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  Het kerkje waakte bij zonsondergang over het dorp San Maggiore, zoals het dat al zeven eeuwen deed. De stoffige weg omhoog die er van het dorp heen liep, was steil en kronkelig, maar de plaatselijke gelovigen waren te trots op de lange geschiedenis van de plek waar ze hun erediensten hielden om zich over die tocht te beklagen. Niet al te vaak, althans.


  Pastoor Lorenzo Cardella was bijzonder trots op de kerk. Hij wist dat trots strikt genomen zondig was, maar dit gebouw hoorde God toe en zelfs de Schepper zou er zo af en toe wel mee ingenomen zijn. De kerk was bescheiden van bouw en grootte, maar had sinds de dagen van het Heilige Romeinse Rijk toch heel wat stormen, oorlogen, invallen en opstanden doorstaan. God hield er, zo mijmerde de pastoor, genoeg van om hem in stand te houden.


  Hij genoot nog een ogenblik van de pracht van de ondergaande zon voor hij zich naar de eiken deuren keerde die door de tijd getekend waren. Hij wilde ze net op slot doen toen hij het knerpende slippen hoorde van een auto die de laatste haarspeldbocht nam. Er kwam een grote zwarte stationcar de bocht om; ondanks de vierwielaandrijving vonden de banden maar moeizaam grip op de weg.


  Hij onderdrukte een zucht. De zware wagen – een Amerikaan, dacht hij, vanwege de omvang en het opzichtige chroom – had een buitenlands nummerbord. Toeristen, die de wereld beschouwden als hun eigen amusementspark, leken er geen benul van te hebben dat kerken, net als andere instellingen, sluitingsuren hadden. Nou, deze lui stond dan een teleurstelling te wachten.


  De wagen kwam grommend tot stilstand. Pastoor Cardella trok een beleefd gezicht en wachtte tot de inzittenden uitstapten. De ramen waren zo donker van tint dat hij niet eens kon zien hoeveel mensen erin zaten. Opnieuw onderdrukte hij een zucht. Wie dachten ze wel dat ze waren? Hollywoodsterren?


  De portieren gingen open.


  Beslist geen filmsterren. Pastoor Cardella wilde niet onaardig zijn, maar hij bedacht onwillekeurig dat hij in lange tijd niet zoveel lelijks bij elkaar had gezien. De eerste die uitstapte, was de chauffeur, een man met een kaalgeschoren hoofd en een vale, bijna ziekelijke teint. Hij had iets weg van een soldaat – of een gedetineerde. Aan de andere kant stapte een reus uit, een massa spieren die maar nauwelijks uit zijn toch ruime zitplaats kon kruipen. Zijn springerige baard kon zijn gezicht vol littekens niet verhullen; de grootste was de plek vergroeide huid midden op zijn voorhoofd. Wat voor verwonding dat ook was geweest, hij had geluk dat hij het had overleefd.


  De derde die uitstapte was een vrouw, die pastoor Cardena knap zou hebben gevonden als ze niet zo’n hard, stuurs gezicht en helblauw geverfd haar had gehad, dat eerder uitgehouwen leek dan geknipt, alsof ze het eigenhandig met een mes, maar zonder spiegel had gedaan. Ze keek vlug om zich heen, haar ogen speurden het landschap af voordat ze haar onaangename, intense blik op hem richtte.


  Even bleef het drietal naar hem kijken. Toen klopte de vrouw op het raam van de stationcar. De vierde inzittende stapte uit.


  Hij was ouder dan de anderen; zijn kortgeknipte haar was grijs maar hij straalde dezelfde hardheid uit, een pantser, gesmeed door de kwellingen van een gewelddadig bestaan. Pastoor Cardella had meteen door dat hij gewend was om anderen net zo te behandelen als hij zelf was behandeld. Hij werd ronduit zenuwachtig toen de man op hem toe kwam en de anderen direct als marcherende soldaten achter hem aan stapten. Hij deed een stapje achteruit en greep met één hand naar de deurkruk. ‘Kan ik... eh... u ergens mee helpen?’


  De brede, bijna kikkerachtige mond van de voorste man vertoonde onverwacht een glimlach, al bleven zijn doordringende, blauwe ogen even koud. ‘Goedenavond. Dit is toch de kerk van San Maggiore, niet?’ Zijn Italiaans klonk redelijk, maar hij had een zware tongval. Russisch, dacht de pastoor.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Mooi.’ De man knikte. ‘Ik ben Aleksej Kroeglov. We komen naar uw’ – hij zweeg even met een nadenkende blik, alsof hij naar het juiste woord zocht – ‘relikwieën kijken,’ zei hij toen.


  ‘Ik vrees dat de kerk al gesloten is,’ zei pastoor Cardella, met zijn ene hand nog op de deurkruk. ‘Morgenvroeg om tien uur gaat hij weer open. Dan kan ik u rondleiden, als u wilt.’


  Weer die vreugdeloze glimlach. ‘Dat komt ons slecht uit. We willen er nu kijken.’


  Pastoor Cardella verborg zijn ongerustheid met een afwijzende blik, trok de deur open en stapte achteruit. ‘Het spijt me, maar de kerk is gesloten... Of wilt u soms biechten?’ voegde hij eraan toe. Het kwam er als vanzelf uit: een mislukte poging om luchtig te doen.


  Tot zijn afschuw begon Kroeglov nu echt te glimlachen, een sadistische grijns. ‘Het spijt me, eerwaarde, maar God zou zich rot schrikken als Hij hoorde wat ik allemaal op te biechten heb.’ Zijn hand schoot naar voren, een teken dat hij in actie kwam.


  Pastoor Cardella smeet de deur dicht en schoof de grendel ervoor, terwijl er intussen tegenaan werd geduwd. Hij leunde tegen het eikenhout om de deur dicht te houden. Hij vocht tegen de opkomende paniek en probeerde na te denken. Zijn mobieltje lag in zijn werkkamertje voor in de kerk; binnen een paar minuten kon er hulp uit het dorp komen...


  Weer een duw tegen de deur, zo hard dat pastoor Cardella op de grond viel en de grendel brak. Een ruwe hand zo groot als een bord greep de rand vast om de deur verder open te duwen.


  Pastoor Cardella gaf met al zijn kracht een trap tegen de deur. De deur dreunde dicht en klemde de hand tegen de deurpost. Vanbuiten klonk een donker gehijg, een diepe zucht. Hij wachtte op een schreeuw van pijn.


  Die kwam niet. Wel hoorde hij gelach!


  Hij kroop overeind. Terwijl hij door het middenpad strompelde, keek hij om en zag dat de grote man de toegang bijna opvulde; de ontblote tanden glommen in een idiote glimlach.


  Buiten riep de vrouw iets in het Russisch. Cardella haastte zich wanhopig naar zijn werkkamertje.


  


  ‘Uit de weg, Bullebak!’ riep de blauwharige vrouw. ‘En hou op met dat gelach, debiel!’


  ‘Dat was leuk!’ gromde de reus zonder op haar gescheld te letten. Hij deed een stap achteruit en keek naar zijn hand. Er zat een flinke snee in; bloed klonterde in het dichte haar dat erop groeide. ‘Ha, die oude man trapt als een ezel!’


  Kroeglov knipte ongeduldig met zijn vingers. ‘Dominika, Josarin, haal die man hierheen!’ Hij gaf de reus een wenk. ‘Maksimov, kom mee.’ De vrouw en de kaalgeschoren man knikten gehoorzaam en renden de kerk in.


  Maksimov veegde met een laatste gegrom van genoegen het bloed van de rug van zijn hand. ‘Waar gaan we heen, baas?’


  ‘Naar de relikwieën. Als het Duitse onderzoek klopt, kunnen we die daar vinden.’ Hij wees door de deur. Maksimov gromde weer, ditmaal instemmend, en moest bukken om binnen te gaan. Kroeglov liep achter hem aan.


  De pastoor was bij een deur aangekomen, helemaal voor in de kerk, en sloeg die achter zich dicht. Kroeglov keek bedenkelijk. Hij wilde zich daarbinnen opsluiten tot er hulp kwam, of... ‘Dominika, als hij naar buiten komt, hou hem dan tegen,’ riep hij, nu zich in zijn hoofd meteen een nieuwe tactiek vormde. ‘Maksimov, trap die deur in.’


  Dominika keerde zich om en holde terug zoals ze gekomen was, terwijl Josarin bij de andere deur kwam. Zoals Kroeglov had verwacht, was die vanbinnen afgesloten. Maksimov nam een aanloop door het pad en bonkte met zijn schouder tegen het hout. Het was lang niet zo stevig als het dikke eiken van de kerkdeur; door de zware klap werd hij gewoon uit zijn scharnieren gelicht. De man en de deur vielen tegen pastoor Cardella’s bureau aan, dat omviel. De inhoud vloog over de vloer.


  Achter hem sprong Josarin naar binnen., net op tijd om de angstige pastoor door een andere deur achter in de werkkamer te zien verdwijnen. ‘Hij is via een achterdeur naar buiten!’ waarschuwde hij Kroeglov.


  ‘Achter hem aan!’


  Josarin rende weg, langs Maksimov heen die zich losmaakte uit de resten van het bureau. ‘Ik ook, baas?’ vroeg de grote man.


  ‘Nee,’ zei Kroeglov. ‘Laten we halen waar we voor gekomen zijn.’


  


  Pastoor Cardella had zijn mobieltje stevig in zijn hand, maar terwijl hij door het smalle pad holde tussen de voorkant van de kerk en de steile rotshelling eronder, kon hij zelfs niet de tijd nemen er even naar te kijken om een nummer in te tikken. Hij hoorde een klap: de deur werd opengegooid. Ze kwamen achter hem aan.


  Wie waren ze? En wat wilden ze? De relikwieën, had de aanvoerder gezegd: ze wilden iets uit het relikwiekamertje van de kerk. Maar waarvoor? Wat daar was, was alleen van belang voor de geschiedenis van de kerk en had geen grote waarde; hoogstens een paar duizend euro. Dat was het niet waard om helemaal uit Rusland te komen om het te stelen...


  Hij kwam achter de kerk uit en toen het pad zich verbreedde, waagde hij het om te kijken. De man met de kale schedel holde achter hem aan, zijn vuisten en voeten bewogen bijna mechanisch. Boven aan de weg zag hij de zwarte wagen; de vrouw maakte de achterbak open en haalde er een cilindervormige koffer uit.


  Die ontsnappingsroute was dus afgesloten, maar er was een andere, een oud pad dat steil door de bossen naar het dorp slingerde...


  Met bonzend hart richtte hij zich op de opening tussen het struikgewas waar dat pad begon. Het was al een paar jaar geleden dat hij daar voor het laatst had gelopen, maar hij kende die route goed, en als de man die hem achterna zat niet zo behendig was als een geit, zou hij de grootste moeite krijgen. Pastoor Cardella hoefde hem maar een paar seconden op te houden, tijd genoeg om iemand te bellen. Eén telefoontje en het hele dorp zou hem te hulp komen: de inwoners van San Maggiori moesten beslist niets hebben van vreemdelingen die hun pastoor bedreigden.


  Hij kwam bij het struikgewas. Onder hem strekte de helling zich uit.


  Achter hem klonken naderende voetstappen...


  Pastoor Cardella sprong over de rand, zijn zwarte rokken fladderden als een cape achter hem aan. Zijn voet kwam tussen de rotsen en wortels neer. Het pad was maar vaag zichtbaar, maar hij kende het nog van vroeger. Met zwaaiende armen hield hij zich bij de afdaling in evenwicht.


  Een kreet achter hem, een vloek in een vreemde taal, gevolgd door een enorm gekraak van takken. Pastoor Cardella hoefde niet om te kijken om te weten wat er was gebeurd: zijn achtervolger was uitgegleden en in een struik getuimeld.


  Hij kreeg de weinige seconden die hij nodig had.


  Hij bracht het mobieltje omhoog en toetste het menu tevoorschijn. Iedereen in het dorp was goed. Hij koos een naam en drukte weer een knopje in. Op het schermpje zag hij dat er verbinding werd gemaakt. Een paar seconden om de telefoon te laten overgaan, nog een paar om iemand aan de lijn te krijgen...


  Hij keek tegen de helling op terwijl hij het mobieltje tegen zijn oor hield. Het ging over. De kale Rus zat nog steeds vast in de struik.


  Kom nou, neem nou op...


  Nog iemand boven aan de heuvel, een silhouet tegen de ondergaande zon. De vrouw.


  Een klik in zijn oor, de telefoon werd opgenomen. ‘Hallo?’


  Hij deed zijn mond open om iets te zeggen...


  De dikke cilindervormige demper op de loop van het geweer dat Dominika vasthield, verzwakte het geluid van het schot tot niet veel meer dan een zacht knalletje. Het was zo zacht dat pastoor Cardella het dodelijke schot niet eens hóórde.


  


  De relikwiekamer was een vertrekje achter het altaar, zo laag dat Kroeglov moest bukken. Hij trok zich niets aan van het ongemak nu zijn doel zo dichtbij was. De andere stukken in het relikwiekamertje, zorgvuldig uitgestald op bloedrood fluweel in een kast met glazen dekplaat, was nauwelijks meer dan ouwe troep. Een heel oude bijbel waarvan de Latijnse tekst met de hand was verlucht; een plaat zilver met een ruwe afbeelding van Jezus erin gekrast; een gouden kelk... De andere stukken verdienden nauwelijks een oppervlakkige blik. Hij wist waar hij naar zocht.


  Daar lag het. Het laatste voorwerp, weggestopt in een hoek van de kast alsof zelfs de pastoor er geen belang aan hechtte. Zo zag het er ook wel uit: gewoon een stuk metaal, nauwelijks tien centimeter lang, een afgebroken zwaardpunt. Er stond een rond symbool in gegraveerd, een labyrint, met puntjes erin. Afgezien daarvan was er eigenlijk niets bijzonders aan.


  Maar bij de aanblik ervan toonde Kroeglov opnieuw zijn kille glimlach. Hij moest toegeven dat hij had gedacht dat de Duitser een bedrieger was, of een bedrogene die onzin uitkraamde. Maar Vaskovitsj dacht er anders over... en je moest wel gek zijn om niet naar hem te luisteren.


  Hij wees naar de kast. Maksimov, die flink moest bukken om in het kamertje te passen, balde zijn vuist en sloeg tegen het glas. Dat viel in scherven over de relikwieën. De baard van de reus bewoog door een onwillekeurige glimlach en Kroeglov keek niet verbaasd op toen hij een scherf glas uit Maksimovs hand zag steken. Hij lette er niet op; hij was allang gewend aan de eigenaardigheden van zijn helper.


  Hij stak zijn arm langs hem heen de kast in en schoof voorzichtig de scherfjes opzij tot hij de zwaardpunt eruit kon pakken. Na alles wat Vaskovitsj hem erover had gezegd, verwachtte hij bijna dat er iets vreemds zou gebeuren. Maar het was gewoon maar metaal, niets anders, koud.


  Maksimov plukte het glas uit zijn hand en keek toen aandachtiger naar de gouden kelk. ‘Nemen we de rest ook mee?’ vroeg hij en hij deed er al een greep naar.


  ‘Laat staan,’ snauwde Kroeglov.


  Het litteken op Maksimovs voorhoofd vertrok door zijn teleurgestelde blik. ‘Maar dat is goud!’


  ‘Je kunt bij elke edelsmid in Moskou betere kwaliteit kopen. Hier zijn we voor gekomen.’ Hij haalde een smal, met schuimplastic bekleed metalen doosje uit zijn binnenzak en legde de afgebroken zwaardpunt er behoedzaam in voor hij hem met een klik sloot. ‘Klaar.’


  Dominika stak haar hoofd om de deur. ‘Ik heb met die vent afgerekend,’ verkondigde ze op verveelde toon.


  Het gehavende voorhoofd van Maksimov rimpelde weer. ‘Heb je hem... afgemaakt?’


  Ze snoof sarcastisch. ‘Da.’


  ‘Maar dat was een priester!’ zei hij ontdaan. ‘Je kunt een priester niet doden!’


  ‘Het is anders helemaal niet moeilijk.’ Even rolde ze met haar ogen, toen keek ze naar het doosje in Kroeglovs hand. ‘Heb je het te pakken?’


  ‘Ik heb het. Laten we opstappen.’ Kroeglov keek langs haar heen. ‘Waar is Josarin?’


  Weer rolde ze met haar ogen. ‘Hij is in een struik gevallen.’


  Kroeglov schudde zijn hoofd, liet het doosje toen in zijn zak glijden en dook het lage deurtje door. ‘Steek het hier maar in brand,’ besloot hij en hij wees naar de eerste rij banken. ‘Het hoeft geen ongeluk te lijken. De Siciliaanse maffia krijgt de schuld. Het is echt iets voor hén.’ Hij beende het pad af terwijl Dominika benzine over de bank goot en vervolgens een lucifer aanstak en die in het plasje vloeistof gooide. Met een ‘poef’ sprongen er meteen vlammen op.


  Het drietal liep de kerk uit, waar ze Josarin troffen, en klommen weer in hun zwarte stationcar. Terwijl ze de slingerende weg af reden, kringelde uit de deur van het kerkje de eerste rook, die, hoger gekomen, het laatste licht van de ondergaande zon ving.


  Hoofdstuk 1


  Washington DC – Drie weken later


  


  'Zenuwachtig?’ vroeg Eddie Chase en hij stootte zijn verloofde aan toen ze op de deur af liepen.


  Nina Wilde tastte naar het hangertje om haar hals, haar geluksamulet. ‘Eh, ja. Jij niet dan?’


  ‘Waarom? We hebben die vent al eens eerder gesproken.’


  ‘Ja, maar toen was hij verdorie nog geen president, of wel?’ Een medewerker deed de deur open en bracht ze naar het Oval Office.


  Toen ze binnenkwamen, zwol er een applaus aan. Ze werden opgewacht door Hector Amoros, de vroegere admiraal van de Amerikaanse marine – nu hun chef bij de International Heritage Agency van de Verenigde Naties – en door diverse functionarissen van het Witte Huis, vertegenwoordigers van het Congres, de First Lady... en Victor Dalton, president van de Verenigde Staten van Amerika.


  ‘Doctor Wilde!’ zei hij en deed een stap naar voren om haar de hand te drukken. ‘En meneer Chase. Blij u beiden weer te zien.’


  ‘Ook blij u weer te zien. Eh, meneer de president,’ voegde ze er snel aan toe.


  Toen kreeg Chase een hand. ‘Dank u wel, meneer.’


  De anderen gingen zitten terwijl Nina, Chase en Dalton bleven staan. Dalton wachtte tot iedereen zat voordat hij begon te spreken, hall” naar de fotograaf van het Witte Huis gekeerd, die het gebeuren en de eregasten moest vastleggen. ‘Dames en heren,’ begon hij, ‘hooggeachte leden van het Congres en van mijn kabinet. Het is werkelijk een grote eer om deze onderscheiding toe te kennen aan een vrouw van wie de onverschrokken moed in het aangezicht van de grootste gevaren tal van levens heeft gered, zowel in Amerika als elders in de wereld. En tevens een vrouw wier toewijding aan de wetenschap en ontdekking onze kijk op de geschiedenis voorgoed heeft veranderd, doordat ze de wereld de lang verloren schatten heeft teruggegeven die tot op heden enkel als mythen werden beschouwd. In zekere zin heeft zij bijgedragen aan de bescherming van zowel ons verleden als onze toekomst. Het is mij een eer u vandaag voor te stellen aan doctor Nina Wilde, ontdekker van de verzonken stad Atlantis en het bedolven graf van Hercules., tevens degene die onze natie voor een monsterlijke terroristische daad heeft behoed, en om haar het hoogste eerbetoon te doen toekomen dat ik in mijn functie kan verlenen: de Presidential Medal of Freedom.’


  Nina begon te blozen, maar onderdrukte tegelijk de frikkerige neiging Dalton te corrigeren: Atlantis was de naam van het eiland, niet van de stad. Intussen nam hij behoedzaam een medaille met een blauw lint van een met fluweel bekleed blad. ‘Doctor Wilde, ons land is u veel verschuldigd. Het is mij een eer als u dit symbool van onze eeuwige dank wilt aanvaarden.’


  ‘Dank u, meneer de president,’ zei ze en boog haar hoofd. Dalton hield de medaille op en hing hem om haar hals. Toen schudde hij haar opnieuw de hand alvorens hij haar naar het snelle geflits van de camera keerde, waardoor ze even verblind raakte. De toespraak die ze had voorbereid, smolt helemaal weg onder de aanslag van het geflits en het hernieuwde applaus. ‘Dank u,’ zei ze weer en ze deed haar best om iets verstandigs te bedenken. ‘Ik ben... ik ben heel dankbaar voor deze onderscheiding, deze eer. En, eh, ik zou ook mijn verloofde Eddie willen bedanken’ – waarbij ze haar tenen kromde. Ik zou ook willen bedanken? Dit was verdomme geen Oscaruitreiking! – ‘zonder wie ik nu waarschijnlijk, nou, dood zou zijn. Meer dan eens. Dank u. Iedereen.’ Ze deed een stap achteruit, haar wangen nu net zo rood als haar haar.


  ‘Doctor Wilde maait nu even het gras voor mijn voeten weg,’ zei Dalton gemoedelijk, wat een beleefd gelach opleverde. Nina wenste dat het Oval Office een geheim valluik had waarin ze weg kon zakken. ‘Maar ja, de tweede die we hier vandaag willen eren is Eddie Chase.’ Hij wenkte Chase naar voren te komen en Nina’s plek in te nemen. ‘Als voormalig lid van de Special Air Service, een elitekorps van het Verenigd Koninkrijk, heeft hij er om veiligheidsredenen voor gekozen publiekelijke erkenning te mijden, een beslissing die wij allen respecteren. Maar ons land is hem evenzeer als doctor Wilde enorme dank verschuldigd voor zijn rol bij het voorkomen van terroristische wreedheden.’ Hij schudde Chase de hand. ‘Meneer Chase, uit naam van het volk van de Verenigde Staten van Amerika, dank ik u.’


  ‘Dank u,’ zei Chase toen er weer een applaus zwol. Toen duidelijk werd dat hij niets meer zou zeggen, zakte dat vlug weg. Ditmaal werd er maar één foto genomen. Anders dan bij de foto’s van Nina, die zouden worden toegevoegd aan een persbericht dat binnen een uur naar alle persbureaus ter wereld werd gestuurd, was deze alleen voor het officiële archief van het Witte Huis. Dalton wendde zich iets van Chase af om aan te geven dat het formele gedeelte van de bijeenkomst voorbij was, waarna iedereen opstond en de politici vlug de kans grepen om dicht bij de president te komen.


  ‘Dus dal was je grote toespraak?’ zei Chase zachtjes tegen Nina. ‘Ik dacht dat het helemaal zou gaan over “het wonder van de grote schatten van het verleden”?’


  Nina trok een ellendig gezicht nu hij haar eraan herinnerde. ‘Laat nou maar. God, ik was zo van mijn stuk gebracht. Je had geluk dat ik iets zinnigers uitbracht dan “eh, eh, eh”.’


  Amoros liep naar hen toe. ‘Nou, gefeliciteerd jullie. Eddie, weet je zeker dat je geen enkele erkenning wilt? Er kan beslist wel het een of ander worden geregeld.’


  ‘Het is wel goed zo,’ zei Chase vastbesloten. ‘Ik heb in de loop van de jaren heel wat lui pissig gemaakt... Ik wil ze er echt niet aan herinneren dat ik dat tuig van hun kameraden heb doodgeschoten, of wat dan ook, door een onderscheiding te krijgen.’ Hij keek naar Nina’s hals. ‘Over onderscheidingen gesproken, hij staat je goed. Je zou hem op het vliegveld moeten dragen, misschien mogen we dan wel gratis eersteklas.’ Nina keek hem spottend aan.


  ‘Vliegen jullie vanavond toch naar Engeland?’ vroeg Amoros.


  Chase knikte. ‘Woensdag: ontmoeting met de president van de Verenigde Staten in het Witte Huis. Donderdag: op de thee bij oma in Bournemouth. Niet bepaald van hetzelfde kaliber.’


  ‘We zijn al bijna een jaar verloofd,’ zei Nina. ‘We meenden dat het tijd werd dat ik kennismaakte met Eddies familie.’


  ‘Jij dacht dat het tijd werd,’ zei Eddie nadrukkelijk.


  Nina hield zich in nu Dalton op hen af liep en zijn aanhang zich om hem heen groepeerde. ‘En, doctor Wilde. U hebt Atlantis gevonden en het graf van Hercules... Wat staat er nu op uw programma? De ontdekking van de Tempel van Salomon, of de Ark van Noach misschien?’ Hij grinnikte kort tot slot.


  Nina bleef serieus. ‘Mijn huidige project voor de International Heritage Agency gaat in feite veel verder terug dan alles wat ik voorheen heb gedaan, zelfs verder dan Atlantis. Ik probeer gebruik te maken van de toegang die de IHA heeft tot archeologische en antropologische gegevens overal ter wereld, om erachter te komen hoe de mensheid zich tijdens de prehistorie over de wereld heeft verspreid.’ Ze begon sneller te praten naarmate haar enthousiasme steeg. ‘Het algemene patroon van de verbreiding van de mensheid vanuit Afrika via Azië en Australazië en dan later naar Noord- en Zuid-Amerika en Europa ligt redelijk vast. De dalende zeespiegel tijdens de ijstijden gaf de vroege mensheid de kans over land te trekken en zich te vestigen op plekken die nu onder water liggen... Er is in Indonesië een veelbelovende ontdekking gedaan die we later dit jaar willen gaan onderzoeken.’


  ‘Ik sta te trappelen,’ zei Chase. ‘Het is geweldig, eindelijk weer het kantoor uit en wat beleven!’


  ‘Kijk uit wat je wenst,’ grijnsde Nina. ‘Maar het is mijn doel om heel nauwkeurig de oorsprong van de mensheid vast te stellen; de wieg van de beschaving, zogezegd.’


  Dalton keek verbaasd. ‘Dat klinkt alsof u op zoek gaat naar het paradijs.’


  ‘Zo zou u het kunnen stellen, ja. Maar niet in de zin van Adam en Eva en de sprekende slang. Als we echt de plek vinden waar de homo sapiens zich aftakte van de andere oude mensachtigen, zullen de creationisten niet blij met ons zijn!’ Ze merkte dat Dalton lichtelijk gespannen werd en Amoros schraapte zijn keel als een zachte, maar besliste waarschuwing. ‘O mijn god, het spijt me, die vormen een deel van uw “basis”, nietwaar? Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Dalton met een bleek lachje. ‘Mijn basis is gelukkig breder dan de creationistische vleugel. Tja, ik heb zelfs aanhangers die geloven dat de aarde om de zon draait!’ Hij uitte een geforceerd lachje en zijn gevolg deed mee. Meteen daarop lachte ook Nina, met een mengeling van gêne en opluchting. ‘Het klinkt allemaal fascinerend, doctor Wilde. Al zal het geen kleinigheid zijn om de ontdekking van Atlantis en het graf van Hercules te overtreffen – en allebei nog vóór uw dertigste! U bent net dertig geworden, nietwaar?’


  ‘Inderdaad,’ zei Nina, die daar niet graag aan werd herinnerd.


  ‘Nou, u hebt beslist nog de tijd voor heel wat prestaties!’ Dalton lachte weer en Nina ook, al was het ditmaal haar beurt voor een geforceerd lachje.


  Hij wilde zich net afwenden toen Chase zei: ‘Neemt u me niet kwalijk, meneer de president... Mag ik u iets vragen? Zo’n beetje onder vier ogen?’ Hij knikte om een plekje aan te duiden, een meter of wat van de rest van de groep.


  Dalton wisselde blikken met zijn staf, glimlachte toen en ging erheen, terwijl de alomtegenwoordige geheim agenten vanaf de zijlijn toekeken. ‘Natuurlijk. Wat kan ik voor u doen, meneer Chase?’


  ‘Ik wilde vragen wat er met Sophia aan de hand is.’


  ‘U bedoelt Sophia Blackwood?’


  Chase had bijna gezegd: ‘Nee, Sophia Lóren,’ maar wist dat sarcastische antwoord binnen te houden. De vroegere lady Blackwood – het Britse parlement had haar kortgeleden buiten haar aanwezigheid haar titel ontnomen – was Chase’ voormalige echtgenote... en ook het brein achter de geplande nucleaire, terroristische aanslag die Nina en hij op het nippertje hadden verijdeld. ‘Ja, Sophia Blackwood. Ik heb onlangs gehoord dat ze naar Guantanamo Bay is overgeplaatst. Wanneer wordt ze berecht?’


  ‘Ze werd naar Guantanamo overgeplaatst voor haar eigen veiligheid,’ antwoordde Dalton. ‘Als we haar in het gewone gevangenissysteem vasthouden, zal ze lang voor de berechting plaatsvindt dood zijn.’


  ‘Dat zou wel heel wat advocatenkosten uitsparen. We weten allemaal dat ze schuldig is, en jullie gaan haar toch terechtstellen, nietwaar?’


  Dalton glimlachte koeltjes. ‘Ik heb er alle vertrouwen in dat het rechtssysteem tot de juiste beslissing komt.’


  ‘Blij dat te horen.’ Chase stak zijn hand uit. ‘Dank u, meneer de president.’


  ‘Dank u, meneer Chase.’ De president drukte de aangeboden hand en zei, iets luider: ‘Als u me nu wilt excuseren, ik moet me bezighouden met een klein meningsverschil met onze Russische vrienden. De uss George Washington is al in positie, maar hopelijk zal een tweede vliegdekschip ons standpunt verduidelijken.’ Het gedempte gelach dat die opmerking uitlokte, was behoorlijk cynisch: de aanhoudende onenigheid tussen het Westen en Rusland met betrekking tot de Russische territoriale aanspraken in het Noordpoolgebied had net een paar dagen tevoren een dreigende wending genomen, toen Russische oorlogsschepen een Amerikaans verkenningsschip onder bedreiging met geweld uit de betwiste wateren had verjaagd. ‘Doctor Wilde, meneer Chase... en Hector,’ voegde Dalton eraan toe met een knikje naar Amoros, ‘bedankt.’


  Waarna Nina, Chase en Amoros uit het Oval Office vertrokken en een jeugdige medewerker hen door de gangen van het Witte Huis begeleidde. ‘Dat is goed gegaan, geloof ik,’ zei Chase. ‘Nou, mijn kleine aandeel in elk geval wel.’


  Nina wreef met haar vuist over haar voorhoofd. ‘O mijn god! Hoe is het mogelijk dat ik tegenover de president zo’n figuur heb geslagen!’


  ‘Twee keer in twee minuten zelfs,’ merkte Chase op.


  ‘Je maakt het alleen maar erger!’


  ‘Maak je geen zorgen, Nina,’ zei Amoros geruststellend. ‘Je hebt het prima gedaan.’


  Chase wees met zijn duim naar de medaille om haar hals. ‘En je hebt er een leuk stuk blingbling aan overgehouden.’


  ‘Eddie,’ zei Amoros verwijtend, ‘de Presidential Medal of Freedom is geen blingbling!’


  Ook Nina voelde zich lichtelijk gekwetst. ‘Ja, kom nou, Eddie. Ik zou er ook geen grappen over maken als jij een onderscheiding van de koningin kreeg.’


  ‘Wie zegt dat ik die niet heb?’ antwoordde Chase met een stalen gezicht.


  Nina keek hem argwanend aan. Nu ze hem al meer dan twee jaar kende, wist ze nog steeds niet altijd wanneer hij iets meende of iemand ‘in de zeik nam’, zoals hij het uitdrukte. Wat meer dan eens gebeurde.


  ‘Nou,’ zei ze ten slotte, ‘als je echt een onderscheiding van de koningin had gehad, dan had je me dat intussen wel verteld. Zelfs jij zou dat niet geheim kunnen houden.’


  ‘Denk maar wat je wilt,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar ik heb medailles, hoor. Ik schep er alleen niet over op. Ik bewaar ze ergens in een doosje.’


  ‘Nou, diep ze dan maar eens op en laat ze me zien als we terug zijn. We hebben vóór de vlucht nog tijd.’


  Chase grijnsde. ‘Ik heb toch niet gezegd dat ik dat doosje hier heb, of wel?’ Hij tikte tegen Nina’s medaille, wat een licht metalig getinkel gaf. ‘Ik vind dat je hem in de trein naar New York om moet houden. Kijken of iemand je herkent.’


  


  En ja, Nina werd herkend in de Acela-hogesnelheidstrein naar Penn Station, maar niet vanwege de medaille, die ze vóór ze het Witte Huis uit liep in zijn etui had teruggestopt.


  De ontdekking van Atlantis was niet onder ideale omstandigheden verlopen. De sponsor van Nina’s expeditie had andere, heimelijke motieven: genocide. Dus de westerse landen achter de stichting van de International Heritage Agency, onder toezicht van de Verenigde Naties, hadden dit voornamelijk opgezet om een veel onschuldiger beeld te vormen.


  Uiteindelijk was er over zo’n beeld overeenstemming bereikt en was er een zorgvuldig geregisseerd programma van mediaverslaggeving opgezet om dit publiekelijk te maken met, heel toepasselijk, Nina aan het hoofd. Ten gevolge daarvan had ze kortgeleden de publiciteitsronde gemaakt in kranten, tijdschriften en zelfs op tv. Zodoende werd ze herkend door een man die haar handtekening wilde. ‘Als dat zo doorgaat,’ zei Chase toen ze uit de trein stapten, ‘dan kom je in de roddelpers.’


  ‘Mijn god, nee! Zoveel erkenning wil ik niet,’ kreunde Nina. Al moest ze bekennen, herkend worden door een volkomen vreemde was een vleiende, zij het bizarre ervaring. ‘Tenslotte ben ik geen filmster.’


  ‘Voor mij ben je een ster, schat,’ zei Chase die een hand om haar middel legde voor hij hem achteloos liet zakken om haar bil vast te pakken. Ze duwde met haar heup tegen die van hem om hem weg te drukken en Chase eraan te herinneren dat ze nog onder de mensen waren. ‘Dus als ze een film maken over ons leven, wie denk je dan dat ons gaan spelen? Jammer dat Cary Grant niet meer leeft, die zou voor mij heel geschikt zijn.’


  Nina keek zijdelings naar de korte, stevige, kalende Engelsman met zijn gebroken neus. ‘Ja, ja,’ zei ze en ging met haar hand door zijn kortgeknipte haar. ‘Blijf jij maar lekker dromen.’


  Terwijl Chase terugging naar hun flat om verder in te pakken, nam Nina een taxi naar het gebouw van de Verenigde Naties aan de oever van de East River. Ze ging met de lift tot boven in het hoge secretariaatsgebouw en liep naar de kantoren van de IHA.


  ‘Doctor Wilde!’ zei Lola Gianetti en ze stond op van haar plek achter de ontvangstbalie om haar te begroeten. ‘Ik had u vandaag niet hier verwacht. Hoe was het Witte Huis? Hebt u de president gesproken?’


  ‘Ja, hoor.’ Lola uitte een ingehouden kreetje van opwinding. ‘En ik vrees dat ik me volkomen belachelijk heb gemaakt. Maar Hector zei dat ik me er geen zorgen om moest maken, dus zo erg zal het niet zijn geweest.’ Ze liep al in de richting van haar kantoor. ‘Sorry, geen tijd voor een babbeltje... Ik heb Eddie beloofd op te schieten. Als we die vlucht missen, dan...’ Ze dacht even na. ‘Of nou... het zal hem eigenlijk niet veel kunnen schelen.’


  ‘U gaat in Engeland op bezoek bij zijn familie, hè? Succes ermee. De eerste keer dat ik de ouwelui van mijn vriendje trof, wist ik niet waar ik het zoeken moest. Zijn moeder had de pest aan me!’


  ‘Tja, dank je wel, Lola,’ zei Nina met een zuur lachje en liep weg.


  Het kostte een paar minuten om de bestanden in haar computer die ze mee wilde nemen op een USB-stick te kopiëren, en met een paar telefoontjes verzekerde ze zich ervan dat de IHA-operaties die ze onder haar hoede had gedurende de paar dagen dat ze weg zou zijn in veilige handen waren. Ze pakte haar aantekeningen bij elkaar en liep haar kantoor uit, maar op de gang kwam ze onverwachts een kennis tegen.


  ‘Matt!’ zei ze. ‘Hoe is het met jou?’


  ‘Prima, dank je,’ antwoordde Matt en hij sloeg een arm om haar heen. De ietwat corpulente Australische duikbootontwerper met piekhaar had Nina hulp geboden bij haar eerdere avonturen, waarbij hij zijn leven op het spel had gezet, en had op haar advies besloten een iets rustiger baantje aan te nemen bij een van de zusterorganisaties van de IHA. Nina was er nog niet aan gewend om hem in een pak te zien, al had hij nog steeds iets van dat ouwe-jongensachtige over zich: vandaag stonden er drie knoopjes van zijn overhemd open en de knoop van zijn stropdas hing ter hoogte van zijn hart. ‘Ik hoorde dat Eddie en jij net een stevige onderscheiding hebben gekregen. Mooi zo!’


  ‘Dank je. Wat voer jij hier uit? Ik dacht dat je in Australië was, bij de ARA.’ De Antarctic Research Agency van de Verenigde Naties zette een tandje bij om de unieke ecosystemen van de prehistorische meren onder de ijskappen van de Zuidpool te onderzoeken.


  ‘Nee, ik heb nog even de tijd. We wachten op de winter om daar af te kunnen ronden. Maar ik ben zo’n beetje op een wereldtoer geweest en kom net van het ARA-kantoor om jullie duikbootjongens te vertellen over mijn tochtje naar Rusland. De Russen zijn experts in het besturen van onderzeeërs onder het ijs, dus ben ik een paar dingetjes te weten gekomen. Handig om Australiër te zijn: als ik een yankee geweest was, hadden ze me, zoals het er nu voor staat, waarschijnlijk niet eens het land binnengelaten. Ik ben zelfs aan boord van een van hun schepen met atoomraketten geweest. Heel gaaf, als je even vergeet dat ze de hele wereld kunnen opblazen.’


  ‘Laten we maar hopen dat dat niet gebeurt.’


  ‘Zeg dat wel.’ Trulli keek naar Nina’s kantoor. ‘Eddie in de buurt?’


  ‘Nee, die is thuis. Straks vliegen we naar Engeland.’


  ‘O, familiebezoek?’ Nina knikte. Trulli tuitte zijn lippen. ‘Geluk ermee. Weet je nog, die meid met wie ik uitging? Liep prima, tot ik bij haar ouders kwam. Die konden me niet uitstaan!’


  ‘Bedankt voor de steun, Matt!’ zei Nina, die het weinig moeite kostte wanhoop voor te wenden. ‘Maar nu moet ik weg, het spijt me. Als ik terug ben, praten we bij.’


  ‘Oké,’ zei Trulli toen ze wegliep. ‘O, en maak je geen zorgen over zijn familie. Dat zal best wel loslopen!’


  ‘Hartelijk bedankt, Matt!’ antwoordde Nina ironisch terwijl ze de ontvangstruimte in liep.


  ‘Doctor Wilde,’ riep Lola toen ze voorbijkwam, ‘ik dacht er net aan dat er post voor u is. Wat moet ik daarmee doen?’


  Nina bleef bij de deur staan. ‘Zit er iets belangrijks bij?’


  ‘Voornamelijk memo’s. Niets dringends. O, en een paar dingen voor het gekkenbestand.’


  ‘Geweldig,’ zuchtte Nina. Sinds ze het publieke gezicht van de IHA was geworden, was ze tot haar ellende ook het mikpunt geworden voor elke idioot ter wereld met een theorie over ufo’s, verdwenen beschavingen, zeemonsters, psychische krachten... ‘Ik zou misschien wat mee moeten nemen om tijdens de vlucht te lezen, voor als ik een opkikkertje nodig heb. Zit er iets leuks bij?’


  ‘Net als anders: kristallen en zwarte helikopers en piramidekrachten... o, en iemand die zegt uw ouders gekend te hebben.’


  Nina kreeg een akelig gevoel in haar buik. Haar ouders waren twaalf jaar geleden omgekomen, vermoord bij hun zoektocht naar Atlantis. Als een of andere idioot hen zomaar gebruikte om haar aandacht te trekken... ‘Hoe heet hij?’


  ‘Bernard zus of zo. Wacht even, hier heb ik het...’


  ‘Bernd?’ vroeg Nina, opeens geïnteresseerd. Misschien was het dan toch geen idioot. ‘Bernd Rust?’


  ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Lola terwijl ze een gewatteerde envelop uit een brievenbakje trok. ‘Kent u die?’


  ‘Oppervlakkig... maar hij was wel bevriend met mijn ouders.’ Nina pakte de envelop aan en maakte hem open. Er zat een dvd-r in, in een plastic doosje en één vel papier. Ze vouwde het open en las het kordate handschrift.


  


  Lieve Nina,


  


  Op de eerste plaats hoop ik dat je nog weet wie ik ben. Het is een tijd geleden dat we elkaar voor het laatst hebben gezien, bij de uitvaart van Henry en Laura. Ook al is dat meer dan tien jaar terug, ik mis hen nog steeds, want beiden waren goede vrienden van me.


  Het is van groot belang dat we elkaar binnenkort persoonlijk treffen om de inhoud van de bijgesloten schijf te bespreken. Als je dit leest, neem dan s.v.p. contact met me op. Het is een zeer belangrijke kwestie en het heeft met je ouders te maken.


  


  Bernd Rust


  


  Onder aan het blad was een telefoonnummer geschreven, maar geen adres. Nina keek op de envelop. Hij was pas een paar dagen geleden per luchtpost verstuurd en het poststempel was Duits.


  Even vroeg ze zich af of ze terug zou gaan naar haar kantoor om op haar computer te kijken wat er op het schijfje stond, maar na een blik op haar horloge zag ze daarvan af. Bovendien nam ze haar laptop mee, dus kon ze het tijdens de vlucht bekijken.


  Heeft met je ouders te maken. Wat had Rust ontdekt? De Duitser was geschiedkundige, herinnerde Nina zich, en jaren na de rampzalige expeditie van haar ouders om het spoor naar Atlantis te volgen, was ze te weten gekomen dat die gebaseerd was op geheime nazi-documenten. Had Rust hun die papieren verstrekt?


  ‘Is er iets? Nina?’


  Op Lola’s vraag keek ze op, even in gedachten verzonken. Toen stopte ze gehaast de schijf en de brief terug in de envelop. ‘Nee hoor, dank je. Alleen... ja, ik ken hem, ik heb hem alleen lange tijd niet gesproken.’ De blonde receptioniste leek zich toch zorgen te maken. ‘Niets aan de hand, Lola, echt niet. In het vliegtuig kijk ik er wel naar. Trouwens,’ ging ze verder, blij met de wending in het gesprek, ‘ik moet ervandoor. Ik spreek je wel als ik terug ben.’


  ‘Succes bij zijn familie!’ riep Lola haar na.


  Ditmaal zei Nina niets meer terug. Ze was door iets anders in beslag genomen.


  


  Chase trok de rugleuning zo ver mogelijk naar achter en strekte zich met een tevreden zucht uit. ‘Ha, zo is het beter. Maar ik durf te wedden dat we, als je bij de incheckbalie die medaille om had gehad, we eersteklas hadden mogen vliegen.’


  ‘Een gegeven paard,’ zei Nina spottend, ‘moet je toch niet in de bek kijken?’ Naar haar idee was businessclass al heel wat beter dan de economyclass-tickets die ze eerst hadden – al moest ze bekennen dat ze, toen de vrouw achter de balie haar herkende en hun betere plaatsen aanbood, meteen had gedacht aan de luxe die eersteklas vliegen bood.


  ‘Hinnik maar, meid. Ik ga gewoon een dutje doen. Ik wil niet rechtstreeks een huurauto in nadat ik op een trans-Atlantische vlucht maar twee uur heb geslapen.’


  ‘Nou, ik ben nog niet moe.’ Ze zaten nog geen half uur in de nachtvlucht en Nina leefde nog sterk in de tijd van New York. ‘Kun je mijn tas even pakken?’


  Chase gromde. ‘Mooi, hoor. Eerst vraag je om een plaats bij het raam en nu moet ik de hele vlucht opstaan en weer gaan zitten.’ Maar hij stond op, maakte het bagageluikje open en reikte Nina haar weekendtas aan. Ze haalde er haar MacBook Pro uit en de envelop met de brief en het schijfje van Rust, toen gaf ze Chase de tas weer terug.


  ‘Als je me vijf minuten nadat ik ben ingeslapen wakker maakt om naar de plee te gaan,’ gromde hij toen hij hem in het kastje terugzette, ‘dan lazer ik je de nooduitgang uit.’


  ‘Dat zou niet de eerste keer zijn dat ik zonder parachute een vliegtuig uit kom, of wel?’ Ze glimlachten naar elkaar. Toen ging Chase weer zitten terwijl Nina haar laptop openmaakte en de schijf erin stopte. Na een paar seconden meldde die zich op het scherm. Ze kopieerde het bestand van het schijfje naar haar harde schijf en dubbelklikte erop... maar tot haar verbazing werd haar een wachtwoord gevraagd.


  Wat was dat wachtwoord dan?


  Nina keek weer in de brief. Ze zag geen aanwijzing – alleen het telefoonnummer. Ze typte het in en drukte op Enter. De laptop gaf een waarschuwingspiepje en het vakje werd weer leeg, klaar voor een tweede poging. Als het wachtwoord een variant was van het nummer met elf cijfers, betekende dat – ze maakte een snelle berekening – bijna veertig miljoen combinaties. Dat zou niet alleen de rest van de vlucht kosten, maar de rest van het jaar om ze allemaal uit te proberen. Geen beginnen aan.


  Ze probeerde het opnieuw, ditmaal met haar eigen naam. Mis. Toen ging ze over op de namen van haar ouders, toen op die van Rust. Nog steeds niets. Bij de uitvaart had ze de vrouw van Rust even gesproken - hoe heette die ook alweer? Sabine? Sabrina? Deed er niet toe, want ze werkten geen van twee.


  ‘Blijf je de hele nacht op dat ding klepperen?’ klaagde Chase.


  Nina schakelde het geluid uit.


  ‘Het is gecodeerd en ik weet het wachtwoord niet.’


  ‘Zeg, wie stuurt jou gecodeerde bestanden? Is het porno?’


  ‘Nee, het is geen porno,’ zei Nina kortaf. ‘Ik weet eigenlijk niet wat het is.’


  ‘Dan kan het dus porno zijn. Kom, laat eens kijken.’ Hij ging rechtop zitten terwijl Nina op zijn grijpgrage handen sloeg.


  ‘Het is van een oude vriend van mijn ouders. Hij zei dat hij me moet spreken over wat er op die schijf staat... en over hén. Kijk, hij heeft me een telefoonnummer gestuurd.’


  ‘Bel hem dan op.’


  ‘Wat?’


  ‘Hij geeft je blijkbaar het wachtwoord pas als je hem spreekt.’ Chase wees op de zijkant van Nina’s stoel. ‘Daar zit een airphone, bel hem op. Maar doe het wel met je eigen creditkaart, want het zal wel tien dollar per seconde kosten.’


  ‘Krent,’ zei Nina met een glimlach. Maar het was een goed idee, dus haalde ze haar pasje tevoorschijn en belde het nummer.


  De telefoon ging een paar keer over en toen zei een slaperige, maar behoedzame Duitse stem: ‘Hallo?’


  ‘Dag,’ antwoordde Nina. ‘Spreek ik met Bernd Rust?’


  ‘Met wie?’ Alle vermoeidheid was opeens verdwenen, maar de stem klonk nu nog argwanender.


  ‘Met Nina. Nina Wilde. Ik heb je brief gekregen.’


  ‘Nina!’ Zijn opluchting was onmiskenbaar, zelfs via het weerklinkende geknetter van de satellietverbinding. ‘Ja, met Bernd Rust ja! Fijn dat je belt!’


  ‘Ik heb ook je schijfje, maar ik kan het niet openen. Het bestand is gecodeerd.’


  ‘Weet ik. Ik wilde er zeker van zijn dat anderen het niet onder ogen kregen.’


  ‘Maar nu de juiste persoon het heeft, wat is het wachtwoord?’


  Even bleef het stil. ‘Ik kan het je alleen... zelf doorgeven. Niet via de telefoon.’


  Nina werd meteen achterdochtig. ‘Waarom niet? Wat is er aan de hand?’


  ‘Als ik je spreek, wordt alles duidelijk. Maar ik moet je spreken, onder vier ogen. Waar ben je nu?’


  ‘Ik zit in een vliegtuig. Ben op weg naar Engeland.’


  ‘Engeland!’ riep Rust. ‘Dat is prachtig, ik neem morgenvroeg de eerste Eurostar. Ben je dan in Londen?’


  ‘Nee, nee,’ zei Nina, die de zaak wilde afremmen. ‘Ik ben dan in Bournemouth, ik ga op bezoek bij de ouders van mijn verloofde...’


  ‘O, in Bournemouth. Daar tref ik je dan.’


  ‘Wat? Nee, ik bedoel...’


  Rust begon te lachen. ‘Nina, ik weet dat het allemaal heel vreemd lijkt.’


  Nina’s lach klonk eerder wanhopig. ‘Ja, eh, zeg dat wel!’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal niet veel van je tijd in beslag nemen. Maar ik beloof je, wat ik je ga vertellen wil je beslist horen.’


  ‘Over mijn ouders?’


  Even hoorde ze alleen maar ruis. Toen: ‘Ja. Over je ouders.’


  Intussen wierp Chase onderzoekende blikken op haar en Nina wilde een eind aan het gesprek maken voordat Rust zichzelf op hun hotelkamer zou uitnodigen. ‘Hoor eens, ik geef je het nummer van mijn mobieltje, in Europa heb ik daarop bereik. Bel me na negen uur Britse tijd. Dan zijn we de luchthaven wel uit.’ Ze gaf het nummer door.


  ‘Prima. Dan bel ik je. O, en gefeliciteerd met je onderscheiding. Dag!’


  ‘Eh, dank je,’ zei Nina terwijl de verbinding werd verbroken.


  ‘Dus,’ zei Chase, ‘die vent schijnt je echt te willen spreken.’


  ‘Dat lijkt er wel op.’


  ‘Dan kunnen we dus niet naar mijn familie toe? Ach, wat jammer. Volgende keer dan, misschien.’ Het idee scheen hem wel te bevallen.


  ‘Nee, we gaan gewoon naar ze toe.’


  ‘Tsjah!’


  ‘Wacht, ik ben er zenuwachtig om, waarom ben ik...’ Nina schudde haar hoofd. ‘Ach, laat maar. Hij wil trouwens naar Bournemouth komen om me te spreken.’ Ze tuurde naar het icoontje van het geheimzinnige schijfje op het beeldscherm. ‘Waarom doet hij zo geheimzinnig? En wat heeft het met mijn ouders te maken?’


  ‘Hoe kende hij die?’ vroeg Chase.


  ‘Hij is geschiedkundige. Ik neem aan dat ze elkaar hebben leren kennen toen mijn ouders archeologisch onderzoek deden. Zeker weet ik dat niet. Ik heb hem maar een paar keer gezien. De laatste keer bij hun uitvaart.’ Ze zakte onderuit en sloot haar ogen. ‘Raar. Ik denk de laatste tijd veel aan ze, en nu dit...’


  ‘Hoe komt dat?’


  ‘Nu we verloofd zijn, weet je. Jammer dat ze je nooit kunnen leren kennen. Ze zouden je best hebben gemogen.’


  ‘Tja, iedereen mag mij wel,’ zei Chase zelfingenomen. ‘Afgezien van de klootzakken die mij willen mollen dan.’


  ‘Die hebben we in elk geval al een tijd niet meer getroffen.’


  ‘Afkloppen!’ zei hij streng. ‘Maar ja, na alles wat je me hebt verteld over je mama – mam, bedoel ik – en pap, lijken ze me heel aardige mensen.’


  ‘Dat waren ze ook.’ Nina zuchtte, even in herinneringen verzonken. ‘En jij?’


  ‘Hoezo, ik?’


  ‘Jij zegt nooit iets over je ouders. Ik bedoel, je hebt me verteld wat er met je moeder gebeurd is, maar...’


  ‘Valt niets over te zeggen. Toen mijn moeder gestorven is, ben ik thuis weggegaan om in dienst te gaan, en sindsdien ben ik niet meer terug geweest.’ Hij ging verzitten en keerde zich een beetje van haar weg.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hm?’


  Nina kende Chase wel zo goed dat ze de klank van zijn reactie herkende: een quasi-achteloos ‘wat zei je?’ waarin ‘ander onderwerp alsjeblieft’ verborgen zat. ‘Ik vroeg,’ vervolgde ze, lichtelijk gepikeerd door zijn ontsnappingspoging, ‘waarom je sindsdien niet meer naar huis bent geweest?’


  ‘Omdat daar niets is waar ik naar toe terug wil.’ In zijn stem klonk ergernis door.


  ‘Oké, maar waarom?’


  Hij keek haar met afkeurende blik aan. ‘Verdorie, is dit een verhoor?


  Waarom ben je er opeens zo geïnteresseerd in?’


  Ze keek hem ongelovig aan. ‘Kom op, Eddie! Wij gaan trouwen, dus ze worden ook mijn familie. Je kunt dat deel van je verleden nou niet echt een staatsgeheim noemen! Ik wil gewoon weten wat voor mensen het zijn en waarom je niet over ze praat.’


  ‘Als er iets van belang te vertellen viel, zou ik dat doen.’


  ‘Wat, dat Sophia je vrouw is geweest, bijvoorbeeld? Heeft lang genoeg geduurd voor je me dat vertelde.’


  ‘Ik kan niet met ze overweg, goed?’ zei Chase snauwerig. ‘Behalve met oma. Om eerlijk te zijn, als mijn zus niet in dezelfde stad woonde, had ik niet de moeite genomen om jullie aan elkaar voor te stellen.’


  Even bleven ze stil. ‘Dat is jammer, Eddie,’ zei Nina eindelijk.


  ‘Wat is jammer?’


  ‘Ik heb geen familie meer, afgezien van een paar verre neven en nichten die ik voor het laatst heb gezien toen ik een jaar of twaalf was. Jij hebt wel familie, maar jij wilt ze niet zien. In mijn ogen is dat gewoon...’ Ze liet de woorden wegsterven.


  Chase keerde haar zijn rug toe en trok zijn deken op over zijn brede schouders. ‘Niet alle families zijn zo hecht als die van jou. En kan ik nu alsjeblieft een dutje doen?’


  Nina boog zich naar hem toe en gaf hem een kus op zijn achterhoofd. ‘Welterusten, Eddie,’ fluisterde ze, voor ze weer naar het mysterie op het scherm van haar laptop keek.


  Hoofdstuk 2


  Engeland


  


  'En, dat Bournemouth,’ vroeg Nina toen Chase met hun gehuurde Ford Focus de snelweg M3 op was gereden. ‘Hoe is het daar? Wat is daar te beleven?’ Voor ze uit de Verenigde Staten vertrokken, had ze een kaart van Zuid-Engeland bekeken, maar afgezien van het feit dat die stad zo’n honderdzestig kilometer van Londen aan de zuidkust lag, was ze niet veel wijzer geworden.


  ‘Geen donder,’ zei Chase. ‘Er is daar een pier, en dan heb je het wel zo’n beetje gehad.’


  Nina glimlachte. ‘Dat is toch niet iets noord-zuid-gedoe-achtigs waarvan ik van heb gehoord, of wel? Ik bedoel, ik weet dat jullie van het Yorkshire-accent zijn...’


  ‘We zijn nu al meer dan twee jaar bij elkaar, en nog weet je niet hoe ze in Yorkshire praten?’ viel Chase haar ongelovig in de rede.


  ‘Zeg, ik weet er meer van dan jij van het Amerikaanse accent. Wij spreken niet allemaal net als John Wayne na een klap op zijn hoofd. Nou ja, in Alabama misschien wel. Trouwens, Bournemouth moet toch zeker wel iets hebben, dat je grootmoeder en zus daar überhaupt zijn gaan wonen?’


  ‘Lizzie ging erheen omdat ze trouwde met die nietsnut die daar woonde,’ zei Chase. ‘Oma verhuisde nadat opa was gestorven, omdat het weer daar beter is, verder niks.’


  ‘En ze wilde dichter bij je zus zijn. En je nichtje.’


  ‘Kan zijn. Hoe dan ook, het is nog steeds een doodsaaie stad.’


  Verder commentaar van Nina werd de kop ingedrukt doordat haar mobieltje afging. Terwijl ze opnam, keek ze op haar horloge. Nog geen minuut over negen. ‘Hallo?’


  ‘Dag Nina! Met Bernd Rust.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Nina met een berustend lachje naar Chase. ‘Waar zit je?’


  ‘In Londen. Ik probeer erachter te komen hoe ik het best in Bournemouth kan komen. Ben je onderweg?’


  ‘Ja, we zitten op de grote weg. De snelweg, bedoel ik.’


  ‘Prachtig! Dan tref ik je daar. Waar logeren jullie?’


  ‘In hotel Paragon. Maar hoor eens, Bernd, ik heb andere afspraken. Ik ga op bezoek bij de familie van mijn verloofde. Ik kan niet zomaar alles opzijzetten om met jou af te spreken zodra je er aankomt.’


  ‘Snap ik. Wanneer kan ik je wel spreken?’


  ‘Nou, we gaan lunchen, dus...’ Nina keek naar Chase, om te zien of hij een idee had, maar hij trok zijn schouders op: moet je mij niet vragen. ‘Goed dan, als je om drie uur naar het hotel komt?’


  ‘Hotel Paragon, drie uur. Tot dan. Daag!’


  ‘Had je niet om twee uur kunnen afspreken?’ bromde Chase. ‘Dan hadden we een uitstekende smoes gehad.’


  ‘Maar jij hebt geen afspraak met Bernd.’


  ‘Ja, maar dat weten zij niet.’


  ‘Ach, kom nou, Eddie,’ zei Nina. Het drong tot haar door dat Chase veel minder hard reed dan was toegestaan. Hij had blijkbaar geen haast om hun doel te bereiken. ‘Zo vervelend kunnen ze niet zijn.’


  ‘Nou,’ zei hij met een wrede stem, ‘dat zullen we wel zien.’


  


  Nina was bij haar eerdere bezoeken aan Engeland alleen in Londen geweest. Ze wist dus niet wat haar buiten de hoofdstad te wachten stond, zeker niet na Chase’ kleinerende beschrijving. Maar Bournemouth bleek een heel aantrekkelijke kuststad: de hoofdstraat – voetgangersgebied – was een aantrekkelijk ratjetoe van bouwstijlen en tijdperken boven de vaste winkelgevels van de nationale ketens.


  Ze hadden midden in de stad met de familie van Chase afgesproken, ook een voetgangersgebied, de Square genaamd. Een glooiend park strekte zich uit naar het strand en de pier. Nina en Chase waren er, na in hun hotel aan zee te hebben ingecheckt, doorheen gewandeld naar de binnenstad, waarbij ze langs een enorme, vastgelegde ballon waren gekomen, die toeristen een uitzicht vanuit de lucht over het vakantieoord bood.


  Tot Nina’s genoegen was er markt op de Square. In de kraampjes werd een rijke, heerlijke verscheidenheid aan voedsel vanuit heel Europa verkocht, van Duitse worsten tot exotische vruchten. In de lucht hingen verrukkelijke geuren, waardoor ze zich onwillekeurig herinnerde dat het ontbijt in het vliegtuig het laatste was wat ze had gegeten. Alleen het idee dat ze zo dadelijk zouden gaan lunchen, weerhield haar ervan van alles te proeven, al was de verleiding wel groot.


  Ze had een vreemd gevoel in haar buik, maar dat kwam niet alleen van de honger. ‘Ik ben wel wat zenuwachtig,’ moest ze Chase bekennen.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Nou, voor het eerst je familie te zien. Het is gewoon een eng idee om opeens een heel aantal nieuwe familieleden te hebben. En stel dat ze me niet mogen?’


  ‘Als dat je zo dwars zit, kunnen we gewoon weggaan,’ opperde Chase, bijna hoopvol. ‘Kunnen we op tijd naar Indonesië vertrekken. Ik ben er klaar voor. Ik ben liever op avontuur in verre landen dan dat ik hier rondhang.’


  Nina glimlachte. ‘Verleidelijk, maar zo gemakkelijk kom je er niet onderuit.’


  ‘Jezusmina. O, daar zijn ze,’ zei hij met weinig animo. Midden op de Square stond een cirkelvormig restaurant met een klokkentoren erop. Daarvóór zag Nina drie mensen staan: een oud dametje met grijs haar, een meisje van op het oog een jaar of vijftien en een vrouw van rond de veertig met een heel strak kapsel. De oude dame en het meisje zwaaiden naar Chase, de vrouw niet. ‘Nou, daar gaan we dan,’ zei hij. Nina greep naar haar hangertje; ze had alle geluk nodig dat ze maar kon krijgen.


  Ze troffen het drietal bij het terras van het restaurant. ‘Oom Eddie!’ riep het meisje en ze rende op hem af. Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Ik heb u in geen eeuwen gezien!’


  ‘Hallo, Holly,’ zei Chase, die haar ook omhelsde en glimlachte. Zijn blijdschap om zijn nichtje weer te zien, zag er in Nina’s ogen heel oprecht uit. ‘Ik heb het druk gehad.’


  ‘Weet ik! En ik weet ook waarom!’ Holly liet Chase los en keerde zich met een zwiep van haar lange, donkerblonde haar naar Nina. ‘Ik weet wie u bent,’ zei ze stralend.


  ‘O ja?’ vroeg Nina.


  ‘Natuurlijk! Kom nou! U hebt Atlantis ontdekt! Het was zo geweldig toen het bekend werd gemaakt, want onze geschiedenisleraar had het volkomen mis, dat het niet echt bestond. Dat was leuk, hoe hij keek toen hij het moest toegeven. Ik ben Holly, trouwens. Holly Bennett.’


  ‘Nina Wilde. Hallo.’


  ‘Hallo! Dus u wordt mijn tante! Dat is gaaf. Wanneer gaan jullie trouwen?’


  ‘Ja, wanneer is de bruiloft, Edward?’ zei de oude dame die onvast op Chase toe kwam. ‘O, laat me je eens bekijken. Wat fijn je weer te zien! Mijn suikerbolletje. Kom, geef je oma een kus.’ Chase, die tot Nina’s genoegen heel schaapachtig keek, boog zich zodat zijn grootmoeder hem goed hoorbaar op beide wangen kon zoenen en er vervolgens in kon knijpen. ‘Het is zo fijn je weer te zien!’


  ‘Dag oma,’ zei Chase, met rode wangen, en niet alleen van het knijpen. ‘Oma, ik wil u mijn verloofde voorstellen, Nina Wilde. Doctor Nina Wilde. Nina, dit is mijn grootmoeder Catherine.’


  ‘Noem me maar oma, want je wordt familie.’ Ze schudde krachtig Nina’s hand. ‘En je bent doctor! Holly zegt dat je ook beroemd bent. Het is zo fijn dat Edward weer gaat trouwen. En jij lijkt zoveel aardiger dan zijn eerste vrouw. Ik heb haar nooit gemogen, ze was zo verwaand. Waar is zij nu, Edward?’


  ‘Ze zit gevangen in Guantanamo Bay, oma.’


  ‘Een heel geschikte plek voor haar. O, wat vind ik het fijn je te ontmoeten.’ Ze schudde opnieuw Nina’s hand en keek toen weer naar Chase. Nina besefte nu dat ze er geen woord tussen had kunnen krijgen. ‘En, wanneer is de bruiloft nou?’


  Holly deed een stap achteruit om weer tegen Chase te praten. ‘En waarom bent u niet óók beroemd, oom Eddie? Ik wilde mijn vriendinnen foto’s van jullie laten zien terwijl je al die wonderlijke dingen vond, maar jullie staan er nooit samen op!’


  ‘Je kent me toch, schatje,’ zei hij. ‘Gewoon van nature bescheiden.’ Dat lokte een sarcastisch gesnuif uit van de derde vrouw van het groepje. Chase’ gezicht verstrakte. ‘O, en Nina, dit is mijn zus Lizzie.’


  ‘Elizabeth,’ zei de vrouw resoluut en deed een stap vooruit om Nina te begroeten. ‘Elizabeth Chase. Ik heb na mijn scheiding mijn meisjesnaam weer aangenomen.’


  ‘Leuk je te ontmoeten,’ antwoordde Nina, die niet goed wist hoe ze moest reageren op een antwoord op een vraag die ze niet had gesteld. Qua uiterlijk was Elizabeth duidelijk familie van Chase, maar hoewel hij een gemiddelde lengte had en heel stevig was gebouwd, was zij zeker tien centimeter langer, mager en had ze een kaarsrechte houding. Haar gezicht was net zo ontoegankelijk als dat van haar broer. Wat Chase’ probleem met zijn oudste zus ook was, de gevoelens waren blijkbaar wederzijds.


  ‘Insgelijks. En, hoe lang zijn jullie twee nu verloofd?’


  ‘Bijna een jaar.’


  ‘En Eddie heeft nog steeds geen datum vastgesteld.’ Dat was een vaststelling, geen vraag. ‘Nou, dat verbaast me niets.’


  Nina voelde zich verplicht voor hem in de bres te springen. ‘We hebben het druk gehad. Maar nu de ontdekking van Atlantis officieel bekend is gemaakt, zullen we meer tijd voor elkaar hebben en kunnen we besluiten wat we gaan doen.’


  ‘Over besluiten gesproken,’ zei Chase, die naar de klok opkeek, ‘zullen we gaan lunchen? Hier kun je toch ook drank krijgen, nietwaar? Lizzie lust wel een glas wijn. Of misschien een flink glas bitter.’


  ‘Ja, laten we gaan lunchen,’ zei Nina gehaast, in een poging olie op de golven te gieten door Chase bij de arm te nemen en haar hoofd tegen zijn schouder te leggen. ‘Laten we hier buiten gaan zitten, in het zonnetje. Dat is lekker. Hè, Eddie?’


  Zijn antwoord klonk allesbehalve enthousiast. ‘Ja, mij best.’


  Maar Holly vond dat een prima vooruitzicht. ‘Dan gaat u ons vertellen over al die gave plekken waar u geweest bent, hè?’ vroeg ze. ‘U bent over de hele wereld geweest... u moet massa’s verbijsterende dingen gezien hebben. Veel beter dan hier in dit saaie ouwe Bournemouth vast te zitten.’


  ‘Dat zei ik toch,’ zei Chase tegen Nina. Hij ging hen voor naar de ingang van het restaurant; hij liep langzaam zodat grootmoeder mee kon komen. ‘Nou, toen we begonnen te zoeken naar Atlantis, zijn we eerst naar Iran gegaan...’


  


  Bij een ontspannen lunch vertelde Chase – met hulp van Nina, om historische onjuistheden recht te zetten en zijn iets te kleurrijke verhalen af te zwakken – Holly en oma over hun zoektocht naar Atlantis en de ontdekking van het graf van Hercules. Elizabeth zat er intussen ongeïnteresseerd bij. Pas toen ze klaar waren met eten en een andere tot voetgangersgebied verklaarde winkelstraat in drentelden, die vanaf de Square met een bocht omhoog liep, gaf ze Chase iets meer dan een plichtmatig antwoord. ‘Ik ben je toch wel wat bewondering schuldig. Dit is de eerste keer in de afgelopen tijd dat Holly in iets anders dan haar sms’jes is geïnteresseerd.’


  ‘Nou, weet je,’ zei Chase, ‘als het onderwerp interessant is, dan heeft een kind er wel oren naar.’


  Holly trok een pruillip. ‘Ik ben geen kind.’


  ‘Aha! Wat dan wel? Een jongedame?’


  Ze gaf een gilletje. ‘O god, dat is nog erger! Dat klinkt alsof ik op m’n kop krijg!’


  Chase trok hulpeloos zijn schouders op. ‘Hoe noem je vijftienjarigen dan?’


  ‘Wij noemden jou altijd “lastpak”,’ bracht oma in het midden. ‘Edward en Elizabeth waren zulke rivalen toen ze jong waren! Ze hadden dag en nacht ruzie.’


  ‘Maar goed dat dat voorbij is, hè?’ tjilpte Nina, maar ze kon haar tong wel afbijten toen ze de gezichten van Chase en Elizabeth zag.


  Gelukkig zorgde Holly voor afleiding. ‘Dus, weet u nog dat u zei dat u uw arm brak toen u New York redde, oom Eddie?’ Ze wees naar zijn linkermouw en haar stem daalde in een deels bange, deels hoopvolle verwachting. ‘Was die, zeg maar, in tweeën geknapt? Of zoiets als... verbrijzeld?’


  ‘Wil je het zien?’ vroeg Chase.


  Holly trok een gezicht en sloeg haar handen voor haar mond. ‘O nee, nee! Ik weet het niet. Is het nog erg? Niet als het er akelig uitziet. Is dat zo?’


  ‘Ja, hoor eens,’ zei Chase en hij trok zijn leren jack uit. ‘Je moet dat zelf maar beoordelen.’ Hij rolde zijn mouw op en stak zijn linker onderarm naar voren. Holly deinsde terug en kwam toen weer dichterbij om beter te kijken. Een slordig x-vormig litteken liep van zijn elleboog naar tot bijna zijn pols, en daarlangs liepen kleinere lijntjes van oude hechtingen.


  ‘Doet het pijn?’ vroeg ze en liet haar ene hand boven zijn arm hangen, bang om hem aan te raken.


  ‘Toen verdomd veel!’ bevestigde Chase. ‘Allebei de botten geknapt, er stak een groot gekarteld bot wel acht centimeter hier dwars door de huid.’ Hij wees ernaar. Holly gaf een hoog gilletje. ‘Ze moesten het met titanium weer aan elkaar schroeven. Ik ben nu dus een soort bionische man. Als ik op een vliegveld door het poortje moet, worden ze helemaal paranoïde.’


  ‘Edward, dat is vreselijk!’ riep oma met een verschrikt gezicht. ‘Arme jongen! Doet het nog steeds pijn? Hoe lang duurde het voordat het was genezen?’


  ‘Hij heeft bijna twee maanden in het gips gezeten,’ zei Nina.


  ‘Ja,’ vulde Chase aan. ‘Toen het er eindelijk af kon, was mijn ene arm dikker dan de andere.’


  ‘Net als toen jij vijftien was en al die blaadjes onder je bed had,’ zei Elizabeth met een gezicht alsof ze een schitterend punt had gescoord.


  Chase hield een grof antwoord voor zich, maar zei tegen zijn grootmoeder: ‘Soms doet het nog wel wat pijn, maar het is nu zo goed als genezen. Toen ik weer ging trainen, moest ik er alleen wel voorzichtig mee zijn. Ik wilde het niet zo gek maken dat er een schroef uit mijn arm plopte.’


  Holly bleef gefascineerd door het litteken. ‘Dus nu bent u weer beter... Zou u in een gevecht zo’n beetje iedereen kunnen verslaan?’


  Chase knikte. ‘Waarom, moet ik soms iemand een lesje leren?’


  ‘Nee, nee!’ Ze zweeg nadenkend. ‘Hoewel... op school zit een onwijze trut...’


  ‘Hou op,’ zei Chase. ‘Ik sla geen meisjes. Of het moet een echt, echt slecht iemand zijn. Maar als je last krijgt van een of andere lummel, laat het me dan weten, dan zal ik hem eens even aanspreken.’


  ‘Eddie,’ zei Elizabeth op snauwerige toon, een boze waarschuwing.


  ‘Wie zou u kunnen verslaan?’ vroeg Holly die zich er niets van aantrok. ‘Zou u het van... Jason Bourne kunnen winnen?’


  Chase lachte spottend. ‘Makkie. Hij is een spion bij de CIA. Zijn allemaal doetjes.’


  ‘En Jack Bauer?’


  ‘Hmm. Lastiger, maar... ja. Geen probleem.’


  ‘James Bond?’


  ‘Welke?’


  ‘Allemaal.’


  Hij deed alsof hij erover nadacht. ‘Allemaal, behalve... Roger Moore,’ zei hij ten slotte. ‘Met hem zou ik het niet graag aan de stok krijgen. Die wenkbrauw, daar kan ik niet tegenop.’


  Holly giechelde. ‘U was bij de SAS, hè? Zou u de SBS kunnen verslaan?’


  ‘Maar natuurlijk. De SAS vormt de beste strijdmacht ter wereld. Ik draai m’n hand er niet voor om. Waarom wil je dat weten?’


  ‘Omdat een meisje bij mij in de klas een broer heeft bij de SBS, en die zegt dat de SAS een stelletje mietjes zijn.’


  ‘Holly, pas op je woorden,’ zei Elizabeth verwijtend, al vond ze het kennelijk vermakelijk dat Chase zo’n verongelijkt gezicht trok.


  ‘Ik zeg alleen maar wat zij zei dat hij zei.’


  ‘En dat zei dus die SBS-knul, hè?’ gromde Chase, niet zozeer gekwetst door die belediging zelf als wel door de bron ervan.


  ‘Wat is de SBS?’ vroeg Nina.


  ‘De Special Boat Service,’ zei Elizabeth. ‘Die zouden veel stoerder zijn dan de SAS.’


  Chase trok een stuurs gezicht. ‘Ach, laat ze de...’ Zijn blik schoot van zijn nichtje naar zijn grootmoeder. ‘Laat ze erin zakken, die SBS.’


  ‘Waarin zakken?’ vroeg Nina plagerig.


  ‘Dat is... militair jargon.’


  ‘O ja?’


  ‘Nou,’ zei Elizabeth en ze wees heuvelopwaarts, ‘de SBS heeft een basis verderop, op de weg naar Poole. Daar kun je ze gaan uitdagen voor een partijtje armdrukken of een ander zinloos macho-spelletje.


  ‘Zou ik kunnen doen,’ antwoordde Chase minachtend. ‘Want daar gaat het om bij landsverdediging: macho zijn. Ik had de afgelopen achttien jaar natuurlijk van alles kunnen doen wat de moeite waard was.


  Kun je iets bedenken, Lizzie? Ik bedoel, met wat jij allemaal hebt gepresteerd...’


  Nina voelde wel aan dat broer en zus bijna de kritische massa bereikten en op ontploffen stonden, en ze probeerde wanhopig van onderwerp te veranderen. ‘Dus, Holly, eh... jij stuurt graag sms’jes?


  Tot haar verbazing beschouwde Holly die vraag niet als een slappe poging om de aandacht af te leiden, zoals Chase en Elizabeth blijkbaar dachten. ‘O ja! Ik bedoel, msn’en vind ik het leukst, net als iedereen, toch? Maar ik mag van mam niet meer op de computer, want de examens komen eraan, dus moet ik het met sms’jes doen, maar mijn mobieltje is zo oud en waardeloos.’ Ze haalde het apparaat tevoorschijn als bewijs. In Nina’s ogen was het een heel nuttig staaltje techniek, maar ze kon zich voorstellen dat iemand die half zo oud was als zij, een ander idee over een goed mobieltje kon hebben. ‘Ik bedoel, ik kan niet eens foto’s maken! Al mijn vriendinnen hebben een beter mobieltje dan ik. Het is gênant.’


  ‘Het is maar een mobieltje, Holly,’ zei Elizabeth. ‘Je kunt bellen, sms’en, meer heb je niet nodig. Al die andere dingen zijn maar dure slimmigheidjes.’


  ‘Maar slimmigheidjes maken het juist leuk, toch?’ zei Chase met een knipoog naar Holly. Hij wees naar een telefoonwinkel verderop in de straat. ‘Moet je horen. Omdat ik geen cadeautje voor je heb meegebracht... zal ik eens een nieuw mobieltje voor je halen? Iets bijzonders, met alle toeters en bellen.’


  Holly’s ogen werden groot. ‘Echt?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik zou een waardeloze oom zijn als ik niets gaafs voor mijn nichtje wilde doen, toch?’ Hij ging haar voor naar de winkel en keek om naar Nina. ‘Ik bel je wel als we klaar zijn, dan komen we naar jullie toe. Zal niet lang duren, we nemen gewoon de duurste!’


  Oma keek hen met een bewonderende glimlach na. ‘Hij was altijd al zo’n leuke kerel. Het is heerlijk om hem weer te zien. Vind je niet, Elizabeth?’


  Elizabeth deed er het zwijgen toe, maar Nina hoefde niets te horen om te weten dat ze Chase op dat moment met liefde had gewurgd... en zijn verloofde waarschijnlijk óók. ‘Nou, eh,’ zei ze onzeker, omdat ze niet langer tegen de dreigende blik van haar toekomstige schoonzus kon, ‘hoe zou het uitzicht zijn vanuit die ballon?’


  Het uitzicht van een hoogte van honderdvijftig meter was heel indrukwekkend, vond Nina. Het park beneden hen was een lange strook gras en bomen waaraan parallel een beek liep, die verder kronkelde naar de glinsterende zee, vierhonderd meter naar het zuiden. Het geheel werd omringd door slingerende, smalle weggetjes: blijkbaar waren de brede lanen en de rechte straten van Manhattan een gruwel voor Britse stadsontwikkelaars. Ze kon zelfs hun hotel zien, een pas gebouwde achthoek van rozige natuursteen met uitzicht over de pier ten westen van het verste uiteinde van het park. De enige vlek op het landschap was een enorm blok met een glazen gevel dat de weg naar de pier domineerde, een in onbruik geraakte Imax-bioscoop die, in overeenstemming met oma’s aanhoudende en toenemende venijnige schimpscheuten, eens was verkozen tot het lelijkste gebouw in Engeland. Nina knikte en maakte op gepaste momenten instemmende geluiden, maar ze moest wel toegeven dat Chase’ grootmoeder een beetje gelijk had.


  Maar zelfs die tirade was te verkiezen boven het alternatief. Het uitzicht had de spanning tussen Chase en zijn zus niet kunnen afwenden. En in de kleine ruimte van de ballongondel viel er niet aan te ontsnappen.


  ‘Ik ben zo kwaad op je,’ siste Elizabeth naar Chase. Holly en oma stonden aan de andere kant van de gondel, net buiten gehoorsafstand, maar Nina moest het wel horen.


  ‘In godschristusnaam, Lizzie,’ antwoordde Chase geërgerd. ‘Ik heb voor mijn nichtje een cadeautje gekocht. En wat dan nog, goddomme?’


  ‘Dat je het me niet hebt gevraagd, en als je die moeite had genomen, had ik je gezegd dat niet te doen, want het laatste waarop Holly nu zit te wachten is nog meer afleiding, nu ze zich op haar schoolwerk moet concentreren.’


  ‘Oma zei dat ze het prima deed. Jij zei dat ook. Het lijkt haar dus prima af te gaan.’


  ‘Ik wil dat niet, “prima”! Ze kan zoveel beter dan “prima”, Eddie! Maar het is een tiener, er zijn talloze andere dingen die ze beter kan doen. Het is al moeilijk genoeg om ervoor te zorgen dat ze aandacht besteedt aan wat echt belangrijk is, zonder dat je haar speelgoed geeft!’


  ‘Mijn god, Lizzie. Waar ben je mee bezig? Een soort overcompensatie?’


  Elizabeths ogen fonkelden van woede. ‘Nee, het gaat om verantwóórdelijkheid.’


  ‘Wat?’ Chase keek haar verbijsterd aan. ‘Wanneer heb ik gezegd dat je onverantwoordelijk was?’


  ‘Ik bedoel dat jij onverantwoordelijk bent, Eddie!’ Ze kon haar stem nauwelijks in bedwang houden. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk het is om moeder te zijn. Holly is vijftien, verdorie, dus in haar ogen ben ik op het moment een soort Hitler die haar steeds in alles achter haar vodden zit. En dan kom jij, oom Eddie, de stoere held die altijd maar die vervloekte Indiana Jones loopt uit te hangen, haar aanmoedigen om ook zo te worden!’


  Chase hief boos zijn linkerarm op, waardoor het litteken gedeeltelijk zichtbaar werd. ‘Ja, dat was zeker een spel. Dat ik duizenden levens heb gered, dat doet er niet toe, zeker?’ Hij trok zijn mouw weer omlaag en zei hatelijk: ‘Dit heeft helemaal niets met mij te maken, toch? Het heeft met jou te maken, met dat je jaloers bent. Dat moet ellendig zijn, hè? Je nutteloze broertje heeft echt iets gepresteerd wat de moeite waard is, maar degene die naar Oxford is gegaan, moet verzekeringen slijten. Sorry, Lizzie, maar dat is niet mijn schuld.’


  ‘We weten allebei precies wiens schuld dat is, Eddie,’ zei Elizabeth ijzig.


  ‘Nou, je zoekt het maar uit, verdomme.’ Hij keerde zich om en liep de gondel rond terwijl de ballon aan de afdaling begon. Stalen kabels trokken hem weer naar de grond.


  ‘Ach, altijd hetzelfde liedje,’ zei Elizabeth, nu zo hard dat iedereen het kon horen. ‘Als er een probleem is, keert Eddie Chase dat de rug toe en loopt weg!’ Ze stak theatraal haar handen in de lucht en stapte achter hem aan. ‘En, waar ga je heen, Eddie? Je zit in een ballon. Hier kun je niet zomaar weglopen.’


  ‘Mam!’ zei Holly met opeengeklemde tanden en vuurrode wangen. Nina voelde zich al even gegeneerd.


  ‘Nou, dat was een mooi tochtje,’ zei oma plotseling en ze keerde zich van het uitzicht naar Chase en Elizabeth toe. ‘Het is zo fijn om de dingen in een nieuw perspectief te zien.’ Eén ogenblik kon Nina niet geloven dat Elizabeths uitval haar was ontgaan, maar bij de eerste blikwisseling besefte ze dat oma alles had gehoord... en waarschijnlijk niet voor het eerst. Ze kneep Chase weer in zijn wang. ‘Wat fijn om je weer te zien, mijn suikerbolletje! Ik vraag me af: zou je iets voor me willen doen? Je zei dat je een auto had gehuurd. Zou je me naar de supermarkt kunnen brengen, dan kan ik eens flink boodschappen doen. Zou je dat willen doen?’


  ‘Ach, natuurlijk, oma,’ zei Chase. ‘De auto staat bij het hotel... dat is niet ver. Nina heeft straks alleen wel met een vriend afgesproken, dus zij kan niet mee.’ Nina keek op haar horloge en merkte dat ze helemaal niet meer aan Rust had gedacht – en het was al half drie geweest.


  


  ‘Hè, wat jammer. Nou, hopelijk zie ik je straks nog, Nina – dan kan ik je vertellen hoe Edward was toen hij nog klein was. Ik heb er foto’s van.’


  Nu was het Chase’ beurt om gegeneerd te kijken. ‘Ach, oma!’


  ‘Suikerbolletje?’ fluisterde Nina tegen Chase toen de ballon landde. ‘Wat lief!’


  ‘Ja, ja...’


  ‘Ik zal je ook zijn onderscheidingen laten zien,’ zei oma. ‘Hij heeft ze mij gegeven toen hij afzwaaide, zelfs zijn Victoria Cross. Dat kreeg hij van de koningin, moet je weten.’


  Nina keek met open mond naar Chase. ‘Nu weet je waar dat doosje is,’ zei hij met een lachje. Het personeel legde de gondel vast, deed het poortje open en de passagiers stapten uit. ‘Goed, jij gaat met die kerel praten en ik ga met oma op expeditie naar de supermarkt.’ Hij omhelsde Holly.


  ‘Bedankt voor het mobieltje, oom Eddie,’ zei ze.


  ‘Ben blij dat je het leuk vindt. Maar besteed er niet te veel tijd aan, hoor. Anders komt je schoolwerk in het gedrang.’


  ‘Jeetje,’ zei Holly. ‘Nou praat u net als mam.’


  ‘Dat hoop ik niet.’ Chase wierp Elizabeth een bijtende blik toe, kuste Holly toen op haar wang en ging bij Nina en oma staan. ‘Ik zie jullie nog vóór we vertrekken, goed?’


  Ze zwaaide. ‘Da-ag, oom Eddie!’


  ‘Dag Holly!’ Chase keerde zich om.


  ‘Leuk met jullie beiden kennisgemaakt te hebben,’ zei Nina met nadruk voor ze met Chase en zijn grootmoeder in de richting van hun hotel liepen. ‘Waar ging dat allemaal over?’ fluisterde ze hem toe.


  ‘Familiegedoe.’ Toen duidelijk werd dat hij er niet verder op in wilde gaan, kon Nina alleen maar zuchten en proberen te genieten van een leuke wandeling door het park.


  Hoofdstuk 3


  Toen Chase en zijn grootmoeder vertrokken, ging Nina terug naar de hotelkamer om haar laptop en de gecodeerde schijf te pakken. Terwijl ze terugliep door de doolhof van zacht verlichte gangen, vroeg ze zich af wat voor geheimen erop zouden staan... en waarom Rust die alleen aan haar persoonlijk kon onthullen.


  Rust zat op haar te wachten in de Vista Lounge van het Paragon, een verhoogde halfronde uitbouw met glazen wanden die uitkeek over zee. Daarboven, op de westelijke rots, stond een groot bakstenen gebouw dat het ‘Bournemouth International Centre’ werd genoemd, naar het zuiden lagen het strand en de pier. Nu de felle middagzon op de golven glinsterde en er vakantiegangers rondkuierden, was het een aantrekkelijk uitzicht, dat enkel werd ontsierd door het imposante Imax-gebouw ten oosten van de pier. Nina was het met oma eens: het was een doorn in het oog.


  Tot haar verrassing was Rust dat ook. Toen ze de Duitser eerder had ontmoet, was hij keurig gekleed, bijna chic. Maar de slonzige gestalte die opstond om haar te begroeten, zag eruit of hij die nacht in een greppel had geslapen. Zijn jasje was gekreukt en warrig, grijs haar stak alle kanten uit alsof hij zwaar onder stroom stond. Met zijn bril met dik montuur zag hij er bijna uit als een spotprent van een waanzinnige geleerde.


  Maar hij wist zich wel te gedragen. ‘Ha, Nina!’ zei hij toen ze dichterbij kwam, terwijl hij opstond en een lichte buiging maakte. ‘Wat leuk je weer te zien. En ik ben heel blij dat je me wilde ontmoeten.’


  ‘Nou, je hebt me niet veel keus gegeven,’ antwoordde ze terwijl ze hem de hand drukte. ‘Ik kreeg het gevoel dat je voor de deur van de Verenigde Naties had gekampeerd als dat nodig was geweest.’


  Ze bedoelde het als een grap, maar Rust knikte. ‘Misschien wel. Maar nu zijn we allebei hier! Kom, ga zitten.’ Hij nam haar mee naar een tafeltje bijna achter in de zaal. Nina begreep dat hij ervoor had gekozen om zo ver mogelijk bij de andere gasten vandaan te zitten, die veelal kozen voor een ongehinderd uitzicht op zee. Rust trok een stoel voor haar bij en keek, voor hij zelf ging zitten, argwanend naar de andere aanwezigen.


  Ze volgde zijn heen en weer schietende blikken: een oud stel dat samen theedronk; een jongeman met veel te veel gel in zijn haar die enthousiast in zijn mobieltje praatte; een lange kerel met een baard en een lelijk litteken op zijn voorhoofd die zich verdiepte in een krant. Nina had even medelijden met hem – de oorzaak van die misvorming was kennelijk een ernstige verwonding geweest – voor ze haar aandacht weer op Rust richtte. ‘En, wat is dat grote geheim?’


  Rust boog zich naar haar toe, zijn stem zakte tot een samenzweerderig gefluister. ‘Nina, zeg eens... wat weet je van koning Arthur?’


  Als Nina een lijst had gemaakt van onderwerpen die Rust eventueel ter sprake zou brengen, dacht ze niet dat dit ook maar in de top duizend zou hebben gestaan. ‘Eh... in geschiedkundige zin, of als sage?’


  ‘Historisch gezien, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze in een poging haar verbazing te verbergen. ‘Het is niet echt mijn terrein, maar ik weet er genoeg van om te weten dat er niet veel te weten valt. Hij was in de zesde eeuw de aanvoerder van de oude Britten; na het vertrek van de Romeinen verenigde hij de Britse stammen en vocht tegen de Saksen en de Pieten tot de Saksen in de zevende eeuw uiteindelijk Engeland veroverden. Maar verder...’ Ze trok haar schouders op. ‘Verder moet je bij de sagen zijn, en bij Monty Python.’


  Rust knikte instemmend. ‘En het zwaard van koning Arthur? Denk je dat dat ook een sage is?’


  ‘Ik zou het niet weten. Er zijn een paar historische verhalen, maar die zijn weinig specifiek. Ik bedoel, men is het er zelfs niet over eens of het één zwaard was of dat het er twee waren. Excalibur is de naam die iedereen kent, maar volgens sommige bronnen had hij eerder een ander zwaard, al weet ik niet meer hoe dat werd genoemd...’


  ‘Caliburn,’ onderbrak Rust haar.


  ‘Caliburn, klopt. Dus Excalibur kan een andere naam voor Caliburn geweest zijn, of het waren twee verschillende zwaarden. Als je de sagen gelooft, was Caliburn het zwaard dat in de steen zat en dat alleen Arthur eruit kon trekken als bewijs dat hij de ware koning van Brittannië was, en Merlijn smeedde Excalibur voor hem nadat Caliburn in de strijd was vernield.’ Ze keek de Duitser even aan. ‘Maar dat weet je allemaal al, dus waarom vraag je het aan mij?’


  ‘Ja, ik weet het,’ erkende Rust. ‘Het verhaal van Arthur is al vele jaren een... een obsessie voor me. Maar ik wilde weten of jij de juiste persoon was om aan te vertellen wat ik heb ontdekt.’


  Nina keek verbaasd. ‘Wat heb je ontdekt? Ik dacht dat het over mijn ouders zou gaan. Wat heeft koning Arthur met hen te maken?’


  Rust tuitte zijn lippen alsof hij op iets onverteerbaars had gekauwd. ‘Om eerlijk te zijn, Nina... niets.’


  ‘Wat?’


  ‘Als ik je had gezegd waarom ik je zo nodig moest spreken, was je misschien niet geïnteresseerd geweest. Alleen zo kon ik er zeker van zijn. Het spijt me.’


  ‘Wat?’ zei Nina weer, boos nu. ‘Wacht eens, je hebt tegen me gelogen? Je hebt m’n ouders gewoon als smoesje gebruikt om mij te spreken?’


  ‘Alsjeblieft, het spijt me, echt! Maar ik moest je spreken. Jij bent de enige aan wie ik hulp kon vragen.’ Hij keek de zaal weer rond, zijn stem was een sissend gefluister. ‘Mijn leven is in gevaar!’


  ‘Ja, voor mij!’ Nina stond op en greep haar laptop.


  Rust sprong ook op, met flapperende handen, en smeekte haar weer te gaan zitten. ‘Alsjeblieft, alsjeblieft! Je ouders waren dikke vrienden van me, vooral je vader. We hadden veel gemeen. Onder meer een zwak voor niet-gangbare theorieën.’ Zijn smekende blik werd opeens feller. ‘Zoals Atlantis.’


  ‘Dat geeft je nog niet het recht mijn ouders te gebruiken om mijn aandacht te trekken.’


  ‘Weet je waarom ik mijn baan ben kwijtgeraakt?’ vroeg Rust en zijn stem werd scherper. ‘Omdat ik je vader had geholpen. Ik gaf hem heimelijk de teruggevonden nazi-documenten, die Laura en hem dichter bij Atlantis hadden gebracht dan ooit tevoren. Toen werd ontdekt wat ik had gedaan, werd ik ontslagen, viel in ongenade... en ten slotte liep daardoor mijn huwelijk op de klippen. Sabrina ging bij me weg.’


  ‘Als je medeleven nodig hebt, zoek je dat op de verkeerde plaats,’ zei Nina kil. ‘Door wat jij mijn ouders hebt gegeven, zijn ze omgekomen.’


  ‘Je ouders waren bereid om elk risico te nemen om te bewijzen dat ze gelijk hadden,’ wierp Rust tegen. ‘Je weet dat dat waar is – je kende ze. Het zoeken naar Atlantis was hun passie, hun obsessie, en het is ook die van jou geworden. En zonder hen zou je Atlantis nooit hebben gevonden. Je werk is op dat van hun gebouwd.’ Dat kon Nina niet ontkennen. Ze had bij haar onderzoek uitgebreid gebruik gemaakt van haar ouders’ aantekeningen. ‘En net als zij heb jij grote risico’s genomen om je theorieën te bewijzen. Nou, ik heb ook een theorie. Niemand gelooft die... maar ook niemand geloofde je ouders. Toch hadden ze gelijk.’


  Nu hij zijn verhaal had gedaan, leek hij in te zakken. De spanning voor Nina’s reactie was het enige wat hem overeind hield. ‘Alsjeblieft,’ zei hij zacht. ‘Luister ten minste naar wat ik je te zeggen heb.’


  Nina aarzelde. Ze wist heel goed dat Rust haar gevoelens bespeelde, en was net zo boos over dat gemanipuleer als over zijn misleiding. Maar hij zou de nazi-documenten niet aan haar ouders gegeven hebben zonder het risico te kennen dat hij nam om hen te helpen... en hij had de prijs betaald, met zijn carrière, met zijn huwelijk.


  ‘Goed,’ zei ze met tegenzin. Ze was nog steeds boos, maar minder. ‘Goed, ik luister. Maar meer niet.’ Ze ging zitten. ‘Verder beloof ik je niks.’


  Rust ging ook weer zitten, opgelucht. ‘Meer vraag ik niet.’


  Met over elkaar gevouwen armen keek Nina hem met gespannen blik aan. ‘Nou dan. Vertel me je theorie.’


  ‘Mijn theorie,’ begon Rust terwijl hij zijn stem weer liet dalen, ‘heeft betrekking op Arthurs zwaard Excalibur. Ik geloof dat het echt is... en dat het nog bestaat. Bovendien weet ik het te vinden.’


  ‘Goed, waar is het dan?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Nina ademde geërgerd tussen haar tanden door. ‘Maar je zei net...’


  ‘Ik zei dat ik het wist te vinden. Dat is niet hetzelfde als weten waar het is. Ik heb altijd grote belangstelling gehad voor de sagen van Arthur, net als je ouders van Atlantis. En net als zij heb ik er heel wat tijd en moeite in gestoken om alle historische feitjes bijeen te scharrelen die ik maar kon vinden. Het verhaal van koning Arthur strekt zich uit tot ver buiten Engeland, moet je weten.’ Hij keek naar de zee achter de ramen. ‘Helemaal tot in het Midden-Oosten... en daar is een van de aanwijzingen die ons naar de plek leidt waar Excalibur zich bevindt.’


  ‘Er is geen “ons”, Bernd,’ merkte Nina op. ‘Zolang je me niet overtuigt van je gelijk.’


  Rusts ogen schoten naar het schijfje. ‘En dat zal ik doen. Heel mijn onderzoek staat erop.’ Hij keek haar weer aan. ‘Je weet natuurlijk van koning Richard I?’


  ‘Richard Leeuwenhart,’ zei Nina met een knikje.


  ‘Toen Richard in 1190 uittrok voor de Derde Kruistocht, nam hij iets heel bijzonders mee, een geschenk van de monniken van het klooster in Glastonbury in het westen van Engeland. Ze gaven hem een zwaard... een zwaard dat eens had toebehoord aan de grootste koning van Brittannië.’


  ‘Excalibur?’


  Rust glimlachte. ‘Nee. Richard dacht dat hij Excalibur bij zich had...


  maar de monniken hadden hem Arthurs eerste zwaard gegeven, Caliburn. Dit is mijn theorie: mijn interesse voor wat niet gangbaar is.’


  Nina merkte wel dat het haar intrigeerde... maar met tegenzin. ‘Ga verder.’


  ‘Caliburn werd in de strijd door koning Pellinore kapotgeslagen, volgens de sage. Dat mag dan waar zijn of niet, maar het zwaard was kapot, daar ben ik zeker van. De stukken werden bewaard en er zijn pogingen gedaan om het te hersmeden. Maar een gerepareerd wapen kan nooit dezelfde kracht hebben als een pas gesmeed... en ik geloof dat Arthurs zwaarden niet alleen maar van staal waren. Ik kom daar later op terug,’ ging hij verder toen hij Nina’s ongelovige blik zag. ‘Dus Merlijn, die Caliburn had gemaakt, smeedde een vervanger.’


  ‘Jij gelooft dat Merlijn heeft bestaan?’


  ‘Er zijn te veel historische verwijzingen naar hem om daaraan te twijfelen, ja. Al was hij geen magiër... tenminste niet in de zin van tovenaar.’ Rust glimlachte Nina veelbetekenend toe. ‘Hij schiep een nieuw wapen voor Arthur, een zwaard nog sterker dan Caliburn: Excalibur. Nu zegt de sage dat Arthur ermee werd begraven op het terrein van het klooster van Glastonbury. Maar de monniken hadden ook Caliburn in hun bezit, samen met veel andere schatten van Arthur.’


  ‘En waar komt Richard Leeuwenhart ten tonele?’


  ‘De abdij van Glastonbury was een van de rijkste kloosters in Engeland,’ legde Rust uit. ‘Veel daarvan kwam door het verband dat het met de sage van Arthur hield. Natuurlijk, waar rijkdom is, komen er altijd lieden een schatting innen. Richard vormde daarop geen uitzondering.’


  ‘Dus gaven de monniken hem Excalibur,’ zei Nina voor het tot haar doordrong waar Rust heen wilde. ‘Of liever, ze zeiden hem dat het Excalibur was... want ze waren niet van plan het echte zwaard af te staan.’


  ‘Precies! Excalibur werd in Arthurs graf begraven: een zwartstenen piramide die de monniken in 1191 ontdekten, één jaar nadat Richard op kruistocht gegaan was. Al is “ontdekten” niet het juiste woord: zij wisten al die tijd waar het zich bevond.’


  ‘Ze onthulden het,’ besefte Nina. ‘Zoals een nieuwe attractie in een themapark.’


  ‘Ja. Het klooster was door een brand gehavend, en zelfs de schatkist van dat schatrijke klooster raakte leeg door de herstelkosten. Maar het graf van Arthur zou veel bezoekers trekken... en hun geld.’


  ‘En wat is er dan met het graf gebeurd? Ik weet zeker dat de beenderen van koning Arthur nergens te zien zijn.’


  ‘Dat zijn ze ook niet. Nadat het graf werd ontdekt, zijn de resten van Arthur en zijn koningin Guinevere naar de abdij zelf verplaatst. Maar toen Hendrik VIII rond 1539 de kloosters ophief...’


  ‘Ophief? Verwoestte, zul je bedoelen, toch?’ viel Nina hem in de rede.


  ‘Inderdaad. Toen het klooster werd verwoest, ging ook het graf eraan, en er is nooit meer iets van teruggevonden.’


  ‘Dus het enige wat er over was van Arthur, was Caliburn?’


  Rust glimlachte weer. ‘Niet helemaal. Dat heeft mijn onderzoek opgeleverd, dit is mijn theorie. Denk eens na: de monniken van Glastonbury waren bereid de koning te misleiden om hun schat te bewaren. Dus toen ze dat van dat graf openlijk bekendmaakten – onthulden, zoals jij het noemt – hadden ze volgens mij de inhoud ervan al naar een andere plek gebracht, ergens waar het veilig was voor vuur, rovers en koningen. Alleen de monniken wisten welke plek dat was, en toen het klooster werd verwoest, ging die kennis verloren. Maar op één plaats lag dat vast: gegraveerd in Caliburn!’


  Nina was sceptisch. ‘Waarom zouden die monniken dat doen? Dat is net zoiets als de sleutel van Fort Knox aan Goldfinger geven!’


  ‘Ze hadden niet verwacht dat Richard het zwaard zou meenemen op de kruistocht. En ze hadden zeker nooit verwacht dat hij met dat zwaard deed, wat hij ermee heeft gedaan.’


  ‘En dat was?’


  ‘Op weg naar het Heilige Land werd hij opgehouden op Sicilië, waar hij, naar de mode van de koningen in die tijd, een oorlogje begon om een of andere onbenulligheid.’ Rust schudde minachtend zijn hoofd. ‘De heerser over Sicilië was indertijd Tancred van Lecce, en toen hij in 1191 een vredesverdrag sloot, schonk Richard hem een blijk van hun nieuwe vriendschap...’


  ‘Caliburn,’ begreep Nina. ‘Al dachten zowel Tancred als Richard dat het Excalibur was.’


  Ze bleef twijfelen. ‘Dat verhaal heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Het was niet direct iets wat Richard thuis aan de grote klok wilde hangen, dat hij een van de grootste schatten van Engeland had weggegeven. Maar toen Richard verder trok naar het Heilige Land, bleef het zwaard achter bij Tancred, die het doorgaf aan zijn opvolgers tot het bij Frederik II terechtkwam.’


  ‘Aha!’ zei Nina, die de historische figuur herkende die haar beter bekend was. ‘Keizer van het Heilige Roomse Rijk.’


  ‘En ook een kruisvaarder... zij het dan van een heel ander soort dan Richard.’


  ‘Verdragen sluiten met de moslims, zodat hij gewoon Jeruzalem binnen kon trekken en het opeisen zonder dat het één leven kostte, was niet wat de paus voor ogen had,’ zei ze met een grijns.


  Rust glimlachte terug. ‘Nee. Maar door die verdragen vond het zwaard zijn weg naar het Midden-Oosten. Toen Frederik in 1229 Jeruzalem overnam, weigerden veel kruisridders met hem mee te gaan. Hij was door paus Gregorius IX geëxcommuniceerd en ze waren bang dat hen, als ze zich bij hem aansloten, hetzelfde lot zou wachten. Maar Frederik wist een paar kruisridders over te halen om hem te steunen, onder wie een jonge ridder, Peter van Koroneou... al kreeg hij zijn titel pas later. Als beloning voor zijn solidariteit schonk Frederik Peter het zwaard. Toen Gregorius in 1231 de excommunicatie van Frederik ophief, werd het beschouwd als een rehabilitatie van Peters activiteiten en als gevolg daarvan kreeg hij veel invloed. Hij kreeg niet alleen een gebied in het Heilige Land, maar ook een kasteel op Koroneou, op de Griekse eilanden.’


  ‘Dus Caliburn is op Koroneou?’ vroeg Nina. Al bleef ze eraan twijfelen, het onderzoek van Rust werd beslist interessant.


  Rust schudde zijn hoofd. ‘Was het maar zo. Peter werd in 1260 gedood, toen hij terugging naar het Heilig Land om zijn gebied te verdedigen tegen de Mamelukken. Zijn zwaard dat hem door Frederik was geschonken, was in de strijd kapot gegaan... en zoals ik zei, een opnieuw gesmeed zwaard is nooit zo sterk als een nieuw. De mannen van Peter brachten zijn lijk naar Koroneou om het te begraven, samen met de stukken van zijn zwaard. Ik meen een van die stukken te hebben gelokaliseerd, verrassend dicht bij huis... maar de huidige eigenaar van het kasteel waar het mogelijk is verborgen, weigert me ernaar te laten zoeken. Misschien zou iemand van jouw faam iets overtuigender blijken.’ Even een wrang lachje, dat weer vlug verdween toen hij verder sprak, dringender nu. ‘Maar ik weet precies waar de punt van het zwaard is – of liever waar het was, tot voor drie weken. Daarom kon ik alleen op jou vertrouwen.’ Hij tikte op het schijfdoosje. ‘Daarom moest ik al mijn aantekeningen vernietigen, op dit ene exemplaar na. Ik kon niet het risico lopen dat iemand anders het in handen kreeg.’


  ‘Bernd, wat is er gaande?’ vroeg Nina. ‘Je zei dat je leven in gevaar was... waarom?’


  ‘Door mijn onderzoek kwam ik erachter dat de punt van het zwaard terug is in Sicilië,’ zei Rust, ‘in een kerk die een historisch verband houdt met Frederik, in het dorp San Maggiore. Ik had er zelf willen gaan kijken, maar sinds Sabrina bij me weg is, is geld een probleem. Ik kon geen academische bronnen meer aanspreken om mijn onderzoek te financieren, dus moest ik elders op zoek. Ik probeerde het bij particulieren, overal in Europa, maar niemand had belangstelling... tot ik door een Rus werd benaderd. Hij leek zeer geïnteresseerd.’ Hij keek weer behoedzaam de zaal rond. ‘Jammer genoeg heb ik hem te veel verteld, en nog geen twee dagen later werd de pastoor in San Maggiori vermoord – doodgeschoten – en brandde zijn kerk tot op de grond af.’


  ‘Denk je dat die Rus het voorwerp buiten jou om in handen wilde krijgen? En dat hij daarvoor een moord heeft begaan?’


  ‘Ik weet het wel zeker,’ benadrukte Rust. ‘De politie daar denkt dat het de maffia was, maar de timing... dat kan geen toeval zijn. Daarom ben ik ondergedoken en kon ik niemand anders dan jou naar mijn werk laten kijken. Die man mag de rest van Caliburn niet vinden, mag Excalibur niet vinden. Het risico voor de wereld is te groot.’


  Nina zei weer sceptisch: ‘Waarom niet? Het zou een ongelooflijke archeologische vondst zijn, maar het is toch gewoon maar een zwaard.’


  ‘Excalibur is meer dan gewoon maar een zwaard,’ zei Rust met dodelijke ernst in zijn blik. ‘Arthurs zwaard, dat in de oude Welshe tekst “Mabinogion” wordt genoemd, zou een tekening van twee slangen op het gevest hebben, en als hij het trok...’ Hij zweeg even om naar de juiste woorden te zoeken. “Wat te zien was uit de bek van de twee slangen, geleek twee vurige vlammen, zo vreselijk dat het iedereen zwaar viel, ze aan te zien.” En in Le Morte d’Arthur, als Arthur zijn zwaard trok: “Het was zo fel in de ogen van zijn vijand, dat het licht gaf als van dertig toortsen.” Het is geen gewoon zwaard. Alles wat je moet weten staat in zijn aantekeningen. Kijk alsjeblieft zelf.’


  Ze opende haar laptop en dubbelklikte op het bestand dat ze van het schijfje had gekopieerd. ‘Goed dan, maar ik moet zeggen, het klinkt wel wat...’


  ‘Geschift’, had ze willen zeggen, maar besloot tot ‘paranoïde’. ‘En wat is het wachtwoord?’


  ‘Zum wilden Hirsch. In één woord, zonder hoofdletters.’ Nina keek hem vreemd aan. ‘Het was de naam van het onderkomen waar ik verbleef toen ik de bestanden codeerde. Ik had iets nodig wat de Russen niet konden raden, mochten ze de schijf in handen krijgen.’


  ‘Russen, meervoud?’ vroeg Nina onzeker terwijl ze de letters zorgvuldig intypte. De computer piepte: het wachtwoord was juist en ze kon verder. Er werd een map geopend waarin tientallen, nee, honderden bestanden te zien waren. ‘Tjonge! Je hebt eh... wel een massa aantekeningen gemaakt.’


  ‘Ook een beveiligingsmaatregel,’ zei Rust. Hij tikte tegen zijn hoofd. ‘Alleen hier zit de inhoudsopgave. Zonder die kost het dagen om er de weg in te vinden. Maar met mijn hulp zul je heel vlug kunnen zien wat ik heb gevonden... en ik hoop dat het je zal overtuigen van mijn gelijk, dat ik weet hoe de stukken van Caliburn gevonden kunnen worden... en hoe Caliburn ons naar Excalibur zal leiden.’


  Ze verstarde.


  Er verscheen een fel, heldergroen lichtpuntje op Rusts borst, maar hij merkte het niet. De punt schoof over zijn gekreukte kleding en bleef vlak boven zijn hart stilstaan...


  Het hoge knalletje dat te horen was toen er door het raam naast Nina een gaatje werd geschoten, ging verloren in de klap waarmee Rust achterover vloog. Er spoot helder bloed uit de kogelwond in zijn borst.


  Hoofdstuk 4


  Nina sprong overeind – gedeeltelijk van schrik, maar ook voor het geval de schutter een tweede schot op haar zou richten.


  Maar het laserpuntje schoot weg en verdween. Nina liep naar het raam. Een gaatje, zo rond als haar vinger, was door het glas geboord. Daarachter, op het dak van het International Centre, zag ze de schutter – een vrouw met een hard gezicht en wild haar dat feloranje was geverfd – haar geweer opzwaaien en achter de rand van het gebouw wegduiken.


  ‘Hé!’ riep iemand achter haar. ‘Hij steelt je laptop!’


  Nina draaide zich om en zag de grote man op de uitgang af stormen met haar MacBook en de schijf. In zijn enorme hand leek de computer niet groter dan een pocketboek.


  Rust...


  Ze zag meteen dat hij dood was, zijn ogen groot en stil, zijn mond halfopen alsof hij iets zou gaan zeggen. Maar hij zou nooit meer iets zeggen, en wat hij op het punt had gestaan Nina te vertellen, liep nu de deur uit.


  ‘Bel 911!’ riep ze terwijl ze de man met de baard achterna liep. ‘Ik bedoel, bel het alarmnummer, wat dat hier ook is, bel de politie!’


  De gezette dief liep verder het hotel in. Nina rende achter hem aan. Een jongeman volgde, hij wilde laten zien dat hij een held was. Maar zijn moed zonk hem in de schoenen toen hij besefte hoe gróót zijn doel was. ‘Hebt u de politie gebeld?’ vroeg Nina die zag dat hij het mobieltje nog in zijn hand had. Hij morrelde aan de toetsjes en zijn pas vertraagde nu zijn aandacht werd afgeleid.


  Voor haar uit kwam de man bij een kruising. Ook hij vertraagde, keek beide kanten op, eerst verward, dan teleurgesteld, voor hij rechts afsloeg.


  Nina ging de hoek om en kwam in eenzelfde gang terecht als waar ze net uit kwam. Een kamermeisje deed juist de deur dicht van een van de kamers, haar huishoudwagentje stond dwars in de gang. De man met de baard riep iets in een vreemde taal – Russisch? dacht Nina – terwijl hij ertegenaan botste en er flessen schoonmaakmiddel in het rond vlogen. Het meisje begon te gillen.


  De man keek achterom, zag Nina en haar metgezel achter zich aan komen... en pakte het hele wagentje op en gooide het bijna moeiteloos de gang door, naar hen toe.


  ‘Mijn god!’ Nina wierp zich tegen een deur. De ondiepe nis gaf haar net genoeg ruimte om het hoekige projectiel te ontwijken. Maar de jongeman had minder geluk: hij keek net te laat op van zijn mobieltje. Het wagentje gooide hem omver en wat er nog in zat, vloog alle kanten op.


  Nina kwam overeind, maar de man met de baard was nog niet klaar. Nu pakte hij het gillende meisje en gooide haar naar Nina toe. Ditmaal kon ze niet uitwijken. De twee vrouwen tuimelden op de grond, tussen de rommel.


  Hun aanvaller uitte een tevreden gegrom om de chaos, keerde zich om en holde weer weg.


  ‘Klootzak!’ hijgde Nina terwijl ze overeind klauterde. Het kamermeisje leek meer geschrokken dan gekwetst, maar de jongeman kreunde en hield zijn gebroken pols vast. ‘Gaat het?’ vroeg ze aan de vrouw, die nu verward tegen haar knikte. Ze wees op de gewonde man. ‘Help hem!’


  Zijn mobieltje lag tussen de verspreide schoonmaakmiddelen en shampoos, het schermpje was opgelicht. Nina pakte het op en begon weer moeizaam achter de reus aan te hollen.


  Hij kwam weer bij een kruising. Zijn teleurstelling was overduidelijk nu zijn hoofd van links naar rechts ging. Hij was verdwaald, besefte Nina, gevangen in de karakterloze eenvormigheid van de gangen, en blijkbaar niet in staat de bordjes te lezen die de hotelgasten door de doolhof de weg wezen.


  Hij keek naar haar om met een vuile blik, het litteken op zijn voorhoofd vertrok de rimpels in zijn huid. Nina hield in. Als hij van tactiek zou veranderen en haar zou aanvallen in plaats van weglopen, maakte ze geen kans.


  Maar hij sloeg af, ging naar links. Verkeerde kant, dacht ze toen ze het bordje zag terwijl ze achter hem aan ging. Als hij de uitgang niet kon vinden, was er een kans dat hij gepakt werd vóór hij weg kon komen of iemand iets aan kon doen.


  Maar ze had hulp nodig, iemand die die spierbundel van een reus kon uitschakelen...


  Chase loodste de Focus door het verkeer; zijn grootmoeder zat naast hem met een tas boodschappen op haar schoot en nog een paar tassen naast elkaar op de achterbank, toen zijn mobieltje ging. Hij zuchtte en tastte in zijn zak. ‘Kunt u dat voor me aannemen, oma?’ vroeg hij en stak het haar toe. ‘Ik wil geen gedonder met de politie, de eerste dag dat ik terug ben in het land.’


  Hij verwachtte dat Nina belde, want hij dacht niet dat Holly haar nieuwe telefoon zo vlug had kunnen opladen, en dat Elizabeth hem zou bellen was wel heel onwaarschijnlijk. ‘O, hallo, Nina,’ zei oma, dus bleek hij gelijk te hebben, nog voor ze overbodig zei: ‘Het is Nina.’


  ‘Dat dacht ik al,’ antwoordde hij. Hij koos ervoor zijn grootmoeder niet te trakteren op zijn gebruikelijk sarcasme. ‘Wat moet ze?’


  Er volgde een reeks verbaasde o’s en ahs, terwijl Chase blikken opzij wierp en zag dat oma’s gezicht een heel ongelovige uitdrukking kreeg. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ze zegt dat de man met wie ze had afgesproken, net vermoord is en dat ze een andere man achternazit die bij het hotel haar laptop heeft gestolen.’


  ‘O, k... kolenkit,’ flapte Chase eruit. Hij schakelde door naar een hogere versnelling.


  ‘Weet je, ik had niet de indruk dat zij het type was voor practical jokes.’


  ‘Is ze ook niet,’ zei hij bars tegen oma. ‘Ik kan toch niet overal met haar meegaan!’


  


  Nina ging weer een hoek om... en stond in een doodlopende gang. Vóór haar stond de man met de baard met een ruk stil en liet weer een boze uitroep horen. Hij draaide zich om en keek Nina vuil aan.


  ‘Eh... hallo,’ zei ze en ze besefte geschrokken dat hun rollen in deze jacht opeens waren omgekeerd. Hij deed een stap in haar richting. ‘Goed, als u die laptop nu eens hield? Hij is verzekerd... geloof ik...’


  De man deed nog een stap. Nina deinsde angstig achteruit, langs een vuurrood brandblusapparaat dat tegen de muur zat.


  Een wapen...


  Ze rukte het uit zijn klemmen en gooide het met al haar kracht naar hem toe.


  Zijn hand kwam omhoog, maar te laat, en hij kreeg het stompe uiteinde van de brandblusser met een vlakke, metalige klap in zijn gezicht. Hij wankelde achteruit...


  En glimlachte tegen haar.


  ‘Daaaa,’ kreunde hij bijna extatisch tussen zijn bebloede tanden door. Zijn domme grijns werd breder, hij keek Nina strak aan.


  ‘O, kolere...’


  Hij graaide naar de brandblusser en gooide hem terug naar haar. Ze dook ervoor weg; het uiteinde van de slang sloeg tegen haar rug. Met een knal kwam het apparaat tegen de andere wand aan en doorboorde die als een reusachtige kogel; hout en pleisterwerk sloegen aan stukken.


  Nina verwachtte dat hij zou aanvallen nu ze op de grond zat, maar ze hoorde het gekraak van brekend hout. Toen ze opkeek, zag ze dat hij een deur uit zijn hengsels had getrapt en op een noodtrap af ging.


  Met een door de pijn in haar rug vertrokken gezicht ging ze achter hem aan. Uit de kookluchten die van beneden omhoog kwamen, bleek dat ze op de hotelkeukens af ging. Er klonken luide klappen van deuren die openvlogen, gevolgd door boos geschreeuw, toen een metalig gerommel van vallende pannen en een kreet van pijn.


  Nina kwam onder aan de trap. De deuren zwaaiden nog steeds wild heen en weer als de klapdeurtjes van een kroeg in het Wilde Westen. Ze drong zich ertussendoor, zag een man in kokskleding, met rode spetters van zijn gebroken neus, languit op de tegelvloer liggen tussen pannen, en een omgevallen wagentje. Ander personeel probeerde wanhopig bij de man met de baard uit de buurt te komen, terwijl hij naar de deuren rende aan de overkant van de keuken.


  Ze sprong over de toegetakelde kok heen; haar hak bleef hangen achter een van de pannen en ze gleed kletterend over het pad. De man keek achterom en zag haar. Weer een buitenlandse vloek... en toen rukte hij uit een stuk rundvlees een hakmes en gooide dat naar haar toe.


  Nina slaakte een gil en drukte zich tegen de vloer terwijl het messcherpe stalen lemmet over haar hoofd suisde en vijf centimeter de muur indrong. Ze keek behoedzaam over de rand van de dichtstbijzijnde tafel en dook terug toen de zware homp vlees zelf tegen het metaal vlak boven haar sloeg. Meer zware keukenspullen volgden: een blik witte bonen zo groot als een emmer, een hele kalkoen, een glazen pot die uit elkaar spatte en uitjes in het zuur over haar uitstortte. Azijn kwam in de wond op haar rug terecht, dat beet.


  ‘Wat is dit, godverdomme, een voedselgevecht?’ riep ze.


  Weer klonk er geschreeuw aan de overkant van de keuken, gevolgd door een enorm geraas van brekend aardewerk. Nina waagde opnieuw een blik over de tafel en zag de deuren zwaaien. Duizenden scherven van borden en schalen schoten over de tegels waar weer een wagen was omgegooid. De man was weg.


  ‘Barst!’ Ze sprong op en holde langs het keukenpersoneel, glippend en glijdend over het kapotte aardewerk, de eetzaal van het hotel in. De man met de baard had blijkbaar de weg gevonden en rende via de uitgang naar de receptiehal. Ze snelde erachteraan.


  


  Chase stoof de heuvel af langs de Imax en werd, in zijn haast om bij Nina te komen, geflitst. Hij wist maar net een schunnige uitroep in te houden toen hij in zijn spiegel de twee flitsen zag. Naast hem klemde oma zich met één hand stevig vast aan de portierhendel, met haar andere hand hield ze haar winkeltas tegen zich aan.


  Hij schoot over het viaduct boven de brede boulevard voor de pier en reed weer de heuvel op naar het International Centre. Toen hij hard remde om de parkeerplaats van het Paragon op te rijden, zag hij dat hij niet de enige was die haast had. Een glanzende Jaguar XK cabriolet vloog vanaf de andere kant en was hem voor, achter het stuur zat een vrouw met oranje punkhaar.


  Op de een of andere manier wist hij dat zij te maken had met de ellende die Nina zich op de hals had gehaald. Als oma niet naast hem had gezeten, zou hij met de Focus op de Jaguar ingereden zijn om te voorkomen dat de vrouw zou wegrijden, maar nu kon hij alleen maar hulpeloos toezien hoe een enorme kerel met een baard het hotel uit kwam hollen en met één zwaai van zijn arm een portier opzij mepte.


  In zijn andere hand had hij een laptop. Dat moest die van Nina zijn...


  De Jaguar kwam slippend tot stilstand. De man sprong door de open deur en kwam op de passagiersplaats terecht; de auto hing zichtbaar scheef door zijn gewicht. De vrouw trapte hard op het gas en liet de auto omzwaaien in de richting waaruit ze gekomen was.


  Nina kwam het hotel uit gehold en rende op de Focus toe. ‘Dat zijn ze, zij hebben hem gedood!’ riep ze en ze wees naar de verdwijnende XK. Ze wilde het voorportier openmaken toen ze besefte dat die plek bezet was. ‘O!’


  ‘Je kent mijn oma toch nog, hè?’ zei Chase schaapachtig.


  ‘Ja, eh...’ De Jaguar verdween uit het zicht. Ze keek hem wanhopig na, trok toen het achterportier open en schoof de tassen opzij. ‘Ze ontkomen, vlug, vlug, vlug.’


  Chase keek haar vertwijfeld aan. ‘Nina, ik heb grootmoeder bij me!’


  Tot hun beider verbazing liet oma zich horen. ‘Erachteraan, Edward!’


  Chase’ wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat?’


  Oma schoof de tas van haar schoot op de vloer en greep de hendel met twee handen vast. ‘Ik wilde altijd al eens zien wat mijn kleinzoon voor de kost doet.’


  ‘Maar...’


  Ze keek hem aan met fonkelende blik. ‘Edward, ze ontkomen! Kom op, achter hen aan!’


  Hij gaf gas. ‘Dit is zo’n verd... vreselijk slecht idee...’ En met die woorden liet Chase de Focus een gillende bocht maken, achter de Jaguar aan.


  Hoofdstuk 5


  Buiten de parkeerplaats stuurde Chase de Focus scherp rechtsaf. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij Nina.


  ‘Weet ik niet,’ zei Nina kortaf.


  ‘Daar hebben we wat aan!’


  ‘Die vrouw heeft Bernd doodgeschoten en die zware vent heeft mijn laptop gepikt. Ik denk dat het een Rus is.’


  Voor hen uit ging de Jaguar verkeerd om de rotonde over. Een andere auto week uit om een botsing te voorkomen en schoot het trottoir op. ‘Waarom heeft hij de laptop gestolen?’


  ‘Die schijf die Bernd me gegeven heeft... ze willen hebben wat daarop staat.’


  Chase remde hard en slipte over de rotonde. Uit de winkeltassen achterin viel van alles over Nina heen. ‘En wat staat er op die schijf?’


  ‘Dat weet ik niet. Heeft te maken met het vinden van Excalibur.’


  De Jaguar versnelde, heuvelop. Chase wilde dat hij iets stoerders had gehuurd dan een gezinsauto. ‘Wat, het zwaard van koning Arthur?’


  ‘Nee, de film van John Boorman!’ snauwde ze sarcastisch. ‘Ja, het zwaard van koning Arthur!’


  ‘Ja, ja. Jezus Christus!’ Zijn grootmoeder keek hem streng aan. ‘Sorry, oma. Waar gaat deze weg heen?’


  ‘Naar de bovenstad,’ zei oma. Maar Chase luisterde al niet meer, zijn aandacht werd getrokken door een gesnerp van banden en een snelle beweging in de spiegel. Een zwarte Jeep Grand Cherokee was van een zijweg achter hen aangekomen.


  Aan de passagierskant boog iemand zich uit het raampje.


  ‘Bukken!’ schreeuwde Chase en hij stak zijn linkerarm uit om grootmoeders hoofd omlaag te drukken. Het achterraam versplinterde; glinsterende brokjes veiligheidsglas regenden op Nina neer terwijl ze wegdook.


  Een andere kogel knalde in de achterbak en sloeg tegen het harde plastic van de rugleuning. Chase, diep voorover gebogen, ving in de zijspiegel een glimp op van een schutter met een kaal hoofd. Hij had alleen maar een pistool, maar van zo dichtbij was dat genoeg.


  ‘Wie zijn die lui, verdomme?’ gilde Nina.


  ‘Nog meer Russen,’ meende Chase. Eén groepje om de overval te plegen en de schijf te pakken te krijgen, en een tweede groepje om ervoor te zorgen dat niemand kon voorkomen dat ze er met de buit vandoor gingen.


  ‘O, geweldig! Je zult op de markt wel geen pistool gekocht hebben!’


  ‘We zijn in Engeland. De enige mensen hier met een wapen zijn boeren en gangsters!’


  Het verkeer bleef staan voor een rood stoplicht; een naderende vrachtwagen nam de andere rijstrook in. De Jaguar remde hard en maakte een scherpe bocht naar rechts. Hij reed een straat in met eenrichtingsverkeer, tegen de stroom in. Chase volgde hem, schakelde razendsnel en reed met gillende banden onbeheerst achter hem aan. Nina werd tegen het linkerportier gesmeten en bestookt door losse flessen en dozen. De Focus trilde terwijl zijn banden grip probeerden te krijgen; Chase vocht met het stuur om hem op de weg te houden.


  Hij keek voor zich uit... en zag een bus weer een scherpe bocht nemen. De remlichten van de Jaguar lichtten op terwijl de vrouw met het oranje haar uitweek en het trottoir op reed om de auto in de smalle strook tussen de etalages en een rij paaltjes te krijgen. Mensen gilden en doken weg terwijl de XK de heuvel af racete.


  ‘Hou je vast!’ riep Chase terwijl hij de Focus erachteraan stuurde.


  ‘Het is te smal!’ protesteerde Nina.


  ‘Als zij erdoor kunnen, kunnen...’


  De zijspiegel aan de passagierskant sloeg tegen een verkeerspaaltje en vloog eraf in een regen van glas en plastic. Oma hield geschrokken haar adem in.


  ‘Goed, ik had er een stukje verder op moeten gaan,’ gaf Chase toe terwijl hij de auto door de rij paaltjes naar het voetgangersgebied erachter stuurde. Hij zag nu waar ze waren: aan het begin van de straat waar hij Holly’s mobieltje had gekocht. Achter hem vertraagde de Grand Cherokee om het gat door te gaan; zijn carrosserie schraapte langs de etalages.


  Nina keek ontzet vooruit terwijl Chase weer versnelde en met zijn claxon een razende taptoe ten gehore bracht. Het was nog druk op straat; winkelende mensen raakten in paniek nu de auto’s op hen af kwamen. ‘Eddie, stop voordat er iemand aan gaat!’


  ‘Als we stoppen, gaan we er zelf aan,’ antwoordde hij.


  De zwarte stationcar was voorbij de paaltjes, de man met zijn geschoren schedel bracht zijn pistool weer omhoog.


  De Jaguar slingerde de weg af met loeiende claxon – niet zozeer uit zorg om het leven van de voetgangers als wel omdat een aanrijding hen zou vertragen. Achter de XK zag Chase bijna recht voor zich uit de klokkentoren die de Square domineerde, een andere straat boog af naar links... maar weer blokkeerden paaltjes de weg en het eind van het voetgangersgebied was afgezet met een groot metalen hek...


  Nu ze nergens anders heen kon, stuurde de vrouw met het oranje haar de Jaguar rechts van het hek en versnelde. Mensen sprongen opzij, maar een man was te langzaam en stuitte terug van de motorkap om door het raam van een Burger King te vliegen. Chase trok een gezicht; zijn twee passagiers reageerden geschrokken.


  Ze kwamen langs het hek. Chase keek in de spiegel. De Grand Cherokee naderde, maar de opening was zelfs voor een gewone auto smal, dus zeker voor een stationcar; misschien wel te smal.


  De Jeep bleef opeens achter en remde hard. Maar weer was de opening net breed genoeg om erdoor te komen. Het zou niet lang duren voor hij weer in de race zou zijn.


  De Jaguar reed brullend de Square op, tegen diverse stoelen van de terrassen op, voor hij op een marktkraam botste en felgekleurde sjaals als vlinders de lucht in dwarrelden. De marktkramen vormden een geul over het plein, die de ontsnappingsmogelijkheden beperkte. Ergens in de verte hoorde Chase een sirene: politie.


  De vrouw hoorde dat ook en begon naar een uitweg te zoeken. Die werden allemaal geblokkeerd door mensen die een veilig heenkomen zochten. Chase verhoogde zijn snelheid in een poging de achterkant van de Jaguar te raken en hem tegen een straatlantaarn te drijven. ‘Hou je vast!’


  Ze zag hem op zich afkomen en gaf plankgas, maakte een zwaai naar rechts... en reed de Jaguar halsoverkop door een fruitkraam heen, met een explosie van kleuren in zijn kielzog. ‘Wel ggg... groenteman!’ Chase hield zijn adem in terwijl hij haar door de verwoeste kraam heen achterna ging en er meer soorten fruit tegen de voorruit sloegen en verpulverden dan hij op kon noemen. Door de brij heen zag hij de XK weer een draai maken, een bushokje raken en er een grote ruit van vernielen voor hij over de stoeprand op een straat kwam.


  Hij stuurde de Focus erachteraan, waarbij de ophanging met een afschuwelijk geknars over de grond schraapte. Chase vond de knop van de ruitenwisser, ontdoet zijn voorruit van de fruitresten en zag dat hij op de weg zat die om het park liep. De Jaguar ging er alweer vandoor.


  De sirene werd opeens luider. Een politieauto, een Volvo v70, beschilderd met vierkanten van felgeel en -blauw, kwam vóór hen met knipperende koplampen de hoek om gescheurd. De vrouw met het oranje haar veranderde van richting en reed over de stoeprand om de Jaguar het park in te rijden. Chase ging erachteraan, waarbij er weer een schok door de gekwelde Focus voer die hun botten deed rammelen.


  ‘Daar heb je de politie!’ riep Nina. ‘Laat hén het uitzoeken!’


  ‘Weet je wie ze het eerst oppakken? Ons!’ riep Chase terug. De politieauto kwam achter hen aan, zwaailicht in werking... en de Grand Cherokee reed in zijn spoor de ingang van het park in.


  Het smalle weggetje splitste zich. Het linker liep tussen de bomen door langs de oostkant van het park, maar de Jaguar ging naar rechts, naar een brug over de rivier. Het was nauwelijks breed genoeg voor één auto, waardoor de XK een van zijn zijspiegels verloor tegen de metalen afrastering. Een man die daar aan het joggen was in tegengestelde richting, keek geschokt toen hij de Jaguar brullend op zich af zag stuiven, en herstelde zich net op tijd om in het water te springen.


  Vonken vlogen op van de zijkant van de Focus toen hij langs de brug schraapte, en zijn andere zijspiegel trof hetzelfde lot als die van de Jaguar. De XK kwam bij een kruising; de weg rechtdoor was geblokkeerd door een ijscokarretje en rechts waren alleen de ballon en de terugweg naar de drukke Square. Hij ging naar links, in de richting van de zee.


  Schoten!


  Drie, vier knallen achter hen. Maar de kaalgeschoren man in de stationcar mikte niet op Chase, maar op de politie, die hij probeerde uit de weg te krijgen.


  Er spetterde bloed tegen de voorruit van de Volvo toen de bestuurder werd geraakt. De v70 maakte een scherpe bocht en raakte de brugleuning zijdelings zo hard dat hij om hen heen krulde en alle ramen sprongen. De chauffeur van de Grand Cherokee zag dat zijn weg was versperd en ging op zijn remmen staan, maar niet vlug genoeg om te voorkomen dat de stationcar dwars tegen de politieauto aankwam en deze nog harder tegen de metalen leuning sloeg.


  Maar de Jeep was nog niet uitgeschakeld. Met rokende banden en kapotte stukken rooster en bumpers onder zich meeslepend, reed hij gillend achteruit de heuvel weer op, waarna hij bij de splitsing kwam en het met bomen omzoomde weggetje op reed.


  Chase voerde op de kruising een machtige slip uit om achter de Jaguar aan te gaan. Steeds moesten er mensen wegspringen voor de auto’s; ze tuimelden op het keurig gemaaide gras. Een midgetgolfbaan schoot voorbij, bomen, weer een splitsing verderop in de weg...


  ‘Naar rechts!’ beval oma.


  ‘Wat?’ De Jaguar nam de linkerweg.


  ‘Rechts is korter!’


  In de hoop dat oma de weg kende, stuurde Chase de Focus het rechterweggetje op, met één hand claxonnerend. Hij wierp een blik naar links en zag zwart tussen de struiken en bomen door flitsen.


  En verder terug vloog de Grand Cherokee de heuvel af naar een andere brug, om zich weer in de jacht te mengen.


  Oma had gelijk, deze route was korter. Ze liepen in op de Jaguar. Voor hen uit zag Chase het viaduct over de boulevard voor de pier, met rechts hun hotel.


  De twee auto’s raceten onder het viaduct door, de toegang tot de pier recht voor zich uit. Kramen leidden hen naar het strand, maar dit waren bouwsels, versterkt met baksteen en beton waar je niet gemakkelijk doorheen kon. De chauffeur van de Jaguar zocht verwoed naar een uitweg terwijl er meer sirenes naderden.


  Chase’ achteruitkijkspiegel vulde zich plotseling met kapotte chromen tanden, het gehavende rooster grijnsde hem toe. De sterkere Grand Cherokee had hen ingehaald.


  Recht boven zijn hoofd kwam een kogel door het dak en sloeg een gat in de voorruit. ‘Eddie!’ schreeuwde oma. Nina gilde toen hij de auto naar de chauffeurskant van de Jeep stuurde om de schutter het zicht te belemmeren. Blikken en flessen botsten tegen haar aan. ‘Gaat het?’


  ‘Ja!’ Hij had geen tijd om meer te zeggen. De Jaguar was bij het einde van de kramen gekomen en slipte eromheen om op een oprit naast de Imax te komen. De motor van de Jeep brulde dicht achter de Focus. Als Chase een bocht nam om de XK te volgen, zou iedereen in de auto in de vuurlijn van de schutter komen, vrijwel zonder dekking...


  Plotseling kreeg Nina een idiote inval en ze gooide een blik door het versplinterde achterraam. Het kwam tegen de voorruit van de Jeep, die aan diggelen ging. De chauffeur stuurde, geschrokken, intuïtief opzij.


  Chase greep zijn kans en draaide aan het stuur om met de Focus rond de kramen achter de Jaguar aan te gaan. De Grand Cherokee maakte een grote bocht, zwaar scheef op zijn vering, voor hij achter hen aan kwam.


  Nina pakte het zwaarste wat ze zag, een fles Pimm’s. De goudbruine vloeistof klotste toen de auto trillend de bocht maakte om de Jaguar heuvelopwaarts te achtervolgen; ze wilde al gooien...


  Een man recht voor hen uit sprong weg – en achter hem kwam een vrouw met een baby in een wandelwagentje in zicht. Chase remde, de Focus zwaaide wanhopig... weer in het schootsveld van de schutter.


  Nina, verrast door het plotselinge remmen, gooide de fles. Die haalde het niet en viel op het wegdek in stukken.


  De schutter richtte...


  Het voorwiel van de Jeep reed over de puntige scherven.


  De band plofte. De chauffeur raakte de macht over het stuur kwijt, hij rukte het heen en weer in een poging de stationcar van meer dan twee ton te laten stoppen, maar het was te laat. De Grand Cherokee sloeg om en wentelde door de glazen voorgevel van het Imax-gebouw. Hij sloeg tegen een muur... en explodeerde.


  De woeste vuurbal wervelde door de hal, verbrijzelde alle ruiten en daalde neer op de boulevard. ‘Jezus!’ riep Chase, die omkeek naar het rokende gebouw.


  ‘Dat is een hele verbetering,’ zei zijn grootmoeder rustig.


  De Jaguar maakte weer een bocht, de uitrit van een parkeerterreintje op. Aan de andere kant, besefte Chase, was de weg waar hij nog geen vijf minuten geleden – het leek wel vijf uur! – was gesnapt door een snelheidscamera. Vandaar af was de dubbele verkeersweg de stad uit maar een paar rotondes verwijderd.


  Hij joeg de Focus de hoek om achter de Jaguar aan. Hij wist dat hij, als de cabriolet eenmaal weg was uit de kronkelige stadsstraten, hem nooit meer kon inhalen. De vrouw met het oranje haar ging rechtsaf, de heuvel op, het stadscentrum uit. Hij ging erachteraan, een auto die van de heuvel af kwam, miste hem op een haar na.


  Alweer politiesirenes. Ze klonken harder.


  Voor hen uit een rotonde. De Jaguar ging naar links – maar recht op Chase af kwamen twee politieauto’s waarvan de voorste de rotonde rechtsom nam om hem te blokkeren terwijl de tweede andersom ging om hem in te sluiten.


  ‘Kut met peren!’ gilde oma.


  ‘Oma!’ piepte Chase geschokt terwijl hij een ruk aan de handrem gaf.


  De slippende Ford sloeg halsoverkop tegen de zijkant van de eerste politieauto. De airbags kwamen met een knal tot leven en sloten de mensen voorin in. Nina had zich net voor de botsing neer laten vallen en zakte op de vloer terwijl de boodschappen haar om de oren vlogen.


  Het was een betrekkelijk zachte botsing geweest, maar Chase was wel van slag. Hij ging rechtop zitten toen de airbags leegliepen en zag zijn grootmoeder naast zich, voorover gebogen. ‘Oma? Gaat het wel?’


  Langzaam kwam haar hoofd omhoog. ‘Ik geloof...’


  ‘Wat?’


  ‘Ik geloof dat ik het een beetje in mijn broek heb gedaan.’


  Chase moest bijna lachen, maar dacht toen aan Nina. Hij keek om... en staarde in de loop van een MP-5 halfautomatisch pistool.


  Het waren er meer dan één. Vier agenten in kogelvrij vest stonden om de auto met het wapen in de aanslag en hun vinger aan de trekker. Een arrestatieteam...


  ‘Politie!’ schreeuwde een van hen. ‘Handen omhoog! Nu!’


  Chase stak behoedzaam zijn handen op en knikte dat zijn grootmoeder dat ook moest doen. ‘Goed gedaan, jongens. Jullie hebben de verkeerde auto aangehouden. Wij zijn de goede lui.’


  ‘Kop dicht!’ De agent keek achter in de auto. ‘Jij daar achterin! Laat me je handen zien, langzaam! Sta op!’


  Nina gehoorzaamde, schudde het glas uit haar haar en zei tegen Chase: ‘En jij zei nog wel dat Bournemouth saai was...’


  Hoofdstuk 6


  'Zo, zo,’zei een bekende stem. ‘Als dat Eddie Chase niet is. Of zou het Mad Max zijn?’


  Chase keek op toen de celdeur openging. ‘Je hebt wel de tijd genomen,’ zei hij met een vermoeide grijns. Hij had Jim ‘Mac’ McCrimmon, zijn vroegere commandant bij de SAS, opgebeld voor zijn ene gesprekje na zijn arrestatie.


  ‘Ik heb tot diep in de nacht bij de M16 moeten werken.’ De grijsharige Schot liep de cel in en Chase stond op om hem een hand te geven. Mac was gekleed in een donker maatpak – je kon niet zien dat een van zijn benen onder de knie een kunstbeen was – en had onder een arm hij een aantal kranten. ‘Je schijnt voor nogal wat beroering te hebben gezorgd: de Amerikanen zijn hoogst geïnteresseerd.’


  ‘Hoezo dat?’


  ‘Geen idee, maar Peter Alderley zal me straks bijpraten.’


  ‘Alderley?’ Chase kreunde toen de naam van die M16-agent viel. ‘Mijn god, heb je die zak erbij gehaald? Hij moet zich doodgelachen hebben bij de gedachte dat ik de nacht in een politiecel heb doorgebracht.’


  ‘Hij was wel enigszins geamuseerd, ja. Maar hij wil ook weten wanneer hij de uitnodiging voor de bruiloft krijgt.’


  ‘Waarom zou hij nou willen komen? Hij kan ons niet uitstaan.’


  Een grijns tekende Macs rimpelige gezicht. ‘O, hij mag Nina graag. Jou kan hij niet uitstaan. Hij wil Nina condoleren.’


  ‘Die brutale klootzak! En door ons kreeg hij nog wel promotie... Waar is Nina, trouwens? Is ze in orde?’


  ‘Het gaat prima met haar.’ Mac gebaarde naar de deur. ‘Ze zit bij de receptie te wachten. Samen met je grootmoeder.’


  ‘Wat? Ik bel jou, en kom er als laatste uit?’


  ‘Dames gaan voor, Eddie. Heb je dan geen manieren?’


  Een agent bracht hen naar de receptie van de politiepost. ‘Eddie!’ zei Nina toen hij binnenkwam en ze sprong op om hem te omhelzen. ‘Hoe is het met je?’


  ‘Alleen maar bewerkt met een rubberslang, maar verder prima,’ schertste hij. Hij keek langs haar heen en zag zijn grootmoeder vlakbij op een bank zitten. ‘Oma! Alles goed?’


  Ze knikte. ‘Mij gaat het best, Edward, dank je. Ik was nog nooit gearresteerd, het was allemaal heel vreemd. Maar iedereen was heel aardig, ze brachten me zelfs thee in de cel. Het is een prachtverhaal om de andere meiden te vertellen, de volgende keer als we bridgen.’


  ‘Goddank. Als iemand vervelend had gedaan tegen mijn oma, dan kwamen er echt problemen.’ Hij merkte dat er iets gaande was buiten de glazen voordeuren. ‘Wat is daar aan de hand?’


  ‘De pers,’ antwoordde Mac laatdunkend. Hij gaf Chase en Nina de kranten. ‘Het is groot nieuws geworden – jammer genoeg. Maak je niet druk om die lui buiten, we kunnen ze een briefje van de aanklager onder hun neus duwen, categorie vijf, om ze op te sluiten nu de veiligheidsdiensten erbij betrokken zijn, maar het gebeurde te laat om het vanmorgen uit de krant te houden.’


  ‘Ai!’ riep Nina ontzet toen ze zichzelf op haar officiële publiciteitsfoto van de IHA stupide zag glimlachen vanaf de voorpagina van de Guardian onder de kop: CHAOS IN BOURNEMOUTH – ONTDEKKER VAN ATLANTIS AANGEHOUDEN NA MOORD. ‘Ik werd er niet gearresteerd voor de moord, ik was er getuige van!’


  ‘Als je dat erg vindt...’ zei Chase. Hij hield de Sun omhoog, het roddelblad, met een vette kop: een toerist, een alerte fotograaf met een sterk gevoel voor commercie, had een opname gemaakt van de Focus toen die door de resten van de fruitkraam reed, en die foto stond nu breeduit op de voorpagina. Chase was maar een schim op de chauffeursplek en het grootste deel van oma’s gezicht was verborgen door de lijst van de voorruit, maar Nina, achterin, was goed te zien. De krant had zelfs, heel behulpzaam, een foto erbij geplaatst van dat ze president Dalton de hand schudde.


  Chase las de eerste alinea voor. ‘“De ene dag was ze op het Witte Huis om van de president het hoogste eerbetoon in Amerika in ontvangst te nemen. De volgende zat ze in een snelle wagen, in een pistoolgevecht in een rustige kustplaats. De befaamde archeologe Nina Wilde, ontdekker van de verdronken stad Atlantis, werd gisteren gearresteerd nadat een golf van geweld in Bournemouth drie doden en tientallen gewonden teweegbracht...” Ja, dat is niet zo mooi.’


  ‘O, vind je?’ jammerde Nina. ‘En Atlantis is geen stad, het is dat hele vervloekte eiland! Waarom zeggen ze dat altijd verkeerd?’


  Chase omarmde haar. ‘Prioriteiten, schat.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Maar lieve help!’


  Een spervuur van cameraflitsers van buiten trok ieders aandacht. Elizabeth Chase stormde de trap op en gooide de deur open, haar felle ogen op haar broer gericht. ‘Jij!’ schreeuwde ze. Holly kwam haastig achter haar aan en keek bezorgd.


  ‘Hallo, Lizzie,’ zei Chase quasi-opgewekt. ‘Je hebt vandaag dus de krant gelezen?’


  Ze schoof langs hem heen en hurkte bij haar grootmoeder neer. ‘Oma, gaat het wel met u?’


  ‘Met mij is het best, schat,’ verzekerde oma haar. ‘Een beetje van mijn stuk, meer niet.’


  ‘O, goddank.’ Ze boog opgelucht haar hoofd en keerde zich toen naar Chase. ‘Wat dacht jij wel, verdomme? Jij stomme klootzak! Het had haar dood kunnen zijn!’


  ‘Ja, met mij gaat het ook goed, dank je,’ antwoordde Chase met kil sarcasme.


  ‘Elizabeth, ik ben bang dat het allemaal mijn schuld is,’ zei Nina.


  Elizabeth rukte een krant uit Chase’ handen en porde met haar vinger tegen een foto. ‘O, dus jij bestuurde de auto vanaf de achterbank?’ Ze draaide de krant tot een rol en begon Chase er woedend mee te slaan, waarop een agent haar beleefd maar resoluut weg moest trekken. ‘Ik dacht dat je onmogelijk iets egoïstischers en onverantwoordelijks kon doen dan je al hebt gedaan, maar dit, dit...’ Ze bleef even zwijgend staan. ‘God! Ik heb je mijn leven lang nog nooit zo... weerzinwekkend gevonden.’


  ‘Elizabeth!’ snauwde oma. Het kostte haar duidelijk moeite om op te staan. Holly schoot haar te hulp. ‘Het gaat prima met me, en met Edward en Nina ook. En daar gaat het om.’


  ‘Nee, dat is niet zo, oma!’ zei Elizabeth. ‘Er zijn mensen gedood! En dat is allemaal zijn schuld. Denkt u dat hij dat hun gezinnen gaat uitleggen?’


  ‘In feite,’ zei Mac met stemverheffing waarin gezag doorklonk, ‘zijn de twee mannen die zijn omgekomen terwijl ze probeerden Eddie en Nina te doden, plus je grootmoeder, mag ik wel zeggen, de reden dat mijn collega’s zo graag willen weten wat er is gebeurd.’


  ‘En wie bent u dan wel?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Mevrouw,’ zei Mac met een lichte buiging, die Elizabeth een beetje ontwapende. ‘Jim McCrimmon, tot uw dienst. Ik was vroeger bij de SAS, maar nu... nou, laat ik zeggen dat ik verbonden aan de geheime inlichtingendienst van hare majesteit. Ofwel M16, als u dat liever hoort.’


  ‘M16?’ zei Holly en haar ogen werden groot. ‘Bent u een spion?’


  ‘Mac,’ zei Chase, ‘dit is Holly, mijn nichtje... en je sprak net tegen zijn zus Lizzie.’


  ‘Elizabeth.’


  Mac richtte zich tot Holly. ‘Nee, ik ben geen spion. Je oom zou mij waarschijnlijk niet zo serieus nemen als ik dat was. Ik ben een soort adviseur.’


  ‘Die nu en dan mensenlevens redt,’ voegde Nina eraan toe. ‘En daardoor is mijn huis nog steeds niet helemaal hersteld... Maar die twee baarden in Vauxhall Cross hebben voor nogal wat opschudding gezorgd toen bleek wie ze waren. Niet zozeer bij ons, maar wij wisselen informatie uit met de Amerikanen en die raakten flink van de kook.’ Hij keek door de glazen deuren naar de verslaggevers buiten. ‘Ik denk alleen dat we dit ergens rustig met elkaar moeten bespreken.’


  ‘Kunnen we gewoon weg?’ vroeg Nina verbaasd. Mac glimlachte. ‘Je bent vrij om te gaan, op het moment. Binnenlandse Zaken heeft geregeld dat alle beschuldigingen worden ingetrokken. Het schijnt dat de Amerikaanse regering dolgraag een babbeltje met jullie wil maken over die mannen... en over je vriend, meneer Rust.’ Hij keek naar zijn handen. ‘Gecondoleerd.’


  ‘Dank u. Maar wat willen ze weten van Bernd?’


  ‘Ik heb geen flauw idee... maar ik kom daar hopelijk vlug achter. Kunnen we ergens heen gaan?’


  ‘We kunnen naar ons huis,’ stelde Holly voor. Elizabeth leek bezwaar te willen maken, maar door een blik van oma zag ze daarvan af. Mac knikte. ‘Een prima idee.’


  


  Chase tuurde uit het voorraam van Elizabeths huis en overdacht wat Mac zojuist tegen Nina en hem had gezegd, na een telefoongesprek. ‘En waarom zijn die Josarin en zijn kameraad, de chauffeur van de Jeep, als die als beveiligingsknapen voor een of andere Russische miljardair werken, in Bournemouth en schieten ze op mijn oma?’ Hij keerde zich om naar Mac. ‘Alderley weet er geen sodemieter van, of wel?’


  ‘Mac, ik weet dat dit nogal geheim is,’ zei Nina, ‘maar kunnen Catherine of Holly er niet bij zijn? Eddie past beter op zijn woorden als zij in de buurt zijn.’


  ‘Ik ben bang van niet, maar ik deel je gevoelens,’ antwoordde Mac. ‘Nee, ik krijg de indruk dat Alderley door de Amerikanen opzijgeschoven is, en dat vindt hij niet leuk.’


  ‘Ja,’ zei Chase, die met Nina’s paardenstaart speelde. ‘Ik weet hoe vervelend het is, aan Amerikanen te moeten gehoorzamen.’


  ‘Zeg!’ zei Nina.


  Mac glimlachte. Hij ging rechtop zitten toen hij buiten iets zag bewegen. ‘Maar ik denk dat die mensen misschien wat duidelijkheid in de zaak kunnen brengen.’


  Er was een auto voor de deur gestopt, een grote zwarte Lincoln, een limousine. Chase zag het kenteken en kon eruit opmaken dat het een diplomatiek voertuig was. ‘Hé, oké, daar komen de Amerikanen.’ Nina stond op, kwam bij hem staan en zag hoe twee mannen uit de auto stapten en de inrit op liepen. De bel ging. Na enkele woorden over en weer ging de kamerdeur open en tuurde Elizabeth behoedzaam naar binnen.


  ‘Er zijn hier mensen om jullie te spreken,’ zei ze. ‘Ze zeggen dat ze van de Amerikaanse ambassade zijn.’


  Mac stond op. ‘Laat ze alstublieft binnen, mevrouw Chase.’


  Elizabeth liet twee mannen in pak de kamer in. De eerste was in de vijftig, met wat uitgedund donkerblond haar en een gekweld voorkomen. Hij stak Nina zijn hand toe. ‘Doctor Wilde,’ zei hij, voor hij onzeker van Chase naar Mac keek. ‘Meneer... Chase?’ Chase stak zijn vinger omhoog. ‘Dank u.’ Hij gaf Chase een hand en stelde zich aan hem voor, met een Bostons accent. ‘Ik ben Clarence Peach van de afdeling Beveiligingssamenwerking van de ambassade van de Verenigde Staten in Londen.’


  De andere man was jonger, midden dertig, en in Nina’s ogen veel imposanter. Hij was meer dan een meter tachtig lang, goedgebouwd, met een brede kin, en knap, met energieke groene ogen en pikzwart haar. ‘Doctor Wilde?’ vroeg hij. Zijn donkere stem verried de onmiskenbaar lijzige toon van New Orleans. ‘Ik ben Jack Mitchell van de DARPA, het Bureau voor Progressieve Onderzoeksprojecten van Defensie,’ verduidelijkte hij toen hij haar vragende blik zag, voordat zijn stem veranderde in een getrouwe imitatie van die van Troy McLure, de geruïneerde acteur van The Simpsons. ‘U kent ons wellicht van uitvindingen als het internet... niet alleen meer voor pornografie!’


  Nina begon te lachen. ‘Dag! Aangenaam.’


  ‘En u moet Eddie Chase zijn.’


  ‘Dat zal wel moeten,’ zei Chase, lang niet zo onder de indruk van de nieuwkomer als Nina. ‘En waarom heeft de DARPA belangstelling voor Excalibur? Ik dacht dat jullie tegenwoordig alleen dodelijke robots en microgolfpijnstralen maakten.’


  ‘Er zit veel meer achter het onderzoek van Bernd Rust dan oude overblijfselen en ik zal dadelijk uitleggen waarom. Maar jammer genoeg is die informatie voorbehouden aan ingewijden.’ Tegen Mac zei hij: ‘Ik ben bang dat ik u moet vragen de kamer te verlaten als ik dat bespreek. Het spijt me, meneer.’


  Mac stond versteld. ‘Ik heb beveiligingsclassificatie vijf.’


  ‘Dat weet ik, meneer.’


  Met een blik op Nina en Chase ging Mac de kamer uit. Mitchell gebaarde Nina en Chase te gaan zitten, maakte zijn platte, metalen diplomatenkoffertje open en haalde er een map uit. ‘Herkennen jullie een van deze mensen?’ vroeg hij en hij gaf ze een paar foto’s.


  Nina herkende meteen de man met de baard die ze in het hotel achterna was gegaan. ‘Dat is die vent die mijn laptop heeft gestolen!’


  Mitchell knikte. ‘Oleg Maksimov, ofwel “de Bullebak”. Vroeger bij de Russische speciale eenheid Spetsnaz, en berucht om zijn enorme fysieke kracht en uiterst beperkte intelligentie – zelfs vóór hij in Tsjetsjenië door zijn hoofd werd geschoten.’ Hij wees op het grote litteken op het voorhoofd van de man. ‘Niemand weet eigenlijk hoe hij dat heeft overleefd, maar hij leeft nog en nu houdt een metalen plaat zijn schedel bijeen... en een zwaar verziekt zenuwstelsel.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Hij kreeg een soort hersenbeschadiging die zijn genot- en pijnreactie beïnvloedde,’ legde Mitchell uit. ‘Het komt erop neer dat hij pijnlijke gewaarwordingen als genot ervaart.’


  ‘Jak!’ zei Nina met vertrokken gezicht. ‘Dat verklaart waarschijnlijk dat hij zo uitgelaten werd toen ik hem met een brandblusapparaat in zijn gezicht sloeg.’


  Chase keek vol bewondering naar haar. ‘Heb jij die Spetsnaz-knaap een mep met een brandblusapparaat verkocht?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed gedaan!’ Hij wees op een van de andere foto’s. ‘Hé, zij reed de vluchtauto.’


  Nina bekeek die foto. ‘Zij heeft ook Bernd doodgeschoten, alleen had ze oranje haar.’ De stuurse vrouw op de foto, die een jaar of dertig leek, had haar dat grotendeels paars was, met lange, groengeverfde slierten die voor haar gezicht hingen.


  ‘Zij heet Dominika Romanova,’ zei Mitchell. ‘Zij was scherpschutter bij de FSB – de opvolger van de KGB – tot ze in de gaten kreeg dat ze in de particuliere sector meer kon verdienen.’ Hij nam de foto’s terug en keek ze door. ‘Maksimov en zij werkten samen met Josarin en Belenkov, deze twee lieverdjes’, hij stak nog twee foto’s omhoog van lelijke mannen met een dreigende blik, ‘die gistermiddag in het Imax-theater in Bournemouth zijn opgeblazen. Gelukkig was hun identiteitsbewijs vuurbestendiger dan zijzelf.’


  ‘En waarom hebben ze Bernd omgebracht?’ vroeg Nina. ‘Wat stond er in zijn bestanden wat ze zo nodig moesten hebben?’


  Mitchell pakte weer twee foto’s uit zijn koffertje. ‘Ze werkten alle vier voor deze man, Aleksej Kroeglov.’ Op de foto stond weer een afstotelijke man, ouder dan de anderen, met een brede mond en koude ogen. ‘Kroeglov is een KGB’er van de oude stempel, maar is nu werkzaam als “beveiligingsspecialist”, waarmee ik bedoel de opperste schurk voor deze vent.’ Hij gaf hun de laatste foto. Nina haalde haar wenkbrauwen op. De man op de foto leek tegen de vijftig, met een net bruin sikje en een smalle, rechthoekige metalen bril. Ook hij kwam haar vaag bekend voor. ‘Ik heb hem ergens gezien...’


  ‘Waarschijnlijk op het nieuws,’ zei Peach. ‘Dat is Leonid Vaskovitsj. Hij is een Russische energiebaron, iemand van de nieuwe lichting oligarchen. Eigen vermogen van zo’n acht miljard dollar.’


  ‘Speelt een heel belangrijke rol in het Russische olie en gas,’ voegde Mitchell eraan toe, ‘en werkt nu nauw samen met de regering in Moskou, met het doel daar deel van te gaan uitmaken. Hij is een keiharde hypernationalist die moedertje Rusland tot de sterkste wereldmacht wil maken, en hij is bereid alles te doen wat nodig is om dat te bereiken.’ Zijn blik richtte zich op Nina. ‘Dat is ook de man die uw vriend Rust meende te kunnen vertrouwen toen hij een sponsor zocht.’


  Nina tuurde naar de foto. ‘Wat heeft het vinden van een zwaard te maken met een Russische oliebaron?’


  Mitchell pakte, voor hij antwoord gaf, zijn foto’s bij elkaar en deed ze terug in zijn koffertje. ‘Doctor Wilde... hebt u ooit van “aardenergie” gehoord?’


  Nina was diep teleurgesteld. Dacht Rust die gevonden te hebben? ‘Meent u dat nou?’


  ‘Zeer zeker.’


  ‘Wat is aardenergie?’ vroeg Chase. ‘Klinkt als iets hippie-achtigs.’


  ‘Dat is het ook.’ Nina zuchtte. ‘Net zoiets als leilijnen, drakenlijnen, feng shui... het idee is dat er een soort energie bestaat die langs bepaalde routes rond de aarde loopt.’ Haar teleurstelling werd gaandeweg groter; ze kon niet geloven dat Rust zijn tijd aan dat soort onzin had besteed – en dat hem dat op een of andere manier het leven had gekost. ‘Het is elementaire onzin. Quasi-wetenschap van excentriekelingen.’


  ‘In feite,’ zei Mitchell, ‘kan er een grond van waarheid in zitten.’


  Nina keek hem ongelovig aan. ‘Wat?’ Een eenzame, dubieuze historicus die zijn tijd besteedde aan een dergelijke theorie, dat kon zijn... maar een van de progressiefste wetenschappelijke takken van de regering van de Verenigde Staten?


  Mitchell boog zich naar voren. ‘Hebt U ooit van het HAARP gehoord?’


  ‘Een van de Marx Brothers?’ vroeg Chase. Nina kreunde.


  ‘Een High-frequency Active Auroral Research Program,’ zei Mitchell, lichtelijk geamuseerd. ‘Het is een project van de Amerikaanse regering, waarbij gebruik wordt gemaakt van een keten van richtantennes om delen van de ionosfeer te verhitten tot plasma. Het idee was dat we de bovenlagen van de atmosfeer tot een soort spiegel van gerichte energie konden omvormen, waardoor we het bereik van radio- en radarsignalen duizenden, ja, zelfs tienduizenden kilometers konden vergroten.’


  ‘Zodat je niet wordt gehinderd door allerlei zichtbeperkingen,’ zei Chase peinzend, geïnteresseerd nu het onderwerp een militair kantje had gekregen. ‘Je maakt zo’n spiegel en laat er dan signalen op weerkaatsen zodat ze over de horizon heen gaan.’


  ‘Precies. De Russen hadden een dergelijk project, SURA genaamd. Maar de onderzoekers van HAARP vonden iets ongewoons: om een of andere reden wekte die keten energie op... zelfs als hij niet geactiveerd werd. Dus begon de DARPA uit te zoeken waarom.’


  ‘En wat hebben jullie ontdekt?’ vroeg Nina weinig overtuigd.


  ‘Iets wat je “aardenergie” zou kunnen noemen.’


  ‘Ja Ja.’


  Hij keerde haar zijn open handen toe. ‘Zo vreemd is dat niet, doctor Wilde, echt niet. De hele planeet is in zekere zin alleen maar een enorme elektromotor. Als dat niet zo was, zouden wij er niet zijn, want zonder het veld dat de aardkern produceert om ons te beschermen tegen de zonnestraling, zouden we allemaal dood zijn. Maar we ontdekten dat er ook energielijnen zijn op grondniveau, niet alleen boven in de atmosfeer. De HAARP-keten hing toevallig zo dicht bij een van die lijnen dat hij door inductie stroom genereerde, veel meer dan kon worden verklaard met gewone aardse processen. We deden proeven en berekenden dat als je een keten bouwde op een punt waar verschillende van die lijnen samenkomen en je een magnetisch veld zou maken dat ze kanaliseerde en richtte, je theoretisch een enorme hoeveelheid energie kon genereren – in wezen gratis. De aarde straalt in één dag meer kracht uit dan in de hele geschiedenis van de mensheid is geproduceerd. Als we daar maar een klein percentage van konden aftappen...’


  ‘Dan zou die Vaskovitsj zijn zaakje wel kunnen sluiten,’ zei Chase. ‘Geen wonder dat hij het geheim wil houden.’


  Nina was nog steeds niet overtuigd. ‘Ik snap niet wat dat met Excalibur te maken heeft.’


  Mitchells gezicht werd nog gedrevener. ‘Excalibur houdt niet alleen verband met die theorie, doctor Wilde. Het is de sleutel. Vaskovitsj heeft in Noord-Rusland al een aardenergiegenerator gebouwd en probeert hem op dit moment aan de praat te krijgen.’


  ‘Hoe weet u wat hij aan het doen is?’ vroeg Chase.


  Een flauw glimlachje. ‘Wij hebben een betrouwbare bron in Vaskovitsj’ organisatie. We weten waar hij mee bezig is. Maar die generator... die werkt niet. Nog niet. Uit ons onderzoek bleek dat er, om de magnetische velden te bouwen die nodig zijn om de aardenergie te kanaliseren, een massa energie nodig is – meer dan de generator heeft weten op te wekken.’


  ‘Met andere woorden,’ zei Nina scherp, ‘het is volkomen zinloos.’


  ‘De theorie klopt,’ hield Mitchell vol. ‘Maar om die barrière te doorbreken, is er op het richtpunt supergeleidend materiaal nodig. Iets wat energieoverdracht mogelijk maakt met, stel je voor, bijna honderd procent efficiëntie. Met conventionele technieken maak je supergeleiders door ze bijna tot het absolute nulpunt af te koelen met vloeibare stikstof of helium. Maar om dat in een aardse energiegenerator te verwezenlijken, heb je een enorme en constante toevoer van koelvloeistof nodig, zoveel dat je ter plaatse een complete chemische fabriek neer moet zetten om dat spul te maken. Dat is gewoon onpraktisch. Je hebt dus een supergeleider nodig die geen koelmiddelen nodig heeft. En daar komt Excalibur om de hoek kijken.’


  Nina trok ongelovig een wenkbrauw op. ‘Beweert u nu dat Excalibur gemaakt is van een supergeleider?’


  ‘Precies, dat wil ik zeggen. En het is ook wat Rust zei en wat hij Vaskovitsj heeft verteld. De theorie van uw vriend was dat Merlijn Excalibur heeft gesmeed uit een legering met hooggeleidende eigenschappen bij hogere temperaturen.’


  ‘Ach, kom nou!’ bracht Nina ertegen in. ‘In de zesde eeuw?’


  ‘Ooit gehoord van Wootz-staal?’ vroeg Mitchell, blijkbaar op haar ongeloof voorbereid. ‘Het is een hyperharde vorm van staal dat zijn sterkte ontleent aan een rooster van nanobuisjes koolstof in het metaal. Zelfs nu is het voor ons moeilijk te maken, maar in vijfhonderd vóór Christus zijn er in China en India ongelooflijk scherpe klingen mee gesmeed. Het moet een gelukje zijn geweest dat die techniek ooit is ontdekt. Door het toeval of door zijn genie heeft Merlijn met de zwaarden van Arthur zelfs nog iets ongelooflijkers gepresteerd. Hij was echt een tovenaar – en niet alleen in de Gandalf-achtige betekenis.’


  ‘Wat? Zwaarden? Meervoud?’ kwam Chase tussenbeide.


  Mitchell knikte. ‘Het oorspronkelijke zwaard, Caliburn, was van hetzelfde metaal, maar minder effectief. Je kunt het Merlijns prototype voor Excalibur noemen. Maar Arthur had een wapen dat fungeerde als een natuurlijk kanaal voor aardenergie... en volgens de sage maakte hij daar gebruik van. Niets was bestand tegen Excalibur als Arthur het hanteerde, en als hij het in de strijd gebruikte, kreeg het zelfs een gloed.’


  Nina herinnerde zich wat Rust haar in het hotel gezegd had. ‘Bernd zei dat Excalibur straalde met het licht van dertig toortsen en oplichtte met vlammen.’


  ‘Dat zou een geweldig psychologisch wapen zijn,’ zei Mitchell. ‘Stel je voor dat de koning der Britten op je af kwam met zijn vlammend zwaard en iedereen op zijn weg neersloeg! Dat zou de zestiende-eeuwse equivalent zijn van een Spectre-helikopter of een fragmentatiebom. Als je zoiets ziet aankomen, dan zet je vechten wel uit je hoofd. Je zou alleen maar weg willen rennen, net als de moedige sir Robin.’


  Nina begon te lachen bij die verwijzing naar Monty Python, maar werd toen weer ernstig. ‘U gelooft daar echt in, nietwaar? U denkt echt dat het zwaard van koning Arthur van dat magische metaal was gemaakt?’


  ‘Inderdaad,’ zei Mitchell zelfverzekerd. ‘Maar het probleem is, Vaskovitsj denkt dat ook.’


  ‘Waarom is dat een probleem?’ vroeg Chase. ‘Hij krijgt het zwaard, zijn generator werkt, en hopla! Overal gratis stroom.’


  ‘O, afgezien van het feit dat hij mensen heeft vermoord om het in handen te krijgen?’ zei Nina afkeurend.


  Mitchells gezicht versomberde. ‘Het gaat om meer dan alleen elektriciteit genereren. In Arthurs tijd was Excalibur een machtig wapen... maar nu zou er een nog krachtiger wapen mee gemaakt kunnen worden. Met de juiste supergeleider kan de aardenergiegenerator zichzelf gaande houden, dus kan de externe energiebron die je nodig hebt om het proces op te starten, worden uitgeschakeld. En dan kan de generator enorme hoeveelheden energie opbouwen... die in één klap kunnen worden losgelaten.’


  ‘Dus dan blaast dat ding zichzelf op,’ zei Chase. ‘Ik zie niet in wat er mis mee is.’


  ‘Nee, dat doet het niet,’ zei Mitchell hoofdschuddend. ‘Het systeem maakt gebruik van een antenneketen in de HAARP-stijl om aardenergie aan te trekken. Maar de keten werd ook ontworpen om energie af te geven... en dat kan hij nog steeds. Vaskovitsj zou de keten kunnen gebruiken om de ionosfeer te verhitten, net als waar HAARP voor ontworpen was, en dan de hele productie van de generator in één klap wegkaatsen en een doel raken op duizenden kilometers afstand. Vanaf de noordkust van Rusland zou hij elk willekeurig doel op het Noordelijk halfrond kunnen vernietigen.’


  Er liep een rilling over Nina’s rug. ‘Hoe krachtig is dat ding?’


  ‘Zo krachtig als een atoombom die door een bliksemflits wordt geleid,’ zei Mitchell. ‘En er is geen bescherming tegen. Je kunt hem niet zien aankomen en ook niet tegenhouden. En het enige wat Vaskovitsj nodig heeft om het in werking te stellen, is het juiste supergeleidende metaal. En daarom ben ik hier.’


  Hij richtte zich op. ‘Dit is een kwestie van nationale veiligheid, niet alleen voor de Verenigde Staten, maar voor alle landen ter wereld. Doctor Wilde, wij willen dat u Excalibur vindt... voor Vaskovitsj hem vindt.’


  ‘Ik?’ vroeg Nina geschrokken. ‘Waarom denkt u dat ik hem kan vinden?’


  ‘U bent de laatste die met Rust gesproken heeft. U zei in uw politieverklaring dat hij u had verteld waar de stukken van Caliburn te vinden zijn en dat die verwijzen naar de vindplaats van Excalibur.’


  ‘Hij heeft me niet direct precieze locaties gegeven,’ bracht ze ertegenin. ‘Hij zei alleen dat hij dacht dat hij wist waar ze waren... en toen werd hij doodgeschoten!’


  ‘Meer hebben we niet. Nu beschikken de mensen van Vaskovitsj over Rusts onderzoek; u bent de enige die kans maakt vóór hen het zwaard te vinden. Tenslotte,’ zei hij met een bemoedigende beweging van zijn wenkbrauwen, ‘hebt u enige ervaring met dat soort dingen.’


  ‘Maar als Bernd het nu mis had?’


  ‘Dan heeft Vaskovitsj niets. Maar de Verenigde Staten mogen het risico niet nemen dat hij gelijk had. Als Vaskovitsj zijn wapen in werking kan krijgen, is het de ernstigste bedreiging van het machtsevenwicht sinds de Koude Oorlog. Rusland rinkelt al met zijn sabel over het Noordpoolgebied; dit zou hun de macht verschaffen om hun dreigementen met geweld door te zetten.’ Hij stond op. ‘Ik wil graag dat u mee teruggaat naar de ambassade in Londen om een actieplan uit te werken.’


  ‘Moment,’ zei Chase. ‘We werken voor de IHA, niet voor de DARPA.’


  Weer had Mitchell dat bezwaar kennelijk verwacht. ‘De IHA heeft al ingestemd om bij deze taak met de DARPA samen te werken.’


  Nina stond versteld. ‘O ja? Maar de IHA is een burgerlijk bureau van de Verenigde Staten, geen onderdeel van de Amerikaanse strijdkrachten.’


  ‘De IHA werd opgericht om ervoor te zorgen dat historische voorwerpen niet in verkeerde handen vallen,’ bracht Peach in. ‘Dit valt daar volgens mij onder.’


  ‘Het wordt officieel een IHA-operatie,’ zei Mitchell, ‘maar de Verenigde Staten en met name de DARPA verlenen steun. Het hoofd van de IHA heeft al goedkeuring verleend.’


  ‘Ik wil daar zelf met Hector over spreken,’ zei Nina met toegeknepen lippen.


  ‘Dat had ik verwacht. Daarom is hij nu onderweg naar Engeland. U kunt hem persoonlijk spreken.’


  ‘Wel verdomme,’ mompelde Chase. ‘U windt er ook geen doekjes om, hè?’


  ‘De mensen van Vaskovitsj staan klaar om in actie te komen zo gauw ze weten waar de stukken van het zwaard zijn,’ zei Mitchell. ‘Wij moeten ze dus vóór zijn.’


  ‘Nou,’ zei Nina, ‘dan moeten we maar naar Londen, denk ik.’


  Chase stond op en keek door het raam naar de limo. ‘We kunnen het best uw auto nemen; die van ons ligt wat in de kreukels. Maar goed dat we een schadeverzekering hadden afgesloten...’


  


  De Amerikaanse ambassade rees op aan het ene eind van de lommerrijke Grosvenor Square in Londen. Het was, zo dacht Nina toen de limousine om de antiterreur-beveiligingsblokkades heen een bewaakte zijpoort inreed, een buitengewoon onaantrekkelijk gebouw: een brutalistisch blok beton en glas, in sterk contrast met de fraaie negentiende-eeuwse stadswoningen in die buurt. Maar ondanks dat gaf de aanblik van de Amerikaanse vlag die buiten wapperde haar even een trots gevoel. Een stukje thuis in een ander land.


  Ze waren gehaast uit Elizabeths huis vertrokken. Holly en oma waren verrast en vonden het jammer dat ze weggingen, en Elizabeth zei heel weinig, teleurgesteld dat ze haar resterende woede niet op Chase kon luchten. Ook Mac was verrast geweest. Hoewel Mitchells verklaring over de geheime aard van de missie betekende dat Chase hem niet kon inlichten, de korte blikwisseling tussen de twee voormalige SAS-mannen verzekerde Chase ervan dat Mac zijn eigen contacten zou aanwenden om hulp te bieden, als hij kon.


  Nu bracht Peach hen naar een kantoor dat uitkeek over Grosvenor Square, waar Amoros hen opwachtte. ‘Hector,’ zei Nina. ‘Mijn god, jij ziet er moe uit!’


  ‘Ik heb het vierentwintig uur idioot druk gehad,’ zei hij gemelijk. ‘Niet elke dag worden mijn hoofd Operaties – en haar bijzondere assistent,’ voegde hij eraan toe met een boze blik op Chase, ‘gearresteerd omdat ze een halve stad in de vernieling hebben gereden. Daarna, alsof de pers te woord staan al niet genoeg was, krijg ik opeens te horen dat het nu een kwestie van nationaal belang is en word ik in een straalvliegtuig van Buitenlandse Zaken geduwd en naar Engeland gevlogen zonder de kans te krijgen om ook maar een tandenborstel in te pakken!’


  ‘Het spijt me zeer, admiraal,’ zei Mitchell en deed een stap naar voren om Amoros een hand te geven. ‘Jack Mitchell, DARPA. We hebben elkaar aan de telefoon gesproken.’


  Amoros keek Mitchell aan alsof hij niet aan zijn verwachtingen voldeed, voor hij weer naar Nina keek. ‘Ze hebben me van de situatie op de hoogte gesteld. Ik vermoed dat je er niet zo blij mee bent.’


  ‘Niet echt,’ snoof Nina. ‘Hector, ik snap dat, als het waar is wat meneer Mitchell zegt, er nationale-veiligheidsaspecten zijn. Maar als dat het geval is, is dat nu beslist een taak voor de CIA, niet voor de IHA. Als duidelijk wordt dat we partij kiezen of actief zijn ten gunste van een bepaalde regering, zou het veel moeilijker kunnen worden om in de toekomst medewerking van andere landen te krijgen.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt, en tot op zekere hoogte ben ik het met je eens. Maar de situatie ligt anders.’


  ‘O? Hoezo dat?’


  Amoros was niet blij met die tegenspraak. ‘Omdat, Nina, de tijd ons heeft achterhaald. De IHA kan dan onder de vlag van de Verenigde Naties zijn opgericht, maar de NAVO-staten en met name de Verenigde Staten hebben hem gefinancierd. De IHA heeft de Verenigde Staten een hoop geld en goederen gekost... en meer dan zeventig levens, zoals je heel goed zult weten. Nu vraagt Uncle Sam dus van de IHA iets terug.’ Toen hij Nina’s afkeurende gezicht zag, vervolgde hij: ‘Christus, Nina! Hiervoor is de IHA nu juist opgericht, dat weet je toch! Als die Vaskovitsj Excalibur te pakken krijgt, zitten we opnieuw met een Atlantis – en niet de gekuiste sprookjesversie die we het publiek hebben voorgeschoteld, maar het echte verhaal, dat bijna met miljoenen doden eindigde!’


  ‘Maar we hebben bijna niets om van uit te gaan!’ wierp Nina tegen. ‘Bernd zei me dat de pastoor in die kerk op Sicilië door de Russen werd vermoord, maar de politie ter plaatse zei dat ze de maffia verdachten. En misschien hadden ze gelijk, misschien was die moord gewoon een kwestie van toeval.’


  ‘En als dat ding daar was,’ voegde Chase eraan toe, ‘zou dat dan niet betekenen dat Vaskovitsj al heeft wat hij nodig heeft?’


  ‘Die moord was drie weken geleden. Als hij dat ding had kunnen gebruiken om zijn systeem te laten functioneren, zouden we dat intussen wel weten,’ zei Mitchell. ‘Mogelijk was het stuk te klein om van nut te zijn... of die Caliburn is niet sterk genoeg als supergeleider.’


  ‘Of,’ opperde Nina, ‘Bernd kan er in alle opzichten naast hebben gezeten.’


  ‘Maar misschien ook niet,’ zei Mitchell. ‘Daarom moeten we ons ervan verzekeren... en vragen we u ons te helpen, doctor Wilde. Na alles wat u in de afgelopen jaren hebt gepresteerd, bent u ongetwijfeld de juiste persoon voor deze taak.’ Hij knikte naar het portret van president Dalton aan de kantoorwand. ‘Wij hebben u nodig. Uw land heeft u nodig.’


  ‘Dit is allemaal van hogerhand gekomen,’ zei Amoros met een blik op Mitchell. ‘De IHA heeft zich bereid gevonden om de DARPA te helpen die voorwerpen te vinden vóór de Russen.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat uw vriend gelijk had wat Excalibur betreft: dat het zwaard bestaat en dat hij op de goede weg was om het te vinden,’ zei Mitchell tegen Nina. ‘Als Vaskovitsj zijn onderzoek gebruikt om Excalibur te vinden voordat ons dat lukt,’ dan is Bernd voor niets gestorven... en zouden er nog een hoop anderen kunnen omkomen.’


  Voor de tweede keer in twee dagen wist Nina dat ze emotioneel werd gechanteerd... maar ook wist ze dat ze onmogelijk nee kon zeggen, nu de veiligheid van het land – van de wereld – op het spel stond.


  En als Excalibur echt bestond, als de sagen over Arthur echt waar waren, dan zou zij de aangewezen persoon zijn om dat te bewijzen. Weer een grote prestatie, of ze nu dertig werd of niet...


  Ze keek Eddie aan. ‘Wat vind je ervan, Eddie?’


  ‘Ik?’ zei hij schouderophalend. ‘Lijkt me wel leuk. Een beetje actie en tegelijk de wereld redden... Ik zie dat wel zitten.’


  Nina zei niets, ze overdacht haar kansen. ‘Goed dan,’ zei ze ten slotte, ‘ik zal het doen. Maar het wordt een IHA-operatie. Niet zo’n gedeelde verantwoordelijkheid waarbij altijd iemand over alles wat ik doe over mijn schouder meekijkt bekritiseert, en beslist geen militaire missie. Als ik het doe, heb ik het voor het zeggen.’


  ‘Dat was in feite wat wij in gedachten hadden,’ zei Mitchell, ‘dus dat hebben we probleemloos geregeld! Er zijn slechts twee voorwaarden... kleintjes maar,’ zei hij met een volmaakt witte grijns toen Nina haar mond opendeed om te protesteren. ‘De eerste is dat de DARPA, als we Excalibur vinden, hem kan analyseren om precies te achterhalen hoe Merlijn zo’n vijftienhonderd jaar vóór de tijd een supergeleider bij hoge temperaturen heeft gemaakt. Als we daarmee klaar zijn, gaat hij regelrecht terug naar de IHA.’


  Nina knikte. ‘En de tweede?’


  ‘De tweede is... dat ik met u meega.’


  ‘Zo, met haar mee, hè?’ zei Chase met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ik ben dan de vertegenwoordiger van de DARPA... maar het blijft een IHA-operatie,’ verzekerde Mitchell Nina, waarna hij haar strak de militaire groet bracht.


  ‘Dat was een modelgroet,’ besefte Chase. ‘U zei niet dat u bij de strijdkrachten hebt gezeten.’


  ‘Kapitein-luitenant-ter-zee, marine van de Verenigde Staten,’ zei Mitchell trots. ‘Voor ik werd overgeplaatst naar de DARPA.’


  Nina was onder de indruk; Chase wat minder. ‘Matroos, hè?’ zei hij.


  ‘Kernonderzeeërs, de uss Jimmy Carter.’


  Chase trok een gezicht. ‘Mij krijg je niet op een kernonderzeeër. Nog niet met een loden broek aan.’


  ‘Zo erg zijn ze niet. Nou, die van ons tenminste... van de Russen weet ik het niet zo. Maar nu moeten we bedenken waar we eerst heen gaan. Doctor Wilde, u moet me echt alles vertellen wat u zich herinnert van wat Rust u heeft gezegd.’


  ‘Nina.’


  ‘Pardon?’


  ‘Als we samenwerken, moesten we elkaar maar tutoyeren. Zeg dus maar Nina.’


  Mitchell glimlachte weer. ‘Dat vind ik prima, Nina.’


  ‘Goed... Jack.’ Ze lachten elkaar toe.


  Chase rolde met zijn ogen. ‘Waar gaan we nu heen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Nina en ze schudde haar hoofd. ‘De enige plaats die Bernd daadwerkelijk heeft genoemd, was Koroneou op de Griekse eilanden... maar hij zei ook dat de stukken zwaard daar niet waren.’ Ze dacht even na. ‘Maar er moet daar iets zijn wat hem heeft gewezen naar de plek waar hij dacht dat ze waren. En hij zei dat één ervan “dicht bij huis” was... IV geloof dat hij in Zuid-Duitsland woonde, in de buurt van München.’


  ‘Dat kan nog alle kanten uit,’ zei Chase ironisch.


  ‘Het is beter dan niets,’ zei Mitchell. ‘Ik zal dus voorrangstransport naar Koroneou regelen; het is de enige aanwijzing die we hebben.’


  Chase grijnsde. ‘Dat wordt dan dus Griekenland.’


  Hoofdstuk 7


  Griekenland


  


  Het ‘voorrangstransport’ bleek een splinternieuw Gulfstream G550-straalvliegtuig van het Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken te zijn. Al was het vliegtuig erop ingericht om zestien mensen te vervoeren in een luxe waarbij zelfs de eersteklas van de meeste verkeersvliegtuigen schamel leek, Nina, Chase en Mitchell waren de enige passagiers. Nina voelde zich enigszins schuldig nu zij drieën tijdens de vlucht werden bediend door evenzoveel personeel, terwijl ze de satellietverbinding van het vliegtuig benutte om onderzoek te doen naar de Arthur-sagen. Aan de manier waarop de bemanning meer dan beleefd rondhing, was het duidelijk dat ze gewend waren aan aanzienlijk veeleisender en gewichtiger reizigers, zoals politici en hoge ambtenaren.


  Maar het excessieve gebruik van haar belastinggeld was ze vlug vergeten toen ze op de plaats van bestemming aankwamen. Omringd door het fonkelend blauw van de Egeïsche Zee bezat het rotseilandje Koroneou een ruige schoonheid, waar alles waar maar iets kon groeien, met groen bedekt was.


  Maar ze had weinig oog voor de natuurlijke schoonheid van het eiland. Ze was veel meer geïnteresseerd in de menselijke verrukkingen van Koroneou – met name die welke haar begroetten toen Mitchell hun zwarte stationcar langs de zuidkust van het eiland een bocht in de weg om reed en daarachter een landtong zichtbaar werd. Op de smalle strook strekte zich een dorp uit. Witgepleisterde huizen blonken als kralen in de zon, maar het veel grotere gebouw aan het eind eiste haar aandacht op.


  Hoewel de buitenmuren met hun kantelen en sommige bijgebouwen vervallen waren, was het kasteel van Peter van Koroneou nog ongeschonden: een blok van bleek gesteente, geflankeerd door een tweetal hogere, ronde torens. Door de idyllische omgeving kreeg Nina de indruk dat het gebouw iets sprookjesachtigs had.


  Dat vond Mitchell ook. ‘Wonderlijk. We proberen het zwaard van koning Arthur te vinden en de eerste plek waar we komen, lijkt wel Camelot.’


  ‘Camelot?’ zei Nina met een lachje. ‘Weet je, ik heb gehoord,’ ze deed een Engelse tongval na, ‘dat het een zeer merkwaardig gebouw is.’


  Mitchell grijnsde terug. ‘Het soort gebouw dat... struikgewas zou kunnen blijken!’


  Chase sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Ach, krijg nou de pokken. Weer van die vervloekte Monty Python-citaten? Net of ik in een auto zit met een troep studenten!’


  ‘Jack, help! Ik word onderdrukt,’ zei Nina met trillende stem. ‘Wat is er mis met Monty Python? Het is klassieke Britse komedie, ik dacht dat je dat grappig vond!’


  ‘Allemaal best, maar niet als iedereen denkt dat hij zo vervloekt slim is door het keer op keer te herhalen. En hoe komt het trouwens dat jullie zo gek zijn op Monty Python? Jullie zijn Amerikanen!’


  ‘Kom op, Eddie,’ zei ze. ‘Python 101 is zo goed als verplichte kost op Amerikaanse universiteiten. Nou, in elk geval onder bepaalde soorten studenten.’


  ‘Nerds, zul je bedoelen.’


  ‘Ik was geen nerd!’ protesteerde Nina. ‘Ik was juist erg... geconcentreerd op mijn studie.’


  ‘Nou, ik was beslist wel een nerd en ik heb het ook gezien,’ zei Mitchell. ‘Monty Python and the Holy Grail was zelfs de eerste film die ik zag met het meisje met wie ik later ben getrouwd.’


  ‘Bedankt, Jack.’ Nina stak haar tong uit naar Chase, waarop hij weer met zijn ogen draaide.


  Mitchell keek haar geamuseerd aan voor hij weer voor zich uit keek. ‘Denk je dat Rust dat kasteel bedoelde?’


  ‘Ik zou denken van niet. Het is van de Griekse regering, maar Bernd liet doorschemeren dat hij het over een particulier eigendom had. Bovendien was dit voor hem niet direct dicht bij huis.’


  ‘Goed punt.’


  Mitchell had van tevoren afspraken gemaakt. Na door het dorp te zijn gereden, werd de stationcar bij de kasteelpoort opgevangen door een vertegenwoordiger van het Griekse ministerie van Cultuur, een lange man van in de vijftig met een haakneus en een huid die er net zo verweerd uitzag als het eiland zelf. Toen zijn bezoekers uit hun voertuig kwamen, groette hij Mitchell kort, voor hij zich met duidelijk meer aandacht tot Nina richtte. ‘Doctor Wilde! Een grote eer u te ontmoeten, een grote eer!’ Hij klemde haar rechterhand tussen zijn handen en drukte die krachtig.


  ‘Dank u,’ antwoordde ze en ze vroeg zich af of ze haar hand terug zou krijgen voordat de bloedstroom erin ophield. ‘Hoe is het met u? Ik ben blij dat u bereid bent ons te helpen.’


  ‘Ik laat natuurlijk geen kans voorbijgaan om de ontdekker van Atlantis te leren kennen! U hebt al wonderen verricht voor onze toerismesector: alles wat met Plato of Hercules te maken heeft is nu erg populair.’ Eindelijk liet hij haar los; toen gaf hij Chase een hand. ‘Petros Georgiades. Blij u allen te zien.’ Hij gebaarde in de richting van het kasteel. ‘En wat wilde u weten over Peter van Koroneou?’


  


  Een verbazingwekkend klein deel van het kasteel was toegankelijk voor toeristen, diverse gedeelten waren door steigerwerk afgesloten. ‘Restauratie,’ legde Georgiades uit toen hij zijn bezoekers langs een afzetting verder het gebouw in bracht. ‘Tot een jaar of tien geleden verkeerden hele stukken van het kasteel in dezelfde staat als de versterkingen buiten. De muren zijn grotendeels hersteld, maar er zijn nog onveilige plekken. Het is een langzaam proces.’


  Chase keek naar het plafond. ‘Het zal toch niet op ons neerstorten, hè?’


  ‘Ik hoop van niet! Maar zorg dat u nergens uw hoofd tegen stoot, hè?’ grinnikte hij en bleef staan bij een laag gewelfde doorgang. ‘Dit is Peters graf. Gaat u naar binnen, alstublieft.’


  Nina dook door de ingang en bevond zich in een koel, muf vertrekje. Een stel lampen op metalen voeten zorgde voor verlichting; het enige daglicht kwam door drie glas-in-loodramen hoog in de zuidelijke wand. Midden in het vertrekje stond een onmiskenbaar stenen kist. ‘Is zijn lichaam nog steeds hier?’ vroeg ze terwijl de anderen binnenkwamen.


  Georgiades schudde zijn hoofd. ‘Het kasteel is vele malen bezet en geplunderd.’ Hij wees op het deksel van de kist, een gekartelde diagonale scheur liet zien waar hij vroeger was open gebeukt. ‘Zelfs al lukte het de dorpelingen soms de kostbaarste spullen te verstoppen, op den duur werd vrijwel alles geroofd.’


  Nina wilde nog wat vragen, maar Mitchell was haar voor. ‘Werd hij begraven met een zwaard?’


  ‘O ja... het zwaard dat hem geschonken was door de Heilige Roomse Keizer.’ Nina, Chase en Mitchell keken elkaar aan, het onderzoek van Rust was blijkbaar minstens gedeeltelijk juist. Georgiades had de blikken gezien. ‘Bent u hier vanwege dat zwaard?’


  ‘Het is een van de redenen,’ zei Mitchell rustig. ‘Weet u wat ermee gebeurd is?’


  ‘Het maakt deel uit van een plaatselijke sage. Kijk.’ De Griek wees op het middenraam. Nina reikte haar hals om het vlekkerige glas beter te zien en onderscheidde de gestalte van een man in wapenrusting met op zijn borst een rood kruisvaarderskruis en in zijn rechterhand een geheven zwaard.


  ‘Is dat Peter?’ vroeg ze. Georgiades knikte. Ze keek nog eens goed. ‘Is dit een origineel raam?’


  ‘Ja. Het linker was kapot en moest worden vervangen, maar de andere twee dateren allebei uit de dertiende of veertiende eeuw, voor zover we weten.’ Georgiades keek met een lichte glimlach, alsof hij wachtte tot ze iets opmerkte.


  ‘Het zwaard...,’ zei ze met een bedachtzame blik op de beeltenis, voor ze naar de kist keek. ‘Mag ik hierop klimmen om het beter te kunnen zien?’


  ‘Peter is allang verdwenen. Hij zal het niet erg vinden.’ Nina knikte en klauterde toen behoedzaam op het uiteinde van de kist.


  Van dichterbij was er aan het raam meer te zien, al maakte de slechte toestand van het glas het onderscheiden van fijnere details lastig. Er leken symbooltjes op de kling van het zwaard te staan, sierlijke ringpatronen, maar juist het wapen als geheel bracht Nina in onzekerheid... en wekte haar belangstelling. ‘Waarom brandt dat zwaard?’ vroeg ze.


  Daarom had Georgiades blijkbaar staan glimlachen. ‘Dat is de sage,’ kraaide hij toen Nina met haar digitale camera het raam fotografeerde. ‘Er werd gezegd dat ze, op donkere avonden hier in het kasteel, als Peter zijn zwaard vasthield, vuur door de kling zagen gaan. Dat zou dan de bron zijn van zijn kracht in de strijd. En zijn zwaard zou, naar men zei, nooit bot worden.’


  ‘Maar het kon in elk geval wel kapot gaan,’ zei Nina. Chase wilde haar omlaag helpen, maar Mitchell was hem voor. ‘Dank je.’


  Chase keek Mitchell een beetje geïrriteerd aan voor hij zijn aandacht weer op het raam richtte. ‘En wat is er met het zwaard gebeurd toen het kapot was? Werd het hier met hem in het graf gelegd?’


  ‘Enkel een stuk ervan,’ legde Georgiades uit en keek naar de kist. ‘Peter werd hierin begraven met het gevest. De punt werd teruggebracht naar Sicilië, ter ere van Frederik.’


  ‘En de rest dan?’ vroeg Chase met een vragende blik. ‘Je had het gevest, je had de punt, maar de kling?’


  Mitchell keek weer naar het glas-in-lood. ‘Wacht eens, het is dus in drieën gebroken? Dat heeft Rust je helemaal niet verteld.’


  ‘Hij werd wel onderbroken,’ hielp Nina hem herinneren.


  ‘De kling bleef in het Heilige Land,’ zei Georgiades. ‘Peter is er zelfs mee gedood. Hij was teruggegaan naar het Heilige Land om het gebied dat onder gezag van zijn orde stond, te verdedigen tegen de Mamelukken.’


  ‘In 1260,’ zei Nina, die terugdacht aan wat Rust haar had gezegd.


  ‘Ja. Nadat de Mamelukken de Mongolen hadden teruggedreven die Syrië binnenvielen, richtten ze hun aandacht op de door de christenen bezette landen. Het gebied dat onder Peters gezag stond, was klein en vrij afgelegen, langs de huidige grens van Syrië en Jordanië, dus het was een gemakkelijk doelwit. Peter moest wel naar het Heilige Land om het te verdedigen. Het verhaal gaat dat hij moedig vocht tegen een grote overmacht tot hij tegenover de aanvoerder van de moslims kwam te staan, een zekere Muhammad Yawar. Toen ze vochten, had Peter de overhand, tot Yawar met een gelukkige slag de beide zwaarden brak. Yawar pakte Peters kapotte kling en doodde hem ermee, en behield het als trofee.’


  Nina voelde onwillekeurig een golf van opwinding; ondanks haar wantrouwen had deze slag in de lucht, hun bezoek aan Koroneou, al resultaten afgeworpen en het onderzoek van Rust bevestigd. ‘Weet u waar die kling is?’


  ‘Nee,’ zei Georgiades hoofdschuddend. ‘Ergens in Jordanië of Syrië misschien. Een geschiedkundige van daar weet misschien meer van Yawar, maar wat wij hier weten, komt allemaal van Peters mannen die het hebben overleefd. Niemand weet zelfs maar waar dat gevecht zich heeft afgespeeld – zoals u weet zijn de landkaarten uit die tijd niet zo nauwkeurig.’


  ‘Ja, ja.’ Haar opwinding begon snel te zakken... maar toch waren ze iets te weten gekomen, in elk geval dat ze twee stukken van Caliburn moesten vinden vóór de Russen. En als de afbeelding in het glas-in-loodraam een juiste weergave was van Peters zwaard, zou ze de kling op het oog herkennen.


  Als ze het ooit onder ogen kreeg.


  


  ‘En, wat denk je ervan?’ vroeg Mitchell. Ze hadden Georgiades bedankt voor zijn hulp en waren het kasteel uit gegaan. Nu zaten ze voor een restaurantje aan het dorpsplein na te praten over wat ze te weten waren gekomen. ‘Ben je er al van overtuigd dat Rust het bij het rechte eind had?’


  Nina grijnsde om die grappig bedoelde vraag. ‘Goed, ik geef toe dat wat hij me verteld heeft over de route van het zwaard, lijkt te kloppen. Tot dusver. Maar er is heel wat meer voor nodig om mij ervan te overtuigen dat het een soort magische kracht had.’


  ‘Het is alleen magie in de zin van de Wet van Clarke.’


  Weer glimlachte ze. ‘Dus jij beweert dat de DARPA techniek heeft ontwikkeld die niet van toverij te onderscheiden is?’


  ‘Het is me niet toegestaan hierover discussiëren,’ zei Mitchell met een vleugje humor op zijn pokerface.


  ‘Wat is de Wet van Clarke?’ vroeg Chase verstrooid en hij keek weg van een monument aan de overkant van het plein.


  ‘Elke techniek die genoeg is ontwikkeld, is niet van magie te onderscheiden”,’ citeerde Nina. Chase keek haar wezenloos aan. ‘Arthur C. Clarke, de bekende schrijver en wetenschapper. Schreef 2001: A Space Odyssey. Heeft de communicatiesatelliet bedacht.’


  ‘O, wacht eens even, ik weet wie je bedoelt,’ zei Chase. ‘Hij presenteerde zijn tv-programma toen ik klein was, over kristallen schedels en paranormale zaken en zo. Hij liep altijd over een strand onder een golfparasol en zei dat het in feite een hoop flauwekul was.’


  Nina zuchtte eens diep en zei tegen Mitchell: ‘Volgens mij klopt het wat ze zeggen over Engeland en Amerika. Twee landen gescheiden door een gemeenschappelijke taal. En griezelige tv-programma’s.’


  ‘Maar de Britten zijn met Monty Python gekomen, dus ze hebben toch iets,’ antwoordde Mitchell. Ditmaal was het de beurt aan Chase om sarcastisch te doen. ‘Maar om terug te komen op waar we het over hadden. Je hebt de afbeelding in het raam gezien. Naar mijn idee telt een vlammend zwaard als iets onnatuurlijks. En het klopt met de bewering van Rust, dat Excalibur vuur uitstraalde als Arthur het vast had.’


  ‘Maar waarom kon Peter het laten oplichten en verder niemand?’ vroeg Nina. ‘Je zou denken dat Richard Leeuwenhart of de Heilige Roomse Keizer met dat soort macht zouden zijn uitgerust, niet de eerste de beste ridder.’


  ‘Heeft misschien te maken met de aardenergielijnen?’ vroeg Mitchell, tussen neus en lippen door. ‘Misschien was er een hier in de buurt... Maar,’ ging hij verder, ‘daar komen we nergens mee als we dat ding niet vinden. Dus, wat weten we nu?’


  ‘Nou, de kling is ergens in het Midden-Oosten en... dat is het zo’n beetje,’ zei Nina. ‘Ik vind dat we daarheen moeten gaan en moeten spreken met iemand die historische kennis heeft van dat gebied, zoals Petros voorstelde.’


  ‘We zouden geen problemen hebben om dat in Jordanië te doen,’ zei Mitchell. ‘Maar Syrië is misschien lastiger. Daar zijn ze niet direct onze grootste fans.’


  ‘Maar we gaan als IHA-missie, niet als Amerikanen,’ bracht Chase hem in herinnering.


  ‘Ik denk niet dat dat veel uit zal maken,’ antwoordde Nina treurig. ‘Syrië en de Verenigde Naties hebben onlangs nog onenigheid gehad: van een archeologisch team is pas een paar weken geleden de toestemming om het land in te komen, ingetrokken.’


  ‘Laten we dan hopen dat het zwaard in Jordanië is,’ zei Chase. ‘Maar als dat niet zo is, en zoals het gaat zal dat wel niet, dan kunnen we op een andere manier Syrië in.’


  ‘Jij kent daar mensen, neem ik aan,’ zei Nina.


  Chase keek zelfingenomen en geheimzinnig. ‘Zou kunnen.’


  ‘Aantrekkelijke vrouwen, wed ik.’


  Nu alleen zelfingenomen: ‘Mogelijk.’


  ‘Wat, is één mooie vrouw niet genoeg voor je?’ vroeg Mitchell met een knikje naar Nina. ‘Man, dat is gewoon hebzuchtig!’ Voor Chase iets terug kon zeggen, vervolgde hij: ‘Als we dus het levensverhaal van Muhammad Yawar te weten komen, bestaat de kans dat we één stuk van het zwaard vinden. Maar het andere stuk dan, het gevest? Zodra de Russen de aantekeningen van Rust ontcijferen, kunnen ze er recht op afgaan, en wij hebben niets.’


  ‘Maar er moet toch iets zijn,’ zei Nina. ‘Bernd zei dat hij gesproken had met de eigenaar van de plek waar hij dacht dat het was. Ergens “dicht bij huis” – dicht bij München, neem ik aan. Er moet dus een verband zijn tussen Koroneou en Duitsland.’ Het viel haar op dat Chase in zijn stoel achteruit was gezakt en alweer zelfingenomen zat te grijnzen. ‘Wat is er?’


  ‘Ik weet wat dat verband is,’ zei hij.


  ‘Wat dan?’


  ‘Eerst moet je zeggen hoe geweldig ik ben.’


  ‘Eddie!’


  ‘Kom op, is dat nou zo moeilijk? Of in elk geval hoe fantastisch ik ben in bed.’


  ‘Ed-die!’ Ze gaf hem een mep tegen zijn arm alvorens Mitchell een schaapachtig lachje toe te werpen.


  ‘Nou, goed,’ gromde Chase, die opstond en naar de overkant van het plein wees. ‘Zien jullie dat monument?’


  Nina zag een bescheiden plaat van grauwzwarte steen met Griekse belettering en een davidster erbovenop. ‘Lijkt wel een joods gedenkteken.’


  ‘Ja, dat klopt. Kom mee.’ Hij liep het plein over met Nina en Mitchell in zijn kielzog. Toen ze dichterbij kwam, zag Nina dat er een lijst van meer dan tien namen op het gedenkteken stond, met een jaartal: 1944. ‘Ik heb het wel niet gestudeerd, maar ik weet ook een en ander van geschiedenis, althans van militaire geschiedenis.’ Ze bleven voor de zwarte steen staan. ‘In de oorlog werden de Griekse eilanden bezet door de Duitsers, en ze behandelden de joden daar net zo als overal: ze transporteerden ze naar kampen als Auschwitz. Maar ze vervoerden niet alleen mensen. Op vele plaatsen pikten ze alles van waarde wat ze in handen kregen vóór de geallieerden ze eruit trapten. Daar heb je het verband.’


  ‘Denk je dat de nazi’s het zwaard hebben meegenomen?’ vroeg Mitchell.


  ‘Waarom niet? Dat klopt met het verhaal van Nina’s vriend.’


  ‘Het hoorde bij Bernds werk als geschiedkundige,’ besefte Nina. ‘Natuurlijk! Hij moest de informatie die hij nodig had, al hebben. De nazi’s administreerden alles. De Duitse regering moet die dossiers nog hebben – verrek, ze zitten intussen waarschijnlijk in de computer! We moeten gewoon alles opzoeken dat met het kasteel te maken heeft,’ ze wierp een blik in de richting van de vesting aan het eind van het dorp, ‘en vandaar het spoor volgen en kijken wat we vinden over Zuid-Duitsland.’


  Mitchell keek bedachtzaam. ‘Via Buitenlandse Zaken kunnen we inzage krijgen in de Duitse archieven. We kunnen de satellietverbinding van het vliegtuig gebruiken.’


  Nina keek weer naar het gedenkteken en toen naar Chase, onder de indruk. ‘Toe maar, zeg het maar,’ zei hij met een brede grijns.


  ‘Goed dan, ik geef toe... je doet het best aardig. Soms...’


  


  De computer aan boord van de Gulfstream kwam nog vlugger met de informatie waar Nina op uit was, dan ze had gehoopt. De databank van de Duitse regering was klaarblijkelijk buitengewoon efficiënt.


  ‘Nou, had je dat gedacht?’ zei ze terwijl ze haar ontdekkingen van het scherm voorlas aan Chase en Mitchell. ‘Het kasteel van Peter werd tijdens de oorlog gebruikt als plaatselijk hoofdkwartier van de ss. Daarom moest het gerestaureerd worden: de geallieerden en de partizanen daar namen het bij de aanval op het eiland onder vuur. Maar de ss-commandant had de plaat al gepoetst en het schijnt dat hij toen meer bagage had dan bij aankomst. Misschien heeft hij het zwaard ook wel meegenomen.’


  ‘Waar is hij heen gegaan?’ vroeg Mitchell.


  ‘Naar Oostenrijk. Het schijnt dat een hoop geplunderde schatten uit het gebied van de Middellandse en Egeïsche Zee op weg naar Berlijn via Oostenrijk gingen. De commandant nam een ander regionaal ss-hoofdkwartier over. Een kasteel, Staumberg genaamd.’


  ‘Een kasteel, hè?’ zei Chase. ‘Net als je vriend zei.’


  ‘Inderdaad. En kijk eens: het ligt minder dan honderd kilometer bij München vandaan. Ik zou dat vanuit Bernds gezichtspunt “verbazend dicht bij huis” noemen. De moeite waard om er te gaan kijken?’


  ‘Beslist,’ zei Mitchell. ‘Maar waar gaan we het eerst naar toe... daarheen of naar het Midden-Oosten?’


  Nina steunde haar kin met haar handen en dacht na. ‘We hebben in het Heilige Land geen aanknopingspunten, afgezien van de naam van de man die Peter van Koroneou doodde. Hoe langer we wachten voor we daarheen gaan, hoe meer tijd het ons zal kosten iets te achterhalen... en de Russen zijn de plek misschien al door de aantekeningen van Bernd te weten gekomen.’


  ‘Dan gaan we eerst naar Jordanië,’ besloot Mitchell. ‘Ik zal het regelen.’


  ‘En het kasteel dan?’ vroeg Chase. ‘Als de Russen daar eerst heen gaan?’


  ‘Ze weten niet waar ze naar moeten zoeken,’ besefte Nina. ‘Bernd zei dat de eigenaar hem niet toestond om het gebouw te doorzoeken.’


  ‘Ja, maar ook al weten zij dat niet, wij weten niet waar we moeten zoeken.’ Chase keek nadenkelijk. ‘Of we moeten iemand zoekwerk laten doen terwijl wij in Jordanië zijn.’


  ‘Wat denk je,’ zei Nina. ‘Jij kent in Oostenrijk vast wel een aantrekkelijke vrouw die ons kan helpen.’


  ‘Dat is niet zo.’


  ‘Echt niet? Dat verbaast me.’


  Hij grijnsde. ‘Maar ik ken er wel een in Zwitserland.’


  Nina zuchtte. ‘Dat verbaast me niets.’


  Mitchell keek hen bedenkelijk aan. ‘Ik mag jullie er wel aan herinneren dat deze hele operatie geheim is, hè? Ik heb liever dat er niemand bij betrokken wordt zolang dat te vermijden is... en al helemaal geen burgers.’


  ‘Maak je geen zorgen, haar kun je vertrouwen. Bovendien hoeven we haar niets te zeggen over dat aardenergie-gedoe.’


  ‘Maar je moet haar wel waarschuwen voor de Russen,’ zei Nina. ‘Als die eens opdagen terwijl zij er is?’


  ‘Maak je geen zorgen!’ zei Chase weer. ‘Ze hoeft alleen maar dat gebouw na te trekken, te zien of ze de eigenaar kan overhalen om met ons te spreken en dan te wachten tot wij terug zijn uit Jordanië. Ik ga haar in elk geval niet vragen iets gevaarlijks te doen.’ Even een bezorgde blik. ‘Alhoewel, Mitzi kennende, zal ze dat toch wel doen.’


  Hoofdstuk 8


  Zwitserland


  


  Toen de volgende morgen het toestel van Buitenlandse Zaken op de luchthaven van Zürich landde, gingen ze niet naar de stad, maar reed Mitchell hen in weer een klaarstaande stationcar het omringend gebergte in, geleid door zijn satellietnavigatiesysteem, naar de plek waar Chase’ vriendin Mitzi Fontana hen zou treffen. Tot hun verbazing was het gewoon een steile alpenweide... waar een heel ongewoon sportgebeuren plaatsvond.


  ‘Waar zijn die lui verdorie mee bezig?’ vroeg Nina en ze bekeek het tafereel met verbijstering en grote bezorgdheid over de veiligheid van de deelnemers.


  Chase uitte een ongelovig gegrinnik. ‘Ik zei al dat ze wel in is voor iets gevaarlijks. Maar mijn god, dit is nieuw.’


  Op de wei was een hoog net gespannen; een paar meter ervóór liep een witpapieren lint tussen twee palen. Daarachter slingerde over zo’n honderd meter een ruw pad van platgeslagen gras de hobbelige heuvel op naar een betrekkelijk vlak stuk waar de spelers wachtten. Het was een wedstrijd, maar de deelnemers waren niet te voet en zaten ook niet in een voertuig. Ze zaten vastgesnoerd in reusachtige opblaasbare bollen die op transparante golfballen leken.


  Chase vond Mitzi niet tussen de toeschouwers, dus was hij allesbehalve verbaasd toen hij zag dat een van de eerste twee mededingers lang blond haar had. ‘O, mijn god,’ kreunde hij toen een man luidkeels in het Duits van drie begon af te tellen.


  ‘Zit ze in een bol?’ vroeg Nina zenuwachtig.


  ‘Ze zit in een bol.’


  ‘Af!’ schreeuwde de man. De plastic bollen begonnen de heuvel af te rollen en kregen al vlug een verontrustende snelheid. Voor zover Chase kon zien, hadden de spelers er geen enkele invloed op, ze moesten gewoon met de rit mee, rondtuimelend als kleren in een wasdroger, terwijl de bollen tegen hobbels, keien en elkaar aan kaatsten.


  Het was in zo’n vijftien seconden voorbij. De bol van Mitzi doorbrak het papieren lint net vóór de andere bol en denderde verder, het net in, en draaide omhoog voor hij weer op de grond viel en tot stilstand kwam. Mensen kwamen aanlopen om de bollen stil te houden terwijl de spelers zich losmaakten en eruit glipten. De verslagen mededinger, een broodmagere jongeman met een sik, viel meteen neer op het gras, terwijl Mitzi overeind kon blijven, zij het op wat onvaste benen. Ze zag Chase en de anderen vlakbij staan en begon opgewonden te zwaaien, maar wankelde nu en viel bijna achterover voor iemand haar ondersteunde.


  ‘Ik moet toegeven,’ zei Mitchell, ‘dat je vriendin een prachtig entree weet te maken.’


  Ze gingen naar haar toe. Nina zag wel dat de welgevormde, knappe blondine wat jonger was dan alle andere internationale ‘vriendinnen’ van Chase, pas begin twintig. ‘Eddie!’ riep Mitzi breed stralend toen ze aan kwam lopen, haastig, nog een beetje uit haar evenwicht, om hem te omhelzen.


  ‘Hallo, Mitzi!’ reageerde Chase enthousiast. ‘Rustig aan,’ voegde hij eraan toe toen ze hem vol op de lippen kuste. ‘Ik wil mijn verloofde niet jaloers maken.’


  Met haar armen nog om Chase heen keek Mitzi om naar Nina. ‘Hallo! Ben jij met Eddie verloofd? Gefeliciteerd! En ook gefeliciteerd met de ontdekking van Atlantis. Ik heb het artikel in Time over je gelezen.’ Ze liet Chase los en keek hem onderzoekend aan. ‘Jouw naam werd nauwelijks genoemd! Wat is er gebeurd?’


  ‘Nou, kan me niet schelen... ik ben niet echt op roem uit,’ zei Chase met een laatdunkend schouderophalen. ‘Maar poen, dat lijkt me wel wat!’ Metzi giechelde.


  Men stelde zich aan elkaar voor. Toen keek Chase naar de opblaasbare bollen, die op grote hoepelvormige wagentjes werden getild en weer de heuvel op werden getrokken. ‘En wat is dat allemaal?’


  ‘Het heet “zorbing”,’ zei Mitzi. ‘Het is hartstikke leuk.’


  Chase gromde. ‘Ziet eruit als een hoop flauwekul.’


  Mitzi begon weer te giechelen. ‘En wat brengt je naar Zwitserland? Je weet dat ik altijd alles doe om je te helpen. Ook al lig je nu uit de markt.’ Ze glimlachte naar Nina. ‘Jij hebt geluk.’


  ‘Ja, soms denk ik dat ook,’ zei Nina geamuseerd toen ze zag dat Chase door de aandacht van die jonge vrouw lichtelijk in verlegenheid werd gebracht. ‘Hoe kennen jullie elkaar? Hebben jullie samengewerkt?’


  ‘Nee, zo was het niet,’ zei Mitzi. Ze kneep Chase in zijn arm. ‘Eddie heeft mij gered. En mijn moeder ook, een jaar of vier geleden.’


  ‘Ik deed gewoon mijn werk,’ zei Chase bescheiden.


  ‘Veel meer dan dat. Je hebt mijn leven veranderd... ik bedoel, afgezien van die redding dan! Ik was altijd heel rustig,’ zei ze tegen Nina, ‘een heel huiselijk meisje. Een soort braaf kind.’


  Mitchell stootte Nina aan. ‘Daar is toch niets mis mee, of wel?’ Ze glimlachte.


  ‘Maar nadat ik Eddie had ontmoet,’ vervolgde Mitzi, ‘zag ik in dat het leven moet worden geleefd, dat er nog zoveel was om mee te maken. Ik wilde alles doen... net als hij.’


  ‘Ik heb niet alles gedaan,’ zei Chase. Hij keek tegen de helling op, waar de bollen van de wagentjes werden gehaald. ‘Ik ben bijvoorbeeld nooit in een plastic bol van een heuvel af gerold.’


  ‘Dat zou je misschien eens moeten proberen,’ opperde Nina ondeugend.


  Mitzi keek blij op. ‘Ja, dat moet je doen! Kom op, je kunt tegen mij.’ Ze pakte hem bij zijn hand en trok hem de weide op.


  Chase bleef staan. ‘Doe niet zo stom!’


  ‘Het duurt niet lang. Ik ben bevriend met de organisatoren, je komt in de volgende ronde.’ Ze trok weer aan zijn arm, ditmaal dringender. Chase keek Nina hulpeloos aan, maar zij grijnsde en knikte hem boosaardig toe. Met een zucht gaf Chase toe en liet zich door Mitzi de helling op leiden.


  ‘En, hoe lang zijn Nina en jij verloofd?’ vroeg ze.


  ‘Ongeveer een jaar. Niet lang nadat ik je voor het laatst heb gezien.’


  Ze slaakte een komisch overdreven zucht. ‘Ik heb dus mijn kans gemist.’


  ‘Nee... jij verdient beter dan een lelijke ouwe bok als ik.’


  ‘Ik weet het niet. Al die mannen die ik ontmoet van mijn leeftijd? Het zijn zulke... jonkies!’


  Chase lachte. ‘Ik ben je trouwens nog steeds geld verschuldigd voor die parachute.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Mitzi overtuigend. ‘Al was mama niet erg vrolijk toen ik haar erover vertelde.’ Ze snoof, het algemene geluid van ergernis naar ouders toe. ‘Nu je toch hier bent, moest je haar maar eens opzoeken. Ze zou het zeker heel fijn vinden om je weer te zien.’


  ‘Nou, we hebben een beetje haast, maar... ja, we kunnen wel langskomen.’


  ‘Waar ga je hierna naar toe?’


  ‘Naar Jordanië.’


  ‘Naar Jordanië!’ riep Mitzi enthousiast uit. ‘Ik ga daar later in het jaar naar toe om de ruïnes van Petra te bekijken. Waarvoor ga jij?’


  ‘Ik mag niet veel vertellen, vrees ik: staatsgeheim. Maar jij zou ons een grote gunst bewijzen als je ons met iets in Oostenrijk zou kunnen helpen.’


  ‘Staatsgeheim? Dat klinkt wel erg geheimzinnig. Is het net zoiets als zoeken naar Atlantis?’


  ‘Zoiets, ja. Als het voorbij is, vertel ik je er alles over.’


  Ze glimlachte. ‘Daar verheug ik me op.’


  Ze kwamen op het vlakke deel waar de bollen stonden te wachten. Mitzi sprak in het Duits met een van de organisatoren, die ermee instemde dat Chase nu zou gaan, en met haar glimlach – en haar decolleté – ontwapende ze de twee jongemannen van wie ze de plaatsen had ingepikt. Daarna begonnen ze met de voorbereiding.


  ‘Een halskraag?’ vroeg Chase toen hem een stijve gewatteerde zwarte kraag met klittenbandsluiting werd aangereikt. ‘Bij de meeste sporten heb je die pas nodig nadat je de zaak hebt verkloot. Is het wel veilig?’


  ‘Natuurlijk!’ zei Mitzi terwijl ze haar eigen kraag omdeed. ‘Zeg me nou niet dat je zenuwachtig bent.’


  ‘Ik heb het niet zo op vervoermiddelen zonder chauffeur. Ik heb er een paar keer in gezeten en meestal loopt het uit op een explosie.’


  Mitzi grijnsde en klauterde haar bol in. Met een grimas ging Chase die van hem in en perste zich via een smalle buis in een tweede, kleinere bol er binnenin die op zijn plaats werd gehouden door honderden strakke nylonkoordjes die aan de buitenste vastzaten. Hij lag tegen de binnenwand, bevestigde het tuig om zijn borst en greep naar een stel lussen boven zijn hoofd. Zo uitgestrekt keek hij naar Mitzi, die teruglachte. ‘Klaar?’ riep ze.


  ‘Nee.’


  ‘Er ist bereit!’ zei ze tegen de organisator, die meteen met aftellen begon.


  Chase keek haar vuil aan. ‘Krijg de godskolere... aaah!’ riep hij toen zijn bol over de rand van de helling werd geduwd.


  De wereld werd opeens één duizelingwekkende werveling van lucht en gras en lucht die voor zijn ogen flitsten, sneller en sneller. Plastic knerpte en nylon zong toen hij tegen een bult kwam. Toen hing hij even in de lucht, voor de bol weer op de aarde stuiterde en verder afdaalde, waarbij hij nu zijdelings draaide in plaats van halsoverkop. Een ander geluid, gepiep van plastic op plastic toen hij tegen het vage waas van Mitzi’s bol botste. Daarna voelde hij zich steil de lucht in gaan om vervolgens onder aan het weideveld weer naar beneden te rollen. De bol werd vastgepakt en stil gehouden, maar Chase had niet het gevoel dat hij niet meer ronddraaide. Duizelig maakte hij zijn tuig los en glipte de buis uit, terwijl hij Nina en Mitchell zigzaggend op zich af zag komen en de wereld om hem heen tolde.


  ‘Je hebt verloren,’ zei Mitchell. ‘Pech.’


  ‘Hoe was de rit?’ vroeg Nina.


  Chase wist met moeite overeind te blijven; de grond deinde nog onder zijn voeten. ‘Mijn god. Ik heb midden in onweersbuien parachutesprongen gedaan en die verliepen nog soepeler dan dit.’


  ‘Je wordt oud, misschien,’ opperde Mitchell. Chase keek hem boos aan.


  Een stralende Mitzi kwam naar Chase toe gerend en leunde op zijn arm. ‘Tjonge! Ik zei toch dat het leuk was?’


  Chase maakte een nietszeggend geluid. ‘Weet je, als je echt adrenaline wilt voelen stromen, moet je in het leger. Geen van deze drastische sporten haalt het daarbij.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat ik gewonnen heb,’ zei ze pruilerig. ‘Bovendien, dan zouden er mensen op mij schieten!’


  ‘Daarvoor hoef je niet per se bij het leger te zitten,’ zei Nina op zielige toon.


  ‘Dus je wilt ons helpen?’ vroeg Mitchell.


  ‘Natuurlijk! Zeg me maar wat jullie gedaan willen hebben,’ zei Mitzi. ‘We kunnen het erover hebben in de flat van mijn vader.’


  Er kwam een ongeduldige blik op Mitchells gezicht. ‘We moeten verder.’


  ‘Dat gaat best,’ zei Chase. ‘Het is trouwens min of meer op de terugweg naar de luchthaven.’ Hij wreef weer over zijn hoofd en kreunde. ‘En ik wil wel even rustig ergens zitten...’


  


  Zürich glom in de ochtendzon, het heldere licht flonkerde ten zuiden van de stad op het meer. Een reep helderwitte sneeuw lag over de omringende bergtoppen, een plaatje als op een ansichtkaart. Eeuwig groene bossen daalden neer naar de stadsrand met zijn rode daken. Het was een prachtig uitzicht, bedacht Nina, en extra indrukwekkend omdat ze het vanuit het midden van de stad zag.


  Het dakterras van het penthouse was groter dan de hele flat van Nina en Chase in New York. Gezien de stad waar ze waren, verwachtte ze dat de eigenaar een hoge pief was, ergens in de top van de financiële wereld... en dat bleek ook zo te zijn.


  ‘Het spijt me dat mijn echtgenoot er niet is,’ zei Brigitte Fontana en ze gaf haar een kop dampende koffie. Ze was eigenlijk een meer harmonieuze en gebronsde versie van haar dochter, maar haar kleding was beslist minder onthullend. ‘Hij is naar China voor een zakenbespreking, in Sjanghai.’


  ‘Sjanghai?’ zei Chase. ‘Daar ben ik vorig jaar geweest.’


  ‘Voor zaken of op vakantie?’


  ‘Zaken.’


  ‘Zo.’ Brigitte keek hem een blik van verstandhouding aan. ‘Ik hoop dat het goed is gegaan?’


  Chase trok een gekweld gezicht. ‘Het was... zo-zo.’


  ‘En wanneer gaan jullie trouwen, Eddie?’ vroeg Mitzi, die Chase en Mitchell koffie aanreikte. ‘Ik hoop dat we allemaal uitgenodigd worden.’


  ‘Maar natuurlijk! We hebben alleen nog geen datum geprikt.’ Chase kneep in Nina’s hand. ‘Het is een druk jaar.’


  ‘Maar blijkbaar is het voor jullie goed verlopen,’ zei Brigitte. ‘Gefeliciteerd!’


  ‘Dank u. En,’ vroeg Nina, ‘hoe hebt u Eddie leren kennen? Mitzi zei dat hij u heeft gered?’


  ‘Dat klopt. Hij...’


  ‘We werden ontvoerd!’ kwam Mitzi er met groot enthousiasme tussen.


  ‘Mitzi,’ waarschuwde Brigitte, gekweld door de herinnering eraan.


  Haar dochter trok zich daar niets van aan. ‘Een bende ontvoerde ons om papa te dwingen hun toegang te geven tot de computers van zijn bank. Maar hij huurde juist Eddie en zijn vriend Hugo in om ons te redden. En dat hebben ze gedaan.’ Vol bewondering keek ze naar Chase en ging zitten.


  ‘Wat is er met de ontvoerders gebeurd?’ vroeg Mitchell.


  ‘O, Eddie heeft ze doo...’


  ‘Ze hebben nooit meer iets uitgehaald,’ zei Brigitte vlug. ‘Maar Eddie en Hugo hebben ons leven gered.’ Ze keek Chase aan. ‘Het speet me zo te horen wat Hugo was overkomen. Ik wist niet eens dat hij overleden was tot ik over de ontdekking van Atlantis las.’


  ‘Dank u,’ zei Chase, slecht op zijn gemak. Het officiële verhaal dat de IHA in elkaar had geflanst, was dat zijn kameraad Hugo Castille omgekomen was bij een duikongeluk bij Atlantis. Hoewel dat strikt genomen juist was, ging het voorbij aan de degelijk geplande gebeurtenissen die daartoe hadden geleid.


  ‘Arme Hugo,’ voegde Mitzi er verdrietig aan toe. ‘Hij was zo aardig.’


  Brigitte knikte en nam een slok koffie. ‘En, Eddie, Mitzi zei dat je haar een gunst wilde vragen; je weet dat we je altijd graag willen geven wat je maar wilt.’


  ‘Niet zozeer iets, als wel iemand,’ antwoordde Chase. ‘Ik zou Mitzi een tijdje willen lenen. Maakt u zich geen zorgen, we geven haar in prima conditie terug.’


  Mitzi begon te giechelen, maar Brigittes mond vertrok tot een strakke lijn. ‘O. Daar word ik eigenlijk niet direct vrolijk van. Na wat er vorig jaar gebeurd is.’


  ‘Vorig jaar?’ vroeg Nina aan Chase. Tijdens hun zoektocht naar het graf van Hercules was hij naar Zwitserland gegaan om zijn vroegere vrouw te vinden, maar door Sophia’s betrokkenheid was dit een deel van het avontuur geworden waarover ze niet te veel doorgevraagd had.


  ‘Ik had Mitzi gevraagd met een en ander te helpen,’ legde hij uit. ‘Ze had wat spullen voor me gehaald en me een lift gegeven.’


  ‘Ze had je pistolen en explosieven bezorgd en toen sprong jij van een brug vanaf het dak van haar auto die honderd kilometer per uur reed!’ gooide Brigitte eruit.


  ‘Ik had een parachute...’


  Ze keek hem afkeurend aan. ‘Sinds je ons gered hebt – en daar ben ik dankbaar voor, en zal ik altijd blijven – is Mitzi een adrenalinejunk geworden. Vrije val, waterskieën, ja zelfs bungeejumpen. Ze kan zich niet vermaken zonder haar leven op het spel te zetten!’


  ‘Ach, mama!’ riep Mitzi geërgerd. ‘Ik ben een volwassen vrouw, ik kan voor mezelf zorgen. Ik maak gewoon plezier!’


  ‘Maak je geen zorgen, dat soort dingen gaat ze niet doen,’ verzekerde Chase Brigitte. ‘Als het tenminste niet de vreemdste bibliotheek ter wereld is.’


  ‘Bibliotheek?’ vroeg Mitzi beteuterd.


  ‘Ja. We hebben iemand nodig om wat onderzoek te doen, over een kasteel in Oostenrijk.’


  ‘O.’ Ze klonk diep teleurgesteld. ‘Nou, ik zal jullie natuurlijk helpen, maar... weet je zeker dat dat alles is? Moet ik jullie niet helpen een berg te beklimmen of zoiets?’


  ‘Nee, gewoon dat kasteel eens bekijken en de kerel die het bezit overhalen om met ons te praten. Wil je dat wel?’ Hij keek Brigitte aan, die er nog steeds niet blij mee was. ‘En u?’


  Brigitte zuchtte. ‘Zoals ze zegt, ze is een volwassen vrouw.’


  ‘Want als het jullie dwarszit, dan doen we het zelf,’ stelde Chase voor. ‘Ik bedoel, ik zou niet willen dat jullie boos op me werden.’


  Er kon een zwak lachje af. ‘Na alles wat je voor ons hebt gedaan, zal dat niet zo snel gebeuren.’


  ‘Natuurlijk doe ik het,’ hield Mitzi vol. ‘Het wordt misschien niet zo spannend als de vorige keer dat ik je hielp, maar wie weet. Misschien ontdek ik iets wat jullie verrast.’


  Chase glimlachte tegen haar. ‘Jou kennende heb je nog vóór we terug zijn, gevonden wat wij nodig hebben. En maak je geen zorgen, Brigitte. Er zal haar niets overkomen, dat beloof ik je.’


  Mitchell maakte zijn koffertje open en gaf Mitzi een stapeltje papieren. ‘Dit hebben we over het kasteel en de eigenaar ervan... en wat je voor ons uit moet zoeken, als je dat lukt.’


  ‘Als jullie terugkomen, heb ik alles wat jullie nodig hebben,’ zei ze hem vol vertrouwen.


  ‘Geweldig,’ zei Chase. Hij dronk zijn kopje leeg en zette het neer. ‘Nou, het spijt me dat we zo vlug weg moeten, maar het is een wedstrijd tegen de klok.’


  ‘Wat moeten jullie precies weten?’ vroeg Brigitte.


  ‘Ik vrees dat we dat op dit moment niet kunnen zeggen,’ zei Mitchell, ‘maar het is heel belangrijk voor de IHA en de Verenigde Naties.’


  ‘We stellen het erg op prijs dat jullie willen meewerken,’ voegde Nina eraan toe. ‘Bedankt. Jullie allebei.’


  Brigitte knikte. ‘Dan wens ik jullie een veilige reis toe. En ik hoop dat jullie vinden... wat het ook is.’


  ‘Veel geluk,’ viel Mitzi bij.


  Chase stond op en kuste haar op haar wang en Brigitte ook. ‘Binnen een paar dagen zijn we terug, geen probleem. Tot ziens dan.’ Hij wachtte tot Nina en Mitchell de vrouwen een hand hadden gegeven en zwaaide met zijn arm theatraal naar de horizon achter het meer. ‘Goed. Jordanië, wij komen eraan!’


  Hoofdstuk 9


  Jordanië


  


  Terwijl Zürich schoon was, netjes en vooral ordelijk, was de Jordaanse hoofdstad Amman een levend monument van georganiseerde chaos. In een van de oudste doorlopend bewoonde steden ter wereld, was elke nieuwe fase van de beschaving opgebouwd rondom en soms bovenop – datgene wat er tevoren was, wat resulteerde in een ontzaglijke warboel van oud en modern. Eeuwenoude bouwsels stonden op maar drie armlengten afstand van gloednieuwe flatgebouwen. De wereldstad deinde onder de brandende zon van het Arabisch schiereiland, gekleurd door een zachtoranje zonlicht, zand en smog.


  Nina had dolgraag de stad verkend, maar ze moesten aan het werk. Mitchell had een afspraak gemaakt met de beheerder van het Centrum voor Documenten en Manuscripten van de Universiteit van Jordanië. De ambtelijke benaming verwees alleen naar het ware doel ervan: te fungeren als een uitgebreid archief, waarin de geschiedenis van een groot deel van het Midden-Oosten bijeen was gebracht. Ze wilde in die rijkdom aan oude teksten nog liever neuzen dan in de stad, maar nu dwong ze zich te concentreren op één specifiek stukje van het verleden.


  ‘Muhammed Yawar,’ zei haar gastheer bedachtzaam. Adeeb Al-Jafri was een man van middelbare leeftijd met een uilenbril en een nette zwarte snor; al was hij een Jordaniër, zijn afgebeten accent had nog steeds veel weg van dat van de Engelse universiteit waaraan hij had gestudeerd. ‘Ja, die naam komt me bekend voor.’


  ‘Herinnert u zich die?’ vroeg Nina. ‘Waarom, heeft iemand anders vragen over hem gesteld?’


  ‘Ja, een maand of zes geleden, aan de telefoon. Een Duitser, dacht ik. Hij vroeg of wij in de archieven materiaal over hem hadden, en we zeiden dat dat zo was, maar verder is het nooit gekomen.’


  ‘Dat moet Bernd zijn geweest,’ zei Nina met een blik op Chase en Mitchell. ‘Maar verder niemand?’ Al-Jafri schudde zijn hoofd.


  ‘Dan zijn zijn aantekeningen nog niet bestudeerd,’ zei Mitchell.


  Al-Jafri’s wenkbrauwen kwamen vragend boven de dikke rand van zijn bril uit. ‘Ze?’


  ‘De man die contact met u heeft gehad, is vermoord,’ zei Nina. ‘Om ervoor te zorgen dat hij de IHA niet kon vertellen hoe ze konden vinden waar hij naar zocht.’


  ‘O ja?’ Hij leek meer geboeid dan geschokt, alsof hij hoorde van een onverwachte wending in een detectiveroman. ‘En waar zocht hij naar?’


  ‘Dat is geheim, vrees ik,’ zei Mitchell. ‘Maar dat is om veiligheidsredenen, geloof me. De mensen die hem doodden, zouden er niet voor terugdeinzen om dat weer te doen.’


  Op Al-Jafri’s gezicht maakte de nieuwsgierigheid plaats voor bezorgdheid. ‘Aha. Zo.’


  ‘Daarom moeten we er eerst achter komen waar hij naar zocht, zodat er geen slachtoffers meer vallen,’ zei Nina. ‘En daarvoor moeten we zoveel mogelijk over Muhammad Yawar te weten komen.’


  ‘Het is uit geschiedkundig oogpunt niet echt een belangrijk figuur. Weet u zeker dat het de juiste persoon is?’


  ‘Hij is de enige met wie we iets kunnen,’ gaf ze toe. ‘Hij zou in 1260 een kruisridder hebben gedood, Peter van Koroneou... en wij zouden willen weten waar dat is gebeurd.’


  ‘Peter van Koroneou...’ zei Al-Jafri, die zijn wenkbrauwen fronste om in zijn geheugen te graven. ‘O ja. Hij bezette een gebied, dicht bij de huidige Jordanisch-Syrische grens.’


  ‘Welke kant van de grens?’ vroeg Chase.


  ‘De Syrische kant.’


  ‘Ik wist het, verdomme!’


  ‘Is in uw archieven de precieze plaats te vinden?’ vroeg Nina.


  ‘Zou kunnen,’ zei Al-Jafri, ‘maar zoals ik al zei, Muhammad Yawar is een heel ondergeschikt figuur. Ik denk niet dat hij meer waard is dan een voetnoot.’


  ‘Alles wat u hebt, zal ons geweldig helpen,’ verzekerde ze hem.


  Al-Jafri knikte. ‘In dat geval... gaat u mee naar de archieven, dan laat ik u zien wat ik kan doen.’


  ‘Hoor eens,’ zei Chase tegen Nina, ‘terwijl jij leest, ga ik alles bij elkaar zoeken wat we nodig hebben.’


  ‘De ambassade van de Verenigde Staten kan dat op zich nemen,’ zei Mitchell.


  Daar was Chase niet van onder de indruk. ‘Ze hebben zeker een plaatselijke gids die ons de grens over kan smokkelen, hè?’ Tegen Nina zei hij: ‘Bel me even als je klaar bent. Dan kom ik je ophalen.’ Tot Nina’s verrassing trok hij haar tegen zich aan en gaf haar, voor hij haar losliet, een veel inniger kus dan ze had verwacht. ‘Tot straks.’


  ‘Eh, daag,’ zei ze, een beetje overdonderd, toen hij vertrok. Al-Jafri keek verdwaasd terwijl Mitchell een glimlach maskeerde. Ze voelde dat ze bloosde toen ze de beheerder weer aankeek. ‘Goed, nou, dus...’


  ‘Naar de archieven?’


  ‘Graag.’


  ‘Hier is het,’ zei Al-Jafri. Met een paar witkatoenen handschoenen aan om de eeuwenoude vellen papier te beschermen, wees hij naar een bepaald stuk Arabische tekst in het boek dat hij uit een van de geconditioneerde ondergrondse gewelven van het Centrum had gehaald. Al dateerde het boekdeel zelf uit de vijftiende eeuw, er stonden gebeurtenissen in beschreven van twee eeuwen daarvoor, samengevat uit andere verslagen van de vele oorlogen die in die periode in het Heilige Land hadden gewoed. ‘Dit is de eerste vermelding van Muhammad Yawar.’


  Nina was slecht in het Arabisch. ‘Wat staat er?’


  ‘Niet veel,’ zei Mitchell die over haar schouder keek.


  ‘Kun je Arabisch lezen?’


  ‘Genoeg om me te redden.’ Hij grijnsde. ‘Maar doctor Al-Jafri heeft gelijk: Yawar was niet belangrijk genoeg om meer dan een paar regeltjes aan te wijden.’


  ‘Maar die kunnen bevatten waar u naar zoekt,’ zei Al-Jafri, die behoedzaam met zijn vingertop over de door de tijd gebruinde bladzijde ging. ‘Hier staat: “De aanvoerder van de barbaren kwam zelf naar voren om Muhammad uit te dagen; zijn zwaard blonk helder. Maar net als de Profeet wiens naam hij droeg, was Muhammad moedig en rechtschapen en een oprechte dienaar van Allah, en met een slag brak hij zijn zwaard aan stukken. Met het langste deel ervan doodde hij de ongelovige. Nu hun aanvoerder dood was, trokken de andere invallers zich angstig terug.’’


  ‘Barbaren?’ zei Mitchell verbaasd. ‘Is dit soms het verkeerde gevecht? Het lijkt wel of ze het over de Mongolen hebben.’


  Al-Jafri onderdrukte een spottend gegrinnik. ‘Nee, dit is het goede,’ legde Nina uit. ‘De moslimse kijk op de kruistochten is... nou, wel een beetje anders dan de christelijke. Ze zagen de christenen als brute invallers, die de volgelingen van de islam kwamen vermoorden en hun gebieden kwamen plunderen.’


  ‘Plus ga change...’ zei Al-Jafri kalm. Mitchell wierp hem een bittere blik toe. ‘Maar hier staat nog iets over Yawar. “Muhammad ging terug naar Kafashta en gaf de kling aan de iman van het stadje, om te laten zien dat de dienaren van Allah altijd zullen overwinnen.’’


  ‘Kafashta?’ vroeg Nina.


  ‘Een stadje in Zuid-Syrië. Nou, in de tijd van Yawar werd het als een stadje beschouwd, nu zou je het waarschijnlijk een dorp noemen. Ik kan het op een kaart voor u aanwijzen als u wilt.’


  ‘Dat is mooi, dank u,’ zei Mitchell en hij stond op. ‘Dat wilden we weten. We moeten naar Kafashta.’


  ‘In Syrië,’ bracht Nina hem in herinnering. ‘Wat zei je ook alweer? Iets over dat ze niet direct de grootste fans van de Amerikanen zijn?’


  


  Chase trof Nina en Mitchell een paar uur later voor de Amerikaanse ambassade. Hij werd vergezeld door zijn plaatselijk contactperoon, een Jordanese, Karima Farran. Zoals Nina wel had verwacht, was ze bijzonder aantrekkelijk, haar lange haar wuifde in de wind.


  Karima’s Land Rover zag er bijna net zo oud uit als Amman zelf, de militair-groene verf was zo door het zand geschuurd dat het wel schimmel op kaal aluminium leek. Nadat ze de nieuwkomers had begroet en geholpen de spullen die Mitchell had opgevraagd in het terreinvoertuig te laden, bond ze haar haar naar achter en deed er een hoofddoek om, voor ze er Nina een aanreikte. ‘Die zul je nodig hebben.’


  Nina nam hem met tegenzin aan. ‘Ik, eh... dacht dat vrouwen in Jordanië geen hoofddoek hoefden te dragen?’


  ‘Dat is ook zo,’ antwoordde Karima, die Chase even geamuseerd aankeek. ‘Ik krijg alleen liever geen zand in mijn haar.’ Ze wees naar het flink gehavende linnen dak van de Land Rover. Nina snapte het en deed vlug haar hoofddoek om.


  Ze reden over een snelweg naar het noordoosten, lieten al vlug de stad achter zich en kwamen in een uitgedroogd landschap van bleek zand en rotsen.


  ‘En, Eddie,’ vroeg Karima aan Chase, die naast haar op de passagiersstoel voorin zat, ‘wanneer gaan jullie trouwen?’


  Chase liet een lachje horen. ‘Weet je, zoveel mensen vragen het ons. Ik denk dat we vroeg of laat met een antwoord op de proppen moeten komen.’


  ‘Ben jij getrouwd, Karima?’ vroeg Nina. De Arabische vrouw droeg verschillende fraaie ringen, maar Nina wist niet of die iets betekenden of gewoon sieraden waren.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met een blik naar achter, ‘maar er is wel iemand. Het probleem is om hem zover te krijgen.’


  ‘Ik ken dat gevoel,’ zei Nina. Chase snoof.


  Ze reden meer dan twee uur. Nina gebruikte de tijd om de spoedcursus Arthur-sagen te vervolgen waaraan ze tijdens de vluchten was begonnen. Na een tijdje ging Karima van de snelweg af en reed hen over een aantal hobbelige weggetjes. Eindelijk kwamen ze hotsend tot stilstand in zo’n klein dorp dat Nina dacht dat het handjevol bouwvallige huizen zelfs geen stipje op de kaart waard was. Daaromheen strekte zich in alle richtingen de dreigende woestijn uit. De zon was een opgezwollen rode bal die flakkerde boven de westelijke horizon.


  ‘We rijden tot hier,’ zei Karima en ze stapte uit. De anderen ook, ze rekten zich uit en haalden zo de kramp uit hun door elkaar geschudde ruggengraten. ‘De grens ligt acht kilometer naar het noorden.’


  Nina tuurde in de verte en zag alleen maar rotsen en hier en daar een miezerige struik die boven het zand uit stak. ‘Gaan we lopen?’


  ‘Nee, nee! Maar de Syriërs kijken uit naar voertuigen die buiten de officiële controleposten de grens over gaan. We hebben dus een ander transportmiddel nodig.’ Ze nam hen mee naar een van de gebouwen.


  ‘Wat voor transport...’ wilde Nina net vragen, maar haar stem stierf weg toen ze het antwoord zag. ‘O.’


  Er stonden vier dromedarissen op hen te wachten.


  Een Arabier in een stoffige mantel stond bij hen. Hij begon te stralen toen hij Karima zag. Ze begroetten elkaar, toen ging ze terug naar de groep. ‘Dit is Attayak. Hij hoort bij een van de bedoeïenenstammen hier in de streek.’ Nina merkte op dat hij behalve een pistool en een mes een walkietalkie en een gps aan zijn riem had: deze bedoeïen had kennelijk geen probleem met het integreren van moderne techniek in hun traditionele levensstijl. ‘Er zijn niet veel nomadenstammen meer over, maar die er nog zijn, gaan voortdurend de grens over. Ze hebben hier duizenden jaren gewoond en trekken zich van een lijn op een landkaart niets aan. De meeste tijd kijken de Syriërs niet naar hen om. Dat is heel handig als je onbespied het land in wilt. Zoals Eddie wel weet.’


  Chase keek onschuldig. ‘Ik kan niets meedelen over militaire operaties die ik al dan niet heb uitgevoerd in een vijandelijke soevereine staat... maar ja, ik kan op een dromedaris rijden.’


  Mitchell knikte. ‘Grappig genoeg ik ook.’


  ‘Zeg, hé, hallo!’ zei Nina. ‘Ik niet.’


  ‘Is niks aan,’ verzekerde Chase haar. ‘Net zo gemakkelijk als paardrijden.’


  ‘Maar dat kan ik ook niet!’


  Chase liep naar de dichtstbijzijnde neergeknielde dromedaris en streelde zijn voorhoofd. Hij keek hem aan, schudde toen lui zijn kop en maakte een geluid dat ergens tussen gegrom en gegeeuw in zat. ‘Brave jongen,’ zei Chase. Hij deed een stap achteruit en gooide een been over het brede gecapitonneerde zadel achter die ene bult van de dromedaris. Hij pakte de leren leidsels bij elkaar, trok er zachtjes aan en riep: ‘Heia, heia!’ De dromedaris schudde zijn kop weer. Toen strekte hij gehoorzaam zijn poten en rees in zijn volle lengte op.


  Nina had dit soort dieren in dierentuinen gezien, maar nu drong pas tot haar door hoe buitengewoon groot ze waren. Staande kwam het dier aanzienlijk hoger dan zij, en Chase’ hoofd was wel drieënhalve meter boven de grond. ‘Ja ja... die is heel groot.’


  Geleid door Chase kwam de dromedaris op haar toe gestapt en boog zijn kop om eens goed te kijken. Zenuwachtig deinsde ze terug. ‘Spreekt Attayak Engels?’ vroeg ze Karima, die zei van niet. ‘O, mooi. Want dat beest stinkt ontzettend. Het stinkt vreselijk.’


  ‘Ach, na een paar uur merk je er niet veel meer van,’ zei Chase opgewekt. Hij liet de dromedaris achteruit gaan, en met een ander commando en een rukje aan de teugels liet hij hem neerknielen zodat hij af kon stijgen. Mitchell en hij haalden de spullen van de groep achter uit de Land Rover en laadden ze in de zadeltassen van de dieren.


  ‘Hier,’ zei Mitchell en hij reikte Chase een pistool aan. ‘Daar kun je nog wel wat aan hebben.’


  Chase knikte goedkeurend. ‘Ruger P95,’ zei hij en controleerde het wapen vlug en deskundig voor hij het laadde. Mitchell deed met zijn Ruger hetzelfde. ‘Niet slecht. Maar ik mis nog steeds mijn Wildey.’


  ‘Had je een Wildey?’


  ‘Ja, een.45 Winchester Magnum. Tot een of andere druiloor het gebruikte om een minister van kant te maken en mij de schuld in de schoenen te schuiven. Hij ligt vermoedelijk nog steeds in een politiekluis in Botswana. Een goed wapen. Ooit met zoiets geschoten?’


  ‘God, nee,’ zei Mitchell en hij schudde heftig zijn hoofd. ‘Groot, zwaar, klein magazijn, enorme terugslag? Ik hou het bij iets gewoon praktisch. En weet je,’ vervolgde hij met een plagerig lichtje in zijn ogen, ‘er zijn natuurlijk psychologische conclusies te trekken uit het feit dat een man een pistool heeft met een loop van twintig centimeter.’


  ‘Nou, ik verwacht niet dat een marineman iets van echte pistolen weet,’ antwoordde Chase met een stuurse blik. ‘De terugslag is geen probleem als je geen zwakke pols hebt...’


  ‘Kom kom, jongens,’ zei Nina die tussen hen in ging staan. ‘Genoeg met die rivaliteit tussen strijdmachtonderdelen.’


  ‘Ja, dat vind ik ook,’ zei Chase onwillig. Hij keek Mitchell aan. ‘Je bent in elk geval niet bij de luchtmacht gegaan!’ waarop de twee mannen begonnen te lachen.


  ‘We moeten op weg,’ zei Karima en ze knikte in de richting van de ondergaande zon. ‘We gaan vóór het donker de grens over, en dan slaan we ons kamp op.’


  Toen de dromedarissen beladen waren, nam Karima afscheid van Attayak voor ze er een besteeg. Nina keek angstig naar haar eigen kwijlende dier. Het was het kleinste van de vier, maar ook geknield keek hij haar op ooghoogte aan. ‘Ik kan maar beter naast hem meerennen, hè?’


  ‘Ach, stijg toch op,’ zei Chase. ‘Gaat als vanzelf. Je moet er alleen niet afvallen.’


  ‘Maak je geen zorgen, Nina,’ verzekerde Mitchell haar. ‘Dromedarissen zijn echt heel gemakkelijk te berijden. Binnen een kwartier heb je het onder de knie.’


  ‘En hoeveel keer val ik er in die tijd af?’ vroeg ze.


  ‘Je valt er niet af. Hier, laat me je helpen.’


  Hij stak zijn hand uit, maar Chase kwam vlug tussen hen in. ‘Nee, ik heb haar al. Nu je benen uit elkaar.’ Hij grinnikte om de dubbelzinnigheid. Nina siste en hees zich behoedzaam op het zadel, dat ze stevig vastpakte toen het dier onder haar van houding veranderde. ‘Alles goed?’


  ‘Als ik nee zeg, mag ik er dan af?’ Het zadel was in feite zachter gecapitonneerd dan Nina had verwacht, maar door de breedte ervan moest ze haar benen onaangenaam ver uit elkaar doen. Chase reikte haar de leidsels aan; zij nam ze in één hand terwijl ze de andere stevig om de opstekende voorkant van het zadel klemde. ‘En wat doe ik nu... aaah!’ riep ze toen Chase een commando blafte, de dromedaris tegen zijn romp sloeg en ze naar voren en naar achteren helde toen hij overeind kwam. ‘Oei, ik glij weg!’


  ‘Aandrukken met je bovenbenen,’ opperde Mitchell.


  ‘Kan ik niet, ze zijn zo ver uit elkaar dat ik dadelijk in tweeën splijt... en waag het niet om een of andere smerige opmerking te maken!’ waarschuwde ze Chase.


  ‘Zou ik zoiets doen?’ zei Chase en sloeg quasi-beledigd een hand tegen zijn borst, toen hij terugliep naar zijn eigen kameel die stond te wachten. ‘Dat zegt ze nou elke avond,’ voegde hij er fluisterend als een toneelspeler aan toe terwijl hij in het zadel klom.


  ‘Eddie, ik sla je hartstikke dood!’


  ‘Dan zul je me eerst moeten vangen! Heia!’ Hij trok aan zijn leidsels en zijn kameel begon te draven. Nina’s dier ging achter hem aan en liet haar bij elke stap hotsen.


  ‘Eddie-ie-ie!’


  


  De laatste zwakke rode gloed aan de westelijke heuvelrand was verbleekt, in de lucht was het diamanten flonkerlicht van de sterren ervoor in de plaats gekomen. De vier dromedarissen knielden weer neer, vast gebonden bij het kampvuurtje tegenover een tweetal opblaasbare tenten. Ze gromden en mummelden tegen elkaar in tevreden dromedaristaal terwijl Karima ze voer gaf.


  Mitchell, die naast Nina bij het vuur zat, keek even naar Karima. ‘Zeg, Eddie, hoeveel vrouwen heb je eigenlijk ergens ter wereld opgeborgen om je hulp te bieden? Eerst Mitzi, nu Karima...’


  Chase, aan de andere kant van Nina, haalde zijn schouders op. ‘Een paar.’


  ‘Meer dan een paar,’ zei Nina. Ze begon op haar vingers af te tellen. ‘Eens kijken... daar had je Shala, Maria, TD, Mitzi, Karima... en dat zijn nog alleen degenen die ik gezien heb!’


  Chase haalde weer zijn schouders op en grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Wat zal ik zeggen? Vrouwen kunnen mij niet weerstaan.’ Hij legde zijn arm om Nina’s schouders en trok haar tegen zich aan. ‘En nog wel voor ze de sensatie van Chase geproefd hebben. Als je begrijpt wat ik bedoel.’ Hij keek haar verlekkerd aan.


  ‘Iedereen weet wat je bedoelt, Eddie,’ verweet ze hem en ze duwde hem weg. ‘Altijd.’


  ‘Tsja!’


  ‘Ja, subtiliteit en het leger is geen combinatie, uit welk land je ook komt... Niks persoonlijks,’ voegde Mitchell er grijnzend aan toe toen Chase hem vuil aankeek. Hij keek Nina aan. ‘En jij? Heb jij tientallen spetters op de hele wereld die op je telefoontje wachten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vrees van niet.’


  ‘Mooi,’ zei Mitchell rustig en hij glimlachte weer. ‘Maar ik neem aan dat je niet jaloers bent op Eddies vriendinnen.’


  ‘Nee, ik ben er inmiddels aan gewend. Ik weet dat Eddie een verleden heeft... ook al vertelt hij er nooit iets over,’ zei ze vinnig. Chase gromde. ‘Maar na alles wat we hebben doorgemaakt, weet ik dat ik hem kan vertrouwen.’


  ‘Jullie hebben heel wat meegemaakt, naar ik heb gehoord. New York gered, het graf van Hercules gevonden, Atlantis ontdekt...’


  ‘Ik weet het! Soms verbaast het me dat we allebei nog leven. Maar het gaat erom hoe we elkaar hebben ontmoet.’


  ‘Zo,’ zei Mitchell met een veelbetekenend knikje.


  Chase keek hem argwanend aan. ‘Zo? Wat, zo?’


  ‘Gewoon dat ik me, nou, gezien hoe verschillend jullie zijn, afvroeg hoe jullie elkaar hebben ontmoet. Maar ik veronderstel dat één echt intense ervaring samen, een manier is om het ijs te breken, hè?’


  ‘Zeg dat wel,’ antwoordde Nina. ‘Hoewel, jouw benadering van het scheppen van een emotionele band in een Monty Python-film leek beslist meer op hoe ik verwachtte iemand te ontmoeten. Jij zei dat je je vrouw aan de universiteit had ontmoet?’


  ‘Mijn ex.’ Mitchell stak zijn ringloze ringvinger omhoog.


  ‘Wat jammer.’


  ‘Geeft niet.’ Hij keek weg, in het knapperende vuur. ‘Het was zo’n geval van twee carrières langs verschillende wegen; dat komt voor. En we hadden niet zo heel veel gemeen. Eddie en jij zijn niet de enigen met zo’n heel verschillende achtergrond. Dus...’ Een schouderophalen. ‘Er waren niet echt rancunes, het lukte gewoon niet. We gingen ieder ons weegs.’


  ‘Toch spijt het me,’ zei Nina weer. Ze keek Chase aan en zag dat hij al naar haar zat te kijken. ‘Wat?’


  ‘Niks,’ zei hij na een korte stilte.


  ‘Ten slotte liep het goed af,’ zei Mitchell, die de blikwisseling wel zag maar er niet op inging. ‘Zij ging de gerechtskant op, ik promoveerde.’


  ‘Ben je doctor?’ vroeg Nina, verbaasd en onder de indruk. ‘In welke richting?’


  ‘Hoge-energie-fysica. Ik dacht dat ik mijn ervaring net zo goed nuttig op een atoomboot kon inzetten. En dat leidde me naar de aardenergie-experimenten van de DARPA.’


  Nina was nog steeds erg sceptisch over het hele idee, maar besloot dat niet weer uit te spreken. ‘Ik moet toegeven, doctor Mitchell,’ zei ze nu, ‘dat je veel meer bravoure hebt dan de gemiddelde natuurkundige.’


  Mitchell straalde met de schitterlach van een filmster. ‘Bravoure, hè? Dat hoor ik graag. En ik moet zeggen, doctor Wilde, dat je beslist tot de top drie van mijn favoriete archeologen hoort.’


  ‘En wie zijn de andere twee?’


  ‘Indiana Jones en Lara Croft natuurlijk.’


  ‘Kom ik voor of na Lara Croft?’


  Opnieuw glimlachte hij. ‘Ervoor. Absoluut.’


  ‘Ehm!’ Chase schraapte zijn keel zo hard dat zelfs de dromedarissen ervan opkeken. ‘Zeg, Jack, pak de landkaart eens, wil je? Ik wil kijken waar we morgen heen gaan.’ Met een speelse blik naar Nina stond Mitchell op en ging een van de tenten in. Op het moment dat hij buiten gehoorsafstand was, porde Chase Nina in haar zij. ‘Hé!’


  ‘Wat?’


  ‘Hou daarmee op!’


  ‘Hou waarmee op?’


  ‘Dat vervloekte geflirt!’


  Nina kon het niet serieus ontkennen. Maar ze begon te grijnzen. ‘Wat is er, Eddie? Jaloers?’


  Chase lachte niet terug. ‘Hoezo, op hem? Doe niet zo stom. Hij is alleen maar een knappe kerel.’


  ‘O, vind je dat? Ik zal hem zeggen dat je dat hebt gezegd.’


  ‘Als je dat maar uit je hoofd laat!’


  Mitchell kwam terug met de kaart. ‘We zitten ongeveer hier,’ zei hij en hij wees een plek aan bij de zuidelijke grens van Syrië. ‘Kafashta is... hier.’


  Chase keek wat beter. ‘Misschien zo’n dertig kilometer naar het noorden. Als we in de vroegte vertrekken, kost het ons een uur of drie om er te komen.’ Hij bleef nog even op de kaart kijken en ging weer overeind zitten. ‘In dat geval moesten we maar wat eten en gaan pitten.’ Hij keek Nina aan met een suggestieve blik. ‘Eens kijken of je iets nieuws kunt, nu de dromedaris je benen heeft gerekt.’


  Het liet Nina koud. ‘Volgens mij vergeet je iets.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Er zijn maar twee tenten.’


  ‘Twee tenten, vier mensen, twee per tent. Lijkt me prima.’ De anderen keken hem zwijgend aan en wachtten tot het tot hem doordrong. ‘Wat is er?’


  ‘Twee mannen, twee vrouwen, en maar één stel,’ maakte Nina hem duidelijk. ‘Karima en ik dus bij elkaar.’


  ‘Wacht eens, je bedoelt dat ik met hem in één tent moet?’ riep Chase, wijzend op Mitchell.


  ‘Ik verheug me er ook op,’ zuchtte Mitchell.


  ‘Krijg nou gauw de sief!’ Chase zweeg en besefte opeens wat hij zei. ‘En ja, dat bedoel ik letterlijk!’


  Hoofdstuk 10


  Syrië


  


  Hoewel het woestijnlandschap niet te onderscheiden was van het Jordanese, leek het op een onaanwijsbare manier vijandiger, dreigender, nu ze Syrië waren binnengekomen. Nina hield, nu de groep in noordelijke richting reed, vanaf haar hotsende rijdier zo goed mogelijk de horizon in het oog, bang als ze was voor een patrouille.


  Maar er verscheen niemand op de stenen duinen. Ze waren echt in de woestenij, het dichtstbijzijnde dorp van betekenis was vele kilometers weg. De dromedarissen sjokten door het zand, een, twee uur door. Niets verbrak de eentonigheid van de omgeving, tot...


  ‘Daar is het,’ kondigde Mitchell aan en hij wees op de bescheiden hoekige gebouwtjes die opdoken uit de nevel voor hen uit. ‘Kafashta.’


  ‘Ziet er niet geweldig uit,’ merkte Nina op. Als er geen moskee had gestaan, die gemakkelijk te herkennen was aan de ene minaret die boven alles uitstak, had ze het zich gemakkelijk kunnen voorstellen als iets uit een western, al ontbrak dan een naamloze revolverheid in een poncho.


  ‘En wat gaan we nu doen?’ vroeg Chase. Het dorpje bestond uit nauwelijks meer dan een paar straten die elkaar kruisten op een plein met uitgewoonde huisjes eromheen. De moskee was verreweg het grootste en best onderhouden gebouw, maar zelfs die streed een verloren strijd tegen de tijd en het weer: er stond een gammel platform op een steiger rond de top van de minaret waar een muur werd gerepareerd.


  ‘Ik ga met de imam praten,’ zei Karima. ‘Jullie moeten toestemming van hem hebben om de moskee in te gaan, maar het duurt nog twee uur tot de volgende gebedsoproep, dus ik hoop maar dat hij het goedvindt.’


  Ze stegen af en bonden de dromedarissen vast, toen liepen ze de korte straat door naar de moskee. Karima ging de poort door. Nina keek om zich heen. Het was zo stil in het dorp dat het wel verlaten leek. Haal de telefoonpalen weg, dacht ze, en Kafashta zou er niet veel anders uitzien dan in de tijd van de kruistochten.


  Het geluid van harde stemmen in de moskee ving haar aandacht. ‘Alle duivels,’ zei Chase, die zijn leren jack openmaakte om beter bij zijn pistool te kunnen. ‘Stront aan de knikker.’


  Karima kwam weer tevoorschijn – ze keek boos – met achter zich aan een jonge man met een zwakke poging tot baardgroei. Hij schreeuwde tegen haar in het Arabisch en zwaaide met zijn armen, waarbij zijn kleren wapperden. Hij werd nog woedender toen hij de drie westerlingen zag.


  ‘Een probleempje,’ vertelde Karima hun zachtjes. ‘De imam wil niemand van “de Grote Satan” – zo zei hij het – in zijn moskee.’


  ‘Is dat de imam?’ vroeg Nina verbaasd. De jonge man, die nog steeds tekeerging, leek nog geen twintig.


  ‘Nee, dat is de imam niet,’ zei een nieuwe stem. Een veel oudere man, waarschijnlijk zestig maar door de zon geharde rimpels in zijn gezicht leek hij wel tien jaar ouder, kwam over het binnenplein van de moskee op hen toe gestapt. Hij nam een stevige trek van een sigaret voor hij die op straat gooide. De jonge man keek hem vol afschuw aan. ‘Dat zou hij wel willen en hij denkt dat hij het is, maar hij is het niet. Nog niet. Ik ben de imam van dit schitterende heiligdom,’ zei hij met onmiskenbaar sarcasme in zijn stem. ‘Ik ben Mahmoud Al-Sabban, en deze jongen,’ naar wie hij minachtend wees met zijn duim, ‘is Rami Hanif, pas aangekomen uit Damascus om mij vroegtijdig het graf in te jagen met zijn ergerlijke boekenvroomheid, zodat hij mijn taak kan overnemen.’


  ‘U spreekt heel goed Engels,’ zei Nina beleefd.


  Al-Sabban glimlachte scheef. ‘Dank u. Ik heb het mezelf geleerd met Berlitz-bandjes. Ik ben hier al meer dan dertig jaar en ik ken elk woord van de heilige Koran... ik had andere manieren nodig om de tijd te doden.’ Hij keek zijn bezoekers geamuseerd aan. ‘En, komt u van de Grote Satan?’


  ‘Ik kom niet van de Grote Satan,’ wierp Chase tegen. ‘Ik kom van de Kleine Satan.’


  Al-Sabban bekeek hem eens wat beter. ‘Je ziet er niet uit als een Israëli.’


  ‘Een Israëli? Nee, ik ben een Brit.’


  ‘Israël is de Kleine Satan, vriend,’ zei Al-Sabban met een spottend lachje. ‘Brittannië is, ha, hoogstens een duivelskindje.’ Hij negeerde Chase’ geërgerde blik en wenkte ze naar binnen. ‘Maar dat doet er niet toe. Kom binnen, kom binnen.’


  Hanif schreeuwde tegen de imam, maar Al-Sabban wuifde hem weg. Met trillende lippen draaide de jonge man zich om en beende de binnenplaats over, de diepte van de moskee in. ‘Kinderen!’ zei Al-Sabban minachtend. ‘Geen respect. En ook nog een slechte leerling: de Koran zegt dat we vreemdelingen als vrienden moeten ontvangen. Zelfs vreemdelingen van de Grote Satan.’ Hij grinnikte. ‘En, wat voert u naar onze moskee?’


  


  De imam had een eigen vertrek, een kantoor annex werkkamer met een exemplaar van de Koran open op een lessenaar, achter in de moskee. Het vertrek met zijn lage plafond rook sterk naar koffie en nicotine; de smalle raampjes waren gelig geworden. Nina, gewend aan de rookvrije ruimtes in New York, begon onwillekeurig te hoesten toen Al-Saban zijn derde sigaret op rij aanstak. ‘Ik dacht dat de Koran tegen roken was,’ zei ze hoopvol.


  ‘Er is discussie over onder de geleerden,’ antwoordde Al-Sabban, en hij nam een flinke trek voor hij voorzichtig een rookkring uitblies. ‘En als geleerde zeg ik: het is best.’ Hij leunde achterover in zijn tot op de draad versleten stoel. ‘Ja, ik ken het voorwerp waar u me over hebt verteld. Ik zal het u laten zien. Voor een’, hij stak zijn hand uit om de Koran dicht te doen als om hem af te schermen voor wat hij ging zeggen, ‘donatie.’


  ‘We willen natuurlijk best betalen,’ zei Mitchell. ‘Zijn dollars geschikt?’


  ‘Ik had liever euro’s gehad, want dollars zijn de laatste tijd zo in waarde gedaald... Elke vluchteling uit Irak komt met handenvol dollars! Maar ze zijn geschikt, zou ik zeggen. Als het er genoeg zijn.’


  Mitchell knikte. ‘We hoopten dat we het stuk niet alleen konden zien, meneer... We kwamen het eigenlijk kopen.’


  ‘Dan moet de prijs wel uitmuntend zijn!’ Hij drukte zorgvuldig zijn sigaret uit, legde hem op de rand van zijn asbak voor later en stond op. ‘Kom mee.’


  Al-Sabban nam hen mee door de moskee naar de centrale gebedsruimte. ‘Dit gebouw is voor een deel meer dan achthonderd jaar oud,’ zei hij. ‘Dat is jammer genoeg te zien.’ Hij wees naar de basis van de minaret in de hoek van de zaal. Een stapel losse stenen lag aan de voet van een ladder, naast een houten pallet dat aan een neerhangend touw was vastgemaakt. ‘Er zit in elk geval één goede kant aan dat we Rami hier hebben. Ik kan hem de ladder op laten klimmen om op te roepen tot het gebed!’


  ‘Indrukwekkend,’ zei Nina. Al was de moskee als geheel armoedig, de versieringen op het plafond van de gebedszaal waren voor het grootste deel ongeschonden en hoefden alleen eens goed schoongemaakt te worden om hun schoonheid te herstellen.


  ‘Vindt u?’ zei Al-Sabban en keek haar even ongelovig aan. ‘Als ik kon, haalde ik het hele gebouw omver en bouwde iets wat niet uit elkaar viel!’ Hij bleef staan aan de zuidkant van de gebedsruimte. Er zat een rijk versierde gewelfde nis in de muur: de mihrab, die de richting van Mekka aangaf, en in die richting zouden de gelovigen bidden. Daarnaast was een korte houten trap die naar een preekstoel leidde: de minbar, vanwaar de imam zijn preek hield.


  De zijkanten van de trap hadden panelen, maar Al-Sabban hurkte neer en klungelde met wat aanvankelijk een geschilderde versiering leek, voor die met een klik in beweging kwam. Hij trok een deurtje open en ging verzitten zodat de anderen naar binnen konden kijken. ‘Hieronder,’ zei hij en hij tikte op een vlakke steen, ‘worden de relieken bewaard.’ Hij ging rechtop staan en streek peinzend over zijn baard. ‘We hebben spullen nodig om het open te maken. Ik haal ze en breng licht mee. Wacht hier. Hoewel, meneer Mitchell, dit zou een goed moment zijn om uw donatie te halen!’


  ‘Nou, dat ging gemakkelijk,’ merkte Chase op toen de imam eenmaal weg was.


  ‘We weten in elk geval dat de Russen ons niet voor zijn geweest,’ zei Nina. ‘Hoeveel denk je dat hij ervoor wil hebben?’


  ‘Als hij niet waanzinnig hebzuchtig is, heb ik genoeg bij me,’ zei Mitchell.


  Karima was er niet blij mee. ‘Ik kan niet geloven dat een imam zich zomaar openlijk laat omkopen. Geen wonder dat ze hem willen vervangen, als hij zich zo gedraagt.’ Haar donkere ogen kneep ze half dicht. ‘Allah zal over hem oordelen.’


  Mitchell trok zijn schouders op en keerde zich om om terug te gaan naar hun rijdieren. ‘Het gaat er maar om dat hij ons wil helpen.’


  Een paar minuten later kwam hij terug met een koerierstas. Al-Sabban verscheen kort daarna weer met een roestige koevoet, een lantaarn en een zaklamp. ‘Hier,’ zei de imam en hij wees naar een plek aan de zijkant van de steen, waar een kleine inkeping te zien was. ‘Maak het open, een van u.’


  Iedereen keek Chase aan. ‘O, zit dat zo?’ klaagde hij en hij pakte de koevoet. ‘Eddie het lastpaard.’


  ‘Ik dacht meer aan Eddie de krachtpatser,’ verzekerde Nina hem en klopte hem op zijn arm. Chase liet het uiteinde van de koevoet in de inkeping glijden en trok hem achteruit. De platte steen kwam met een droog geschraap een paar centimeter omhoog, genoeg voor Mitchell om er zijn vingers onder te krijgen en hem op te tillen. De twee mannen schoven de steen vlug opzij.


  Al-Sabban wees met zijn zaklamp in het gat, waar onder de vloer een lage kelder te zien was. ‘Daar bewaar ik de weinige kostbaarheden van de moskee,’ zei hij. ‘Het zijn er wel niet veel, maar ik ben hier meer dan dertig jaar en ik weet dat er altijd mensen zijn die ze willen stelen. Doctor Wilde, u gaat met mij naar beneden. De anderen blijven hier wachten.’


  Chase had kennelijk weinig zin Nina zonder hem naar beneden te laten gaan, maar hij bleef staan toen eerst Al-Sabban en toen Nina in de kelder afdaalde. ‘Pas op, hoor,’ zei hij.


  ‘Ik red me wel,’ zei Nina. ‘Tot zo.’ Ze stak de lantaarn aan en dook de lage doorgang in.


  De kelder was groter dan ze had verwacht, een middengang met kamertjes aan weerskanten. Het plafond was nauwelijks anderhalve meter hoog, de gewelfde doorgangen naar de zijvertrekjes nog lager. Al-Sabban, vóór haar, ging gebogen en bij elke stap stoof er stof op terwijl de lichtcirkel van de zaklamp heen en weer zwaaide. ‘Hier is het.’


  Ze ging achter hem aan een kamertje in bij het verste einde van de kelder. Het stond vol met verfomfaaide kartonnen dozen en oude planken, die in het wilde weg tegen een wand waren gezet. Al-Sabban tilde de planken behoedzaam opzij, waarachter weer een kist te zien was, een metalen kist die gezien de verbleekte belettering op de zijkant eens een munitiekist was geweest. Hij blies spinnenwebben van de handgreep en maakte hem open.


  ‘Dit is de kling waarmee Muhammad Yawar de aanvoerder van de ongelovigen heeft gedood,’ zei hij en hij greep in de kist. Wat de andere schatten van de moskee ook waren, die waren blijkbaar elders in de kelder verborgen, want de metalen kist was leeg, afgezien van het stuk staal dat hij er voorzichtig uithaalde.


  Nina bracht de lantaarn dichterbij. Het was beslist een gedeelte van een zwaard, bijna een meter lang, maar kartelig en aan beide kanten afgebroken: de punt en het gevest waren eraf. Het metaal was wel vuil, maar leek nog in goede conditie.


  Maar het was niet vlak: over de hele lengte was er een patroon in gegraveerd, net zoals ze gezien had op het glas-in-loodraam in Peters grafkamertje. Konden ze echt de aanwijzingen bevatten, die volgens Rust naar Excalibur zouden leiden?


  ‘Mag ik het vasthouden?’ vroeg ze.


  Al-Sabban knikte. Nina zette de lantaarn neer; toen reikte hij het haar aan. Ze draaide het om de gravering in het lantaarnlicht te krijgen, en Nina zag een vage regel tekst in het Latijn: ARTURUS REX. ‘Koning Arthur,’ fluisterde ze.


  Onder andere omstandigheden zou dat haar meteen overtuigd hebben dat het zwaard namaak was: het was uiterst onwaarschijnlijk dat Arthur zijn naam in het zwaard zou hebben gegraveerd. Maar in dit geval was ze juist naar een vervalsing aan het zoeken, gemaakt door de monniken van het klooster in Glastonbury, om hun koning ervan te overtuigen dat hij het echte ding had gekregen. De adel van de twaalfde eeuw was veel rijker en protseriger dan hun tegenhangers van zeshonderd jaar eerder, en ze zou verwacht hebben dat hun machtssymbolen net zo opzichtig waren. ‘Verfraai mijn zwaard...’


  ‘Wat?’ vroeg Al-Sabban.


  ‘Sorry, ik dacht hardop.’ Haar blik ging naar de andere dingen die in het metaal gegraveerd waren. Het meeste leek puur versiering te zijn, zwierige lussen en krullen, maar ook was er een herhaald symbool: een labyrint, dicht opeen lopende paden in een cirkel. Maar anders dan bij een doolhof was er maar één route van buiten naar het midden. Langs het pad stonden punten die bepaalde plekjes markeerden. Het aantal en de plaats van de punten was bij elk symbool anders, maar er was geen bepaald opvallend patroon.


  Nina keerde het zwaard om en zag weer hetzelfde soort figuren. Ze associeerde het labyrintsymbool met de Griekse mythologie, de sage van Theseus en de Minotaurus, maar ook in andere culturen kwam het voor; de specifieke vorm hiervan knaagde aan haar geheugen. Die was voorgekomen, ergens in haar snelle bestudering van de Arthur-sage...


  Haar gedachten werd verstoord door plotseling geschreeuw en ze keek geschrokken om. ‘Rami!’ schreeuwde Al-Sabban geërgerd. De beroering kwam uit de gebedsruimte. ‘Wacht hier, ik reken wel met hem af.’


  Boven stonden Chase en Mitchell er hulpeloos bij terwijl Hanif, bozer dan ooit, tegen hen in het Arabisch stond te schreeuwen. Karima probeerde iets te zeggen, maar kon maar een paar woorden uitbrengen voor hij er weer doorheen schreeuwde. ‘Ik geloof dat we hem nu echt kwaad hebben gemaakt,’ mompelde Chase.


  Het hoofd van Al-Sabban kwam door het gat omhoog als de kop van een rat. ‘Rami!’ snauwde hij en begon met de jonge imam te bekvechten. Eindelijk lukte het hem om Hanif tot zwijgen te brengen; toen klom hij uit de toegang tot de kelder. ‘Hij is boos omdat jullie twee in de gebedsruimte zijn,’ zei hij tegen Chase en Mitchell, ‘en ook omdat jullie haar bij je hebt.’ Hij wees op een gordijn aan de overkant van het vertrek, dat dichtgetrokken kon worden om de gebedsruimte in tweeën te delen. ‘Tijdens het gebed worden mannen en vrouwen apart gehouden. Hij vindt dat u de islam beledigt door hier zo te zijn.’


  Hanif begon opnieuw te schreeuwen, en Al-Sabban luisterde voor hij geërgerd op zeker punt toegaf. ‘Het schijnt dat ik hem alleen stil kan krijgen als u op de binnenplaats blijft wachten.’


  ‘En Nina dan?’ vroeg Chase.’


  ‘Het is goed met haar. Ze is heel geboeid,’ zei de imam. Hij schudde zijn hoofd en liep naar de deur toe. ‘Kom, wacht u buiten. Meneer Mitchell, dit kan een goed moment zijn om over uw donatie te praten.’ Hij wierp een blik op Mitchells tas.


  Hanif kwam achter de groep aan en bleef als een waakhond in de deur van de gebedsruimte staan, terwijl Al-Sabban Chase, Mitchell en Karima naar een vijver op de binnenplaats bracht. Chase knipperde tegen de zon, door de koele lucht in de moskee was de terugkeer in de woestijnhitte des te heftiger. Boven het geklater van het water in de fontein uit hoorde hij een auto buiten door de straat rijden, het eerste teken van leven in het dorp.


  ‘Wat voor een donatie had u in gedachten, meneer Al-Sabban?’ vroeg Mitchell.


  Al-Sabban deed of hij lang over die vraag moest nadenken. ‘Ik dacht aan... iets in de buurt van... tienduizend dollar?’


  ‘Akkoord,’ zei Mitchell en hij stak zijn hand uit. Ietwat geschrokken drukte Al-Sabban hem aarzelend. Toen maakte Mitchell de tas open en legde een aantal bundels bankbiljetten vóór de imam op een laag muurtje. Karima keek afkeurend toe en Chase stond maar wat te grijnzen. Al-Sabban had blijkbaar verwacht dat er afgedongen zou worden, gedacht dat tienduizend een heel onhaalbaar bedrag was, terwijl Mitchell bereid was geweest meer te betalen – waarschijnlijk veel meer.


  Karima was niet de enige die het afkeurde. Hanif kwam vlug dichterbij toen Al-Sabban het geld telde. Chase kende maar een beetje Arabisch, maar hij had geen tolk nodig om te snappen dat Hanif wilde weten wat er verdomme gaande was.


  Door het antwoord van Al-Sabban bleef de jonge imam met open mond verbijsterd staan. Hij prikte met een vinger naar de bankbiljetten en toen naar Mitchell. ‘Nee! Neem terug! Neem geld terug!’


  ‘Nou, hij is tenminste niet meer zo kwaad op ons,’ zei Karima toen Hanif zijn hartstochtelijk getier in het Arabisch volhield.


  Al-Sabban glimlachte alleen maar. ‘De jeugd, die begrijpt het niet. Maar ik ben al dertig jaar in dit afschuwelijke dorp!’ Hij zwaaide zijn armen wijd uit om de vervallen omgeving aan te duiden. ‘Boeren, dwazen, bah! Nu kan ik eindelijk weg hier en me comfortabel terugtrekken!’


  ‘Maar dat doet u door een heilig relikwie te verkopen,’ merkte Karima op.


  ‘Heilig relikwie?’ spotte Al-Sabban. ‘Het heeft jarenlang in een kist gezeten, tot op de dag van vandaag heeft niemand ernaar omgekeken. Het is oudroest! Niemand zal het missen.’


  ‘Hij misschien,’ zei Chase toen Hanif vol afschuw terugkwam in de gebedsruimte.


  ‘Als hij hier eenmaal dertig jaar is, zal hij er net zo over denken!’ De imam praatte maar door, hij bedankte Mitchell, maar Chase luisterde opeens niet meer. Buiten de muren van de moskee klonk het geluid van een motor. Niet van het lichte voertuig dat hij eerder gehoord had, maar van een vrachtwagen.


  En een tweede auto...


  Hij trok zijn pistool. ‘Ik geloof dat er iets mis is,’ zei hij en hij holde naar de poort. Na de diepe rust bij hun aankomst in Kafashta vormden drie voertuigen tegelijk praktisch een parade.


  ‘Wat doet u nu?’ zei Al-Sabban verstoord. ‘Dit is een plaats voor gebed, u kunt hier niet met wapens komen!’


  Chase lette niet op hem. Hij zette een van de houten deuren op een kier en keek uit op de straat. ‘Wel vervloekt.’ Een jeep stopte aan de overkant van de zandweg. Een jeep in het grijzige groen van het Syrische leger, met drie soldaten erin. ‘We hebben gezelschap...’


  Daar was het al. De andere deur vloog open toen iemand ertegenaan trapte en Chase achteruit drukte. Even versuft wankelde hij voor hij zijn evenwicht hervond. Hij bracht zijn pistool in de aanslag...


  Te laat.


  Syrische militairen drongen met op hen gerichte geweren de binnenplaats op.


  Hoofdstuk 11


  Nina, die zich afvroeg waar Al-Sabban bleef, ging met het zwaard terug naar de toegang tot de kelder. Ze klom eruit, verbaasd dat er niemand stond. Hanif hield zich schuil bij de deuren, met zijn rug naar haar toe, en loerde naar de binnenplaats.


  Hij stond er vreemd bij, als verlamd van schrik...


  Er was iets mis.


  Hanif keerde zich naar haar om. Hij keek niet meer boos, maar bang. Vanbuiten hoorde ze geluiden. Laarzen op de bestrating, het gekletter en gebonk van mannen met bepakking.


  De Syriërs. Ze waren er op een of andere manier achter gekomen dat zij hier waren.


  Hanif zou daar wel voor hebben gezorgd... maar toen hij op haar toe rende, zag ze iets in zijn ogen waardoor ze dat niet meer dacht. De komst van de soldaten beangstigde hem even erg als haar. ‘Vlug! Vlug!’ zei hij met zo’n zwaar accent dat de woorden nauwelijks te verstaan waren. ‘U, verbergen!’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Mahmoud... slechte man! Hij, hij...’ Hij schudde machteloos met zijn handen, hij kon de juiste woorden niet vinden en gebaarde toen alsof hij een telefoonhoorn bij zijn oor hield.


  ‘Telefoon?’


  ‘Ja, ja! Hij telefoneren met leger! U verkopen!’


  ‘Heeft hij ons verraden?’ Hanif knikte verwoed. ‘Wat een klootzak!’


  ‘U verbergen! Ik tegenhouden!’ Hij rende met wapperende kleren terug naar de deur.


  ‘Shit,’ siste Nina. De jeugdige imam mocht dan bezwaar hebben tegen haar aanwezigheid in de moskee, hij vond het blijkbaar nog erger dat Al-Sabban tegen betaling verraad pleegde in een gebedshuis. Ze moest wel aannemen dat Al-Sabban de opzet had gehad, het geld van Mitchell aan te nemen in ruil voor het zwaard en dan de Syriërs te vertellen dat hij het had gestolen, zodat hij na hun arrestatie het zwaard en het geld had.


  Ze zocht naar een uitweg. De kelder kwam niet in aanmerking: die had geen andere uitgangen en er zaten geen schuilplaatsen in die niet direct zouden worden ontdekt. Bij het in- en uitgaan van Al-Sabbans kantoortje had ze daar nergens iets als uitgangen gezien.


  Alleen de minaret bleef over.


  Het grootste deel van de moskee bestond uit één verdieping, maar de toren was meer dan eens zo hoog als de rest van het gebouw. Misschien was er op het dak een manier om...


  Ze holde naar de ladder en keek omhoog. Bovenin was daglicht te zien. Er was vroeger een trap geweest die rond de binnenkant van de smalle toren liep, maar daar was niet veel van over: slechts een paar stompjes die uit de muur staken. Het touw dat aan een stevig houten pallet zat, liep naar een katrol die aan het plafond was bevestigd. Een paar elektrische snoeren hingen losjes van de verdieping erboven, maar ze had geen idee waar die voor dienden. En geen tijd om daarachter te komen. Ze hoorde geschreeuw van de binnenplaats, Hanifs protesten overstemd door zwaardere stemmen.


  Klimmen...


  Ze rende de treden op. Beneden vlogen de deuren open. Ze keek omlaag. Hanif had zijn armen breed gespreid en probeerde drie soldaten de toegang te beletten. Maar het hielp niet. Ze zagen haar.


  Een van hen richtte zijn geweer...


  Hanif sloeg het weg. De soldaat, een officier, hief woedend zijn hand als om hem te slaan, maar hield zich in. Hij was dan wel jong, maar het was toch een imam.


  Een van de soldaten, broodmager, met een gluiperig gezicht, nauwelijks meer dan een jongen, sprong naar de ladder en tuurde omhoog naar Nina. Zijn geweer hing over zijn schouder, maar in zijn ene hand had hij een lang mes dat er griezelig uitzag.


  Nina probeerde sneller omhoog te komen, maar het gebroken zwaard zat haar in de weg. De ladder trilde terwijl de jonge soldaat achter haar aan kwam. ‘Kut, kut, kut!’


  De ladder voerde naar een houten platform. De stroomkabels bleken te leiden naar een bandapparaat met een grote luidspreker, gebruikt om de adhan, de mohammedaanse oproep tot gebed, over het dorp te laten klinken, maar Nina lette daar niet op: ze zocht naar een manier om haar achtervolger tegen te houden. Misschien kon ze de ladder omver schoppen...


  Dat ging niet lukken. Hij zat aan het platform vastgebonden.


  Ze haastte zich naar de half herstelde wand en zag hoe Chase en de anderen onder bedreiging van geweren achter de moskee de bak van een vrachtwagen in werden gedreven. Maar hierbuiten was geen weg naar beneden. De steiger kwam maar tot een paar voet onder het platform, net genoeg om de bouwers voetsteun te geven.


  Het touw rond de katrol... kon ze dat gebruiken om aan de buitenkant van de minaret naar beneden te klimmen?


  Ze graaide naar het hangende touw. Er zat een knoop in om te voorkomen dat het door de katrol gleed, maar ze wist al dat dit plan ging mislukken. Met haar 53 kilo was ze echt geen zwaargewicht, maar het pallet dat werd gebruikt om bakstenen naar de top van de toren te hijsen, woog minder dan een kwart daarvan. Als tegenwicht zou dat haar nauwelijks vertragen en zou ze naar beneden storten.


  Maar het was hoe dan ook te laat. De soldaat was boven aan de ladder gekomen, het mes klaar in zijn hand. Nina had nog steeds het touw vast en deinsde achteruit. De soldaat grijnsde meedogenloos nu hij zag dat ze op het platform naast de luidspreker in het nauw zat.


  Ze drukte op de aanknop van de bandrecorder.


  De adhan dreunde uit de luidspreker. Voor Nina klonk het oorverdovend... maar voor de soldaat leek het een fysieke klap. Hij sloeg met een onhoorbare schreeuw zijn handen tegen zijn oren, wankelde en struikelde over het touw.


  Nina trok uit alle macht. Het touw kwam strak om zijn enkel te zitten. Ze trok nogmaals... en de soldaat tuimelde over de rand van het platform.


  Het touw schoot door de katrol terwijl de man naar de grond stortte. Nina zette de band stil; de adhan klonk nog steeds in haar oren nu ze omlaag keek. Schreeuwend, wild met armen en benen zwaaiend, viel de soldaat neer... en trok de pallet met dezelfde vaart naar haar toe omhoog.


  Ze sprong achteruit toen die tegen de katrol sloeg; houtsplinters vlogen alle kanten uit. Met een klap werd het touw strakgetrokken. De val van de magere soldaat was vlak boven de grond geëindigd: daar bengelde hij aan één been, schreeuwend en spartelend, terwijl zijn twee kameraden aan kwamen rennen om hem te helpen.


  Hun blik ging omhoog, ze richtten hun geweer...


  Nina greep het touw vast en omdat de soldaat nog aan het andere uiteinde hing, zou ze nu voldoende tegengewicht hebben. Ze zette zich af tegen de kapotte muur en sprong de openlucht erachter in.


  De soldaat werd weer door de minaret naar boven getrokken terwijl Nina aan de buitenkant omlaag kwam. Ze trapte naar de muur, probeerde te abseilen, maar haar voeten gleden weg en ze tolde onbeheerst rond. Het stuk zwaard viel onder haar arm uit. Met een paniekerige gil zwaaide ze naar de grond; de militaire vrachtwagen kwam op haar toe gereden...


  Uit de achterbak kwam een soldaat tevoorschijn om te zien wat het rumoer te betekenen had, en Nina raakte hem met haar voeten naar voren, zodat hij de achterbak weer in viel. Hij botste tegen een tweede soldaat; beiden stortten ze neer aan de voeten van hun gevangenen.


  Nina kwam in een hoopje op de grond terecht en liet het touw los, dat meteen tegen de minaret op wegschoot, waarna de ongelukkige soldaat aan het andere eind in de toren boven op de twee andere mannen neerviel. Chase, Mitchell en Karima keken vanuit de achterbak van de vrachtwagen op haar neer. ‘En ik vond nog wel dat Mitzi zo’n goede entree maakte,’ zei Mitchell.


  Chase pakte een AK-74-geweer van een van de gevallen bewakers. ‘Wegwezen hier!’ Hij sprong het voertuig uit, keek nog even naar de andere soldaten voor hij Nina overeind trok en haar op haar wang kuste. ‘O, en nog bedankt.’


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde ze, volkomen ontdaan, maar toch met een lachje. Mitchell pakte het geweer van de andere soldaat en Karima rukte een pistool uit zijn holster voor ook zij op de grond sprongen.


  ‘Met hoeveel man zijn ze?’ vroeg Nina.


  Chase keek om de zijkant van de vrachtwagen heen om te zien of de weg vrij was; Mitchell ook, aan de andere kant. ‘Stuk of tien. Twee jeeps en deze vrachtwagen.’ Min vijf... maar nog vijf over, allemaal bewapend.


  ‘Waar is het zwaard?’ vroeg Mitchell.


  Nina keek om zich heen. ‘Shit, ik heb het laten vallen... nee, daar!’ Ze wees: de kapotte kling stak uit de zandgrond.


  ‘Kom op.’ Hij rende met Nina mee om het te pakken. ‘Tijd om te gaan.’


  Toen ze het zwaard oppakte, hoorde Nina weer geschreeuw van de binnenplaats van de moskee. ‘Je weet toch wel dat we meer dan dertig kilometer van de grens zitten, hè?’


  ‘Dan moeten we nu weg!’ riep Chase. ‘Karima, ga naar de beesten! Nina, met haar mee.’


  ‘Op een dromedaris blijven we ze niet voor!’ protesteerde Nina. ‘Zij hebben jeeps!’


  Chase grijnsde. ‘Niet lang meer.’ Hij wachtte tot ze achter Karima aan was gegaan voordat hij met één kogel een van de voorbanden van de vrachtwagen lek schoot. Toen gebaarde hij naar Mitchell dat hij hem langs de moskee moest volgen, naar de straat.


  Vanwege het schot moesten de soldaten hebben gehoord waar ze waren... precies wat Chase wilde, want dat zou hen weglokken bij de twee vrouwen. Mitchell en hij draafden met hun AK’S in de aanslag de steeg door.


  Een Syrische soldaat kwam de hoek om en kwam bijna komisch slippend tot stilstand in een wolk van stof, waarbij hij als in een reflex één wild schot loste, voordat hij terugdeinsde toen Chase en Mitchell op hem begonnen te schieten. Steen verschilferde en versplinterde onder hun kogels.


  Chase wist waar de twee jeeps stonden en had die plek onthouden toen hij was meegenomen naar de vrachtwagen. De andere soldaten zouden nu net om de hoek zijn. Een paar van hen staken de straat over om de steeg te dekken terwijl de anderen klaar gingen staan om achter de moskee uit te springen en iedereen die ze zagen neer te schieten.


  Chase gaf hun niet de kans. Hij rende naar de andere kant van de steeg, waar aan de overkant van de straat de eerste jeep in het zicht kwam. Drie van de Syriërs gebruikten hem als dekking, lagen te wachten... maar ze hadden niet verwacht dat hij zomaar tevoorschijn zou springen: het duurde even voor ze reageerden.


  Meer tijd had hij niet nodig om de AK op volautomatisch te zetten en een partij kogels af te vuren: niet op de soldaten, maar op hun jeep. Ze doken weg toen de achterkant werd geraakt en heet lood het metaal openscheurde.


  En in de brandstoftank terechtkwam.


  Een stoot vuur spoot de stoffige weg op en meer hoefden de soldaten niet te zien om te weten dat ze weg moesten rennen. Chase rende al terug om dekking te zoeken tegen de moskee, toen de benzinedamp in de doorboorde brandstoftank in brand vloog...


  De jeep ontplofte als een bom. De vluchtende soldaten werden door de explosie tegen de grond gegooid en het vlammende voertuig duikelde over de weg en spuwde brandende benzine naar achteren. De twee soldaten om de hoek vlogen wanhopig uit de weg nu hij tegen de moskeemuur sloeg, toen terugbotste en ondersteboven op straat terechtkwam.


  Een van de soldaten die languit aan het eind van de steeg lag, keek op, zag Chase tegen de muur gedrukt staan, bracht zijn geweer in de aanslag... en kreeg de kolf van Mitchells AK tegen zijn slaap. Chase liet zijn geweer, dat nu leeg was, los en pakte het wapen van de bewusteloze Syriër. ‘Dank je wel.’


  Mitchell loerde de hoek om. ‘Heb je ze allemaal?’


  ‘Dat zullen we zo zien,’ zei Chase. Twee mannen bij zijn voeten, de ene volslagen buiten westen; de andere ging knock-out door een schop tegen zijn achterhoofd. Hij zou wel hoofdpijn hebben als hij bijkwam, maar hij zou tenminste bijkomen. Hij was geen bewonderaar van Syrische militairen, maar had persoonlijk ook niets tegen die dienstplichtigen, van wie de meesten waarschijnlijk nog geen twintig waren.


  Van de drie mannen bij de jeep was er één door de explosie tegen de muur gesmeten en zag er niet uit of hij snel overeind kon komen, een ander rolde in paniek over de grond: zijn mouw stond in brand. De derde kwam wankelend overeind met zijn AK in de hand, maar hij liet hem snel vallen toen hij zag dat Chase en Mitchell met hun geweer in de aanslag op hem afkwamen. Chase wees tussen twee huizen aan de overkant van de straat door naar de open woestijn daarachter. De soldaat slikte, keerde zich met opgestoken handen om en holde in de richting van de zandwoestenij.


  ‘Je had hem gewoon kunnen afschieten,’ zei Mitchell.


  ‘We hebben geen oorlog met hen. Hé, je arm!’ De linkermouw van Mitchell was gescheurd, een rood vlekje in de stof werd langzaam groter. Het eerste losse schot van de Syriër had zijn bovenarm geschampt.


  ‘Verdomme,’ mompelde de Amerikaan en hij keek verbaasd naar de wond. ‘Ik heb het niet eens gevoeld!’


  Chase stelde al snel vast dat het een oppervlakkige wond was die alleen maar verbonden hoefde te worden. Mitchell had geluk gehad. ‘Daar ga je niet aan dood, ouwe rakker. Goed, laten we gaan.’ Hij vuurde een paar schoten af om een achterband van de tweede jeep lek te schieten en nam het tafereel in zich op. Beweging in de moskee: Al-Sabban die bang om de poort heen keek. Chase wierp hem een vuile blik toe. De imam gooide haastig de bundels dollars op straat en sloeg de houten deuren dicht.


  Na zich ervan te hebben verzekerd dat niemand hen kon aanvallen voordat ze bij Nina en Karima waren, wilde Chase het geld gaan ophalen, maar Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Laat maar. We hebben wat we hebben wilden.’


  ‘Gooi jij zomaar tien mille weg?’ vroeg Chase en hij ging met een aarzelend sukkeldrafje achter hem aan naar de rand van het dorp.


  ‘Uncle Sam betaalt.’


  ‘Je bedoelt dat Nina en ik betalen. Dat is belastinggeld!’


  Mitchell grinnikte en ze liepen verder over de weg tot ze bij de rijdieren waren. Karima en Nina waren er al op geklommen, de kling van het zwaard stak uit een van Nina’s zadeltassen. Ook de andere dromedarissen stonden al overeind, opgeschrikt door het schieten.


  De twee mannen klommen in het zadel. ‘Goed,’ riep Chase naar Nina, ‘we moeten er vaart achter zetten! Houd hem maar zo strak als je kunt!’


  Mitchell draaide zijn dromedaris met de kop naar het zuiden. ‘Kom op, rijden!’ riep hij en hij gaf een ruk aan de teugels. Zijn dromedaris gromde en begon te rennen, met Karima vlak achter hem aan.


  ‘Ik heb hier geen zin in,’ mompelde Nina met opeengeklemde tanden. Maar ze volgde Mitchells voorbeeld en gaf een ruk aan de teugels, waarbij ze zich zo stevig mogelijk aan het zadel vasthield. De dromedaris steigerde, wierp haar bijna af en begon te rennen. ‘O... o... o... godver... O!’


  Chase vertrok en bleef achter haar om haar te helpen als ze problemen kreeg. Maar ze wist zich te redden, ondanks haar klagerige uitroepen. Hij keek achterom naar het verdwijnende dorp. Een paar soldaten hadden zich hersteld. De groepscommandant kwam de moskee uit gestrompeld en bleef bedrukt naar de brandende jeep staan kijken voor hij ontdekte dat zijn gewezen gevangenen de woestijn in verdwenen.


  ‘Kom op, sneller!’ riep Chase tegen de anderen terwijl de knallen van AK-schoten tegen de gebouwen weerklonken. Het zand vloog rond hen op: schoten die in de grond terechtkwamen. Maar ze waren al buiten het bereik van de AK-47’S: het Russische wapen werd meer gewaardeerd als vrijwel onvernietigbare kogelspuit dan om zijn nauwkeurigheid.


  Ze bleven doorrijden en ondanks hun lompe galop liepen de dromedarissen in indrukwekkend tempo door het zachte zand. Kafashta verdween in een hittenevel die ook de soldaten verzwolg.


  Nina, die gaandeweg haar rennende dromedaris in bedwang kreeg, ging naast Mitchell rijden. ‘O mijn god, je bent gewond!’ riep ze toen ze zijn bebloede arm zag.


  ‘Het is maar een schrammetje,’ zei hij met een lachje. ‘Een vleeswond.’ Nina glimlachte terug.


  ‘O, krijg nou de kolere,’ gromde Chase achter hen. ‘Weer die verrekte Python.’


  Ze hielden het snelle tempo aan tot duidelijk werd dat ze niet werden achtervolgd. Ze bleven uitkijken naar Syrische helikopters en hielden hun rijdieren in tot een flinke draf terwijl ze doorreden naar het zuiden, naar de grens.


  Chase kwam naast Mitchell rijden. ‘Ik moet toegeven,’ zei hij wat grommerig, ‘je hebt het er daar niet slecht vanaf gebracht. Voor een matroos.’


  Mitchell lachte. ‘Ik heb in mijn militaire loopbaan nog wel wat anders gedaan dan in een stalen buis zitten.’


  ‘O ja? Wat dan?’ vroeg Nina.


  Een brede glimlach. ‘Kan ik niet zeggen. Geheim.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Geweldig, alweer een kerel met allemaal geheimen. Je bent bijna nog erger dan Eddie!’


  Anderhalf uur later kwamen ze de grens over. Mitchell haalde een gps uit zijn zadeltas tevoorschijn om vast te stellen dat ze weer veilig in Jordanië waren. Het was ze gelukt.


  En ze hadden het eerste stuk van Caliburn. De eerste aanwijzingen voor waar Excalibur was.


  Hoofdstuk 12


  Oostenrijk


  


  De tegenstelling had niet groter kunnen zijn: van de verstikkende, uitgedroogde verlatenheid van de Arabische woestijn naar de koele, schone lucht van de Tiroolse Alpen. Het uitzicht uit de panoramaramen van het koffiehuis in het dorp Rasbrücke was spectaculair: ze keken vanuit het dal op naar de hoog oprijzende toppen in het zuiden. Het dal was overdekt door bossen, zo intens groen dat het bijna namaak leek, terwijl boven hen de smetteloze witte hellingen van het kleine skioord oprezen. Zelfs de kilte van de lucht op grote hoogte vormde een opluchting na de onontkoombare hitte van Syrië.


  Nadat ze de kamelen hadden teruggebracht naar Atayak had Karima Nina, Chase en Mitchell teruggereden naar Amman, naar het straalvliegtuig van Buitenlandse Zaken. Nu, een dag later, zaten ze te wachten op Mitzi Fontana, in de hoop dat zij iets had ontdekt wat hen kon helpen het tweede stuk van het zwaard te vinden.


  ‘Daar is ze,’ zei Chase toen een felrode Porsche Cayenne buiten voorreed. Mitzi, gekleed in een dik ski-jack dat kleurde bij haar stationcar, met een tas aan haar hand, stapte uit en zwaaide naar hen voor ze het koffiehuis in liep.


  ‘Hallo!’ zei ze opgewekt en ze begroette Nina en Mitchell alvorens ze naast Chase ging zitten en hem op zijn wang kuste. ‘Hoe was het in Syrië?’


  Case trok zijn schouders op. ‘Verdomd saai, eigenlijk.’


  ‘O,’ zei ze teleurgesteld. ‘Hebben jullie gevonden wat je zocht?’


  ‘Ja,’ zei Mitchell kortaf, om duidelijk te maken dat hij van onderwerp wilde veranderen. ‘Maar jij, Mitzi? Is het jou goed vergaan?’


  Ze glimlachte, deed haar tas open en haalde er een aantal grote vellen papier uit. ‘Jazeker! Het kostte wat tijd, maar ik wist iemand van het documentatiebureau daar te strikken om me te helpen.’


  ‘Een man, zeker?’ vroeg Chase achteloos en hij keek naar een plek, twee decimeter onder Mitzi’s gezicht. Haar jack zat maar half dicht en daaronder zag je haar trui met laag uitgesneden ronde hals – en haar decollete.


  ‘Toevallig wel. Waarom dacht je dat?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Zomaar een idee.’


  ‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Nina aan Mitzi terwijl ze Chase met haar elleboog een por gaf.


  Ze vouwde de papieren open. Het bleken kopieën van oude architectuurtekeningen. Alle tekst was geschreven in een dik, gotisch schrift. ‘Dit zijn de plattegronden van het kasteel Staumberg, uit het archief. Ik hoopte oudere te vinden, maar ze hadden alleen deze. Ze zijn gemaakt in 1946, toen het kasteel na de oorlog werd teruggegeven aan de familie Staumberg.’


  ‘Die zijn voortreffelijk,’ verzekerde Nina haar. Aan de tekeningen te zien was het kasteel T-vormig; de voet liep uit op een binnenplaats met hoge muren eromheen. Drie verdiepingen boven de grond en, naar het scheen, twee lagen kelders.


  ‘Waar zoeken we precies naar?’ vroeg Chase.


  ‘Daar ben ik achter gekomen,’ zei Mitzi enthousiast. ‘Het verhaal gaat dat toen de Duitsers gestolen schatten via Zuid-Europa naar Duitsland haalden, een deel ervan in dit kasteel is beland. De commandant had het moeten verstoppen. Maar na de oorlog kon niemand iets vinden, en nu laat de eigenaar niemand meer kijken.’


  ‘Misschien wil hij het zelf opsporen,’ mijmerde Mitchell.


  ‘Of misschien wil hij niet dat schatgravers zijn huis overhoop halen,’ bracht Chase ertegen in. Met een Duits accent zei hij: ‘“U vielt het haus doerzoeken naar nazigoud? Jah, doet u maar!” Lijkt me sterk.’


  ‘Is het je gelukt met de eigenaar te spreken, Mitzi?’ vroeg Nina.


  ‘Ja, ik heb hem gesproken. Kort. Ik heb voornamelijk met zijn butler gepraat.’


  ‘Ja, echt? Heeft hij een butler?’ Chase begon te lachen. ‘Ik wed dat hij ook een monocle draagt.’


  ‘Hij heet Roland Staumberg en hij is een van de eigenaars van dit skioord. Het kasteel is al generaties lang van zijn familie. Hij leek me heel aardig, maar hij wil alleen geen bezoek.’


  Nina pakte een ander blad van de plattegronden op. ‘Ben je iets over hem te weten gekomen?’


  ‘Een beetje. Hij is hier in de buurt best geliefd, maar de man van het documentatiebureau zei dat hij heel afstandelijk is. Hij is blijkbaar echt een sportman. Skiën natuurlijk, maar ook sneeuwracen, duiken, jachtzeilen...’


  ‘Duiken?’ vroeg Nina.


  ‘Ja. Heb je daar iets aan?’


  ‘Mogelijk. Misschien praat hij op z’n minst met ons, als we geluk hebben. Maar daar hebben we niets aan zolang we hem niet precies kunnen uitleggen waar we naar op zoek zijn.’ Ze keek weer naar de plattegronden, draaide het vel in haar handen zodat het langs de lange as van het kasteel lag. De indeling van de kamers vormde een nauwkeurig spiegelbeeld...


  ‘Tjonge,’ zei Chase, die zag hoe nadenkend ze keek. ‘Die heeft iets.’


  Nina duwde alle kopjes opzij om meer plaats op tafel te maken en legde alle bladen zo dat ze in dezelfde richting lagen. ‘Kijk eens hoe symmetrisch het is. Maar als er werkelijk een verborgen kamer is, staat hij niet op deze tekeningen, want die zijn na de oorlog gemaakt. We moeten zoeken naar iets wat niet spiegelbeeldig is.’


  Aandachtig bekeek ze de bladen; de anderen gingen verzitten om zelf te kijken. ‘Dit is niet hetzelfde,’ zei Chase na een tijdje, en hij wees op een deur die alleen voorkwam aan één kant van de tweede verdieping.


  ‘Hier is een wenteltrap die niet gespiegeld is,’ voegde Mitchell eraan toe terwijl hij op een ander blad tikte.


  ‘Maar het zijn geen kamers, het zijn maar kleine verschillen,’ zei Nina. ‘We moeten kijken of er verschillen zijn in de feitelijke bouw van het kasteel...’


  ‘Zoals dit?’ vroeg Mitzi. ‘De onderste kelderlaag, daar zijn twee lange vertrekken aan weerskanten van deze gang.’


  ‘Dat zijn vast wijnkelders,’ zei Nina en ze keek nog eens beter.


  ‘Ja, maar kijk!’ Mitzi gebruikte haar mobieltje als een soort liniaaltje en legde het langs de korte kant van een van de kamers. ‘Die rechter is korter dan de linker.’


  Nina zag dat ze gelijk had. Het was geen groot verschil, volgens de schaal van de tekeningen maar een meter of zo... maar het was onmiskenbaar. ‘Mijn god, dat is zo!’


  Chase keek Mitzi bewonderend aan. ‘Wel verdomme, schatje, ik denk dat jij het hebt ontdekt! Mooi gedaan!’


  Trots keek ze stralend naar hem op. ‘Dank je!’


  ‘Volgens mij had je moeder ongelijk: het is maar goed dat we je hulp hebben ingeroepen. Kom hier.’ Hij boog zich naar haar toe en omhelsde haar. Enthousiast sloeg ze haar armen om hem heen. ‘En wat nu?’


  ‘Nu?’ zei Nina die de lichte asymmetrie op de tekening nog eens goed bekeek, ‘moet ik eens met die Roland Staumberg gaan praten.’


  ‘Doctor Wilde,’ zei Roland Staumberg en hij boog voor Nina voor hij haar hand aannam. ‘Een eer. Wat sensationeel om de ontdekker van Atlantis te ontmoeten!’


  Terwijl ze Mitzi tot haar teleurstelling in het dorp hadden laten wachten, waren Nina, Chase en Mitchell naar kasteel Staumberg gereden, verderop in het dal. Zoals Nina had gehoopt, had haar huidige faam zijn belangstelling geprikkeld. Al was hij wel verrast dat ze al in Rasbrücke was, was hij toch bereid haar te spreken.


  Het kasteel was een indrukwekkend, uiterst fraai gebouw boven op een rotskam die uit de bergwand naar voren kwam. Het zag uit op de skihellingen en bossen van het oord vanaf het einde van een steile zigzaggende weg, die wel was geruimd, maar desondanks nog was bedekt met een laag sneeuw. Ze waren erg blij met Mitchells Chevrolet Suburban met vierwielaandrijving, nog zo’n voertuig waar de Amerikaanse regering voor had gezorgd.


  Toen de buitenpoorten van het kasteel knarsend opengingen, kwamen ze op een binnenplaats en parkeerden de auto bij een tweetal motorski’s. Ze werden er ontvangen door een lange man, mager als een lat, in donkere kleding, die zich voorstelde als Kurt, de butler van Staumberg. Staumberg zelf, die bij de deur van het kasteel stond te wachten, was in de veertig, roodblond en fors gebouwd, en had een intelligente uitstraling. Tot Chase’ nauwelijks ingehouden vreugde droeg hij werkelijk een monocle.


  ‘Ik ben blij u te ontmoeten, meneer Staumberg,’ was Nina’s reactie. Ze stelde Chase en Mitchell voor en keek toen rond in de grote hal waarin ze binnen waren gegaan. Zoals op de plattegronden aangegeven, was die symmetrisch; aan weerskanten steeg een stenen trap naar een balkon dat langs de zijwanden en de achterwand liep en voorzien was van glas-in-loodramen. Van het hoge plafond hingen kroonluchters; grote, zware wandtapijten kwamen tot bijna op de vloer. Daartussen stonden harnassen. De hele hal was gelambriseerd met donker hout, zo dik en warm gevernist dat het bijna een laagje barnsteen leek. ‘Dit is... tjonge, dit is heel indrukwekkend.’


  ‘Dank u,’ zei Staumberg, ‘maar wel lastig te verwarmen!’ Iedereen lachte om die grap om het ijs te breken. ‘Komt u alstublieft met me mee. Boven is een warmer vertrek.’


  Hij ging hen voor, een van de trappen op en over het balkon, waar nog meer glimmende harnassen tentoongesteld waren. Aan het eind liep een smeedijzeren wenteltrap naar beneden, een van de asymmetrische elementen die ze op de tekeningen hadden gezien. De butler maakte een deur daarnaast open en liet hen de kamer daarachter binnen.


  Het was een werkkamer; in een natuurstenen haard knapperde een houtvuur. Een hoog raam keek uit op het dal en het dorp, maar uit de opstelling van de leren leunstoelen bleek dat Staumberg meer tijd besteedde aan het kijken naar het wat uit de toon vallende plasmascherm dan naar het verrukkelijke uitzicht buiten.


  ‘Voor het voetballen,’ legde hij uit. Hij gebaarde de anderen te gaan zitten voor hij zelf ging zitten. ‘Wilt u iets drinken? Koffie, thee, een borreltje?’


  Nina besloot dat het nog wat vroeg was om aan de drank te gaan en vroeg om koffie, net als Mitchell en Chase. Kurt boog en ging weg.


  ‘Dank u wel dat u ons te woord wilt staan, meneer Staumberg,’ zei Nina.


  ‘O, het genoegen is aan mij! Ik had van de week nog over u gelezen.’ Hij pakte een stapeltje tijdschriften en haalde er een duikblad tussenuit. ‘Hier, ziet u?’ Hij sloeg het blad open: Nina’s publiciteitsportret van de IHA keek grijnzend van de bladzijde, naast een grotere foto van een miniduikboot en boven een van de opgravingen van Atlantis. ‘Ik hou van duiken naar wrakken en het onderzoeken van gezonken schepen. Maar u hebt iets veel spannenders gedaan! Wat kan ik voor u doen, doctor Wilde? Hoe graag ik ook zou horen over uw ontdekking van Atlantis, ik denk niet dat u mij daarover wilt spreken, of wel?


  ‘Ik vrees van niet. Maar we zijn wel op zoek naar iets anders, ook een oude sage.’ Ze keek Mitchell even aan. ‘Ik weet niet hoeveel ik u mag vertellen...’


  ‘Laat me eens raden,’ zuchtte Staumberg en zijn huid bolde rond de rand van zijn monocle toen hij zijn voorhoofd fronste. ‘U bent op zoek naar Excalibur.’


  Nina knipperde van verbazing met haar ogen. ‘Hoe wist u dat?’


  ‘Ik werd er een paar maanden geleden door een man over lastiggevallen. Hij had een waanzinnige theorie dat een gedeelte ervan hier verborgen was bij een nazi-schat. Maar ik heb hier mijn hele leven gewoond en zo’n verborgen schat bestaat niet. Als kind heb ik elke centimeter van het kasteel onderzocht, dus ik zou het moeten weten! Maar die man, hoe heette hij ook weer... Rust?’


  ‘Bernd Rust.’


  ‘Kent u hem?’


  ‘Ik heb hem gekend,’ zei Nina. ‘Hij is vermoord.’


  Staumberg keek geschokt. ‘Vermóórd? Dat spijt me. Ik mocht de man niet, hij was hinderlijk, maar ik wenste hem geen kwaad toe.’


  ‘Het punt is,’ ging Nina verder, ‘dat hij vermoord werd omdat hij naar Excalibur zocht. Ik geloofde hem aanvankelijk niet, maar sindsdien... nou, we denken dat hij het misschien bij het rechte eind had. Daarom zoekt de IHA naar de andere stukken, om ze te vinden vóór zijn moordenaars ze in handen krijgen.’


  De Oostenrijker voelde zich beslist niet op zijn gemak. ‘En u denkt dat een van die stukken hier is.’


  ‘Ja.’


  ‘En dat betekent dat de moordenaars wellicht óók denken dat het hier is.’


  ‘Dat is zeker mogelijk,’ zei Mitchell. ‘Daarom wilden we u om toestemming vragen om ernaar te zoeken.’


  ‘Maar waar te zoeken?’ vroeg Staumberg. ‘Ik kan me niet voorstellen waar het verborgen kan zijn zonder dat het al gevonden is.’


  ‘In de kelders, bijvoorbeeld?’ zei Nina. Ze vouwde de plattegrond van het laagste niveau van het kasteel open. ‘Hier, ziet u? Het kasteel is volkomen symmetrisch, behalve deze ene kamer die iets korter is dan de andere.’


  Staumberg pakte de tekening, bekeek hem geïnteresseerd... en verbleekte. ‘O. De wijnkelder.’


  Op dat moment kwam Kurt binnen met een blad koffiebekers. Hij zag Staumbergs gezichtsuitdrukking en vroeg hem iets in het Duits, waarop hij een wat opgewonden antwoord kreeg. Nina ving genoeg op om te weten dat ze het over de kelder hadden. ‘Is er iets mis?’


  ‘Ik laat u... eh, dat vertrek liever niet zien,’ antwoordde Staumberg.


  ‘Al zei u dat er hier niets verborgen was,’ zei Chase.


  ‘Voor zover ik weet, niet, maar...’ Hij wreef over zijn nek. ‘Het is alleen... Ik heb daar liever geen bezoekers. Maar Kurt en ik, wij kunnen hem opnieuw doorzoeken en kijken of we iets vinden, is dat goed?’


  ‘Dat zou u kunnen doen,’ zei Mitchell, ‘maar het punt is dat de mensen die Rust hebben vermoord, ook zijn onderzoeksgegevens hebben ontvreemd. Dat onderzoek waardoor hij aanvankelijk hier terechtkwam,’ voegde hij er nadrukkelijk aan toe. ‘Als zij dat hebben, komen ze waarschijnlijk bij u op bezoek, net als wij. Maar zij zullen niet vragen om het kasteel te doorzoeken.’


  ‘We kunnen ze buiten houden,’ zei Staumberg wat onzeker.


  ‘Als ze hier binnen willen dringen, dan doen ze dat,’ zei Chase. ‘Ze hebben al mensen vermoord met het zoeken naar dat ding... en ook geprobeerd om ons om te brengen.’


  ‘Als dat stuk zwaard echt hier is, moeten we het uit hun handen houden,’ zei Nina dringend. ‘Het is heel belangrijk dat de IHA het als eerste krijgt. Het zou tot een ontdekking kunnen leiden die net zo belangrijk is als Atlantis.’


  Staumberg staarde een tijdlang uit het raam voor hij reageerde; zijn schouders zakten duidelijk in. ‘Goed dan, ik zal u de kelder laten zien. Maar allereerst... moet ik erop staan dat u het absoluut geheimhoudt.’


  ‘Beloofd,’ verzekerde Nina hem. ‘Alles blijft beslist onder ons.’


  ‘Heel goed.’ Nog steeds schoorvoetend sprak Staumberg in het Duits tegen Kurt, die knikte en de werkkamerdeur opendeed om hen mee te nemen.


  Ze liepen de wenteltrap af en gingen door dubbele deuren achter in de grote hal, een gang door, alvorens ze twee trappen afdaalden naar de onderste verdieping. Kurt deed het licht aan: zwakke peertjes die een lage stenen doorgang verlichtten. ‘Deze kant op,’ zei Staumberg en hij ging een zware eiken deur door naar rechts. Het was een wijnkelder, zoals Nina al had gedacht, en geen kleine ook. Aan weerskanten lagen letterlijk duizenden flessen in houten rekken.


  ‘Zijn grote geheim is dus alcoholisme,’ fluisterde Chase tegen Nina.


  Kurt ging hen voor naar het uiteinde van het langwerpige vertrek, met Staumberg achter zich. Hij keek om naar Nina. ‘De reden waarom ik geheimhouding wens, is... nou, mijn reputatie, zowel als lid van de familie Staumberg als als zakenman. Alleen een paar allerbeste vrienden hebben gezien wat hier ligt.’


  ‘Zoals ik al zei, het blijft onder ons,’ zei ze, nu geïntrigeerd.


  ‘Goed, goed.’ Ze kwamen achterin, waar een deur was. Een ogenblik vroeg Nina zich af of de verborgen kamer van de plattegrond erachter lag, maar dat was niet logisch. De achterwand was van hout, niet van steen; er was geen poging gedaan om hem te maskeren en hij leek betrekkelijk kort geleden te zijn gemaakt.


  Kurt haalde een sleutelring tevoorschijn, zocht er een bepaalde sleutel uit en opende het slot. Hij deed de deur open; erachter was het stikdonker. Nina snoof een merkwaardige mengeling van geuren op die het mysterieuze vertrek uit kwam. Hout, leer, een soort was, de vage reuk van oude kaarsrook...


  Staumberg haalde diep adem terwijl Kurt het vertrek in ging. ‘Nou... kom binnen.’ Hij deed een stap opzij om de anderen binnen te laten en de butler deed het licht aan.


  Nina, als eerste binnen, bleef stokstijf staan toen ze de kamer zag. ‘O... hemel,’ mompelde ze, niet wetend wat ze moest zeggen.


  Maar Chase kon nauwelijks zijn lach houden. ‘Sodemieter.’


  Ze stonden in een kerker.


  Maar niet in een middeleeuwse martelkamer: dit was een hypermoderne toestand, bloedrode wanden en een vloer van glimmend zwarte tegels, manshoge spiegels zodat de aanwezigen altijd hun spiegelbeeld konden zien. Een houten bank, gecapitonneerd met rood leer en uitgerust met tal van dikke dwangriemen, besloeg het midden van het vertrek. Aan een breed rek bij de deur hingen tientallen zwepen en riemen, en op een tafel tegen de achterwand lag een rij voorwerpen die Nina aanvankelijk aanzag voor overdreven dikke, zwarte kaarsen, voordat het tot haar doordrong dat het beangstigend grote dildo’s waren.


  Chase kon zich niet meer inhouden. ‘Jezus christus,’ giechelde hij. ‘Uw persoonlijke sm-kerker? Geen wonder dat u dat stil wilde houden!’


  Staumberg werd rood van gêne en woede. ‘U hebt beloofd hier niemand over te vertellen!’


  ‘Dat zal ik ook zeker niet doen! Maakt u zich geen zorgen. Maar mijn god, wat een indrukwekkende inrichting.’


  ‘Zo zou ik het niet direct uitdrukken,’ zei Nina met een verstarde grijns.


  ‘Zeg, kom op, iedereen heeft zijn hobby. Sommige kerels voetballen, andere hebben modeltreintjes, nog andere... nou, je hebt ze in alle soorten en maten.’ Hij keek naar Kurt die zwijgend bij de deur stond. ‘En, Kurt, bent u hier de meester of de slaaf?’


  ‘Eddie!’ riep Nina. Maar het geringste vleugje van een glimlach op het verder onbewogen gezicht van de butler verried dat het volstrekt duidelijk was dat er één vertrek in het kasteel was waar de rollen waren omgedraaid.


  ‘Dit is allemaal heel... persoonlijk,’ zei Mitchell ongeduldig. ‘Maar kunnen we terugkomen op de reden waarom we hier zijn?’ Hij liep langs de bank naar de achterkant van het vertrek. ‘Als er echt een verborgen kamer is, is die achter deze wand.’


  Staumberg, die Chase’ vermaakte blik negeerde, liep naar hem toe en legde een hand op de rode verf. ‘Dit is steen, voor zover ik weet. Ik heb er nooit iets bijzonders aan gemerkt.’


  ‘We zullen erdoor moeten.’


  ‘Met uw toestemming, uiteraard,’ zei Nina tegen Staumberg.


  Hij dacht erover na en gromde berustend. ‘Heel goed, ja... Maar herstelt u hem daarna?’


  ‘Stuurt u de rekening maar naar de IHA,’ adviseerde Chase terwijl Nina naar die wand liep. Hij sloeg met gebalde vuist tegen de geverfde steen. ‘Lijkt wel massief.’


  ‘Hebt u gereedschap?’ vroeg Mitchell. ‘Hamers, houwelen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Staumberg. ‘Kurt kan ze halen.’


  ‘Of we zouden hem hiermee kunnen inslaan,’ zei Chase en hij wees naar de grootste dildo. ‘Eén klap hiermee en alles valt om. Mijn god, hij is bijna acht centimeter dik.’ Hij grijnsde zelfingenomen naar Nina. ‘Bijna zo groot als die van mij, hè?’


  ‘In de lengte of in de breedte?’ vroeg ze met een stalen gezicht.


  ‘Laat maar,’ zei Chase verslagen toen Mitchell begon te lachen. Zelfs bij Staumberg kon er een lachje af. ‘Laten we dan eens kijken wat hierachter zit.’


  


  Kurt bracht een rubberen slaghamer met een lange steel en een pikhouweel mee. Chase gaf de eerste klap en sloeg met de hamer tegen de muur. Staumberg vertrok zijn gezicht, maar uit de beschadiging bleek direct dat Mitzi’s theorie juist was: er was werkelijk een ruimte achter die wand, want de stenen weken naar achter. Nog een klap en er viel met luid geknars een weg in het donker.


  Toen het stof was neergedaald scheen Chase met een zaklamp in het gat. ‘Het is niet zo diep; ik zie de achterwand. Nog geen meter.’


  Hij veranderde van houding en scheen omlaag. ‘En er ligt hier iets! Ziet eruit als dozen onder een kleed.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Jack, help me eens.’


  Dat deed Mitchell, hij haakte het houweel achter andere stenen en rukte ze eruit tot het gat zo groot was dat Chase er met zijn bovenlichaam doorheen kon. Met zijn zaklamp in de hand trok hij behoedzaam een hoek van het stoffige dekkleed omhoog.


  Daaronder stonden vuile houten kisten. Aan het gesjabloneerde symbool van het hakenkruis zag hij meteen dat de plaatselijke geruchten van het begin af aan juist waren geweest.


  ‘Volgens mij hebben we hier... nazigoud,’ verkondigde hij toen hij er weer uit kwam.


  Staumberg leek plotseling last te krijgen van hoofdpijn, en Nina begreep wel waarom. Er waren internationale wetten met betrekking tot nazi-spullen, met name over spullen die in andere landen waren gestolen. ‘We moeten de Oostenrijkse regering hiervan op de hoogte stellen. Het spijt me.’


  ‘Ik weet het, ik weet het.’ Staumberg wreef over zijn voorhoofd. ‘Maar kunt u ons alstublieft tijd geven om eerst onze, eh, spullen naar een ander vertrek te brengen?’


  ‘Dat lijkt me eerlijk, gezien uw hulpvaardigheid.’


  Hij glimlachte opgelucht. Intussen vergrootten Chase en Mitchell het gat en haalden er meer stenen uit; in totaal stonden er zes kisten. Chase trok het dekkleed weg, waaronder een in leer gebonden map verborgen lag. Het bleek een artikelenlijst, helemaal in het Duits. ‘Wat denkt u dat dit is?’


  Staumberg bekeek de map. ‘Het is een lijst... een lijst van wat er in die kratten zit.’


  ‘Duitse efficiëntie,’ schertste Chase.


  Staumbergs ogen werden groot toen hij verder las. ‘Het is werkelijk een schat: goud, zilver, sieraden, kerkelijke relikwieën...’


  ‘En het zwaard?’ vroeg Mitchell. ‘Is er ook een zwaard bij?’


  De Oostenrijker bleef lezen. ‘Ja, hier! “Zwaardgevest met edelstenen en gouden en zilveren versieringen, kling gebroken. Verworven in Koroneou, naar men zegt van historische betekenis.” Er staat ook een waardeschatting bij in Duitse marken, en... er staat zelfs in welke kist het zit.’ Hij keek door het gat terwijl Chase de lichtstraal op de sjabloonnummers op de kisten richtte. ‘Die daar.’


  Mitchell en Chase haalden snel de kist naar buiten en zetten die op de vloer, waarna ze het houweel als koevoet gebruikten om hem open te wrikken. Er lagen diverse voorwerpen in, ingepakt in geolied papier.


  ‘Dit moet het zijn,’ zei Chase en hij wees op het grootste ding. Hij pakte het uit...


  ‘Alle mensen...’ fluisterde Nina.


  Ja, het was de greep van een zwaard; edelstenen waren in het metaal gezet en eromheen liepen zilveren en gouden lijnen. Maar Nina’s oog werd juist getrokken door het stuk kling, dat op zo’n dertien centimeter onder de versierde slotplaat was afgebroken. In het metaal was een symbool gegraveerd.


  Een doolhof. Net als die op het stuk dat ze uit Syrië hadden gehaald.


  Ze nam het zwaard over van Chase en hield het in het licht. ‘Ik denk dat we een match hebben,’ kondigde ze aan.


  ‘Fantastisch,’ zei Mitchell. ‘Nu moeten we...’


  Met een knal vloog de deur open.


  Een lange man met ingevallen wangen, het haar kort afgeschoren tot zwarte stoppels, stond in de deuropening, een pistool in het vertrek gericht. Iedereen verstarde. De man kwam binnen; de kortstondige verrassing over de inrichting verdween al snel toen hij zijn doel voor zich zag. Hij wees naar Nina. ‘Jij,’ zei hij met een zwaar Russisch accent, ‘geef mij zwaard.’


  Mitchell ging voor haar staan met zijn handen omhoog. ‘Rustig blijven,’ beval hij. Hij deed weer een stap, voorbij Chase. De Rus keek hem wantrouwig aan. ‘We hebben de kling al, en zonder die zal je chef Excalibur nooit vinden.’ Hij voegde er in het Russisch iets aan toe.


  De man antwoordde in zijn eigen taal. Nina had geen idee wat hij zei, maar het was beslist heftig. ‘Het proberen waard,’ zuchtte Mitchell en deed een stap achteruit. ‘Nina, geef hem het zwaard.’


  ‘Wil je het gewoon weggeven?’ vroeg Chase.


  ‘Anders gaan we eraan. Toe maar, Nina.’


  Aarzelend deed Nina een stap naar voren. De Rus knikte: kom hier. Ze deed nog een stap. ‘Wil je het zwaard hebben?’ vroeg ze. ‘Vangen!’ Ze gooide hem het gevest in het gezicht.


  Intuïtief kwam zijn hand omhoog om het op te vangen; het pistool kletterde tegen het oude metaal. Maar in een mum van tijd had hij zich hersteld, stikkend van woede hield hij het pistool opnieuw in de aanslag...


  Plok!


  De Rus maakte opeens een draai van negentig graden, wankelde en sloeg met zijn gezicht tegen de zwarte tegels. Chase keek voldaan op hem neer en riep toen vol afschuw: ‘Godsamme!’ Hij liet de geïmproviseerde gummiknuppel – de grootste dildo – vallen toen het tot hem doordrong wat voor ding het was en waarvoor het vermoedelijk was gebruikt.


  Hij raapte het pistool van de bewusteloze man op. ‘Verdomme, ik heb van m’n leven een hoop rare dingen gedaan, maar nooit, nóóit gedacht dat ik iemand de kaak zou breken met een rubberen piemel van dertig centimeter.’


  ‘We moeten hier weg, de politie bellen,’ zei Mitchell. Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn. ‘Verrek. Geen signaal.’


  ‘We zitten wel in een kelder,’ zei Nina terwijl ze het gevest opraapte. Ze keek Staumberg en Kurt aan. ‘Ze zitten achter ons en het zwaard aan, niet achter u. Kunt u zich hier ergens verbergen?’ Staumberg knikte.


  ‘Ga daarheen en wacht op de politie,’ zei Chase. Hij controleerde het pistool, een Steyr M9 – vijftien 9mm-patronen, volledig geladen - en liep naar de deur. Er was niemand anders in de wijnkelder en hij hoorde geen geluid van bewegingen. ‘Nina, Jack, kom mee.’


  Haastig ging hij terug door de kelder. ‘Hoe hebben ze ons verdomme gevonden?’ vroeg Nina. ‘Ze hebben Bernds aantekeningen toch niet zo vlug kunnen doornemen?’


  ‘Ze waren misschien niet zo lastig te ontcijferen als we dachten,’ zei Mitchell. ‘Maar daar hoeven we ons nu niet druk over te maken.’


  Chase bleef bij de deur staan om vooruit te kijken. Nog niemand. Met de Engelsman voorop liepen ze naar de trap.


  Halverwege hoorden ze een deur slaan. ‘Wacht,’ fluisterde Chase en hij kroop omhoog tot hij de hoofdgang van de bovenste kelderverdieping in kon kijken. Daar was niemand, al hoorde hij wel iets in de verte. Behoedzaam loerde hij om de hoek en zag een open deur, waarachter licht aan was, en hoorde hij het gekletter van iemand die kasten doorzocht. Vermoedelijk hadden de aantekeningen van Rust geen bepaalde plek genoemd waar de nazi’s hun schat konden hebben opgeborgen. ‘Goed, kom mee.’ Nina en Mitchell gingen zo stil mogelijk verder. Chase hield het pistool op de open deur gericht terwijl ze hem voorbijliepen en de volgende trap beklommen.


  ‘Wat is ons plan?’ vroeg Nina toen hij achter hen aan kwam.


  ‘Naar de auto en weg hier uit Schloss Adler. Zo gauw we hier weg zijn, waarschuwen we de politie. We moeten ze alleen vóór blijven tot we hulp krijgen.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar we moeten wel bij de stationcar zien te komen,’ zei Mitchell toen ze boven aan de trap waren. Chase keek of de doorgang vrij was; toen renden ze zo hard ze konden naar de dubbele deuren van de grote hal.


  Behoedzaam deed hij die open en keek naar buiten. In de hal zag hij niemand, maar zijn zicht op het balkon erboven was beperkt en de hoofddeuren aan de overkant stonden open. Er konden indringers zijn op de binnenplaats.


  Mitchell keek over zijn schouder. ‘Is het veilig?’


  ‘We moeten het risico nemen.’ Hij schoot de deuren door, zwaaide met zijn pistool van de ene naar de andere kant. ‘Goed, kom maar.’


  Ze renden de hal door naar de uitgang...


  Iemand riep iets in het Russisch.


  ‘Barst!’ schreeuwde Chase en hij draaide rond om te kunnen richten met zijn pistool. Links van hem stond op het balkon een andere man met een griezelig Tsjechisch Skorpion-machinepistool in zijn handen. Chase loste vier snelle schoten die de houten leuning versplinterden en de Rus dwongen naar de vloer te duiken. Hij riep opnieuw, ditmaal om hulp.


  ‘Ga in dekking!’ beval Chase, maar Mitchell had dat al gedaan en Nina tussen de neerhangende wandtapijten en de wapenrustingen in het gedeelte onder het beschadigde balkon getrokken, met achter hen de wenteltrap. Chase trok zich snel terug naar de andere kant van de hal, zijn pistool in de aanslag. Als zijn tegenstander zijn hoofd liet zien, zou hij er meteen een stuk van kwijt zijn...


  Weer geschreeuw, maar nu van de andere kant van de hal. Door de voordeur kwamen drie man binnen rennen. Alle drie gewapend.


  ‘Shit!’ hijgde Chase en hij wierp zich achter een van de dikke eiken zuilen die het balkon droegen terwijl er een salvo kogels in drong.


  Hoofdstuk 13


  'Stik! Wat doen we nu?’ riep Nina en ze keek naar Chase aan de andere kant. Hij stond achter de zuil, maar degenen die net waren binnengekomen, konden in een paar seconden een plek bereiken waar ze ofwel recht op hem konden schieten, ofwel hem in het zicht van de man daarboven injagen.


  ‘We kunnen niets doen!’ zei Mitchell. Hij trok haar naar de metalen wenteltrap. ‘Kom mee!’


  Chase zag ze gaan. Op de trap zouden ze voor de schurken aan de andere kant van de hal te zien zijn, een gemakkelijk doelwit als ze omhoog gingen...


  Hij leunde om de beschoten zuil en vuurde drie schoten af, om af te leiden of eventueel iemand te raken. Zoals hij hoopte, zochten de Russen dekking.


  Het hoge geratel van de Skorpion weerklonk van het balkon. Opnieuw sloeg een salvo kogels stukken uit het hout. Chase schermde zijn gezicht af nu de splinters in het rond vlogen. Hij moest een betere dekking vinden.


  Nina klauterde de trap op met Mitchell vlak achter zich. Ze keek neer in de hal terwijl Chase opnieuw twee schoten afvuurde. ‘Mijn god, zij is het!’ Een van het drietal dat naar de stenen trap rende aan het tegenover gelegen eind van het balkon, was die vrouw, de scherpschutter die ze in Bournemouth had gezien, ditmaal met helrood geverfd haar.


  ‘Dominika Romanova,’ zei Mitchell.


  ‘Ze heeft Bernd gedood...’


  ‘Weet ik. Loop door!’


  Chase schoot nog twee dreigingsschoten af op het balkon. Er kletterde metaal toen er één een harnas raakte. De Skorpion vuurde niet meer en de Russen doken weer weg.


  Rennen!


  Hij sprintte naar het tweetal dikkere houten zuilen die de hoek van het balkon droegen, achter in de hal. Weer vlogen er kogels op hem af, de tapijten klapperden ervan en een van de harnassen zakte in stukken op de vloer. Hij dook weg en rolde achter de rechthoekige voet van de twee zuilen. Hier was hij beschut vanaf het balkon en vanaf de overkant van de hal, en hij had op beide plekken beter zicht.


  Maar met slechts vier kogels over, moest hij er het beste van maken.


  De man boven zag dat hij zijn doel uit het oog was verloren. Hij holde naar de stenen trap aan het eind van het balkon om zich bij zijn kameraden te voegen.


  Nina was boven aan de metalen trap gekomen. Ze verkilde van angst toen ze de schutter op het balkon zag – maar hij stond met zijn rug naar haar toe en daalde de trap af.


  De deur die naar Staumbergs werkkamer leidde, was maar een meter of twee van haar af. ‘Kom mee!’ zei ze. ‘Hierdoor...’


  De deur ging open. Nina stond oog in oog met weer een van Vaskovitsj’ schurken, een korte, brede man met zijn haar in een knot boven op zijn hoofd. Allebei schrokken ze van de onverwachte ontmoeting; toen grijnsde de Rus boosaardig en bracht zijn pistool omhoog...


  Mitchell trok Nina opzij en draaide zich met verbijsterende snelheid om, om met een wijde uithaal te trappen. Het pistool vloog uit de hand van de Rus en tolde over de leuning heen. Voor de verschrikte man kon reageren, gaf Mitchell hem weer een trap en raakte hem met zijn hak in zijn buik waardoor hij de deur door vloog. Er klonk een akelig gekraak toen hij met zijn hoofd de muur raakte en in elkaar zakte.


  Dominika hoorde het rumoer en riep een bevel. De man die de trap af ging, keerde zich om en liep terug naar het balkon. Een van haar metgezellen vuurde een salvo op Chase af om hem daar vast te houden en sprintte toen de trap op, achter zijn kameraad aan. Zijn lange zwarte jas zwierde als een cape.


  Chase keek omhoog en zag Nina en Mitchell, die niet konden zien wat er zich op de trap afspeelde, over het balkon naar de Russen toe rennen. ‘Nee, ga terug!’ schreeuwde hij, maar werd overstemd omdat Dominika en de andere man met hun MP5’S het vuur openden. Stukken hout van de zuilen die hem beschermden, vlogen onder die aanslag weg. ‘Christus!’


  Nina kwam bij de trap... en bleef staan toen ze zag dat de Rus weer naar boven kwam hollen met een andere man een paar stappen achter zich aan. Allebei waren ze gewapend, en het enige wapen dat zij en Mitchell hadden was een kapot zwaard.


  Als ze niet konden aanvallen, moesten ze zich verdedigen...


  Een harnas stond op wacht boven aan de trap, de lege armen voor zijn borst gekruist boven een breed schild. Nina duwde het in z’n geheel omver. De wapenrusting tuimelde de trap af en viel uiteen in een waterval van glimmende stukken metaal. De golf van staal veegde de eerste Rus onder pijnlijke kreten de trap af.


  De tweede man sprong over hem heen... en bleef springen, hij zette zich af van de wand naar de leuning aan de overkant, toen weer naar de wand en ten slotte kwam hij met een koprol precies vóór Nina neer. Zijn overjas zwaaide met een dramatisch suizen om hem heen.


  ‘O... ké,’ zei Nina, verbijsterd door hoe de man de zwaartekracht leek te hebben omzeild. ‘Wat nu, Jack?’


  Mitchell drong zich langs haar heen, de handen opgestoken als bij vechtsport. ‘Ik reken wel met hem af.’


  ‘Hij heeft een pistool!’


  ‘Dat is niet zijn stijl. Toch, Zachar? Denk je dat je me aankunt?’ Tot Nina’s verbazing had Mitchell gelijk, de jongeman met zijn sluike haar liet zijn kleine machinepistool in zijn zak glijden. De twee mannen namen elkaar op... en kwamen plotseling tegelijkertijd in beweging: vuisten schoten uit en voeten kapten in een wirwar van slagen en blokkades. Ze leken aan elkaar gewaagd... maar toen werd Mitchell gaandeweg langs het balkon achteruit gedreven.


  Chase zag die wervelende vechtpartij van beneden. Wat deed Mitchell in christusnaam? Maar hij had geen tijd om erover na te denken omdat hij opnieuw werd beschoten. De eiken zuilen leken inmiddels afgekloven appels: de buitenkant was weggevreten. Hij loste twee schoten, praktisch ongericht. Nog maar twee kogels over...


  Een van de dubbele deuren in de achterwand vloog met een klap uit zijn scharnieren en kwam een paar meter verderop terecht. Het schieten hield op. Chase draaide zich om om de nieuwe dreiging in zich op te nemen. Het was de Russische reus met zijn gezicht vol littekens, die Nina’s laptop had gestolen – Maksimov, ‘de Bullebak’ – grijnsde hem door de open deur vol leedvermaak aan.


  ‘Ach, lazer toch op, Zangjev,’ zei Chase en hij haalde de trekker over.


  Maksimov vloog achteruit, maar niet vlug genoeg. De kogel drong in zijn zware biceps en bespetterde de andere deur met bloed. Chase hoorde gekreun uit de gang.


  Een bijna orgastisch gekreun.


  Opeens herinnerde hij zich wat Mitchell hem had gezegd over het verwarde zenuwstelsel van Maksimov. ‘Krijg de klote...’


  De zware deur zwaaide terug... en verdween in de gang, uit zijn hengsels gerukt. Een ogenblik later verscheen hij weer, een enorme hand om twee randen geklemd, nu de Rus hem als een schild vóór zich hield.


  Chase schoot zijn laatste kogel midden op de deur, waar Maksimovs borst achter moest zitten. De reus schokte en kwam tot stilstand...


  maar slechts voor een moment. De kogel was door het vijf centimeter dikke oude eikenhout zo vertraagd dat hij niet meer de kracht had zijn ribbenkast te doorboren. Het schot leek hem alleen maar aan te moedigen. ‘Ik kom pakken jou, kleine man!’


  Hij schoot op Chase af, zwaaide met de deur alsof het een kolossale vliegenmepper was en liet de Engelsman door de lucht vliegen, waarbij hij nog een harnas vernielde. Stukken vlogen onder gerinkel om hem heen, het blad van de lans met zijn lange schacht was wel drie centimeter in de vloerplanken gedrongen.


  Kreunend keek Chase op. Dominika en haar kameraad waren dichterbij gekomen, maar al hadden ze hun MP5’S nog in de aanslag, ze hadden hun vingers niet meer aan de trekker. Ze glimlachten allebei. Ze wilden die vertoning zien.


  De man lachte en stootte Dominika aan, zei op spottende toon iets in het Russisch. Chase ging overeind zitten, zijn ene hand kwam op een stuk gebogen metaal terecht en hij gooide de hoge stalen kraag als een frisbee naar de grijnzende man. De rand ervan sloeg in zijn gezicht en verpletterde zijn neus met een knisperend, vochtig gekraak. Hij schreeuwde en wankelde achteruit, het bloed spoot uit zijn neusgaten.


  Dominika richtte haar pistool... maar Maksimov was nu bij Chase. Ze deed niets, wachtte op een vrije schietkans.


  Maksimov tilde Chase, terwijl er bloed over zijn borst sijpelde waar de kogel hem geraakt had, moeiteloos omhoog zodat ze bijna oog in oog waren en hij grijnsde naar hem met gele tanden.


  Chase gaf hem een kopstoot.


  En wilde dat hij dat niet gedaan had. ‘O, verrek,’ hijgde hij terwijl hij sterretjes zag in alle kleuren. Die klootzak had echt een metalen plaat in zijn schedel! De zwakzinnige grijns van Maksimov werd nog breder, een gorgelende lach ontsnapte aan zijn keel toen hij Chase teruggooide in de hoop rommel.


  Chase gaf een gil toen de punt, die omhoog stak uit het bijlblad van de lans, in zijn arm stak. Hij rukte zich los en er bleef bloed aan het staal zitten.


  Maksimov kwam weer dichterbij, zijn handen als kolenschoppen naar hem uitgestoken. Chase greep de lans vlak achter het bijlblad en rukte hem los terwijl hij overeind sprong. Dominika richtte haar wapen, maar aarzelde omdat Maksimov zo dichtbij was...


  Chase sloeg met het uiteinde van de schacht tegen haar knieschijf. Ze wankelde. Voor ze zich kon herstellen, zwaaide hij de lans omhoog en trof de vrouw met een gemene klap onder haar kin. Ze viel tegen een van de wandtapijten aan.


  ‘Dominika!’ schreeuwde Maksimov. Zijn bezorgdheid sloeg al vlug om in woede en zijn waanzinnige ogen richtten zich op haar aanvaller.


  Chase zwaaide weer met zijn lans.


  Maksimov bracht zijn boom van een arm omhoog om de slag te blokkeren; de schacht brak doormidden zodat Chase alleen een stomp hout had met een bijlblad eraan. Hij greep het restant van het wapen goed vast om ermee te zwaaien als met een bijl, maar zolang hij Maksimovs hoofd er niet met één klap afsloeg, dacht hij weinig kans te maken.


  Hij probeerde het niet. In plaats daarvan greep hij met één hand het touw waarmee het tapijt omhoog werd gehouden en sloeg er met de andere het bijlblad doorheen.


  Chase was geen lichtgewicht, maar het gewicht van vele vierkante meters dikke, dicht geweven stof aan een zware houten hanger was meer dan genoeg om hem de lucht in te zwiepen terwijl het tapijt neerviel. Het bedolf Dominika onder zijn plooien.


  Chase greep naar de leuning van het balkon. Hij trok zich erover en keek eens naar beneden. De man met zijn gebroken neus wankelde nog blindelings rond en probeerde het bloed te stelpen dat over zijn gezicht stroomde. Dominika zat verstrikt in het tapijt, terwijl Maksimov, machteloos, nors naar hem op keek, het idee om een van de pistolen op te rapen was blijkbaar te ingewikkeld om bij hem op te komen.


  Nina...


  Zij stond aan de andere kant van het balkon te kijken terwijl Mitchell met de Rus in zijn lange jas vocht.


  Uiteindelijk kwam een van Zachars trappen door de verdediging van de Amerikaan heen; een hak trof Mitchells kin. Hij wankelde, zijn gezicht vertrokken van pijn. Hij wist dat er weer een klap zou komen en probeerde zijn armen omhoog te brengen om die te blokkeren... maar niet vlug genoeg. Zachar sloeg zijn knokkels in Mitchells keel. Hij zakte naar adem snakkend in elkaar.


  ‘Jack!’ riep Nina, maar de Rus stapte over hem heen; met zijn ene hand streek hij zijn lange haar glad. Hij keek neer op het kapotte wapen dat ze in haar hand had.


  ‘Hallo, lekker stuk,’ zei hij. ‘Geef me dat zwaard, wil je?’


  Nina deinsde achteruit. ‘Liever niet.’


  Hij deed of hij pruilde en ging opnieuw met zijn hand door zijn haar. ‘Goed, ik vraag het je nog een keer.’ Hij trok zijn pistool en richtte het op haar. ‘Geef me nu het zwaard.’


  Nina aarzelde en hoorde opeens gekletter van metaal... van boven.


  Ze keek om zich heen, net als Zachar... die opeens de lucht in ging toen Chase, zwaaiend aan een kroonluchter, hem tussen zijn benen optilde en hem door een van de glas-in-loodramen zwiepte. Hij schreeuwde toen hij viel, een schreeuw die plotseling werd afgebroken door een ademloos ‘Oef!’ toen hij neerkwam op het dak van een bijgebouw op de binnenplaats.


  Chase had het zelf ook moeilijk. Hij zwaaide al terug boven de hal en een fel gekraak van boven waarschuwde hem dat de kroonluchter van het plafond losraakte.


  Hij wierp zich naar het andere balkon... En miste het. Chase graaide wanhopig naar een wandtapijt toen de kroonluchter vrijkwam en tegen de grond knalde. Met één hand greep hij de rand van het dikke kleed vast. Graaiend naar een tweede houvast bengelde hij aan het tapijt, vierenhalve meter in de lucht.


  Krrrr.


  ‘O, verrek.’ De stof scheurde los van de balk waar die aan hing. Hij zakte recht op Maksimov toe, die begerig zijn armen uitstak om hem te grijpen en te vermorzelen.


  Hij trapte met gestrekte benen Maksimov tegen de borst.


  Er was een bons te horen en Chase viel pijnlijk neer. Hij had Maksimov alleen achteruit getrapt, niet op de grond. De Rus was een bebaarde Terminator, hij leek onoverwinnelijk.


  Nina rende over de scherven glas om Mitchell te helpen. ‘Gaat-ie?’


  ‘Ik kan voorlopig niet naar het koor,’ piepte hij en hij wreef over zijn gekwetste keel. ‘Waar is het zwaard?’


  ‘Nina hield het omhoog. ‘Hier.’


  ‘En Eddie?’


  ‘O god.’ Chase kroop haastig ruggelings beneden over de vloer, Maksimov stampte achter hem aan. ‘Kom mee!’ Ze sprong langs Mitchell heen en rende de trap af terwijl de Rus Chase vastgreep en hem optilde als een kind.


  Overal lagen stukken van de wapenrusting die zij had omgegooid, de man die erdoor was geraakt zat op handen en voeten en kwam net bij. De Skorpion lag niet ver bij zijn hand vandaan. Hij keek op toen hij Nina?s stappen hoorde...


  Ze sloeg het schild van de ridder tegen zijn hoofd. Er klonk een rinkelende klap van metaal tegen botten en hij zakte weer ineen. Een andere huurling van Vaskovitsj stond vlakbij, zijn beide handen voor zijn bebloede gezicht geslagen; ze sloeg nogmaals, weer klonk er gerinkel en ook hij zakte neer.


  Nina gooide het gedeukte schild weg en pakte het pistool op. Maksimov was aan de andere kant van de hal en sloeg Chase keer op keer tegen een zuil aan. ‘Hé!’ riep ze.


  Maksimov draaide zijn hoofd om, zag het pistool... en gooide Chase als een kalend projectiel naar haar toe.


  Ze probeerde weg te duiken, maar hij trof haar schouder waardoor ze samen op de grond vielen. Bij die val ging haar pistool af. De kogel ketste met een hoog, metalig geluid ergens op af.


  Nina deed haar ogen open en zag Maksimov scheel naar zijn eigen voorhoofd kijken. Even was de doffe glans van metaal zichtbaar achter de gescheurde huid voor er bloed overheen vloeide en op zijn neus drupte. De knieën van de enorme Rus trilden en hij zakte met een doffe klap achterover. Een lege grijns trok over zijn gezicht.


  Nina kreeg in de gaten dat ze, voor dat moment, alle tegenstanders hadden uitgeschakeld. Maar het geronk van een helikopter door het gebroken raam maakte haar duidelijk hoe de Russen het kasteel in waren gekomen... en dat er nog meer waren. ‘Kom mee, Eddie,’ zei ze terwijl ze hem overeind trok, ‘we moeten weg, we moeten weg!’


  Mitchell was nu onder aan de trap gekomen en keek verbaasd naar die twee neergevallen mannen. ‘Heb jij dat gedaan?’ vroeg hij haar met hese stem.


  ‘Als ze aan m’n kerel zitten, word ik een echte heks,’ zei ze met een grijns.


  Ze holden naar buiten, staken de binnenplaats over en zagen dat de kasteelpoort openstond. Bij hun stationcar waren nog twee grote wagens geparkeerd.


  ‘Dat was een geweldig staaltje van vechtkunst, dat je net liet zien,’ zei Nina tegen Mitchell toen ze bij de Suburban waren. ‘Eddie verkoopt die lui meestal alleen maar een oplawaai.’


  Mitchell wreef weer over zijn keel. ‘Die vent heeft geen fantasie.’ Hij ging achter het stuur zitten. Nina hielp haar gehavende verloofde achterin voor ze om de wagen heen liep en naast de chauffeur ging zitten. ‘Bel de politie,’ zei Mitchell en hij gooide haar zijn mobieltje toe.


  Er viel een schaduw over hen heen, het geronk van een helikopter weerklonk op de binnenplaats toen de Suburban vertrok. Chase hield het toestel in de gaten terwijl de stationcar de poort door reed. ‘Hij keert om.’


  Nina keek op. ‘Denk je dat ze wapens hebben?’


  Een sneeuwbank langs de weg vloog opeens uit elkaar toen er een rij kleine explosies op inschoot. De helikopter ronkte over voor hij een scherpe bocht maakte om opnieuw over te vliegen. ‘Nou ja...!’ Ze schoof het zwaardgevest onder haar jack, maakte haar gordel vast en stak het mobieltje op. ‘Wat is het alarmnummer in Oostenrijk?’


  ‘Eén drie drie,’ zei Mitchell en hij remde heftig toen de stationcar bij de eerste haarspeldbocht kwam. Zelfs met zijn vierwielaandrijving slipte het grote voertuig over de sneeuw.


  ‘God, man, kijk uit!’ waarschuwde Chase. ‘We willen niet omslaan!’


  Kogelgaten sloegen in de motorkap met het getokkel van scheurend metaal, een seconde later gevolgd door een knal alsof een van de voorbanden plat ging. Het wiel, aan flarden, drong in het wegdek, zwaaide de hele stationcar rond en drukte hem zijdelings in een dijk van geruimde sneeuw. De Suburban sloeg om, op zijn dak, en kwam glijdend tot stilstand, net aan de rand van een steile, met sneeuw bedekte helling.


  ‘Wat zeg ik nou,’ zei Chase na een korte stilte.


  Mitchell en hij lagen nu op het voormalige dak van de cabine. Nina hing akelig in haar veiligheidsgordel, haar paardenstaart zwaaide heen en weer tegen het dak onder haar. Door de gebarsten voorruit zag ze alleen de duizelingwekkende bergen op hun kop aan de overkant van het dal en een ononderbroken witte vlakte die afliep naar een smalle rij bomen... en wat eruitzag als een rotsrand vlak daarachter.


  Chase, omringd door losse voorwerpen die uit het nu open dashboardkastje waren gevallen, keek door het achterraam. Behalve de helikopter hoorde hij een ander geluid, een fel geschraap, dat snel luider werd.


  ‘Motorski’s,’ zei hij. ‘Ze komen achter ons aan.’


  Mitchell keek naar buiten. ‘Waar is die helikopter heen?’


  ‘Geen idee, maar het klinkt alsof hij terugkomt.’


  ‘Dan kunnen we hier beter uit zien te komen,’ zei Nina. Ze drukte één hand tegen het dak om zich zo goed mogelijk te steunen en bracht de andere naar de sluiting van haar gordel...


  Chase begreep wat ze ging doen. ‘Nina, wacht even!’


  Te laat.


  De sluiting ging open en Nina viel hard tegen het dak...


  De stationcar kwam in beweging.


  ‘Shit,’ zei Chase en de omgeslagen auto kantelde over de rand van de helling.


  Hoofdstuk 14


  Nina keek ontzet hoe het landschap door de voorruit helemaal scheef werd... en voor haar langs begon te bewegen.


  ‘Leuk, hoor!’ riep Chase sarcastisch.


  ‘Hou nou op! Ik wist niet wat er zou gebeuren!’


  Mitchell worstelde met zijn portierknop. ‘Hij zit vast. Het chassis is verbogen.’


  Nina probeerde haar portier, met even weinig succes. Sneeuw gleed voor het raam langs terwijl hun snelheid toenam. Achter haar kroop Chase naar het achterluik. ‘Ik maak hem achter open. Jack! Trek aan de knop van de kap!


  ‘De wat?’


  ‘De motorkap, de sluiting van de motorkap! Dan zakt hij open en remt ons af!’


  Mitchell zocht naar de hendel terwijl Chase de opgerolde trekkabel opzij sloeg die uit het hulpvak bengelde. Het dak trilde onder hem terwijl de stationcar over de sneeuw hotste.


  ‘Ik heb hem!’ riep Mitchell. Hij trok aan de hendel en de motorkap sloeg neer vóór de voorruit; de brede voorrand begroef zich in de sneeuw. De Suburban vertraagde, maar stopte niet. Sneeuw sproeide op aan weerskanten van de motorkap, het gewicht van de omgeslagen auto van drie ton bleef hen langs de helling sleuren.


  ‘Verdomme, we schuiven weg!’ riep Nina. De motorkap schepte ongelijkmatig sneeuw en bracht de stationcar aan het draaien. De bomen lager op de helling schoven door haar zijraam in het zicht.


  Plotseling kreeg ze een idee. Ze stak haar arm onder de hoofdsteun van haar stoel door en probeerde de knop van het portier achter zich te bereiken.


  Chase was nu bij het achterluik en gaf een ruk aan de hendel. Het achterluik floepte open. Hij zette zich schrap en duwde het omlaag als een ophaalbrug.


  Door het lawaai van de afdalende auto heen hoorde hij een geluid: motoren, raspend, ruw. Motorski’s.


  En de helikopter, die neerdook om over hen heen te gaan...


  Nina trok aan de knop. Het achterportier ging een stukje open. Ze drukte hem verder. Sneeuw vloog de cabine in, prikte in haar ogen. Ze trok gezichten en drukte harder terwijl de Suburban zijdelings bleef ronddraaien en versnelde...


  De auto zwaaide terug, het portier werkte als een roer. Ze begonnen minder te draaien en vertraagden weer toen de motorkap door de sneeuw gutste.


  Het open portier raakte iets onder de sneeuw en het raam vloog aan stukken. Nina gaf een gil en sprong achteruit. Maar haar idee had gewerkt en de Chevrolet ging weer rechtdoor – voor even.


  Een flinke botsing wierp Nina en Mitchell tegen de stoelen, losse voorwerpen vlogen om hen heen terwijl de helling steiler werd. Ondanks hun geïmproviseerde rem maakten ze steeds meer vaart. Ze keek achterom... en zag dat Chase in het open achterluik stond. Ze dacht dat hij eruit ging springen, maar hij leunde naar voren en greep ergens naar, aan de onderkant van de stationcar. ‘Eddie! Wat doe je? Springen, eraf.’


  Maar Chase, met tegen de sneeuw half dichtgeknepen ogen, was niet van plan te springen. Hij boog zich over de achterbumper naar het reservewiel, gemonteerd onder de laadvloer, zich er voortdurend van bewust dat de bovenrand van de rots snel dichterbij kwam.


  De helikopter bleef hangen voorbij de rotsrand: ze wilden op de eerste rang zitten als zij omkwamen. En van achter hoorde Chase het geratel van automatische vuurwapens: de motorskiërs probeerden ze nog eerder om te brengen...


  De Suburban raakte een rots, verborgen onder de sneeuw, die het hele voertuig de lucht in wierp. Het kwam neer met de neus naar beneden, waardoor de motorkap losscheurde. De voorruit verbrijzelde. De stationcar versnelde meteen op zijn duivelse sledetocht bergafwaarts.


  Nina worstelde zich verder de cabine in terwijl de sneeuw om haar heen vloog. Chase had zich op een of andere manier vast weten te houden en stond als een silhouet in het open achterluik. ‘Eddie!’ gilde ze. ‘Red jezelf, springen!’


  Hij dook in elkaar. ‘Niet zonder jou!’ Een andere zijruit sprong toen de auto over een rotspunt schoot. ‘Geef me die lijn!’


  Nina trok zich verder aan de hoofdsteun. De trekkabel die uit het hulpvak hing, zwaaide bij elke hobbel alle kanten op, net buiten haar bereik. Ze strekte zich ernaar toe...


  Kogels ratelden tegen de zijkant van de Suburban; een ervan drong door het dunne staal heen en trof met een plof de zitting boven haar. Ze kromp in elkaar maar graaide toen weer naar de kabel die doorging met zijn plagerige dans. Toen wist ze hem te grijpen.


  Ze trok zich eraan op en maakte hem toen los. Chase leunde met gestrekte arm de cabine in. Nina probeerde hem te bereiken...


  ‘Verdomme,’ zei Mitchell op onheilspellende toon. Chase keek vooruit. De rij bomen kwam snel op hen af, net als de rotsrand vlak daarachter. ‘Wat je ook doet, doe het nu!’


  Chase en Nina keken elkaar in de ogen.


  Met een laatste krachtinspanning schoof ze verder. Chase greep de kabel van haar over en ging rechtop staan. De wind sloeg in zijn gezicht toen hij zich over de achterbumper boog. Hij had het reservewiel al uit zijn uitsparing gehaald; nu rolde hij snel de kabel af, weefde het ene eind tussen de metalen spaken door en bond het vast.


  Weer klapte er een raam; sneeuw en glas vlogen rond zijn benen. Hij sloeg er geen acht op en probeerde het andere uiteinde om de trekhaak van de stationcar te binden. De bomenrij was nog maar een paar seconden verwijderd...


  Hij wierp het reservewiel weg.


  Het draaide naar opzij, de kabel kwam erachteraan gekronkeld. Sneeuw vloog de lucht in terwijl het evenwijdig met de Suburban over de helling hotste.


  De motorski’s kwamen dichterbij. Chase dook in elkaar, greep de trekhaak stevig vast toen een kogel een groep achterlichten doofde, slechts centimeters bij hem vandaan. Het jankende geratel van de helikopter steeg voor hen uit, het gegrom van de motorski’s klonk achter hen als een motorzaag, terwijl de Chevrolet op de rotsrand af stoof.


  Het reservewiel stuiterde langs een boom, aan de andere kant van de Suburban.


  De kabel kwam strak te staan en sloeg het reservewiel één keer, twee keer om de boom voor hij de bast in drong. De stationcar zwaaide met een ruk om, schoot aan het uiteinde van de lijn over de rotshelling heen, zo dicht bij de rand dat er door de gebroken voorruit alleen maar een lege ruimte te zien was. Nina gilde toen ze door de klap haar houvast verloor en naar het gat vloog...


  Mitchell klemde zijn hand om haar pols.


  De Suburban vervolgde zijn boog, zwaaide weer tegen de helling op. Een van de motorskiërs had een bocht gemaakt om de bomen te ontwijken; nu zag hij drie ton verwrongen staal als een reuzenhamer op zich af komen.


  De twee voertuigen botsten, de pure stuwkracht van de stationcar sloeg de lichtgewicht motorski naar achteren. De berijder werd de lucht in geslingerd toen het achtereind omhoog kwam. Hij maakte een koprol over de Suburban, over de rotsrand...


  Recht in de wieken van de stil hangende helikopter.


  Van de man was meteen niets meer over dan een rode nevel die zich verspreidde vanuit de wentelende wieken. De helikopter raakte door de botsing uit zijn evenwicht. Zijn neus dook scherp omlaag en trok het toestel in een steile daling ondanks de wanhopige pogingen van de bestuurder om hem recht te houden.


  Wieken sloegen tegen de kale rotsen, sloegen aan stukken...


  De helikopter werd tegen de rotswand gesmakt, de cabine en de inzittenden werden verpletterd voordat de rest van de romp langs de rots tuimelde en explodeerde.


  Chase raakte zijn houvast kwijt: hij was uit het achterluik in de sneeuw gegooid toen de stationcar rond de boom zwaaide. Het voertuig sloeg zijdelings tegen een rots, het dak zakte in en draaide de Suburban weer op zijn zijkant. De wielen begroeven zich in de sneeuw, waardoor hij rechtop kwam te staan en de lucht in stuiterde...


  De tweede motorskiër was dicht bij de rotsrand gestopt, om van zijn zitplaats gesmeten te worden tot de Suburban op borsthoogte over hem heen tuimelde. Hij smakte tegen de grond... en de stationcar kwam boven op hem terecht. Met verpletterd dak en verbogen chassis kwam de wagen eindelijk glijdend tot stilstand, opnieuw ondersteboven.


  Chase kwam wankelend overeind en baande zich een weg over de steile helling. Hij liep langs de nog draaiende motorski en kwam bij het wrak van de Suburban; aan een lange rode veeg was te zien waar de skiër eronder naar beneden was getrokken. ‘Nina! Nina! Alles goed?’


  Geen antwoord. Hij hurkte neer en keek naar binnen.


  De verpletterde auto zat vol sneeuw en aarde. Hij keek langs de zitplaatsen. ‘Nina!’


  Voorin beweging. ‘Eddie?’ bromde Mitchell versuft.


  ‘Jack! Waar is Nina?’


  ‘Weet ik niet... Ik kon haar niet houden.’


  Het joeg Chase de stuipen op het lijf. ‘En jij?’ vroeg hij en hij dwong zich de dichtstbijzijnde persoon te controleren terwijl hij er vurig naar verlangde om Nina te zoeken.


  ‘Gaat wel... Door elkaar geschud, maar niks gebroken, geloof ik.’


  ‘Mooi. Ben zo terug.’ Chase kwam overeind en keek uit naar sporen van zijn verloofde.


  Hij strompelde rond het wrak, zijn ogen zochten wanhopig naar iets dat niet wit, bruin of groen was. ‘Nina!’ hij draaide zich om, bleef om zich heen kijken, en het berglandschap om hem heen vervaagde...


  Rood.


  Geen bloed, maar de zachtere tint van haar haar stak een paar meter verderop boven een hoopje sneeuw uit.


  Hij holde erheen; de sneeuw knarste onder zijn voeten. Nina lag languit op de koude grond, ze was uit de stationcar geslingerd toen die omkiepte. Ze lag met haar gezicht naar beneden, doodstil.


  Chase hurkte naast haar neer en voelde naar een teken van leven... of dood. Het was onmogelijk door haar dikke jack heen een hartslag waar te nemen en hij kon zelfs niet vaststellen of ze ademde. Hij bracht zijn handen naar haar hals, streek haar paardenstaart opzij terwijl hij zijn vingertoppen onder haar kin drukte. Ze voelde nog warm aan, maar hij voelde geen hartslag.


  Zijn eigen hart ging als een razende tekeer, hij probeerde het op een andere plek.


  Een hartslag.


  Hij wachtte, hield zijn adem in.


  Weer een, en weer een. Hijgend van opluchting steunde Chase voorzichtig haar hoofd en keerde haar op haar rug. Haar gezicht was op verschillende plekken gewond, rode druppels lekten langs haar wang en kin.


  Snel ritste hij haar jack open. Het zwaardgevest zakte aan de ene kant neer toen hij het opentrok, maar hij lette niet op het brok metaal nu hij zocht naar tekenen van andere verwondingen. Geen bloed, geen gebroken botten die door de huid staken toen hij met zijn handen over haar borst ging.


  ‘Doe dat maar liever straks, Eddie,’ fluisterde ze.


  Chase realiseerde zich dat allebei zijn handen op haar borsten lagen. Haar ogen schoten open en ze toonde een zwak glimlachje.


  ‘Ha!’ hijgde Chase, met een mengeling van opluchting en ergernis. ‘Grappig, hoor!’ Hij trok zijn handen terug. ‘Heb je ergens pijn?’


  ‘Ik heb overal pijn... maar niks ergs, geloof ik.’ Ze probeerde overeind te komen. ‘O...0...’ Chase hielp haar rechtop te gaan zitten. Ze kreeg de gehavende Suburban in het oog. ‘O mijn god! Waar is Jack? Is het goed met hem?’


  Bij wijze van antwoord zwaaide een arm vanuit het open achterluik. Mitchell had zich tussen de stoelen van de omgevallen stationcar door de bagageruimte ingewurmd. ‘Ik ben oke,’ riep hij. ‘Het zwaard... Heb je het zwaard nog?’


  Nina tastte in haar open jack. ‘Verrek, het was net..


  ‘Het is hier,’ zei Chase tegen haar en hij hield het omhoog. ‘We hebben het, maak je geen zorgen.’


  Mitchell kroop weg bij de Suburban. Hij keek naar de rotsrand vlakbij en de strook sneeuw die de wagen had weggeschraapt. ‘Mijn god, dat was op het nippertje!’


  ‘Er komt nog meer,’ zei Chase, die omkeek naar de berghelling en zonlicht zag weerkaatsen tegen een van de Russische stationcars die nu de eerste haarspeldbocht door kwam. ‘We moeten verder.’


  Nina keek naar de motorski. ‘Je wilt toch niet...’


  ‘Ik ben bang van wel, schat.’ Chase wees het dal in: de steile helling werd gaandeweg vlakker en ging over in een steile, maar begaanbare helling naar het dal en de weg erdoorheen. ‘Daar kunnen we omlaag, en dat doen we heel wat vlugger dan die Russische lulhannesen. Heb je de politie gebeld?’


  ‘Ik ben het mobieltje kwijtgeraakt,’ gaf Nina toe.


  Chase keek achterom naar de route van hun wilde rit bergafwaarts. ‘Dat kan ik je wel vergeven, gezien de ‘omstandigheden.’ Hij ritste een van zijn zakken open, haalde er zijn eigen mobieltje uit en gaf het haar. ‘Bel de politie. Als we die klootzakken maar voor kunnen blijven tot zij er zijn, komt het goed.’


  Mitchell kwam bij hen staan en Chase hees Nina overeind. ‘Drie man op één motorski? We moeten splitsen. Jullie twee gaan ervandoor... ik neem het zwaard mee daar tussen die bomen en bel de ambassade, laat ze een helikopter sturen.’


  ‘Je hebt bij de marine zeker wel een hoop overlevingstraining in de bergen gehad, nietwaar?’ vroeg Chase. Mitchell keek geërgerd.


  ‘We moeten bij elkaar blijven,’ drong Nina aan terwijl ze het alarmnummer van Oostenrijk intoetste. Toen ze verbinding kreeg, legde ze in hakkelend Duits zo goed mogelijk de situatie uit, terwijl Chase keek of de motorski was beschadigd. ‘Goed, de politie is onderweg,’ zei ze en ze hing op. ‘Maar ze weten niet hoe lang het duurt voor ze hier zijn.’


  Chase klom op de motorski. ‘Bel Mitzi, het nummer staat in het geheugen. Als zij ons oppikt, kunnen we terugrijden en hen halverwege ontmoeten. Goed, laten we gaan.’ Hij schakelde de motor in. Nina klom bij hem achterop en Mitchell ging achter haar zitten. ‘Goed vasthouden!’


  Hij reed weg in een nevel van sneeuw en richtte de neus van de motorski heuvelopwaarts in een hoek die maximale grip bood op het verraderlijke oppervlak. Nina keek zenuwachtig naar de berg. De Russische stationcars waren nog aan het afdalen, maar Chase had gelijk: de motorski zou veel eerder bij de weg zijn dan dat zij die kronkelweg zouden hebben afgelegd.


  Mitzi nam de telefoon op. ‘Hallo?’


  ‘Mitzi, met Nina! Sorry hoor, dit is een noodgeval... we komen terug van het kasteel en je moet ons ergens oppikken.’


  De stem van de jonge Zwitserse klonk heel bezorgd. ‘Hoe is het met jullie? Wat gebeurt er? Is het goed met Eddie?’


  ‘Mitzi, sorry, ik heb geen tijd om dat nu uit te leggen... alsjeblieft, kom ons zo vlug mogelijk tegemoet op de hoofdweg.’


  ‘Ik ben er binnen vijf minuten, minder nog!’


  ‘Fijn, dank je. Tot ziens.’ Nina verbrak de verbinding. ‘Ze is onderweg,’ zei ze tegen Chase.


  ‘Geweldig! Ik zei toch dat het een prima meid was?’


  Het kostte hun maar een paar minuten om onder in het dal te komen, dwars door de dichter wordende bosjes dik besneeuwde naaldbomen. Nina keek weer naar de helling toen ze de weg naar het kasteel overstaken. De Russen lagen een heel eind achter.


  ‘Daar is Mitzi!’ riep Chase. Voor hen uit op de hoofdweg reed een rode stationcar, die met zijn koplampen knipperde. Hij kwam slippend tot stilstand naast de omgewoelde sneeuwbank, opgeworpen door de sneeuwploegen. ‘Allemaal afstappen!’


  De Cayenne stopte daar vlakbij. Mitzi sprong eruit. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat vertellen we onderweg wel,’ zei Chase terwijl Mitchell en Nina van de motorski klommen. ‘De politie komt eraan. We moeten ze treffen, snel!’


  Mitzi zag de snijwonden op Nina’s gezicht. ‘Je bent gewond!’


  ‘Dat komt wel goed,’ antwoordde ze en Mitchell trok het achterportier voor haar open.


  Chase sprong over de sneeuwbank en rende naar de passagierskant van de stationcar. ‘Kom op, Mitzi, laten we gaan!’


  ‘Goed, goed!’ Ze keerde zich om om weer in de Porsche te klimmen.


  Nina wilde net opzij schuiven om Mitchell erbij te laten, toen ze merkte dat hij niet achter haar aan kwam maar omhoogkeek, tegen de berg op. Ze volgde zijn blik. Een van de Russische stationcars was gestopt en ernaast stond een gestalte met onnatuurlijk rood haar.


  Een flits felgroen licht...


  Er klonk een vlakke, vochtige smak. Er trommelde iets tegen de voorruit van de Cayenne als dichte regen. Maar het was geen water.


  Mitzi viel tegen haar open deur, die sloeg dicht terwijl ze op de grond viel. Aan de andere kant van de Porsche stond Chase als aan de grond genageld en staarde geschokt naar de leegte waar een seconde tevoren een mooie jonge vrouw had gestaan, en waar nu een explosiewolk van grijs en rood was...


  De knal van Dominika’s geweer klonk nu pas, die kwam achter de kogel aan.


  Nina begon te gillen en klauterde van de achterbank, verschrikt en walgend van het bloed, hersenweefsel, haar en de botresten die tegen de voorruit plakten. Ze strompelde weg van de Porsche, zakte op haar knieën en spuugde zuur braaksel in de sneeuw.


  Chase maakte zich los uit zijn verstarde houding en meteen lieten zijn opleiding en ervaring zich gelden toen hij achter de Cayenne dekking zocht tegen het volgende schot.


  Dat kwam niet. Maar de verre gestalte met haar vuurrode haar sprong weer in haar stationcar, die brullend de weg af kwam, achter zijn dubbelganger aan.


  De Russen zaten nog steeds achter hen aan. Chase wist dat hij de Cayenne moest besturen en Nina en Mitchell in veiligheid moest brengen, maar hij rende om de Porsche heen naar Mitzi.


  Mitchell hurkte neer om haar op te tillen...


  ‘Raak haar niet aan!’ brulde Chase. Mitchell sprong achteruit. Chase knielde naast haar neer en zocht naar een hartslag.


  Maar hij wist al dat hij die niet zou vinden. De wond was een geschroeid zwart rondje vlak achter Mitzi’s slaap, niet groter dan een potloodpunt. Hij hoefde niet te kijken om te weten dat de plek aan de andere kant van haar schedel, waar de kogel eruit was gekomen, veel groter zou zijn, zo groot als zijn gebalde vuist. De afschuwelijke spetters tegen de voorruit van de Cayenne bevestigden zijn ergste vermoeden.


  ‘Mijn god,’ fluisterde hij, ‘nee, kut, nee, nee... Ik heb beloofd, godverdomme beloofd...’


  In de verte hoorde hij sirenes loeien. De politie.


  De Russen waren bij de kruising met de hoofdweg... en haastten zich het dal uit, waarbij ze de rode Cayenne en de drie gestalten die erbij stonden, achterlieten.


  Aan hun voeten lag een kleinere gestalte, doodstil.


  


  De terugreis naar Zürich in het straalvliegtuig van Buitenlandse Zaken was somber. Chase zei de hele tijd nauwelijks een woord. Mitchell bracht het gevest van het zwaard naar de beveiliging van de ambassade van de Verenigde Staten, terwijl Chase en Nina naar de dakwoning van Erwin en Brigitte Fontana gingen.


  Nina keek vanuit de deuropening van het dakterras toe terwijl Chase met Mitzi’s ouders sprak. Ze had bij hem willen staan om een deel van de schuld op zich te nemen, maar ondanks haar dringende verzoek had hij geweigerd en erop gestaan om alleen met hen te praten.


  Mitzi’s vader, een lange, strenge man, was terug uit Sjanghai. Hij stond zwijgend rechtop met zijn handen op de rug van Brigittes stoel, zijn knokkels verstrakten langzaam. Ook Brigitte bleef aanvankelijk zwijgen. Toen ze begon te praten, beefden haar handen. Nina stond te ver weg om te horen wat ze zei, maar haar uitdrukking van ongeloof, toen gekweldheid, spraken duidelijke taal. Ze stond op met een trillende hand voor haar mond, toen Chase weer iets zei. Erwin deinsde terug, de poten van de stoel schraapten over de balkonvloer.


  Brigitte liet een verdrietig gejammer horen... en haalde toen uit naar Chase, ze sloeg hem in zijn gezicht met een klap die over het terras weerklonk. Hij bleef onbeweeglijk staan terwijl ze hem keer op keer sloeg en schreeuwde in het Duits voor ze achteruit wankelde en huilend in de stoel neerzakte. Erwin legde zijn handen op haar schouders en zei met strakke lippen iets tegen Chase.


  Zwijgend keerde Chase zich om en liep star het terras af. Hij liep zonder een woord te zeggen langs Nina heen, zelfs niet in staat haar aan te kijken nu er een traan over zijn wang rolde.


  Hoofdstuk 15


  Londen


  


  'We hebben nu dus twee stukken van Caliburn,’ zei Mitchell en hij keek naar het gevest en de kapotte kling die in de Amerikaanse ambassade op tafel lagen. Hij wees op de ontbrekende punt. ‘En Vaskovitsj heeft het derde stuk. De vraag is of dat is genoeg om Excalibur te vinden... en is wat wij hebben voor ons genoeg om het te vinden.’


  ‘Ik weet waar we zullen moeten zoeken,’ zei Nina. Mitchell en zij waren alleen in het vertrek, Chase was in hun hotel gebleven. Ze had Chase op de vlucht terug naar Londen willen troosten, hem ervan verzekeren dat zij er was om te helpen, hoe ze maar kon... maar hij had niets gezegd. Geen woord.


  Ze had dat van Chase nog nooit meegemaakt, maar ze kende hem goed genoeg om te beseffen dat de dood van Mitzi – en de schuld die haar ouders hem hadden gegeven en die hij had aanvaard – hem zeer veel pijn deed. Maar ook wist ze dat een poging om hem te dwingen om op haar te reageren, de dingen alleen maar erger kon maken. Ze kon alleen maar wachten.


  Wachten, en teruggaan naar haar onderzoek van de Arthur-sage. En dat had vruchten afgeworpen. Nina wist dat ze het doolhof-symbool dat in het zwaard was gegraveerd, eerder had gezien en het had niet lang geduurd voor ze had ontdekt waar.


  ‘In Glastonbury,’ vervolgde ze terwijl ze een van de boeken opensloeg en dat naast het zwaard legde. Op die bladzijde stond dezelfde doolhof – weliswaar vertekend en diagonaal uitgerekt, maar de kronkellijn volgde precies dezelfde bochten. ‘Het is een weergave van het pad naar de top van Glastonbury Tor in Somerset.’ In een ander boek stond een kleurenfoto van een kleine heuvel die bijna onnatuurlijk oprees in een vlak Engels landschap, met bovenop een stenen toren. De heuvel bood een ongewoon terrasvormige aanblik, als een ronde, met gras begroeide ziggoerat. ‘Die terrassen lopen er helemaal rond, maar als je vanaf de voet van de heuvel dat pad volgt, leidt het naar de top, langs precies dezelfde route als die op het zwaard.’


  Mitchell bekeek de foto. ‘Die ziet er niet eens echt uit. Is hij door mensen aangelegd?’


  ‘De Tor is door de natuur gevormd, maar de terrassen zijn in de loop van duizenden jaren door mensenhanden aangelegd. Die plek is bewoond sinds de neolithische tijd, meer dan zesduizend jaar geleden.’


  ‘En die toren? Hoort die ook bij de sage van Arthur?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, die is jonger... die is over van de middeleeuwse St Michaels-kerk. Maar de Tor zelf heeft beslist een verband met de arthuriaanse mythologie.’


  Mitchell tikte op een van de symbolen op het zwaard. ‘Jij denkt dus dat dit een soort aanwijzing is om Arthurs graf te vinden, en Excalibur? Een kaart?’


  ‘Een sóórt kaart, ja. Ik weet niet precies hoe hij werkt en wat de punten in de doolhof vertegenwoordigen, maar ik zal dat ter plaatse wel uit kunnen vogelen.’


  ‘Jij wilt naar Glastonbury gaan?’


  ‘Jazeker,’ zei Nina. ‘Vandaag nog als het kan.’


  ‘We kunnen de Britten beter op de hoogte stellen van wat er gaande is, als je het mij vraagt. Als we een van de grootste sagen van hun land op gaan diepen, zullen ze daar wel commentaar op hebben.’


  ‘Wat gebeurt er als we Excalibur werkelijk vinden? De Tor is in beheer van de National Trust en is een soort nationaal monument. Alles wat we daar vinden, is technisch gesproken eigendom van het Britse volk.’


  ‘Ik denk dat we de regering kunnen overhalen om daar niet te zwaar aan te tillen,’ zei Mitchell met een lachje. ‘Ik zal ze ook een plaatselijke deskundige mee laten sturen. Het kan handig zijn om iemand te hebben die de plek kent. Wil je echt vandaag al gaan?’


  ‘Hoe sneller we gaan, hoe groter de kans dat we Excalibur vinden vóór die lui van Vaskovitsj.’


  Mitchell knikte. ‘Ik zal alles regelen. Waar is Eddie?’


  ‘In het hotel.’


  ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Ik weet het niet,’ bekende Nina oprecht.


  ‘Als ik alles geregeld heb dan bel ik je,’ zei Mitchell.


  Zorgvuldig legde hij de stukken zwaard in een bekleed metalen foedraal. ‘Jij gaat naar Eddie toe, kijken hoe het met hem staat.’


  ‘Dat doe ik,’ zei Nina. Ze pakte het kistje op en liep het vertrek uit.


  Maar ze dacht eigenlijk dat het niet ging met Chase en dat het er, wat ze ook zei, niet beter op zou worden.


  ‘Eddie? Ben je daar?’


  ‘Ja,’ klonk het vlak.


  Hij zei tenminste iets, dacht Nina toen ze de deur van de hotelkamer dichtdeed. Hij lag op het bed en staarde naar het plafond. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Niks. Alleen... nagedacht.’


  Ze wist wat hem dwarszat, maar wilde er niet over beginnen, bezorgd over zijn reactie. Wel ging ze naast hem zitten, pakte zijn hand en streelde die zacht. ‘Kan ik iets voor je halen?’


  ‘Nee, ik hoef niets. Waar ben je geweest? Naar de ambassade?’


  Ze knikte. ‘Ik denk dat we uitgevogeld hebben waar Excalibur is.’


  ‘Wij? Jack en jij?’


  Ze ving een hernieuwde scherpte in zijn stem op bij het noemen van Mitchell, maar ze negeerde het. ‘Het is in Glastonbury. Waarschijnlijk ergens onder de Tor. We gaan erheen, kijken of het klopt.’


  ‘Jack en jij.’


  ‘Nee, wij alle drie,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Jij en ik.’


  Voor de eerste keer dat zij de kamer in was gekomen, keek hij haar recht aan. ‘Nee. Ik ga niet mee.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik ga er niet heen. En jij ook niet.’


  Nina staarde hem aan. ‘Sorry, wat zeg je?’


  ‘Ik zei dat je niet gaat. Die hele zaak is voorbij.’


  ‘Wat bedoel je, “die hele zaak”?’


  ‘Ik bedoel,’ zei Chase en hij ging opeens rechtop zitten, ‘al dat geren rond de wereld, die jacht op schatten, het zoeken naar allerlei waardeloze oude rotzooi! Geef die verdomde Rus zijn zwaard, wie kan het wat verdommen?’


  ‘Je weet dat we dat niet kunnen doen,’ zei Nina en ze probeerde haar boosheid te onderdrukken. ‘Het is een kwestie van nationale veiligheid.’


  ‘Daar weet ik niks van! Je zei zelf dat je dacht dat dat gedoe over aardenergie en leilijnen en de rest flauwekul was!’


  ‘Daar ben ik niet meer zo zeker van. Of het zo is of niet, Vaskovitsj gelooft er blijkbaar in... en daarom moeten wij Excalibur het eerst vinden, niet hij!’


  Hij trok zijn hand weg en stond van het bed op. ‘Ook als dat betekent dat je ervoor sterft?’ vroeg hij met bittere stem.


  ‘Eddie, wat Mitzi is overkomen, was jouw schuld niet,’ bracht Nina ertegenin.


  ‘Wiens schuld was het dan? Ik heb Brigitte beloofd dat ik op haar zou passen, dat ik voor haar zou zorgen, en nu is ze dood! Als ik haar hier niet bij betrokken had, dan zou ze nog leven! Godsodemieter!’ Zijn stem brak. ‘Ze was nog maar een kind! Ze was geen beroeps, het was anders dan toen Hugo omkwam: hij deed zijn werk, hij wist wat de risico’s waren. Maar het was niet haar werk om risico’s te nemen! Ze wilde me gewoon verder helpen... en dat werd haar dood! Door mij is ze dood!’


  ‘Niet waar!’ riep Nina. ‘Die bleekharige teef die Bernd heeft doodgeschoten, heeft haar gedood! Jij, jij hebt hier geen schuld aan, Eddie! Jij bent hier niet verantwoordelijk voor!’


  ‘Jawel. Ik was verantwoordelijk voor Mitzi en ik ben verantwoordelijk voor jou. Dat hele gedoe is te gevaarlijk geworden. Dus je gaat niet. En daarmee uit.’


  Nina stond op en keek hem aan, van heel dichtbij. ‘Jij gaat me niet vertellen wat ik wel en niet mag doen, Eddie,’ zei ze. De kilte in haar stem verborg nauwelijks haar kokende woede. ‘Als je er zo over denkt, dan is het misschien maar goed dat we nog geen datum hebben vastgesteld.’


  Chase keek haar zwijgend aan, toen kwam zijn starre blik terug. Hij graaide zijn leren jack mee en liep naar de deur.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Nina streng.


  ‘Naar buiten.’


  ‘Eddie, wacht...’ Maar de deur was met een besliste klik achter hem dichtgevallen.


  Nina staarde een tijdlang naar het blanke hout, niet wetend wat te doen. Toen draaide ze zich schoorvoetend om en ging weer naar het bed toe. Ze ging op de rand zitten en probeerde moeizaam haar tegenstrijdige emoties te ontwarren.


  


  ‘Wat een toeval dat ik je hier tref,’ zei een warme Schotse stem in de lunchdrukte van het café.


  Chase keek op en zag Mac bij zijn tafeltje staan met een glas whisky in zijn hand en een glimlach op zijn gezicht. Chase lachte niet terug. ‘Als Nina je heeft gestuurd, dan verspilt ze je tijd.’


  ‘Ik heb Nina een paar uur geleden gesproken, ja,’ zei Mac, die tegenover hem ging zitten en zijn glas neerzette. ‘Maar ze heeft me niet gevraagd om iets te doen. Ze wilde alleen maar weten of ik je had gesproken. Ik zei haar van niet... maar ik had zo’n vermoeden dat je hierheen was gegaan.’ Hij keek om zich heen. De Jug of Ale was een vrij kleurloos Londens café met quasi-oude balken en planken met quasi-antieke waardeloze prullaria. Maar voor Chase had het betekenis. ‘Dit was altijd je toevluchtsoord als Sophia thuis lastig was. Ik zie dat oude gewoonten niet vergaan. Maar het is lang geleden dat we hier samen hebben zitten drinken. Een jaar of vijf?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Het ziet er heel anders uit sinds er niet meer gerookt mag worden. Ik kan zelfs de achterwand zien.’ Hij trok zijn wenkbrauw op en keek Chase weer aan. ‘Goeie god, was dat behang altijd al zo lelijk?’ Chase’ gezichtsuitdrukking bleef zoals hij was. ‘Hm. Er kan geen lachje af... je moet er erger aan toe zijn dan ik dacht.’


  ‘Ben je hier met een bepaalde reden, Mac?’ vroeg Chase ongeduldig.


  ‘Eigenlijk wel. Op de eerste plaats wil ik mijn medeleven betuigen. Ik vind het heel erg van Mitzi. Ik heb haar maar één keer ontmoet, maar het leek me een heel aardig meisje.’


  Chase keek in zijn glas. ‘Was ze ook,’ zei hij gedeprimeerd en hij nam weer een slok.


  Mac keek naar het half lege glas. ‘Jij drinkt anders nooit overdag. Hoeveel heb je er gehad?’


  Weer een slok. ‘Dit is de vierde.’


  ‘Dus je bent dronken.’


  ‘Wat, van vier pints?’ Mac keek hem strak aan. ‘Ja, een beetje,’ gaf Chase uiteindelijk toe.


  ‘Nu weet ik dat er iets mis is,’ zei Mac op een half geamuseerde, half bezorgde toon. ‘Toen je bij het regiment zat, had je nooit zo snel opgebiecht dat je je dronken voelde.’


  ‘De wereld verandert,’ zei Chase, die daar niet op inging, en hij schudde zijn hoofd. ‘Ik word oud.’


  Mac pakte zijn glas op en dronk het in één slok leeg. ‘Dan sluit ik me bij je aan in het onontkoombare verouderingsproces.’


  ‘Ik weet niet of ik op het moment wel zin heb in gezelschap, Mac.’


  ‘Nou, dat krijg je sowieso. De tweede reden is namelijk dat ik met je wilde praten omdat Nina behoorlijk van streek was toen ze me belde.’


  Chase’ kaakspieren verstrakten. ‘Niet genoeg van streek om geen zin meer te hebben in die vervloekte grafplunderingen.’


  ‘Denk je dat ze niet veilig is?’ vroeg Mac. Chase schudde zijn hoofd weer. ‘Ze weet wat de risico’s zijn.’


  ‘Ik vind dat die het niet waard zijn.’


  ‘Zij wel.’


  ‘Daarom heeft ze nog geen gelijk.’


  ‘Als je zo over haar inzit, waarom ga je dan niet met haar mee?’


  Chase nam nog een slok en zette het glas toen met een knal neer. ‘Omdat ik wil dat ze helemaal niet gaat. Maar ze wil toch.’ Hij keek nors. ‘Met Jack Mitchell. Daar hebben we flink ruzie over gehad.’


  ‘Die man die ik bij je zus heb ontmoet?’


  ‘Ja, die is het. Die lange, donkere, knappe vent.’ Chase zakte achteruit op zijn stoel en zuchtte diep en ongelukkig van teleurstelling.


  Mac boog zich naar voren; zijn stem kreeg een krachtige toon toen hij tegen de jongere man sprak. ‘Jack Mitchell is niet het probleem, hè? Hij is niet de reden dat je je om één uur ’s middags in een klotekroeg een stuk in je kraag aan het drinken bent.’


  Chase bleef even stil. ‘Nee, eigenlijk niet,’ zei hij toen.


  Mac keek alsof hij het antwoord al wist, maar toch stelde hij de voor de hand liggende vraag. ‘Wat dan wel?’


  Weer stilte. ‘Mitzi. Ik ben nooit... nóóit eerder iemand kwijtgeraakt die ik in de gaten hield. Het is niet alleen dat ze is omgekomen, ik heb eerder vrienden zien sterven, maar... maar niet zo. Het had niet mogen gebeuren. Het zou ook niet zijn gebeurd als ik haar er niet bij betrokken had.’


  ‘Je geeft jezelf dus de schuld.’


  ‘Wie anders?’


  ‘Degene die de trekker heeft overgehaald,’ zei Mac. ‘Allereerst degene die de schutter op pad heeft gestuurd. Die zou je schade moeten toebrengen. Niet jezelf.’


  Chase trok zijn wenkbrauwen op. ‘Jij vindt dat ik op wraak uit moet gaan? Niet erg professioneel.’


  ‘Als je nog steeds denkt dat Nina in gevaar is, dan is je taak nog niet voorbij. Die lui zijn vijandig, Eddie. Dat hebben ze bewezen. Het uitschakelen van een voor een missie bekende dreiging is volgens mij volkomen gerechtvaardigd.’


  Chase liet een bitter lachje horen. ‘Mijn missie? Het is Nina’s missie, niet de mijne. Ik ging gewoon mee voor de gezelligheid... en ze wil me er niet eens meer bij.’


  ‘Dat geloof je zelf niet,’ zei Mac streng. ‘Ze houdt van je. En ik weet dat jij van haar houdt.’


  ‘En dat is het probleem! Mitzi kwijtraken was goddomme al ellendig genoeg, maar als ik Nina nu verlies?’ Zijn stem sloeg over. ‘Ik hou van haar. Ik hou zoveel van haar dat ik bang ben haar kwijt te raken. Ja, ik ben er doodsbang voor. Ik weet niet wat ik zou doen.’


  Hij liet zijn hoofd zakken. Mac keek zwijgend toe. Toen legde hij zijn hand op Chase’ arm. ‘Ik ben niet degene tegen wie je dat zou moeten zeggen.’


  ‘Ik weet het, maar ik... ik weet niet wat ik tegen haar moet zeggen. Ik wil niet dat ze me in deze toestand ziet.’


  ‘In wat voor toestand? Dronken?’


  Chase keek op. ‘Nee, verdomme, ze heeft me wel eerder dronken gezien. Nee, ik bedoel... je weet wel.’ Zijn stem daalde tot nauwelijks meer dan gefluister, de bekentenis was nauwelijks hoorbaar boven het rumoer in het café uit. ‘Zwak.’


  Mac boog zich dichter naar hem toe en keek Chase indringend aan. ‘Eddie, jullie gaan trouwen. Zij zal je in alle toestanden meemaken, of je dat nu leuk vindt of niet. “In voor- en tegenspoed”, als ik me het goed herinner. En je bent verdorie getrouwd geweest met Sophia: je weet dat er in een huwelijk altijd ruzies voorkomen. Je kunt je nergens verstoppen: je moet alle problemen onder ogen zien of ervoor weglopen. En jij hebt me nooit iemand geleken die ergens voor wegloopt. Zoals ze bij het regiment zeggen: “Vechten tot het bittere einde.” En dat heb jij altijd gedaan.’


  ‘Niet altijd,’ zei Chase... weer een stille bekentenis. ‘Pas nadat jij het mij hebt geleerd. Er was één strijd voordat ik je leerde kennen, waarvoor ik... waarvoor ik ben weggelopen. En dat had ik niet moeten doen.’ Hij kwam iets naar voren en dacht even na. ‘Nina had gelijk.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Waar het de familie betrof. Ze zei dat het jammer was dat ik niet goed met mijn familie overweg kon. En dat het wel anders kon.’ Hij ging rechtop zitten. ‘Ja, ik moet met Nina praten, dat doe ik. Maar er is iemand anders met wie ik eerst wil praten.’


  ‘Met wie dan?’


  ‘Mijn zus. Het dringt nu tot me door dat ik haar iets moet vertellen. Persoonlijk.’ Hij keek in zijn glas. ‘Maar dan moet ik de trein nemen. Ik zal niet zo gemakkelijk een auto kunnen huren als ik half in de lorum ben... aangenomen dat iemand me überhaupt een auto zou meegeven na wat er met de vorige is gebeurd.’


  Hoofdstuk 16


  Een warme late-middagzon, een volkomen helderblauwe hemel en een verblindend groene omgeving... Toch was dat voor Nina alleen maar een extraatje toen ze naar de ruïne midden in het park keek. ‘Dit is prachtig!’


  ‘Maar wel een beetje opgeleukt,’ zei Mitchell met een lach.


  Ze stonden op het stuk grond van het klooster van Glastonbury, een oase van rust, buiten zijn ommuring omringd door Glastonbury zelf. Deze stad, nog geen tweehonderd kilometer ten westen van Londen, vormde een vreemde mengeling van het alledaagse en het bizarre: er stonden gewone winkels en bedrijven in dezelfde straat als voorposten van New Age-symbolen en onverbloemde toeristenlokkers. Goochelaars, straatmuzikanten en hippies liepen tussen de bewoners met hun boodschappen door, die met hun traditionele Britse gereserveerdheid geen oog hadden voor de kleurrijke eigenaardigheden om hen heen.


  Maar het klooster, of wat ervan over was, straalde slechts een serene rust uit. De muren van grijze steen waren door de tijd zo verweerd dat ze bijna aandeden als een natuurlijk onderdeel van het landschap, zoals een rots of een beek. ‘Dit is wel iets heel bijzonders, hè?’ zei hun metgezel. Doctor Chloe Lamb was een vrouw met rode wangen en brede heupen, iets ouder dan Nina, haar stroblonde haar naar achter gebonden, bijna net als Nina’s paardenstaart. ‘Zo jammer dat het werd verwoest. Hendrik VIII mag dan een van de belangrijkste vorsten van Engeland zijn geweest, voor de kloosterarchitectuur was hij een ramp!’


  ‘Toch is het wel heel ongelooflijk,’ zei Nina, die even bleef staan om een foto te nemen toen ze tussen de restanten van twee nog overeind staande pilaren door gingen naar waar vroeger de abdijkoepel was. Waar eens vlakke tegels hadden gelegen, was nu alleen maar gras: een netjes gemaaid gazon tot aan de kapotte resten van de oostelijke muren.


  ‘Maar het is nauwelijks te vergelijken met bepaalde andere plekken waar je bent geweest,’ zei Chloe. ‘Ik bedoel Atlantis! Je hebt de geschiedkunde en de archeologie van de ene dag op de andere op hun kop gezet... en toen nog eens, toen je het graf van Hercules ontdekte! Haar al blozende wangen werden nog een beetje roder. ‘Om eerlijk te zijn, was ik verbaasd dat de IHA mij om hulp vroeg. Ik moet bekennen dat ik me door jou een beetje geïntimideerd voel.’


  ‘Lieve help, alsjeblieft niet!’ zei Nina lachend. ‘Als het over de sage van Arthur gaat, ben ik iedereen die Monty Python and the Holy Grail gezien heeft, maar één stap voor.’ Dat was valse bescheidenheid, want ze had er zich onlangs erg in verdiept, maar ze besloot dat de verlegen academicus wel een ego-steuntje kon gebruiken. ‘We hebben hulp nodig van iemand die gespecialiseerd is op dat gebied, juist waar het Glastonbury betreft.’


  Chloe glimlachte. ‘Nou, daar kan ik hopelijk mee helpen. En dit is het ideale startpunt.’ Ze wees op een bordje voor een stenen rechthoek, afgezet in het gras.


  ‘“Plaats van het graf van koning Arthur”,’ las Mitchell hardop. ‘“In het jaar 1191 zouden de lichamen van koning Arthur en zijn koningin hier gevonden zijn aan de zuidkant van de Lady Chapel”... Alleen maar “zouden”?’


  ‘Jammer genoeg “zouden” er een hele hoop dingen met koning Arthur hier in Glastonbury. De kloosterlingen waren... nou, berucht,’ zei Chloe samenzweerderig, alsof ze bang was dat iemand hen kon afluisteren. ‘Ze waren er heel goed in om de sage in goud om te zetten. De Heilige Graal is nu bijvoorbeeld hecht verstrengeld geraakt met de sage van Arthur, maar tot de twaalfde eeuw – toen Robert de Boron Joseph d’Arimathie schreef – hielden ze totaal geen verband met elkaar.’


  ‘Toch niet de Jozef?’ vroeg Mitchell. ‘Van Jozef en Maria?’


  Nina schudde haar hoofd. ‘Jozef van Arimathea was de man die na de kruisiging het voor hem bestemde graf afstond om Jezus erin te begraven. Hij ontving de Graal toen hij in een visioen Christus zag, en als pelgrim nam hij die mee naar Brittannië.’


  Chloe knikte. ‘Aangezien het klooster al verband hield met Jozef door het verhaal van de Heilige Doorn’, ze keek even naar het stuk kloosterterrein waar een meidoorn door die pelgrim zou zijn geplant, ‘maakten de monniken daar gebruik van om twee heel verschillende legenden, waarvan de wegen zich hier bij toeval heel handig kruisten, aaneen te smeden.’


  ‘Twee voor de prijs van één,’ besefte Mitchell. ‘De christenen treden in de voetsporen van Jozef, de Britten willen hun eer betuigen aan hun legendarische koning en beide groepen geven royaal aan het klooster.’


  ‘Ja. Glastonbury werd qua rijkdom alleen overtroffen door Westminster Abbey.’ Chloe keek weer naar het bordje. ‘En nu zijn die legenden onafscheidelijk verbonden. Maar met een groot deel van wat wij nu als de sage van Arthur beschouwen, is het net zo: ofwel vermengd met materiaal uit andere bronnen of gewoonweg verzonnen door de romanschrijvers van de twaalfde eeuw.’


  ‘Zoals Lancelot,’ zei Nina.


  ‘Was Lancelot niet echt?’ vroeg Mitchell.


  ‘Ik vrees van niet,’ zei Chloe. ‘Hij kwam het eerst voor in een gedicht van Chrétien de Troyes in de jaren 1160; voordien maakte niemand melding van hem.’


  ‘Ach.’ Het klonk teleurgesteld. ‘Zo gaat het dus met sagen. Straks zeg je me nog dat de Ronde Tafel ook niet echt was.’ De twee vrouwen keken hem verontschuldigend aan. ‘Ach, kom nou!’


  ‘Daarvan was pas sprake in 1155, in de Roman de Brut van Robert Wace,’ zei Chloe.


  ‘En de ridders aten geen ham en jam en blikjes Smac?’


  ‘Het spijt me,’ antwoordde Nina grijnzend. Tegen Chloe zei ze: ‘Maar wat betreft de kanten van de sage die wel een historische basis hebben... hoe past de Glastonbury Tor in het verhaal van koning Arthur?’


  ‘Aha!’ zei Chloe. Ze nam hen mee het vervallen klooster uit en ze wandelden door het glooiende park. ‘Glastonbury Tor speelt inderdaad een interessante rol in de mythe.’ Ze gebaarde met haar hand naar het vlakke, weelderige Engelse boerenland in het zuiden. ‘Want kijk, dit hele gebied is verdronken land. Tot de moerassen werden afgewaterd om de grond te ontginnen, hoefde het water maar even te stijgen om het land onder te zetten.’


  ‘Hoe diep?’ vroeg Mitchell.


  ‘Niet diep, misschien maar een meter. Maar daardoor was het hele gebied een groot deel van het jaar ontoegankelijk. Glastonbury en het klooster stonden zo hoog dat ze meestal geen last hadden van de vloed.’


  Nina probeerde zich de schilderachtige omgeving voor te stellen zoals die er duizend jaar tevoren had uitgezien. ‘Dus waar wij nu staan, zou een eiland zijn geweest?’


  ‘Ja. Ook al liep dat soms ook de kans om overstroomd te worden. Maar op één plek kon het water nooit komen.’ Ze wees zwijgend naar het oosten. Op hun wandeling waren ze voorbij een rij bomen gekomen, zodat ze hem nu duidelijk voor zich zagen. ‘Glastonbury Tor.’


  Nu ze de heuvel werkelijk zag, niet ingelijst op een foto, leek hij Nina nog misplaatster: hij rees net zo onverwacht op als een eenzaam zandkasteel van een kind op een verder vlak strand. Door de dalende zon vormden de terrassen een nog onnatuurlijker aanblik: de hellingen waren stroken met verschillende tinten groen. De eenzame toren bovenop versterkte de bijna sprookjesachtige sfeer van het monument.


  ‘Het heeft altijd al in verband gestaan met Engelse folklore, zelfs vóór de tijd van koning Arthur,’ legde Chloe uit. ‘Net als met een hoop abracadabra. Jullie hebben er vast in de stad het een en ander van gezien. Elfjes, leilijnen, ufo’s en dergelijke dingen.’


  ‘Voor een deel misschien toch geen abracadabra,’ zei Mitchell.


  Chloe keek hem vreemd aan, alsof ze een clou verwachtte en verrast was door zijn oprechtheid. ‘Nou, goed dan. Volgens de sage werd Arthur in de slag bij Camlann dodelijk verwond en werd hij naar een eiland gebracht, dat Avalon heette. Daar stierf hij en werd hij begraven. “Avalon” is een van de vroegere namen van Glastonbury en aangezien de moerassen eromheen vaak overstroomd raakten...’


  ‘Daar heb je je eiland,’ vulde Nina aan en ze wees op de Tor.


  ‘Precies.’ Ze keken alle drie op naar die vreemde heuvel, totdat Chloe zich omdraaide en de anderen vroeg: ‘Willen jullie hem van dichtbij bekijken?’


  


  Holly deed de voordeur open en reageerde blij verrast toen ze zag wie daar stond. ‘Oom Eddie!’


  ‘Ha, die Holly,’ zei Chase en hij wist een soort glimlachje tevoorschijn te toveren.


  ‘Ik dacht dat u het land uit was?’


  ‘Was ook zo. Nu ben ik terug. Is je moeder thuis?’


  ‘Ja, in de keuken.’ Ze liet hem binnen en ging hem voor naar de keuken. ‘Hoe was de reis? Hebt u het leuk gehad?’


  ‘Had beter gekund,’ zei hij star.


  Ze gingen de keuken in en troffen daar Elizabeth aan die de wasmachine aan het inladen was. ‘Eddie?’ zei ze, verrast en allesbehalve blij hem te zien. ‘Wat kom je hier doen? De rest van de stad vernielen ofzo?’


  ‘Hallo, Lizzie. Hoe is het met oma?’


  ‘Wel goed... ondanks jou. Maar ze zal je wat verlate bezorgdheid wel waarderen.’ Ze sloeg het deurtje van de wasmachine dicht. ‘Wat wil je?’


  ‘Kan ik met je praten? Onder vier ogen?’ Holly keek gepikeerd, maar ging de keuken uit.


  Elizabeth leunde tegen het aanrecht en sloeg haar armen over elkaar. ‘Nou?’


  Chase zuchtte lang en diep. ‘Ik wilde je zeggen dat...’ Hij zweeg even. ‘Dat je al die tijd gelijk had. Wat mij betreft.’


  Even keek ze verward, toen verscheen er een triomfantelijke, bijna boosaardig vergenoegde uitdrukking op haar gezicht. ‘Nou, ik had nooit gedacht dat je dat nog eens zou zeggen! Eddie Chase geeft eindelijk toe dat hij het mis had, dat hij niet altijd gelijk heeft! Ik zou paps moeten opbellen. Ik weet zeker dat hij dolgraag zou horen...’


  ‘Elizabeth.’ Door de scherpte van Chase’ stem en het noemen van haar volledige naam, zweeg ze onmiddellijk. ‘Er is iemand omgekomen.’


  ‘Wat?’ De triomf trok weg, haar ogen werden groot van schrik. ‘O mijn god! Toch niet... Nina?’


  ‘Nee,’ zei Chase en hij voelde hevige schaamte en schuldgevoelens vanwege de opluchting die dat woord hem gaf. ‘Niet Nina. Maar iemand anders om wie ik veel gaf... en ze is dood door mij.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Daar gaat het niet om. Maar ze zou nog in leven zijn als ik haar er niet bij betrokken had. En daardoor besefte ik dat je gelijk had: dat ik liever wegliep dan... dan onder ogen zag dat ik iets kwijt zou raken,’ zei hij. Die bekentenis deed hem bijna fysiek pijn. ‘Maar ditmaal kon ik niet weglopen. Ik moest naar twee mensen gaan die ik kende, vrienden... en ik moest hun vertellen dat hun dochter dood was. En dat het... dat het mijn schuld was.’


  ‘Mijn god,’ zei Elizabeth zachtjes. ‘Wat vreselijk.’


  ‘Jij hoeft je er niet ellendig om te voelen... jij had al die tijd al gelijk. Ik liep gewoon weg toen mama stierf. Maar ik kon dat echt niet toegeven. En... godverdomme!’ Hij keerde zich af en sloeg met zijn handen op het aanrecht. ‘Ik liep na de begrafenis gewoon weg en ging bij het leger zonder nog achterom te kijken. Ik liet jou met alles zitten, met paps, je studie die eraan ging... Christus, geen wonder dat je een hekel aan me hebt.’


  ‘Ik heb geen hekel aan je, Eddie,’ zei Elizabeth en ze liep door de keuken naar hem toe. Aarzelend legde ze een hand op zijn arm. ‘Je bent mijn broer. Dat betekent niet dat ik niet allerlei kritiek heb op de dingen die je hebt gedaan... maar ik heb nooit een hekel aan je gehad.’


  ‘Ja, maar het heeft je toch allerlei ellende bezorgd, hè? Jij was de slimste, had allerlei plannen voor als je zou zijn afgestudeerd, en als je niet had moeten ophouden om thuis de zaak op poten te houden...’


  ‘Als het anders gelopen was,’ zei Elizabeth resoluut, ‘had ik Holly niet gehad. En haar zou ik nergens voor willen ruilen.’ Ze kneep in zijn pols. ‘Het spijt me van je vriendin, Eddie, echt. En ik besef dat jij je er schuldig over voelt... maar het is normaal om je schuldig te voelen als iemand sterft op wie je gesteld bent. Ik had het toen mama doodging, ook al had ik niets kunnen doen om daar iets aan te veranderen. Het was kanker, wat had ik moeten doen?’


  ‘Maar ik voelde me niet schuldig,’ benadrukte Chase. ‘Ik ging er gewoon vandoor en ging bij het leger omdat ik, toen mama dood was, niet inzag waarom ik ook nog maar een minuut in dat huis zou moeten blijven. Ik had het te druk met mijn opleiding om me schuldig te voelen. Ik verborg me ervoor. Maar ditmaal kon ik me niet verbergen. Ik moest het onder ogen zien.’


  ‘En dat doet pijn.’


  Hij liet een wrang lachje horen. ‘Ja. Dat doet verdomd veel pijn.’


  ‘Eddie,’ zei ze zacht, ‘daar is niks mis mee. Ik weet dat je al die jaren een taaie supersoldaat bent geweest die nergens bang voor was... maar je bent ook een mens en je bent nog steeds mijn broertje. Je hebt die gevoelens altijd gehad en je hield ze alleen maar verborgen. Je zou je pas zorgen moeten maken als er niets te verbergen was, als het je echt niet kon schelen. En ik weet dat je niet zo bent.’


  Daar wist hij geen antwoord op. Hij bleef staan, zei niets, en dacht na over wat ze zei.


  ‘Heb je hier met Nina over gesproken?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Nee.’ Chase zuchtte. ‘Ik... zou niet weten wat ik moest zeggen.’


  ‘Zeg wat je voelt. Ze heeft er recht op dat te weten. Je gaat met haar trouwen: ze hoort te weten hoe haar man in werkelijkheid is.’


  ‘Maar als ik haar dan ook kwijtraak?’ zei Chase. ‘Als ik haar óók niet kan beschermen? Dat zou ik niet aankunnen, daar zou ik geen weg mee weten!’


  Ze streek over zijn hand en pakte die vast. ‘Eddie, wat je ook mag denken, het is jouw taak niet om iedereen te beschermen.’


  ‘Maar dat is het wel,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Dat is mijn werk.’


  ‘Jij wordt Nina’s echtgenoot. Niet haar lijfwacht. Je weet dat je haar dat allemaal moet zeggen.’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ erkende Chase mat. ‘Maar het is zo moeilijk. Ik ben niet direct goed in dat soort dingen.’


  ‘Je hebt het prima gedaan.’ Een vleugje humor, het onbelemmerde commentaar tussen broer en zus. ‘Tenminste, als je nagaat dat het de eerste keer was dat je ooit iets over je gevoelens vertelde.’


  ‘Jij moet altijd een steek onder water geven, hè?’ waarschuwde Chase, maar er klonk ook iets van opluchting in zijn stem.


  ‘Het is in elk geval vooruitgang. Misschien moest je toch maar papa bellen.’


  ‘Dat is niet grappig.’


  ‘Ja, ik dacht eigenlijk wel dat je dat niet zou doen.’ Ze liet zijn hand los. ‘Maar je moet echt met Nina praten.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei hij. ‘Dat doe ik. Ik moet alleen even nadenken wat ik haar zal zeggen.’


  ‘Nou, in dat geval moet je het je maar gemakkelijk maken. Kom maar, ga zitten.’ Ze knikte naar de deur. ‘Ik geef je een kop thee.’


  Eindelijk wist Chase een lichte, maar oprechte glimlach op te brengen. ‘Dank je wel... Elizabeth.’


  


  Na een stevige wandeling van twintig minuten kwamen Nina, Mitchell en Chloe aan bij de voet van de Tor. Ook al zou de route naar de top die ze zouden nemen, de gemakkelijkste zijn, Nina besefte dat hij nog steiler was dan hij leek. Het nog steilere pad over de noordelijke helling was waarschijnlijk eerder geschikt voor geiten dan voor mensen.


  Of voor koeien. Het verbaasde haar een heel stel zwartbonte Friese koeien loom over de terrassen te zien lopen om te grazen. ‘Heel wat gemakkelijker dan maaien,’ zei Chloe. ‘Je moet alleen uitkijken voor de... hola!’


  ‘lek!’ jammerde Nina en ze trok haar rechtervoet uit een verse koeienvlaai.


  ‘... voor de stront,’ maakte Chloe haar zin af. ‘Sorry hoor. Al schijnt het geluk te brengen.’


  Toen ze haar schoen zo goed mogelijk had schoongeveegd, liepen ze verder de heuvel op. ‘Is dit het pad van het labyrint?’ vroeg Nina.


  Chloe schudde haar hoofd en wees naar een van de terrassen opzij van hen. ‘Nee, maar je kunt nog steeds zien waar dat was – het grootste deel althans. Sommige stukken zijn zo weggesleten dat ze nauwelijks te beklimmen zijn. En zou je zo lopen, dan duurt het langer dan vier uur voor je aan de top was.’ Ze keek Nina zijdelings aan. ‘Het labyrint van Glastonbury heeft niets met koning Arthur te maken, tenminste niet voor zover ik weet. Vraag je dat uit nieuwsgierigheid, of...’


  Nina bleef staan. ‘Er is misschien een verband, maar we zijn daar niet zeker van. Daarom hadden we de mening van een deskundige nodig.’ Ze haalde een stel foto’s tevoorschijn. ‘Wat zeg je hiervan?’


  Chloe bekeek de eerste foto, een close-up van een van de labyrintsymbolen die in de kling waren gegraveerd die ze in Syrië hadden gevonden. ‘Het ziet er in principe wel uit als hetzelfde pad...’ Ze bekeek de volgende foto. ‘Dit hier ook. En... wat is dit?’ vroeg ze en ze pakte een foto van de hele kling in haar handen.


  Nina haalde diep adem. ‘Wij denken dat dit Caliburn is.’


  ‘Dat meen je niet.’ Chloe hield haar adem in. Ze wachtte op een reactie, maar kreeg die niet. ‘Meen je dat nou? Lieve god, je meent het!’


  ‘We denken het echt,’ verzekerde Nina haar.


  Snel keek Chloe de andere foto’s door. ‘Als iemand anders dat tegen me had gezegd, zou ik het niet geloven. Maar... jullie denken echt dat dit Caliburn is?’


  ‘Voor zover we weten. Maar we zijn juist hier omdat...’ Ze zweeg en keek om zich heen. Er waren wel andere mensen op de Tor, maar niemand binnen gehoorsafstand. ‘We denken dat deze symbolen een aanwijzing vormen voor iets wat hier is verborgen.’


  Chloe keek haar aan. ‘Iets?’


  ‘Of iemand. Koning Arthur.’ Chloe uitte een opgewonden gilletje. ‘Er bestaat een kans dat het graf van Arthur hier is, onder de Tor. Het probleem is dat we niet weten waar.’


  ‘Maar jij bent de directeur van de International Heritage Agency, je kunt alle uitrusting krijgen die je wilt!’ zei Chloe. Haar ogen werden groot bij die gedachte. ‘Een compleet radaronderzoek tot diep in de grond, of zelfs een gravimetrisch...’


  ‘Jammer genoeg speelt de tijdfactor een rol,’ viel Mitchell haar in de rede. ‘Om veiligheidsredenen kan ik geen details prijsgeven, maar onze beide regeringen zijn het erover eens dat we het graf, als het hier is, zo vlug mogelijk moeten vinden.’


  ‘Wij denken dat jij de aangewezen persoon bent om ons daarbij te helpen,’ zei Nina tegen Chloe. ‘Kun je dat, denk je?’


  ‘Tja... nou, ik voel me gevleid,’ stamelde Chloe en ze begon weer te blozen. ‘Maar ik weet het niet. Ik bedoel, ik ken de Tor heel goed, maar...’ Ze bekeek de foto’s opnieuw. ‘Tenzij jullie iets specifieks hebben om van uit te gaan, weet ik niet in hoeverre ik hulp kan bieden. Dit is het patroon van het labyrint van Glastonbury, ja, maar... hoe hebben jullie dat gevonden? Hoe kan de vondst van Caliburn jullie bij Arthurs graf brengen?’


  ‘Het is... gecompliceerd,’ zei Nina. ‘En dat is nog heel zacht uitgedrukt. Maar om een lang verhaal kort te maken: we denken dat die symbolen in Caliburn werden gegraveerd door de monniken van Glastonbury om Arthurs graf terug te kunnen vinden... zijn echte graf, niet het graf dat ze in 1191 voor de show hebben uitgegraven. De plek waar ze Arthur en Guinevere hebben verstopt, om ze in veiligheid te houden... en tevens de plek waar ze Excalibur hebben verborgen.’


  ‘Excalibur?’ Chloe’s mond bleef even openstaan. ‘Dat zou nog eens een vondst zijn!’ Opeens keek ze bezorgd. ‘Als jullie dat zwaard vinden, dan... vermelden jullie er toch wel bij dat ik heb geholpen, hè?’


  Nina glimlachte haar geruststellend toe. ‘Je krijgt alle eer, geloof me. Maar het gaat er in de eerste plaats om het te vinden.’ Ze wees naar een van de symbolen op de bovenste foto. ‘We veronderstellen dat het iets te maken heeft met die punten die in het labyrint zijn gezet, maar we weten niet wat die beduiden.’


  Chloe bekeek de foto aandachtig en fronste haar voorhoofd. ‘Als je rekening houdt met het feit dat het echte labyrint vervormd is door de vorm van de Tor,’ zei ze, ‘zou de dichtstbijzijnde punt... op het derde terras zijn. Daar!’ Ze baande zich een weg over het smalle, met struikgewas bedekte terras naast hen. Nina en Mitchell liepen achter haar aan en bleven toen opeens staan. ‘Natuurlijk!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Nina toen ze haar inhaalde.


  ‘Met is een routesteen!’ Bij Chloe’s voeten stak een onopvallende rotssteen half uit de grond. ‘Die waren ervoor om mensen die het labyrint volgden, te laten weten hoe ver ze nog moesten. De meeste zijn nu verdwenen, maar een paar staan nog op hun plaats.’


  ‘Dus het graf is onder een van die stenen?’ vroeg Mitchell.


  ‘Dat zou kunnen,’ zei Nina, ‘maar welke? Bij elk van de symbolen zijn weer andere stenen aangegeven. En het symbool op de punt van het zwaard hebben we niet.’ Ze nam de foto’s weer over van Chloe en spreidde ze als een stel speelkaarten. ‘Hoeveel van die routestenen waren er oorspronkelijk?’


  ‘Dat weet niemand,’ antwoordde Chloe, ‘maar waarschijnlijk een stuk of dertig.’


  Het aantal stenen, aangegeven in de diverse labyrintsymbolen, leek dat te bevestigen. Nina keek van de ene foto naar de andere. Elk symbool had een verschillend aantal stenen, op verschillende plaatsen, maar er waren beslist overeenkomsten tussen. Sommige stenen stonden in meer dan één symbool en sommige daarvan kwamen vaker voor dan andere...


  ‘Ik moet pen en papier hebben,’ zei ze toen er een idee in haar opkwam.


  Chloe rommelde in haar rugzakje. ‘Ik ben op alles voorbereid,’ zei ze. Ze haalde eerst een thermosfles tevoorschijn, toen een grote in plastic verpakte sandwich met ham en eiersalade, voor ze ten slotte een verfomfaaid notitieboekje en een balpen pakte. ‘Hier.’


  Nina nam de pen en het boekje over. ‘Waar denk je aan?’ vroeg Mitchell.


  ‘Dat we het aantal zoekplaatsen kunnen beperken, ook al hebben we niet genoeg informatie om precies de juiste te vinden.’ Ze tekende het labyrint vergroot op een lege bladzijde en tekende de plaatsen van de routestenen op de eerste foto. ‘Goed, dat is de eerste. Nu zetten we de tweede erbij...’


  Ze gaf van alle foto’s de stenen aan op haar tekening van het labyrint. Dat kostte enkele minuten. Gaandeweg werden de aanwijzingen, verborgen door de monniken, duidelijk. Slechts drie stenen kwamen in alle doolhoven voor.


  Nina bekeek het eindresultaat: nu niet alleen een tekening, maar een kaart. ‘Ik durf te wedden dat het symbool op het ontbrekende stuk van het zwaard slechts een van die drie erop heeft gegraveerd,’ zei ze en ze zette er een kringetje om. ‘Daar is het graf, daar kunnen we de ingang vinden. Het lijkt gewoon een versiering, maar als je weet wat het betekent, leidt het je rechtstreeks naar de deur!’


  Chloe keek nog eens beter. ‘Ik weet die punten wel te achterhalen, maar op geen ervan staat nog een routesteen. En als er echt een ingang is, zal die niet gemakkelijk te vinden zijn: elk jaar volgen duizenden mensen het labyrint, maar niemand heeft ooit zoiets bijzonders ontdekt.’


  ‘Maar ze wisten ook niet waar ze moesten zoeken, of wel?’ zei Mitchell. ‘Waar is de dichtstbijzijnde?’


  Nina reikte Chloe het notitieboekje aan. Ze draaide het zo dat de ruwe kaart qua richting overeenkwam met de Tor. ‘Het vijfde terras aan de westkant. Daarheen.’ Ze nam hen mee terug naar het oplopende pad.


  Toen ze op het terras waren gekomen, leidde Chloe hen om de helling van de Tor heen. ‘Ergens hier in de buurt,’ zei ze ten slotte en ze bleef staan. De helling was steil, boven hen was alleen de bovenkant van de toren van de St Michael te zien. Maar op die plek was niets ongewoons, alleen maar ruig gras en konijnenholen.


  ‘Ik zie niks,’ klaagde Mitchell.


  ‘Als er hier iets is, zit het onder de grond. Hier, probeer hier eens.’ Chloe maakte haar rugzak weer open, haalde er een handvol dunne stalen haringen uit van twintig centimeter, met bovenaan een haak, en gaf er hem en Nina ieder één. ‘Prik maar eens.’


  Nina boog zich voorover en duwde een spies in de grond. Die was heel stevig en bood weerstand, maar ze bleef duwen tot ze niet dieper kon komen. ‘Nou, hier is niets,’ zei ze. Ze trok hem terug en probeerde het twee meter verderop een andere plek. Mitchell begreep waar het om ging en deed hetzelfde, net als Chloe.


  Maar na een half uur prikken hadden ze alleen maar stenen aangetroffen, niets wat een ingang kon verbergen. ‘Daar houdt het dan wel op,’ zei Mitchell.


  ‘Er zijn nog twee vindplaatsen, hoor,’ zei Nina.


  De volgende lag op het zesde terras, aan de noordwestelijke kant. Nu ze in het zicht waren van zowel de top als het steile zigzagpad tegen de noordkant van de Tor, ving het groepje dat in de grond stond te prikken wel nieuwsgierige blikken van toeristen. Maar ook hier vonden ze niets.


  ‘Driemaal is scheepsrecht,’ zei Chloe hoopvol toen ze weer naar het kaartje keek. ‘Goed dan, de laatste is... eerste terras, aan de zuidoostkant. Helemaal naar beneden en eromheen, ben ik bang.’


  Nina keek naar de zon, die gestaag naar de westelijke horizon zakte. ‘Hebben we nog de tijd om daar te komen?’


  ‘Zou wel moeten, al zullen we niet veel tijd meer hebben om rond te kijken voor het te donker wordt. Waar zitten jullie trouwens?’


  ‘In Londen,’ zei Mitchell.


  Ze keek ontdaan. ‘Rijden jullie helemaal terug naar Londen? Ach, doe niet zo gek! Het is diep in de nacht voor je terug bent! Ik woon in Shepton Mallet, dat is maar zestien kilometer hiervandaan. Jullie kunnen vannacht bij mij logeren, ik heb een logeerkamer... En een sofa,’ zei ze tegen Mitchell. Hij leek niet erg onder de indruk van het voorstel.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Nina.


  ‘O, het kan gemakkelijk. En hoe vaak krijg ik de ontdekker van Atlantis in huis? Ik zou vereerd zijn.’


  ‘In dat geval nemen we het aanbod aan. Hè, Jack?’ Hij gromde vrijblijvend.


  ‘Prachtig! Goed, dan moesten we maar opstappen.’


  


  De zuidoostelijke helling van de Tor, afgeschermd van de zon, was kouder, dreigender. De heuvel was zo steil dat de toren erbovenop nu helemaal uit het zicht was en zelfs Glastonbury zelf was niet te zien, wat het gevoel van afzondering nog versterkte. Het gekwetter van de dagjesmensen was weg. Afgezien van het gekras van verre vogels was het enige teken van leven een eenzame koe op het weideveld onder hen, die geen aandacht had voor de bezoekers.


  ‘Hier moet die routesteen hebben gestaan,’ zei Chloe na weer op haar kaartje te hebben gekeken.


  Nina bekeek de helling. Hij leek niet anders dan de twee plekken die ze al hadden onderzocht. ‘Als het graf hier is, dan moet het dichtbij zijn.’ Ze greep naar haar stalen pen en stak hem in de grond. De anderen volgden haar voorbeeld.


  Ze zochten tien minuten, twintig en troffen niets ongewoons aan. De lucht achter de Tor kreeg langzaamaan een zalmroze tint, die in hel oranje overging nu de zon boven de horizon stond. Nog vijf minuten. Nog steeds niets.


  Toen...


  Nina’s pen kon opeens niet verder, slechts tien centimeter onder het oppervlak.


  Aanvankelijk reageerde ze niet. Dit was niet de eerste steen die ze aantrof. Ze trok de haring terug en probeerde het opnieuw, vijftien centimeter ervandaan. Als het maar een rotssteen was, zou een kleine verplaatsing genoeg zijn om erlangs te gaan.


  Maar weer bleef de pen steken. Op tien centimeter diepte.


  Opnieuw deed ze een stap, probeerde het weer. Tien centimeter. Ze duwde harder, ze hoorde een zachte klik van metaal op steen onder de grond. ‘Zeg, jongens,’ zei ze terwijl haar opwinding toenam, ‘hier zo!’


  ‘Wat?’ vroeg Mitchell terwijl Chloe en hij naar haar toe kwamen.


  ‘Iets vrij groots. Zou een rots kunnen zijn, maar hij lijkt heel plat. Laten we kijken hoe groot hij is.’


  Ze staken hun haringen in de Tor, telkens verder uit elkaar. Telkens kwamen ze tien centimeter diep, tot ze een stuk van meer dan een meter twintig hadden getest. Wat er ook onder de grond lag, het was een lijnrechte, horizontale oppervlakte.


  Een vierkant.


  ‘Dat kan onmogelijk iets natuurlijks zijn,’ mompelde Nina met een blik op het gatenpatroon dat de randen van het voorwerp aangaf.


  Chloe haalde een schepje uit haar rugzak. ‘Hier, laat mij eens.’ Ze knielde neer en schepte een paar kluiten grond midden uit het vierkant; naarmate ze dieper kwam, schepte ze behoedzamer. De punt van de troffel schraapte over gesteente. Nina en zij keken elkaar even aan, toen maakte ze het gat groter en veegde met haar hand het losse zand opzij.


  Wat er onder de grond lag, was onmiskenbaar door mensen gemaakt. Glad en vlak. Maar dat was niet de reden dat Nina’s hart sneller begon te kloppen. Het was een woord, in de steen gehakt.


  MERLIJN.


  Chloe ging achteruit zitten, verbijsterd. ‘Potverdrie!’


  Nina veegde nog meer grond weg en er kwamen Latijnse woorden aan het licht. ‘“De toorn van Merlijn”?’ vertaalde ze ongelovig. Ze graaide de schep uit Chloe’s hand en hakte in het gat om het groter te maken. ‘Nee, wacht. Het is een stuk van een zin.”... de wraak van Merlijn, die treft”,’ weer verwoed gegraaf, ‘“die alleen hen treft die zijn gelaat zien. Zij die de waarheid kennen, kunnen...’” Ze verstomde, verbijsterd.


  ‘Wat?’ vroeg Mitchell. ‘Wat staat er?’


  Nina keek naar hem op, diep onder de indruk. ‘“Zij die de waarheid kennen, kunnen het graf van Arthur vinden”.’ Ze legde haar hand op de oeroude stenen plaat, nauwelijks in staat te geloven wat ze had ontdekt. ‘Het is echt. Het is werkelijk echt.’


  


  Nina stak haar handen op. ‘Nee, er kan niks meer bij.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Chloe. Ze duwde een schaaltje naar haar gast toe. ‘Nog een plak cake?’


  ‘Nee, dank je, echt niet.’


  ‘IJs dan? After Eight? Blokjes kaas?’


  ‘Nee, dank je!’ Gedwongen hun werk te staken door de vallende duisternis, hadden ze de blootgelegde steen weer bedekt en waren ze naar Chloe’s huis gereden, met de bedoeling de volgende morgen naar de Tor terug te gaan. Nina keek naar de deur van Chloe’s eetkamer, waarachter ze Mitchell hoorde praten. Hij had de twee vrouwen gezegd dat hij een telefoontje moest plegen, al vermoedde Nina dat hij in feite wilde ontsnappen aan Chloe’s onophoudelijk aanbod van machtig, vetrijk voedsel.


  Chloe keek hoopvol naar het laatste stuk cake. ‘Jullie vinden het niet erg als ik...’


  ‘Ga je gang, hoor!’


  Mitchell kwam terug de eetkamer in op het moment dat Chloe de cake op haar bordje schoof. ‘O, alles op? Jammer.’


  ‘Je mag dit stukje wel hebben als je wilt,’ bood Chloe aan. ‘Of roomijs? Blokjes kaas?’


  ‘Ik heb genoeg gehad, dank je wel!’


  ‘Wie had je gebeld?’ vroeg Nina, net toen haar eigen mobieltje ging. ‘O, neem me niet kwalijk.’ Ze haalde het uit haar zak en zag Chase’ naam op het schermpje. Hij achtte haar dus toch waardig genoeg om met haar te spreken. ‘Eddie?’


  ‘Dag, schat.’ Het klonk nog steeds mistroostig, maar hij was in elk geval niet meer kwaad. ‘Alles goed?’


  ‘Ja, prima. En met jou?’


  ‘Beter dan eerst. Luister, ik moet je iets zeggen, maar onder vier ogen. Ik ga straks met de trein terug naar Londen.’


  ‘Terug? Wacht, waar ben je nu?’ vroeg ze.


  ‘In Bournemouth. Er was iets wat ik ook tegen Lizzie moest zeggen. Zit je nog in dat hotel?’


  ‘Nee, ik ben, eh, in Somerset.’


  Er viel een stilte. ‘Wat?’


  ‘Ik ben naar Glastonbury gegaan,’ zei ze.


  ‘Wat?’


  ‘Nee, luister, we hebben iets gevonden! Er ligt iets onder de Glastonbury Tor. We denken dat het het graf van koning Arthur is... We hebben de ingang gevonden!’


  Er viel een langere stilte. Toen: ‘Wel verdomme, Nina!’ De verbale explosie was zo luid dat haar metgezellen het konden horen. ‘Ik heb tegen je gezegd niet te gaan!’


  ‘Ja, en ik heb tegen jou gezegd, dat jij me niet te vertellen hebt wat ik doen moet, Eddie! Wij hebben werk te doen, weet je nog? Excalibur vinden! Nou, daar zijn we mee bezig geweest.’


  ‘We? Is Jack daar?’


  ‘Ja, Jack is hier,’ snauwde Nina. Ze keek naar de anderen. Chloe, gegeneerd, keek met gespannen, geveinsde belangstelling naar een klok en Mitchell had een vragende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Eddie, in godsnaam. Doe je nu zo bezitterig tegenover mij omdat hij in de buurt is? Je had net zo goed je achterpoot op kunnen tillen.’


  Korte tijd bleef hij woedend zwijgen. ‘Hoor eens, je komt nu meteen naar Londen, oké? Ik wil nog steeds met je praten.’


  ‘Dat zal tot morgen moeten wachten. Ik blijf vannacht hier.’


  ‘Met Jack?’


  Nina knarsetandde van ergernis. ‘Ja, Eddie, met Jack.’


  ‘Nou is het genoeg, ik kom daarheen. Lizzie, ik moet je auto lenen.’ Op de achtergrond hoorde Nina Elizabeth in niet mis te verstane bewoording meedelen dat dat niet zou gaan. ‘Goed dan, dan pak ik een taxi, verdomme! Waar ben je?’


  ‘Eddie, doe niet zo ontzettend belachelijk... Hoor eens, ik wil dit gesprek niet eens meer voeren als je niet ophoudt zo kinderachtig te doen! Snap je? Ik spreek je morgen wel, als je jezelf weer in de hand hebt.’ Voordat Chase iets kon zeggen, verbrak ze de verbinding. ‘Lieve hemel!’


  ‘Ik ga, eh, de borden in de vaatwasser doen,’ zei Chloe, die haastig de tafel begon af te ruimen. Met veel omhaal ging ze de keuken in om Nina en Mitchell alleen te laten.


  ‘Godverdomme!’ Nina mepte bijna haar mobieltje op tafel, maar besefte op tijd dat ze te gast was en mepte het toen maar tegen haar dij. ‘Ik was vergeten hoe woedend hij me kan maken. Ik vraag me soms af wat ik in hem zie.’


  ‘Het komt vast door die wet dat sterke tegenpolen elkaar aantrekken, als je het mij vraagt,’ opperde Mitchell. Hij klopte op haar bovenarm.


  ‘Ja, nou, hij is soms een beetje te tegengesteld, snap je? Ik bedoel, ik ben verloofd met die kerel, maar we hebben nauwelijks iets gemeen. Soms maak ik me zorgen dat...’ Haar stem stierf weg.


  ‘Wat?’


  ‘Ik zou hier eigenlijk niet over moeten praten. Het is mijn probleem, niet het jouwe. Je wilt er waarschijnlijk niet eens van horen.’


  Hij keek haar meelevend aan. ‘Misschien kan ik je helpen.’


  Nina trok een verward gezicht. ‘Ik weet niet, het is alleen... Ik maak me gewoon zorgen dat we misschien te verschillend zijn!’ flapte ze eruit. Die erkenning vervulde haar met een mengeling van opluchting en schuldgevoel.


  ‘Je denkt dat het, als jullie gaan trouwen, mis kan gaan?’


  ‘Precies! Eddie is al eens getrouwd geweest en... Nou ja, misschien is dat een extreem voorbeeld van hoe dingen kunnen misgaan, maar Sophia en hij kwamen in elk geval uit hetzelfde land. Dat hadden ze dan toch gemeen.’


  ‘Heb je het daar met hem over gehad?’


  ‘Had je gedacht,’ spotte Nina. ‘Er is een bijna-doodervaring voor nodig wil Eddie over zijn gevoelens praten zonder er stomme grappen over te maken.’ Ze gromde teleurgesteld. ‘O, wat moet ik doen? Heb jij iets dergelijks doorgemaakt voor je trouwde?’


  ‘Ben bang van niet,’ zei Mitchell. ‘Wij dachten dat we een ideaal stel waren. Jeugdige naïviteit, als je het mij vraagt.’


  ‘Geweldig. Ik moest er echt aan herinnerd worden dat ik niet meer de jongste ben.’ Maar er zat een vleug humor in haar woorden. ‘God, hij maakt me soms woedend! Waarom is hij niet een beetje meer, meer...’


  ‘Net als jij?’


  ‘Precies! Nou, niet precies, dat zou alleen maar griezelig, narcistisch zijn.’ Mitchell begon te lachen en na een paar seconden deed Nina mee. ‘Ha! Maar ja, er zijn beslist momenten geweest dat ik wilde dat hij wat minder Eddie-achtig was.’


  Mitchell schoof zijn stoel iets dichter naar haar toe en keek haar in de ogen. ‘En meer... intellectueel?’


  Nina begon opnieuw te lachen en grijnsde veelbetekenend. ‘Eddie had gelijk, weet je, toen hij zei dat je flirt.’


  ‘Eén-nul,’ zei Mitchell en hij legde quasi-schuldbewust zijn hand op zijn hart. ‘Ik moet toegeven, het is een ernstige persoonlijke tekortkoming. Maar het enige waar het om gaat is: flirt ik goed?’


  Ze glimlachte, genoot van de aandacht. ‘Ik moet wel zeggen: niet slecht.’


  ‘Dus het zou beter kunnen?’


  ‘Mmm... misschien.’


  ‘Dan zal ik meer moeten oefenen.’ Hij glimlachte terug, boog zich iets dichter naar haar toe...


  Chloe kwam de eetkamer in, maar deinsde een beetje terug toen ze zag dat haar gasten veel dichter bij elkaar zaten dan onder het eten. De sfeer verbroken, knipperde Nina met haar ogen en schoof terug. ‘Nou, de afwasmachine is vol!’ zei Chloe, een beetje te nadrukkelijk. ‘Ik zal eens beddengoed voor jullie gaan pakken.’


  ‘Ja, graag,’ zei Nina. ‘En pak een extra deken voor Jack... Hij moet het niet koud krijgen... op je bank.’


  ‘Ja, nou,’ zuchtte Mitchell. ‘Oefening baart kunst.’


  Hoofdstuk 17


  De vroege morgenzon verlichtte de zuidoostelijke kant van de Glastonbury Tor. Van het gat in de grond en de plaat steen eronder was geen spoor meer te zien, behalve wat omgewoelde grond – en de haak aan het uiteinde van een stalen haring die uit de bodem stak. ‘Hier dus,’ zei Chloe en ze wees ernaar. De rest van haar uitrusting legde ze op het terras.


  Mitchell keek bedenkelijk toe toen ze om de plek van de opgraving een afzetting maakte met korte paaltjes en er vervolgens een rood-wit gestreept plastic lint tussen spande. ‘Denk je dat dat verschil zal maken?’


  ‘We zijn in Engeland,’ zei Chloe met een lachje. ‘Je moet de macht van zo’n simpel lint om mensen weg te houden niet onderschatten. Bovendien...’ Ze hield een veiligheidsjack van lichtend geel omhoog. ‘Niets maakt een mens onzichtbaarder dan een wegwerkersjas!’


  Mitchell leek niet overtuigd, toch zei hij niets terug. Hij zette zijn zwarte reistas neer. ‘Ik heb de ambassade wat eigen spullen laten meegeven,’ merkte hij op toen hij hem openritste en Nina twee zware zaklampen en twee walkietalkies liet zien.


  ‘O, die heb je gisteravond dus gebeld,’ zei Nina.


  ‘Ja, ik wilde goed voorbereid zijn. We weten niet wat we daarbinnen kunnen aantreffen.’


  ‘Als daar tenminste iets is.’ Nina’s aanvankelijke enthousiasme was inmiddels wat gezakt, haar ruzie met Chase zat haar nog steeds dwars.


  Met de spaden die Chloe had meegebracht, was de hele stenen plaat al snel blootgelegd. Nina veegde met een borstel de aarde uit de ingebeitelde letters. De hele inscriptie was in het Latijn, ettelijke regels lang.


  ‘“Weet dat achter deze steen het enige ware graf ligt van Arthur, koning der Britten, en zijn vrouw Guinevere”,’ las Nina. ‘“Alleen zij die de geschiedenis van Arthur en de sage van Arthur kennen worden waardig bevonden bij hem te komen om hun eerbied te betuigen. De ene zal u door het labyrint voeren om de beproeving van Nivienne...” Nivienne?’ vroeg ze Chloe.


  ‘Een van de benamingen van de Vrouwe van het Meer,’ antwoordde ze.


  ‘Goed. “... de beproeving van Nivienne door te maken, die de onwaardigen zal vasthouden in het huis waar zij woont, en de wraak van Merlijn, die alleen hen treft die zijn gelaat zien. Zij die de waarheid kennen, kunnen het graf van Arthur vinden; de anderen...” Lieve help!’


  ‘Wat?’ vroeg Mitchell.


  ‘‘... zullen niet weer teruggaan.”Tjonge, dat klinkt niet goed. Het lijkt erop dat de monniken een stel valstrikken hebben achtergelaten.’


  ‘Maar het graf is honderden jaren oud,’ opperde Mitchell. ‘Na al die tijd zullen vallen wel niet meer werken.’


  ‘Zou je denken, hè?’ zei Nina sarcastisch, gestoeld op pijnlijke ervaringen.


  ‘Dat zou die ene oude sage verklaren,’ zei Chloe. ‘Er gaat een verhaal dat een groep van dertig monniken de tunnels in gingen die ze onder de Tor aantroffen en dat er maar drie levend uit zijn gekomen.’


  Nina keek verontrust. ‘Nou, die verhouding staat me niet aan.’ Maar toch pakte ze een schop en begon te graven.


  


  Toen de grond om de stenen plaat was weg gegraven, trokken Nina en Mitchell behoedzaam de bovenkant vrij van de dieper liggende stenen waarop hij rustte, tilden hem schuin op en zagen...


  ‘O, mijn god,’ zei Nina. ‘Kijk dat nou eens.’


  Het was een tunnel, smal maar toegankelijk, die afdaalde in de Tor. Op een van de stenen schoren rond de ingang was weer een Latijnse tekst geschreven. Nina las direct de Romeinse cijfers.’ 1191,’ zei ze, ‘het jaar dat de monniken van Glastonbury zeiden dat ze het graf van Arthur op het terrein van het klooster hadden gevonden. Maar dit was het echte graf... de echte schat.’


  Mitchell wierp licht in de doorgang. ‘Die stutten zien er niet erg stevig uit.’ Al was de ingang van steen, de binnenkant van de tunnel werd gestut door houten balken, die in de wanden van klei en zandsteen waren gewerkt en in de loop van de eeuwen door de vochtige aarde waren gaan rotten.


  Nina pakte een andere zaklamp en keek zelf. ‘Ze hebben het zo lang uitgehouden,’ zei ze in de hoop dat die woorden zich niet tegen haar zouden keren. Vlug greep ze voor de zekerheid naar haar hanger. ‘Zolang niemand ze wegtrapt, moeten ze goed zijn.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet,’ zei Chloe zenuwachtig. ‘Ik wacht liever hier buiten om op de toko te passen. Als jullie daar geen bezwaar tegen hebben.’


  Nina lachte haar geruststellend toe terwijl ze een gele helm pakte uit Chloe’s spullen. ‘Je hebt waarschijnlijk volkomen gelijk. Maar wij moeten er zo vlug mogelijk achter zien te komen, dus...’


  Mitchell zette ook een helm op, schakelde een van de walkietalkies in en gaf hem aan Chloe. ‘Weet je hoe je zo’n ding moet gebruiken?’ Ze knikte. ‘Geweldig. Wij vertellen je wat er hier beneden is, stukje bij beetje.’


  ‘Veel geluk,’ wenste Chloe hun toe terwijl Nina en Mitchell hun spullen bij elkaar pakten en door de ingang doken.


  ‘Bedankt... Ik hoop alleen dat we dat niet nodig hebben!’ antwoordde Nina.


  Het eerste wat haar trof toen ze langzaam de steile helling af schoof, was de geur, een vochtige, doordringende stank van rottende planten. Chloe had gezegd dat het omringende gebied vroeger moeras was, en zo rook het ook. Het tweede was dat de tunnel, hoewel bijzonder nauw, niet haastig was gebouwd. Hij was zorgvuldig, met aandacht uit de Tor gehouwen en had gladde wanden; de houten stutten stonden op gelijke afstand. Ook al was hij bedoeld om verborgen te blijven, de monniken hadden wel gewild dat hij passend was voor een koning.


  Achter haar sprak, op zijn hurken, Mitchell in zijn walkietalkie. ‘Hallo, test, test. Doctor Lamb, hoort u mij?’


  ‘Luid en duidelijk,’ antwoordde ze. ‘Hoe is het daar?’


  ‘In twee woorden? Het stinkt.’


  Nina glimlachte om die onwetenschappelijke beschrijving en keek, nu ze onder aan de helling was gekomen, verder de tunnel in. ‘Goed, het wordt hier vlakker.’ Ze bleef staan toen ze zag dat de gang voor hen uit zich al vertakte. ‘O, fijn.’


  ‘Wat?’ vroeg Mitchell.


  ‘Het is geen labyrint, het is een doolhof.’ Boven de linkergang zat een klein steentje waar met klei een inscriptie in zat verwerkt. ‘Geef dat ding eens.’ Mitchell gaf haar zijn walkietalkie. ‘Chloe? Ik denk dat we nu je deskundige mening nodig hebben. Er zijn twee routes: bij de linker zit een plaatje met het woord “Morgain”.’


  ‘Beter bekend als Morgan le Fay,’ antwoordde Chloe. ‘De zus van Arthur, volgens de sage. Wat staat er bij de andere route?’


  ‘Niets, en naar het schijnt heeft er ook niets gestaan: er is geen vierkant gat waar een ander steentje uit gevallen kan zijn. Wat vind je?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Chloe. ‘Op zichzelf betekent het niets.’


  Nina scheen met haar lamp beide gangen in. Ze leken hetzelfde: na een paar stappen bogen ze scherp af. ‘Dan zullen we gewoon moeten kijken waar ze heen leiden.’ Ze keek om naar Mitchell. ‘Morgain, of niet-Morgain?’


  Hij trok zijn schouders op. ‘Moet je mij niet vragen. Dit is jouw vak!’


  ‘Ja, ik was al bang dat ik moest kiezen. Goed dan... Morgain,’ besloot ze en ze liep de linkertunnel in.


  Op de vette rode klei van de vloer had zich een waterplas gevormd. Nina ploeterde erdoorheen en ging de eerste hoek om. Niet ver voor haar uit splitste de gang zich opnieuw en zette zich tot buiten het zicht voort. Hier was de bodem droger, al hadden de wanden en de stutten dezelfde vochtige glans als de rest van de tunnel. Ze hield in, er zat haar iets dwars. Waarom lagen hier geen plassen water?


  Mitchell had haar ingehaald. ‘Is er iets?’


  ‘Ik weet niet, alleen...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Laten we kijken waar dit heen leidt.’


  Ze deed een stap vooruit... en de vloer onder haar voet zakte in.


  Ze gaf een gil terwijl ze voorover viel, haar wild tollende lamp onthulde een diep donker hol terwijl hij de diepte in viel...


  Mitchell greep haar vast en gaf een pijnlijke ruk, net voor ze het gat in stortte. Met moeite trok hij haar weer omhoog.


  ‘Shit!’ zei ze ademloos, haar hart bonsde in haar borst nu ze zich aan Mitchell vastgreep voor steun. ‘O god, die vervloekte monniken.’


  ‘Alles in orde?’


  Nina zuchtte een paar keer diep en probeerde rustig te worden. ‘Ja, ik geloof van wel. Verdomme!’ Behoedzaam keek ze in het gat en zag hoe de valstrik in elkaar stak. Een dun vierkant van hout was precies in evenwicht boven het gat gelegd, daarover was een dunne laag klei gesmeerd om het in de vloer te camoufleren. Er was maar één voetstap nodig geweest om erdoor te breken... en in het water terecht te komen waaruit ettelijke houten spiesen naar boven staken.


  ‘Niet zo best,’ merkte Mitchell op, veel luchtiger dan de situatie verdiende.


  ‘Help me even eroverheen,’ zei Nina, die haar zelfbeheersing terug had.


  ‘Weet je het zeker? Als er nog een...’


  ‘We moeten zien waar deze gang heen voert.’ Het gat was ruim een meter breed, de oversteek werd extra lastig door het lage plafond, maar met Mitchells hulp kon Nina eroverheen komen. Hij gooide haar de overgebleven zaklamp toe en ze keek om de hoek. ‘Nou, ik hoop dat die kloot van een monnik die dit heeft bedacht, lekker kan lachen. Het is een doodlopende gang.’


  Mitchell hielp haar terug over het gat. ‘En wat houdt dat in?’


  ‘Dat betekent,’ zei Nina, die de walkietalkie optilde, ‘dat we iemand nodig hebben die het verschil kent tussen de geschiedenis en de sage van Arthur.’ Ze drukte op de spreekknop. ‘Hallo, Chloe?’


  ‘Ha, Nina,’ zei Chloe opgewekt, onwetend van wat er zich net onder de grond had afgespeeld. ‘Hebben jullie iets gevonden?’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen. Luister, ik weet wat de inscriptie in die steen betekende, wat er staat over geschiedenis en sage, en de ene die je naar het graf leidt. De route met Morgain... nou, die is niet zo geschikt gebleken. Ik denk dat bij elke splitsing de naam zal staan van iemand of iets, die of dat verband houdt met Arthur. Waar het een historisch feit betreft, geeft dat de juiste route aan en die routes met namen uit de sage... die moeten we niet volgen, zeg maar.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan, maar de grens tussen geschiedenis en sage is rond Arthur wel heel vaag.’


  ‘Zeg gewoon maar wat je denkt.’


  ‘Denk je dat je gelijk hebt?’ vroeg Mitchell aan Nina.


  ‘Als ik het mis heb, moet je me uit heel wat gaten trekken.’


  Ze gingen terug naar de eerste splitsing en namen de naamloze doorgang. Bij elke stap beproefde Nina argwanend de bodem. Die bleef stevig. Desondanks ging ze behoedzaam verder door de kronkelende tunnel tot ze ten slotte weer bij een splitsing kwamen.


  ‘Goed, Chloe,’ zei ze. ‘Ik had gelijk, hier zit weer zo’n steen.’


  ‘Wat staat erop?’


  Nina bracht haar lamp dichterbij om de tekst op de platte steen boven de linkergang te lezen. ‘“Bedivere”.’


  ‘O, heer Bedivere is beslist echt,’ verkondigde Chloe. Haar stem was nu meer vertekend, de ruis werd sterker naarmate ze dieper in de Tor kwamen. ‘Hij komt zelfs misschien in meer historische verslagen voor dan Arthur zelf. In de vroegste Welshe vermeldingen heet hij Bedwyr, en...’


  ‘Ik stel voor dat we naar links gaan,’ zei Nina terwijl Chloe doorbabbelde. Ze liepen de nieuwe tunnel in. Nina begon net zoveel aandacht te besteden aan de wanden en het plafond als aan de vloer. De ervaring had haar geleerd dat vallenzetters zelden twee keer dezelfde truc gebruikten.


  Maar haar theorie leek hout te snijden nu ze dieper onder de grond kwamen en weer een splitsing aantroffen. Ditmaal zat de steen boven de rechterdoorgang. ‘Chloe, jouw beurt weer. Hier staat: “Badon”.’


  ‘De Slag bij Badon,’ antwoordde Chloe meteen. ‘Arthurs grootste overwinning op de Saksen. Laat vijfde of begin zesde eeuw... de genoemde data verschillen, maar het is beslist een historisch feit.’


  ‘Dan wordt het Badon,’ zei Nina en ze ging naar rechts.


  Behoedzaam liepen ze verder door de doolhof en bij elke splitsing in de route bleven ze staan voor Chloe’s advies. De vertekening van haar stem werd gaandeweg erger, het geruis overstemde haar soms. Maar het antwoord kon ze nog steeds onderscheiden: Llacheu, Arthurs zoon, werd door de monniken van Glastonbury als historisch persoon aangemerkt, terwijl Arthurs ridder heer Karados en Bron, de Visserskoning, de sagenstatus werd toegekend. Nina en Mitchell liepen verder; de lucht werd hoe dieper ze kwamen steeds smeriger. Toen...


  ‘Aah!’ hijgde Nina en ze deinsde verschrikt terug toen ze een hoek om kwam... en oog in oog stond met een vrouw, zoals ze even dacht. Toen de schrik voorbij was, zag ze dat het een beeld was van een slanke, elegante gestalte die aan de rand van een poel stond, die door de ijzerrijke bodem modderig roodbruin was geworden. De ruimte daarachter was aanzienlijk groter dan de tunnels en de plas nam de hele breedte in beslag.


  ‘Dit moet Nivienne zijn, de Vrouwe van het Meer,’ zei Nina. Ze pakte haar camera en maakte een aantal foto’s; ook als ze niet verder konden komen, zou ze nog altijd iets hebben om te bestuderen als ze weer boven waren.


  ‘Een meer van niks.’ Mitchell rolde zijn mouw op en stak bij wijze van experiment zijn arm in het smerige water. Het bleek diep te zijn. Hij schudde het water af en scheen toen met zijn lamp op de overkant van de poel. ‘Kijk daar eens.’


  In het weerkaatste licht van de zaklamp zag Nina de bovenkant van twee tunnelingangen die maar net boven het water uitstaken, en weer een steen boven de opening links. Maar dat bedoelde Mitchell niet. Hij scheen nu met zijn lichtstraal in het water zelf. Er kwamen belletjes in omhoog die beurtelings open spatten op het oppervlak. ‘Vissen?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Gas,’ antwoordde Mitchell. ‘Daarom stinkt het hier zo: er zit moerasgas in dat naar boven borrelt!’


  ‘We moeten vlak boven het grondwaterniveau zitten,’ besefte Nina.


  De moerassen van Somerset mochten dan aan de oppervlakte gedraineerd zijn, de grond daaronder was nog steeds doordrenkt en de opeenstapeling van rottende vegetatie vormde een onaangenaam bijproduct: methaan. Hadden de monniken dat geweten, of was dat toeval?


  Ze zei tegen Mitchell dat hij de beeltenis moest belichten. Nivienne hield één arm uitgestrekt alsof ze hen uitnodigde in het water te stappen, maar Nina had er geen haast mee. ‘Dit moet de Beproeving van Nivienne zijn. Maar wat is de beproeving?’


  ‘Ik denk dat we het niet droog houden,’ gromde Mitchell en hij wees naar de twee tunnels aan de overkant van de poel.


  ‘Wat staat er op die steen?’ Nina kneep haar ogen halfdicht om de kleie tekst aan de overkant van de plas te lezen. ‘Zoiets als... “Anna”.’ Via de walkietalkie beschreef ze voor Chloe de ruimte en de steen; de ontvangst was nu zo slecht dat haar antwoord nauwelijks hoorbaar was.


  ‘Anna was de zus van Arthur,’ maakte Nina op uit het vervormende geknetter. ‘Maar ik weet niet in hoeverre dat historisch vastligt. Ze wordt algemeen beschouwd als de moeder van heer Gawain, maar in de vroege Welshe verhalen – die waar Bedivere in voorkwam – is een zekere Gwyar de moeder van Gawain. Anna zou een andere naam voor dezelfde persoon kunnen zijn, maar...’


  ‘Je weet dus niet of ze echt was of mythisch?’ vroeg Nina.


  ‘Ik vrees van niet.’


  Nina haalde haar duim van de spreekknop, mompelde: ‘Mooi zeg!’ en drukte hem weer in. ‘Maar wat is het waarschijnlijkst? Zou ze echt geweest kunnen zijn?’


  ‘Kan wezen. Ze wordt ook op andere plaatsen vermeld, maar die dateren van later.’


  ‘Na 1191?’


  Nee, sommige zijn van vroeger in de twaalfde eeuw, waaronder die van Geoffrey van Monmouth – en in termen van historische betrouwbaarheid stel ik Geoffrey zo’n beetje op één lijn met Monty Python!’


  Nina en Mitchell moesten allebei even glimlachen bij die vermelding. ‘Zou de vondst van een graf een van beide mogelijkheden ondersteunen? Er moet toch enige waarheid schuilen in de arthuriaanse mythologie?’


  Daar dacht Chloe over na. ‘Ik denk dat het iets waarschijnlijker is dat Anna daadwerkelijk de zus van Arthur was, maar dat blijft moeilijk met zekerheid te zeggen. De monniken van Glastonbury waren bereid voor eigen gewin te liegen over bepaalde kanten van de sage, dus kunnen we op geen van hun verhalen echt vertrouwen.’


  ‘Ze waren ook bereid te doden,’ zei Nina. ‘Chloe, ik krijg het gevoel dat de Beproeving van Nivienne een kwestie van leven of dood is. Als je de verkeerde tunnel kiest, kom je niet aan het eind ervan voor je stikt door gebrek aan lucht.’


  ‘Jullie moesten er misschien maar uitkomen,’ stelde Chloe voor. ‘Wachten tot je duikapparatuur hebt.’


  ‘We kunnen niet wachten,’ hield Mitchell vol. ‘Als Excalibur hier is, moeten we hem zo vlug mogelijk hebben. Hoe langer we wachten, hoe groter de kans dat de mannen van Vaskovitsj het onderzoek van Rust gebruiken om het graf te vinden.’


  Nina zuchtte. ‘Ja, ik dacht wel dat je dat zou zeggen.’ Ze sprak weer tegen Chloe: ‘Kun je ons iets zeggen?’


  ‘Jullie zullen het voor jezelf moeten uitmaken, ben ik bang. Het spijt me.’


  ‘Goed, dank je.’ Nors verbrak Nina het contact. ‘En wat denk je? De eerste zus van Arthur die we tegenkwamen was een mythe. Denk je dat deze echt was?’


  ‘Moet je mij niet vragen. Jij bent de geschiedkundige,’ zei Mitchell. ‘Jij moet kiezen.’


  ‘Waarom moet het altijd uitdraaien op mijn beslissing?’ kreunde Nina.


  Mitchell tuitte zijn lippen. ‘Ik meen me een roodharige vrouw te herinneren die ernaar verlangde om de leiding van deze operatie te hebben...’


  ‘Weet je, ik hoopte eigenlijk dat je dat was vergeten.’ Nina keek peinzend naar de steen. ‘Nou goed, dus Anna was de zus van Arthur, of ze was het niet. Niet overhaasten.’ Ze deed haar ogen dicht en ging elk stukje informatie over dat onderwerp na dat ze zich kon herinneren. ‘Ik zou zeggen... van wel.’


  ‘Baseer je dat op je kennis?’


  ‘Het is gewoon een gok,’ gaf ze toe. ‘En hoe gaan we het aanpakken?’


  ‘Trek alles uit waar water in trekt,’ zei Mitchell, die zijn jasje al uittrok. ‘Je jas, schoenen, trui.’


  Nina had daar weinig zin in. ‘Eh... onder deze trui zit niet veel anders.’


  ‘O, draag je dan geen beha?’


  ‘Ja, ik heb wel een beha aan. Maar die is een beetje, nou ja, dun.’


  Mitchell trok zijn overhemd uit en was nu bloot tot aan zijn middel. Hij reikte haar het kledingstuk aan. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ zei Nina haastig en probeerde niet te laten merken dat zijn blote, gespierde torso indruk maakte.


  Hij grijnsde. ‘Anders dan Eddie?’


  ‘Hij zit... dichter opeengepakt, zou ik zeggen. En is vrij behaard. O god... nou zeg ik niks meer.’


  Mitchell grinnikte en draaide zich om toen ze haar trui uittrok en het overhemd aandeed. ‘Laat ook alles wat van waarde is hier achter: portefeuille, mobieltje, je weet wel. De zaklamp werkt goed onder water. Is je camera waterdicht?’


  Nina knikte terwijl ze haar schoenen uittrok en toen aarzelend haar voet in het water stak. ‘O, stik, wat koud!’


  ‘Dat is nog niks,’ verkondigde Mitchell terwijl hij, met de zaklamp in zijn hand, de plas in stapte. ‘Ik heb midden in de winter in de Atlantische Oceaan gelegen. Da’s pas koud! Kom op, ik help je erin.’


  ‘O...’ Met grote tegenzin pakte Nina zijn hand vast en ging het water in. Het was net zo koud als ze had gevreesd. ‘Godver...’


  ‘Dat wordt zo beter.’ Hij zette zich af tegen de oever en zwom naar de tunnelingang. ‘Anna dus. Weet je het zeker?’


  ‘Nee.’ Ze zwom naar hem toe. De plas was dieper dan ze met haar voet kon voelen, wat zorgelijk was. Als de tunnels eens nog dieper gingen?


  ‘Je zou hier kunnen wachten terwijl ik erdoor ga en een kijkje neem,’ opperde Mitchell. ‘Als het de goede tunnel is, zal hij niet zo lang zijn. De monniken moesten erdoor zwemmen en ik veronderstel dat die fysiek niet in superconditie verkeerden.’


  ‘Maar als het de verkeerde tunnel is, zou je hulp nodig kunnen hebben om eruit te komen. We moeten bij elkaar blijven.’ Nina zweeg en keek toen bedenkelijk. ‘Hmm. Zeg ik nou net dat ik vrijwillig een donkere, mogelijk doodlopende tunnel in zal zwemmen?’


  ‘Ik hou je wel in de gaten,’ verzekerde Mitchell haar. Hij gaf haar de lamp. ‘Hou die goed bij je en pak mijn riem vast. Ik trek je erdoor. Je kunt op me vertrouwen,’ voegde hij eraan toe toen hij haar blik zag. ‘Bij de marine kom je niet ver als je geen goede zwemmer bent.’


  ‘Ik moet je dus in feite bij je kont grijpen?


  Hij grijnsde. ‘Daar kan ik wel mee leven. Ben je klaar?’


  ‘Nee.’ Maar toch greep ze hem bij zijn riem.


  ‘Goed, nu zoveel mogelijk zuurstof binnen krijgen.’ Hij haalde een paar keer diep adem. Nina deed dat ook. ‘Klaar?’


  Ze schudde haar hoofd en zei met gesloten lippen: ‘Nwh.’ Mitchell glimlachte weer... En dook.


  Nina werd met hem mee getrokken toen hij de tunnel in zwom. Met haar ogen dicht hoorde ze alleen het ritmisch geruis bij elk van zijn krachtige slagen nu ze door het troebele water verdergingen. Hij had niet gelogen over zijn zwemvaardigheid, ook al trappelde zij zo hard ze kon om hem bij te houden, ze werd nog steeds als bagage meegesleurd.


  Mitchell veranderde van richting, ging naar links en iets naar beneden. Haar zaklamp scheen, toen de tunnel een bocht maakte, over de wand. Nog een paar slagen en hij wachtte voor hij weer afweek en voor zich uit tastte.


  De druk in Nina’s borst nam toe. Er waren dertig seconden voorbij sinds ze de tunnel in waren gegaan, schatte ze. Ze wist niet hoe lang ze haar adem in kon houden. Ooit was dat meer dan één minuut geweest, maar dat was lang geleden, toen ze nog maar een meisje was...


  Mitchell leek trager verder te gaan, de kracht van het water tegen haar gezicht verminderde. Weer een bocht; nog steeds omlaag. Niet goed. Nu was het toch bijna een minuut. Een brandend gevoel verbreidde zich door haar longen...


  Opeens hield Mitchell stil. Nina dreef van achter tegen hem aan. Ze stak een arm uit om tot stilstand te komen en raakte een wand. Ze voelde hem draaien in het water, zoeken naar de bocht in de doorgang.


  Verdomme! Als ze nu de verkeerde keuze had gemaakt, als dit een doodlopende tunnel was, bedoeld om iedereen te verdrinken die geen sage van geschiedenis kon onderscheiden?


  Een bel lucht wilde aan haar keel ontsnappen; zij hield hem in, haar lijf verkrampte. Mitchell voelde het. Hij zwom naar rechts, toen naar links, blindelings tastend naar de doorgang.


  Een gesis, niet in het water maar in haar oren nu haar hart sneller klopte en zwoegde om de weinige zuurstof die over was uit haar longen te halen. Opnieuw botste ze tegen Mitchell aan. Meer dan een minuut, en ze kon het zo al nauwelijks uithouden, laat staan als ze door het donker helemaal terug moest zwemmen.


  Hij kwam in beweging. Niet omhoog of terug naar de ingang, maar omlaag, dieper het smerige water in. Nina wilde protesteren, maar ze kon alleen maar vasthouden terwijl het gesis luider en luider werd...


  Mitchell veranderde weer van richting... en ging nu omhoog.


  Zijn slagen werden sterker, minder precies, maar verwoeder. Nina voelde dat de tunnel smaller werd naarmate hij omhoog ging, haar armen en benen schuurden tegen de wanden nu ze opstegen naar hun fatale dood, of...


  Lucht!


  Mitchell doorbrak het oppervlak, greep meteen naar Nina’s arm en trok haar naast zich naar boven. Ze snakte naar adem, water stroomde over haar gezicht nu ze haar longen volzoog.


  En begon te hoesten. De lucht was allesbehalve zuiver. De ruimte waarin ze naar boven waren gekomen, stond vol gas.


  Hoofdstuk 18


  Chase was, toen hij bij de Glastonbury Tor aankwam, uiterst prikkelbaar gestemd. Nadat het hem niet gelukt was om Elizabeth over te halen hem haar auto te lenen, had hij vanuit Bournemouth de trein moeten nemen, een saaie reis waarop hij twee keer moest overstappen – en Glastonbury lag wel zestien kilometer van het dichtstbijzijnde station vandaan, zodat voor het laatste stuk een dure taxirit nodig was.


  Tot zijn toenemende ergernis besefte hij dat hij niet wist waar Nina was. Ergens onder de Tor vermoedelijk, maar nu hij de heuvel met eigen ogen zag, leek hij aanzienlijk groter dan in Elizabeths wegenatlas. Hij baande zich een weg door het zompige mijnenveld, achtergelaten door de rondzwervende koeien, en beende rond de basis van de merkwaardig van terrassen voorziene heuvel, tot hij één terras hoger iets zag. Hij klom langs weer een paar koeien en trof een mollige blonde vrouw aan die in een afzetting van gestreept lint zat. Ze zat een sandwich te eten, maar hield daarmee op en keek hem onzeker aan nu hij dichterbij kwam.


  ‘Hallo,’ zei Chase. ‘Hebt u hier ergens een Amerikaanse archeologe gezien? Ongeveer zo groot, rood haar, lastpak?’


  De vrouw stond op. ‘Bent u... Eddie, toevallig?’


  ‘Dat zou zomaar kunnen,’ antwoordde Chase. Geen spoor van Nina of Mitchell, maar het gat dat de vrouw bewaakte, gaf hem een aardig idee waar ze waren. Zijn ongenoegen keerde terug. Nina had helemaal niet naar hem geluisterd. Weer niet.


  ‘Dag. Ik ben Chloe, Chloe Lamb. Doctor Chloe Lamb.’ Ze stak haar hand uit.


  Chase drukte die. ‘Eddie Chase,’ zei hij kortaf en hij keek naar het gat. ‘Ze is hier dus in?’


  ‘Ja, met Jack.’


  ‘O, met Jack. Geweldig.’


  Chloe ging ongemakkelijk verzitten, ze wilde elke persoonlijke discussie vermijden. ‘Ja, ze hebben een paar heel interessante ontdekkingen gedaan. Maar ik heb al een tijdje niet met ze gesproken. Ze zijn buiten bereik.’ Ze hield haar walkietalkie omhoog.


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou, ze zeiden dat ze bij een ondergelopen tunnel waren en erdoorheen gingen zwemmen.’


  ‘Staat het daar beneden onder water? Krijg nou de rambam!’


  Chloe raakte wat van streek door zijn krachttermen, maar hij had geen oog voor haar reactie. Hij zag een zaklamp tussen de stapel spullen naast het gat en raapte hem op. ‘Je kunt haar ook nergens mee naar toe nemen.’


  ‘Eh, liddie, meneer Chase?’ zei Chloe zenuwachtig nu hij naar het gat toe liep. ‘U moet ook voorzichtig zijn. Er zijn valstrikken daar beneden.’


  ‘Valstrikken?’


  ‘Ja, die werden blijkbaar gebouwd om mensen te vangen die de verkeerde route namen naar de Beproeving van Nivienne...’


  ‘Wacht even, wat?’ stamelde Chase. ‘Het is daar vol valstrikken, er is daar een soort beproeving en u hebt in geen tijden van ze gehoord? Mijn god! Ze zouden al dood kunnen zijn!’


  ‘Het spijt me, het spijt me!’ jammerde Chloe. ‘Ik heb dat niet beseft, Nina leek te weten wat ze deed!’


  ‘Ja, zo gaat het altijd... tot er dingen gaan ontploffen!’


  ‘Het spijt me werkelijk,’ zei Chloe weer.


  Chase zuchtte. ‘Het is wel goed, het is uw schuld niet.’ Hij scheen met zijn lamp in het gat. ‘Zeg me dan maar hoe ik ze kan vinden.’


  


  Zwoegend in de smerige lucht klom Mitchell uit het water en trok Nina achter zich omhoog. De bodem was zacht, modderig en akelig zompig.


  De zaklamp was nog aan, hij had de duik overleefd. De lichtstraal liet alweer een ruimte zien, kleiner dan die aan de andere kant van de doorgang... en in de achterwand zat een enorm stenen gezicht.


  Merlijn, besefte Nina.


  De toorn van Merlijn, die alleen hen treft die zijn gelaat zien...


  Maar ze had zijn gezicht gezien, dat vertrokken was tot een spottende grijns. En tot dusver was er niets gebeurd.


  Nog steeds hoestend wankelde ze naar het beeldhouwwerk. Haar voeten zakten centimeters diep in de modder. De stank van methaan werd erger, bij elke stap kwam gas omhoog uit het rottende slijk.


  ‘Man, het ruikt hier als in een duikboot na een bonenmaaltijd,’ hijgde Mitchell die achter haar aan ploeterde. ‘Dit zal Merlijn wel zijn, hè? En waar is zijn toorn?’


  ‘Geen idee.’ Nina scheen met haar lamp in de ruimte rond. Aan de overkant was een stenen deur, die stevig dicht zat.


  En er was iets op de vloer, half verborgen onder de sijpelende modder...


  ‘Is dat een schedel?’ zei Mitchell nu hij een kleurloos voorwerp zag.


  ‘Wacht hier, niet bewegen,’ beval Nina. Behoedzaam liep ze de ruimte door en deed haar best de walgelijke slijklaag op de grond niet te verstoren. Er lag inderdaad een schedel, zwart beroet, en vrijwel alle vergane vlees was sinds lang weggerot. Er staken andere beenderen uit de modder eromheen.


  Waaronder een hand met iets erin: een stuk hout.


  Ze keek Mitchell aan. ‘Ik weet wat de toorn van Merlijn is. En die is heel inventief, op een sadistische manier.’


  Mitchell bekeek de ruimte. ‘Zijn we veilig?’


  ‘Is wel te verwachten. Maar als we hier een paar eeuwen eerder waren gekomen, waren we nu dood geweest.’ Ze hield haar lamp omhoog. ‘Deze hele ruimte is één grote valstrik. Als je geen afgesloten elektrisch licht hebt, zijn alle toortsen bij het zwemmen uitgegaan, nietwaar?’


  ‘Dat zal best.’


  ‘En laten we aannemen dat je slim genoeg bent om je goed voor te bereiden en een andere toorts meeneemt, die je hebt ingepakt om hem droog te houden. Wat is het eerste wat je doet als je hier uit het water komt?’


  ‘Je steekt hem aan...’ zei Mitchell en het drong tot hem door.


  ‘Precies. Je steekt hem aan... Je maakt vuur. In een ruimte vol methaangas. Beng!’ Ze sloeg haar handen uit om een explosie na te doen. ‘Het laatste wat ze zagen voor ze werden geroosterd, was Merlijns gezicht, zoals op de steen bij de ingang staat.’


  ‘Die sluwe monnikjes,’ zei Mitchell bijna bewonderend. Hij ging naar de deur en wees naar de voet van een van de stenen zuilen die deze omsloten. Er was een slot ingehouwen waar een houten wig uit stak. Nina bekeek de andere pilaster en trof er iets dergelijks aan. ‘Eruit trekken, denk je?’


  ‘Wacht even. Laten we even kijken of Merlijn niet nog wat toorn in petto heeft.’ Ze bekeek de wiggen om te zien of ze niet van vuursteen waren voorzien. ‘Goed, laten we het proberen.’


  Mitchell pakte de eerste wig vast en rukte eraan, vechtend tegen het gewicht van de deur dat erop drukte. Secondenlang gebeurde er niets, toen kwam hij vrij met een plotseling gekreun van het natte hout. De deur zakte aan die kant iets omlaag. Nina zuchtte diep, kreeg daar spijt van, rukte toen aan de tweede wig. Het duurde langer maar uiteindelijk kwam die ook los.


  De deur zakte in de vloer, waarbij een vloed van modder en opgehoopt water loskwam. Ze sprongen achteruit toen het om hun benen spoelde.


  Er klonk een luid gerommel in de ruimte. ‘Verdomme!’ riep Mitchell. ‘Het gaat spuiten!’


  ‘Nee, wacht!’ Nina richtte de lamp op de opening waardoor ze waren binnengekomen. ‘Hij loopt leeg!’ Schuimend en kolkend zakte het water duidelijk zichtbaar onder hun ogen weg. Door de net geopende deur tochtte het langs hen heen. De lucht stonk nog smerig naar moerasgas, maar minder erg. ‘Ook het gas ontsnapt. Ik denk dat ze vonden dat als je het geheim kende om binnen te komen, ze het net zo goed gemakkelijker voor je konden maken om er weer uit te komen.’


  Mitchell keek argwanend door de deur. ‘Dus het graf is gewoon hierachter? Excalibur is hierachter?’


  ‘Daar zullen we gauw genoeg achter komen.’ Nina haalde de camera tevoorschijn om een foto te nemen van het beeldhouwwerk van Merlijn.


  ‘Ho, ho!’ zei Mitchell. ‘Flits, vonk, weet je nog?’


  ‘De camera is waterdicht, dus de flitser moet ook een afgesloten eenheid zijn. Geeft niks.’ Ze drukte op de sluiter om dat aan te tonen... zij het met een moment van knagende vrees.


  ‘Wacht... o jezus!’ Mitchell trok een gezicht toen de flitser flitste, maar de vlammen sloegen niet uit. ‘Goed, maar ik stel voor dat je dat verder laat. Je hebt daar een verrekt stom risico genomen.’


  ‘Ach, maak je niet druk,’ zei Nina toen ze over de weggezakte deur de doorgang daarachter in ging. ‘Jij bent echt al even erg als Eddie!’


  


  Chloe, die gespannen bij de ingang bleef wachten, keek om zich heen nu er een groep mensen aankwam, die kordaat over het terras naar haar afzetting liepen. Iets in hun verschijning – hun kleding, kapsel, zelfs hun huidskleur – maakte haar meteen duidelijk dat het buitenlanders waren. Oost-Europeanen misschien? Russen?


  Waar ze ook vandaan kwamen, het was een heel stel. Ze telde er negen: acht mannen en één vrouw van wie het warrige kapsel fel, punky groen was geverfd.


  Aan de rand van de afzetting bleven ze staan. ‘Dag,’ zei Chloe beleefd. Vermoedelijk dachten ze, aan haar jack te zien, dat ze een soort gids was. ‘Kan ik iets voor u doen?’


  Een van de mannen, de oudste, deed een stap naar voren waardoor het lint zich strak tegen zijn buik spande. Zijn brede mond deed Chloe aan een kikker denken. ‘Ik hoop van wel,’ zei hij met een zwaar accent. Bijna zeker Russisch. ‘We zoeken naar Excalibur.’


  Chloe voelde een steek van bezorgdheid. Mitchell had heel duidelijk gemaakt dat het zoeken naar Excalibur op een of andere manier te maken had met nationale veiligheid... en dus geheim was. Ze glimlachte beleefd. ‘O, ik ben bang dat u dan op de verkeerde plek bent. Het graf van koning Arthur zou bij het klooster in de stad gevonden zijn. Als Excalibur bestond, dan zou het daar zijn.’ Ze gebaarde in de richting van Glastonbury, niet te zien aan de andere kant van de Tor.


  De man deed weer een stap naar voren, het lint kwam nog strakker te staan... en knapte. ‘Nee,’ zei hij kalm. Chloe’s bezorgdheid sloeg om in angst toen het tot haar doordrong dat de metgezellen van de man gaandeweg om de afzetting heen kwamen staan en haar insloten. Hij bleef dichterbij komen en wierp een blik in de tunnel voor hij zijn koude ogen zich weer op Chloe richtten. ‘Ik weet zeker dat dit de juiste plaats is.’


  


  Nina ging een laatste bocht in de gang om... en stond bij de ingang van het graf van koning Arthur.


  De tunnels waren van aarde en hout, maar hier waren de wanden van steen, het plafond was gewelfd om het gewicht van de Tor boven de rechthoekige kamer te dragen. De gelijkenis met de bouwwijze van het klooster van Glastonbury was onmiskenbaar, een product uit dezelfde periode, ja, van dezelfde handen. De wanden hadden inscripties van Latijnse teksten die haar, nadat ze die snel had gelezen, duidelijk maakten dat ze aan de geschiedenis van Arthur waren gewijd, een monument voor de legendarische koning van de Britten.


  Niet legendarisch meer, dacht ze. Rust had gelijk gekregen: Arthur bestond.


  Maar als dit het graf van Arthur was, dan...


  ‘En waar is de man zelf dan?’ vroeg Mitchell zich hardop af om haar zin af te maken. Er waren geen kisten of grafstenen, het vertrek was een holle ruimte. ‘Verdomme, is iemand ons voor geweest?’


  ‘Nee,’ zei Nina en liep naar het midden van de kamer. Hoewel die leeg was, was er toch iets op de vloer. Een geschilderde vorm, een in segmenten verdeelde cirkel, aan de buitenrand van elk daarvan gaten zo groot als een munt. En in het midden een wapen...


  ‘Onmogelijk,’ zei Mitchell. ‘Ik dacht dat Chloe zei dat de Ronde Tafel niet bestond?’


  Er waren alles bij elkaar dertien segmenten, en in het gat in een van de verste vanaf de ingang stond een bronzen beeldje van zo’n vijftien centimeter hoog dat als een paaltje uit de vloer omhoog stak. Nina scheen er met de zaklamp op. Een vorstelijke gestalte met zwaard en schild, en op het voetstuk stond een tekst.


  ARTURUS.


  ‘Het is koning Arthur,’ fluisterde ze. Het doel van de andere, lege gaten werd duidelijk toen ze de lichtstraal naar een hoek van het vertrek richtte. Er was een ondiepe nis met stenen schappen waarop andere figuren stonden. Ze liep erheen. Elke figuur bleek een ridder van de Ronde Tafel te zijn, hun vertrouwde namen stonden op hun voetstuk. Bedivere, Lancelot, Gawain, Galahad, Tristan, Bors... bij elkaar twaalf ridders, één voor elk van de overgebleven gaten in de vloer.


  Mitchell bekeek de achterwand van de kamer, die veel leek op de stenen deur die de uitgang van de met gas gevulde ruimte had afgesloten. ‘Dit ziet eruit of het open kan. Misschien is hier een ander vertrek achter.’


  ‘Het is een puzzel,’ besefte Nina. Voorzichtig tilde ze het beeldje van Lancelot op en zag dat dat ook in een gat stond: onder het voetstuk zat een metalen steel met aan het uiteinde een vierkant uitsteeksel. ‘Een sleutel. Ik denk dat we die ridders op de juiste plaats op de Ronde Tafel moeten zetten.’


  ‘Daar zou Chloe meer van moeten weten.’


  ‘Misschien niet.’ Nina ging midden in de cirkel staan en probeerde zich de hele arthuriaanse achtergrond te herinneren die ze de afgelopen dagen had opgepikt. ‘Lancelot was letterlijk Arthurs rechterhand, hij zat altijd direct rechts van hem.’ Ze wees naar het betreffende gat. ‘En de stoel links van Arthur heette de Gevaarlijke Zetel. Die bleef leeg, gereserveerd voor de ridder die de Heilige Graal zou vinden... en dat bleek uiteindelijk Galahad.’


  ‘Dat zijn er twee, nu nog tien. En die anderen?’


  ‘Dat moeten we uitzoeken,’ zei Nina en ze tuurde naar de overige ridders.


  Ze liep de kamer door en hurkte in het midden neer. Al was de bedoeling van de Ronde Tafel gelijkheid, zonder fysiek ‘hoofd’ zoals aan een rechthoekige tafel, in de praktijk zou Arthur die rol hebben vervuld, waar hij ook zat. Er moest ook een pikorde onder de ridders hebben geheerst: Bedivere en Lancelot werden van oudsher beschouwd als de hechtste kameraden van de koning.


  Maar aan die wetenschap hadden ze weinig. Als Lancelot meteen rechts van Arthur zat, moest Bedivere dan rechts van hem zitten of links van de Gevaarlijke Zetel? En al die andere ridders? Zelfs al wisten ze waar Lancelot en Galahad hoorden, er waren nog steeds – ze moest even nadenken, maar wist het al vlug – 3.628.800 mogelijke combinaties voor de overige tien. Maar gezien haar ervaringen met de rest van het graf vermoedde ze dat ze maar één kans kregen om de deur open te maken.


  En er was nog iets anders: het feit dat Chloe had gezegd dat de Ronde Tafel maar een verzinsel was van de twaalfde-eeuwse romanschrijvers. Ze had het misschien mis, misschien was het idee ontwikkeld uit een kern van waarheid in oudere verhalen... maar de tegenstrijdigheid knaagde aan haar. ‘De anderen zullen niet weer teruggaan,’ fluisterde ze nu ze terugdacht aan de woorden op de steen bij de ingang.


  ‘Is er iets?’ vroeg Mitchell.


  ‘Ja. Er zijn meer dan drie miljoen mogelijke combinaties, maar ik neem aan dat we maar één kans krijgen.’


  ‘Misschien wel niet.’ Mitchell liep de cirkel in met de beeldjes van Lancelot en Galahad in zijn handen. Hij liet haar de sleutels zien. ‘Zie je? Ik heb de andere bekeken, maar ze zijn allemaal hetzelfde. Zo’n horde monniken uit de twaalfde eeuw heeft onmogelijk precisiesloten kunnen maken. Als de sleutels hetzelfde zijn, maakt het niet uit in welk gat ze zitten – ze moeten er alleen in zitten.’


  Nina aarzelde. ‘Weet je zeker dat je dat risico wilt nemen?’


  ‘Moet jij godverdomme over risico praten,’ gromde een bekende stem achter hen.


  ‘Eddie!’ riep Nina en ze sprong overeind. Chase was net het vertrek in gekomen met natte, bemodderde broek.


  Chase keek op zijn beurt naar haar kleding, met name naar Mitchells te grote, vochtige overhemd, voor hij een wel heel argwanende blik op de DARPA-agent met zijn blote borst richtte. ‘Wat is dit allemaal?’


  ‘We proberen het graf te openen...’


  ‘Nee, ik bedoel waarom jullie allebei je spulletjes uit hebben. Het lijkt wel of ik hier net op tijd ben!’


  ‘Eddie, in godsnaam,’ zei Nina geërgerd. ‘Denk je nou echt dat ik door tunnels vol vallen het lang verloren graf van koning Arthur in zou gaan, alleen om een rustig plekje te vinden om...’ Ze liet haar stem dalen, ook al moest Mitchell wel horen wat ze zei: ‘om te neuken? God, Eddie, je kent me wel beter.’


  ‘Ja, ik ken je. En ik wist dat je hierheen zou gaan, ook al heb ik je gezegd dat niet te doen.’


  Nina knikte minachtend. ‘Eh... ja. Ik dacht wel dat dat humeurtje van jou daarover ging.’ Achter haar bekeek Mitchell de gaten in de vloer; toen stak hij er behoedzaam de twee figuren in aan weerskanten van Arthur voor hij terugging naar de nis om de rest van de siersleutels te pakken.


  Chase sloeg zijn armen over elkaar. ‘En waarover dan wel?’


  ‘Dat je denkt dat je de zaak niet meer in handen hebt.’


  ‘O ja?’ zei Chase spottend.


  ‘Ja, echt. Eddie, ik weet niet hoe vaak ik je dat nog moet zeggen, maar wat er met Mitzi is gebeurd is, was niet jouw schuld, hoe je ook probeert jezelf de schuld in je schoenen te schuiven. En overcompensatie door de baas te spelen over alles wat ik doe, is niet de manier om er vanaf te komen!’


  ‘Ik probeer over niemand de baas te spelen,’ protesteerde Chase. ‘Ik probeer je te beschermen! Godsodemieter, die tocht hierheen had je wel je leven kunnen kosten!’


  ‘Maar dat is niet gebeurd, hè?’ Ze pakte hem stevig bij zijn hand. ‘Hoor eens, ik hou van jou en ik wil bij je blijven, echt. Maar je kunt niet elk moment van de dag bij me zijn. Je bent mijn lijfwacht niet meer. Ik hoef jouw toestemming niet te hebben voor alles wat ik doe. Zo werkt dat niet. Zo kan het niet werken.’


  ‘Als ik niet bij je was geweest, dan was je al twintig keer dood geweest,’ bracht Chase haar fel in herinnering. ‘Je bent Indiana Jones niet, je bent Lara Croft niet, je bent een mens van vlees en bloed die gewond kan raken, om kan komen. En ik wil niet dat dat gebeurt... zeker niet voor zo’n vervloekte stoffige oude sage!’ besloot hij met een wegwerpgebaar met zijn hoofd naar het vertrek om hen heen.


  ‘Het is geen sage,’ zei Nina boos. ‘Het is echt, het is echte geschiedenis...’ Ze zweeg abrupt, haar ogen werden groot toen het echt tot haar doordrong waarom de tegenstelling tussen wat Chloe haar had gezegd en wat het graf zelf had onthuld, haar zo dwarszat.


  En ook hoorde ze duidelijk het gekletter en geschraap van metaal tegen steen achter zich.


  Ze draaide zich razendsnel om. Mitchell had de overgebleven ridders in de lege gaten gezet en stak zijn hand uit naar het beeldje van Arthur...


  ‘Niet doen!’ schreeuwde ze. Mitchell verstarde, zijn hand hing boven de sleutel. Nina duwde hem achteruit en rukte het beeldje uit het gat.


  ‘Hé, wat is er nou?’ vroeg hij, tegelijk bezorgd en niet-begrijpend.


  ‘Dit is niet alleen de toegang tot het graf,’ zei Nina die met het beeldje naar hem zwaaide. ‘Het is de laatste val! Chloe had gelijk, de Ronde Tafel bestond niet. Maar in 1191 maakte hij al deel uit van de sage van Arthur... en de monniken hebben daar gebruik van gemaakt! Het is de laatste proef van je kennis van het verschil tussen historie en mythe. Als de Ronde Tafel niet heeft bestaan, kan geen van Arthurs ridders eraan gezeten hebben. En Arthur ook niet!’ Ze hield het bronzen figuurtje recht voor zijn ogen. De sleutel onder de voeten van de koning was aanmerkelijk korter dan de andere. ‘Dit is de sleutel. Maar je moet hem eruit halen. Het echte slot zit ergens anders.’


  Mitchell zuchtte bezorgd. ‘En wat gebeurt er dan als je het nepslot probeert?’


  ‘Precies wat de monniken zeiden. “Zij die de waarheid kennen, kunnen het graf van Arthur vinden; de anderen zullen niet weer teruggaan.’” Ze stak de lamp omhoog en draaide ermee om het plafond boven de ingang te bekijken. Boven de opening zat een dikke stenen plaat, een deur, afgesteld om als het mes van een guillotine neer te vallen om de uitweg uit de kamer af te sluiten. ‘Mislukt de puzzel, dan valt die omlaag en sluit je in.’


  Mitchell keek er laatdunkend naar. ‘Dat zou negenhonderd jaar geleden een groot probleem zijn geweest, maar nu hebben we drilboren en explosieven.’


  ‘Heb je ook kieuwen?’ vroeg Chase sarcastisch. Nina keerde zich om en zag dat hij een stuk van de wand onderzocht. Het gesteente was verkleurd, modderbruine en zeewiergroene strepen liepen omlaag van het plafond, waar door een rechthoekig gat bovenin alleen zwart te zien was. Nu ze de rest van het vertrek bekeek, drong het tot haar door dat op andere stukken van de wand dezelfde strepen zaten.


  ‘Mijn god,’ zei ze. ‘Je wordt niet alleen ingesloten. Je wordt ingesloten... en dan loopt het vertrek onder. Boven het plafond moet een vergaarbak zitten; die vlekken zijn van toen dat is overgelopen.’


  Het gezicht van Mitchell vertoonde nu aanzienlijk meer ontzag voor de bouwers van het graf. ‘En waar zit het echte slot dan?’


  ‘Hier.’ Nina liep naar de nis en liet haar lamp in de gaten schijnen waar de figuurtjes in hadden gestaan. Dat waarin Lancelot had gestaan, bleek vanbinnen een uitsparing te hebben, net iets dieper dan een vinger kon komen, maar net zo diep als de lengte van de sleutel van Arthur. Ze stak hem in die uitsparing.


  ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg Chase wantrouwig.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Het is een risico... maar een berekend risico.’ Met die woorden pakte ze de sleutel en draaide eraan.


  Er klonk een metalen klik van binnen het schap, maar verder gebeurde er niets. ‘Het werkt niet,’ zei Mitchell teleurgesteld.


  ‘Ik ben nog niet klaar. Breng alle andere ridders hier... allemaal behalve Lancelot en Galahad. Eddie, help hem even.’


  ‘En dan zegt ze dat ik bazig ben,’ zei Chase. Maar hij hielp Mitchell de figuurtjes terug te halen.


  ‘Waarom Lancelot en Galahad niet?’ vroeg Mitchell toen hij het eerste stel naar de nis terugbracht.


  ‘Omdat alle anderen minstens een historische basis hebben. Maar Lancelot was een verzonnen persoon en aangezien Galahad Lancelots zoon was, kan hij ook niet hebben bestaan.’


  Nu de andere beeldjes weer op hun plaats stonden, liet Nina de Arthur-sleutel opnieuw in het gat in het schap zakken. In de hoop dat ze minstens even slim was als de monniken van Glastonbury, draaide ze hem opnieuw om.


  Weer een vage klik.


  Ditmaal begon de nis zachtjes te trillen, alsof er een onzichtbare druk was weggevallen. Nina wisselde omzichtige blikken met de twee mannen en duwde voorzichtig tegen de steen. Die verschoof een klein beetje aan de ene kant. Ze duwde harder. Hij draaide een aantal centimeters open, wat al vlug meer werd toen Chase en Mitchell mee gingen duwen. De nis ging knarsend achteruit en gaf een doorgang vrij naar een ander vertrek.


  De laatste kamer, wist Nina. Ze hadden alle proeven doorstaan en bewezen dat ze het waardig waren. Dit was hun bestemming: de rustplaats van koning Arthur.


  Ze stak haar zaklamp naar voren en ging naar binnen. Chase en Mitchell kwamen achter haar aan.


  Het vertrekje was klein en verbazingwekkend eenvoudig, zonder de inscripties die de vorige kamer sierden. Maar de voorwerpen hier waren fraaier. Twee grote kisten van zwart steen stonden op platen op de vloer, met beelden van engelen aan de zijkant, met zilveren en gouden versiersels. Boven op de kisten zat een gouden kruis en er stond in het Latijn op wie erin lagen: Arthur, koning van de Britten, en Guinevere, zijn koningin.


  Ze waren echt. En ze waren hier, begraven onder de Glastonbury Tor.


  Maar desondanks kon Nina haar ogen niet afhouden van het voorwerp dat tussen de kisten stond. Een blok massief graniet, ruw tot een kubus gehouwen, van bijna een meter hoogte.


  Hieruit stak, de kling diep in het gesteente begraven, een zwaard.


  Ze hadden Excalibur gevonden.


  Hoofdstuk 19


  'Hé, krijg nou het heen en weer,’ zei Chase. ‘Is dat wat ik denk dat het is?’


  ‘Dat is het,’ zei Nina stomverbaasd. Anders dan de uitvoerig geornamenteerde Caliburn was dit zwaard eenvoudig, bijna naakt qua tekening, want de enige versiering was een tweetal verweven slangen, in het gevest gegraveerd... net zoals Rust het had beschreven. Toch was het duidelijk dat er een hoop tijd en werk was gespendeerd aan het maken ervan. Het metaal van de kling had een bijna kwikachtige weerschijn en het gevest was precies gevormd naar de greep van één bepaald iemand. ‘O god, die arme Bernd. Hij heeft al die jaren geprobeerd erachter te komen hoe hij hem kon vinden. Hij had het bij het rechte eind... maar hij kan het niet meer met eigen ogen zien.’


  Mitchell deed een stap naar voren, rakelings langs Nina, en ging tussen de kisten staan. ‘Het belangrijkste is dat we hem hebben gevonden... en eerder dan de Russen.’ Hij hurkte neer, gebaarde Nina dat ze de lamp dichterbij moest houden. Dat deed ze, lichtelijk geërgerd. ‘Kijk naar de afwerking van het metaal, hoe glad dat is. We hadden gelijk, het is meer dan alleen maar staal.’ Hij stak zijn hand uit om het gevest vast te pakken.


  ‘Ahum,’ zei Nina. ‘Mag ik wel even documenteren wat we hebben gevonden, voor je van alles aanraakt met die modderige handen van je?’ Ze hield de camera omhoog.


  ‘Natuurlijk. Sorry.’ Mitchell ging achteruit zodat Nina de kamer en de inhoud ervan kon fotograferen.


  ‘En,’ zei Chase, wiens woede plaatsmaakte voor een verrassend enthousiasme, ‘wie van ons wordt dan de volgende koning van Engeland?’ Nina keek hem vragend aan. ‘Ach, kom op! Het is het zwaard in die vervloekte steen! Dat moet kunnen.’


  ‘Caliburn was het zwaard in de steen,’ maakte ze duidelijk. ‘Niet Excalibur.’


  ‘Hoe dan ook, het is het zwaard van koning Arthur. Zelfs ik weet van dat gedoe van “enige en eeuwige koning”.’ Hij liep naar de steen toe. ‘Neem toch minstens een foto. Kom op, iets om aan de kleinkinderen te laten zien.’


  ‘Waar haal je goddomme die kleinkinderen vandaan? We hebben zelfs nog geen trouwdatum afgesproken.’


  ‘Neem nou maar een foto.’ Hij nam een pose aan naast de steen, zijn hand zwevend boven het gevest. Nina rolde met haar ogen en knikte onwillig. ‘O ja,’ zei Chase met een brede grijns en hij greep het zwaard vast. ‘Ik ben de koning van de wereld.’


  Nina drukte af terwijl hij gromde en zich inspande om het wapen los te trekken. ‘God, wat een gezicht.’


  ‘Ja, dat zeggen alle meiden,’ verkondigde Chase en hij liet het gevest los. Het zwaard had geen millimeter bewogen. ‘Ik denk dat ik niet voor koning in de wieg ben gelegd. Maar dat had ik al zo’n beetje verwacht.’


  ‘En jij, Jack?’ vroeg Nina. ‘Wil je een gooi doen naar de troon?’


  ‘Ik ben er meer op uit om dat ding hier ergens heen te krijgen waar het veilig is,’ zei Mitchell. Toch greep hij naar het zwaard terwijl Chase een stap opzij deed. ‘Maar je weet maar nooit...’ Nina nam weer een foto terwijl ook hij zijn best deed om het zwaard op te trekken – met hetzelfde resultaat. ‘Het ziet ernaar uit dat we hem met steen en al mee moeten nemen.’


  ‘We kunnen wel wat hulp gebruiken,’ zei Chase. ‘Hoe zwaar is dat, met ribben van bijna negentig centimeter? Moet veel meer dan een ton wegen.’ Hij keek Nina aan. ‘Wat denk jij ervan?’


  ‘Ja, mooi. Als jij het niet lostrekt, zal ik het ook wel niet kunnen.’ Nina stopte de camera weer in haar zak, hurkte neer bij het granieten blok en hield de lamp bij de kling. ‘Maar je hebt gelijk wat dat metaal betreft. Het is beslist geen gewoon staal.’ Ze ging nog dichterbij en keek naar kleine bijzonderheden. ‘Hij is gebruikt als wapen: er zitten krassen en kerfjes in de kling, maar die zijn heel klein. Hij moet heel sterk zijn.’ Ze wilde overeind komen en greep Excalibur bij het gevest om zich op te trekken...


  Het hele wapen lichtte op met een griezelig blauwe gloed. Nina schrok... en trok het zwaard zomaar uit de steen. Ze gaf een gil en liet het los. De gloed verdween meteen en Excalibur kletterde tegen de stenen vloer.


  ‘Wat was dat, verdomme?’ vroeg Chase. Het enige licht dat nu van het zwaard kwam, was de weerkaatste lichtstraal van de zaklamp.


  ‘Die gloed,’ zei Mitchell, die behoedzaam een hand naar Excalibur uitstak om te voelen of hij heet was, ‘leek wel op Tsjerenkov-straling.’


  Nina deinsde terug. ‘Bedoel je dat hij radioactief is?’


  ‘Daar gaan de kleinkinderen,’ mompelde Chase.


  ‘Ik zou niet weten hoe dat kan,’ zei Mitchell. ‘Maar er was beslist een soort hoge-energie-reactie.’ Hij boog zich voorover om het zwaard aan te raken.


  ‘Wat, ben je gek?’ vroeg Nina. Maar er gebeurde niets.


  Hij trok zijn hand terug. ‘Probeer jij het eens.’


  ‘Dat doe ik liever niet.’


  ‘Er overkomt je niks. Ik heb een theorie.’ Ze keek nog bezorgder, maar Mitchell glimlachte haar geruststellend toe. ‘Vertrouw me maar.’


  Nina raakte onzeker met het topje van haar wijsvinger het zwaard aan. Het lichtte weer op alsof ze een lamp had aangeknipt, het gloeide over zijn hele lengte. Toen ze vlug terugtrok, verdween het effect meteen weer.


  Ze raakte het opnieuw aan, steviger nu. De gloed kwam terug, het metaal zelf straalde op een of andere manier licht uit. Toen ze beter keek, zag ze dat de gloed niet overal hetzelfde was; ja, het golfde bijna, het veranderde heel weinig, maar aanhoudend. Ze ging met haar vinger over de platte kant van de kling. ‘Het is zelfs niet warm.’


  Chase kwam dichterbij en legde zijn vingers op het gevest. De gloed veranderde niet. Maar toen Nina haar hand terugtrok, verdween het licht opnieuw.


  Ze keek Mitchell aan. ‘Goed dan, Jack. Wat voor theorie heb je?’


  ‘We hadden gelijk,’ zei Mitchell met een blik op het zwaard. ‘Het is echt een supergeleider en het kan werkelijk aardenergie geleiden.’ Hij stak zijn handen op naar het plafond van de kamer. ‘Dit geheel hier, Glastonbury Tor, moet een plek zijn waar deze energie samenkomt. En om een of andere reden richt je, als je het zwaard vasthoudt, deze energie.’


  ‘Waarom? Hoe? En eh... wat?’ Nina, in pijnlijke verwarring, drukte haar vingers tegen haar slapen. ‘Waar heb je het in godsnaam over? Hoe kan ik het iets laten doen?’


  ‘Ik weet het niet. Maar er is met jou blijkbaar iets waardoor het zo reageert. En wat het ook is, koning Arthur had het ook. Herinner je je de verhalen dat Excalibur oplicht als hij het voerde? Stralend met het licht van dertig toortsen of zoiets? Misschien heeft jouw lichaam een bepaald soort bio-elektrisch veld, net als dat van hem, ik weet het niet. We zouden het kunnen fotograferen met Kirlian-fotografie.’


  ‘Kirlian-fotografie?’ schaterde Nina. ‘Goed, nou komen we bij de aura’s en chakra’s en kristallen.’


  Hij wees naar Excalibur. ‘Leg jij het dan maar uit.’


  Nina pakte het wapen op, dat meteen weer oplichtte. ‘Dat kan ik niet, of wel? Maar jij gaat wel heel kort door de bocht.’ Ze tilde het op om beter naar de kling te kijken.


  ‘De DARPA heeft een tijdlang onderzoek gedaan naar aardenergie. Maar dit is... nou, een onverwachte ontwikkeling. En toch een die klopt met onze theorieën.’ Hij keek haar peinzend aan. ‘Een aard-energiegenerator zou een supergeleider nodig hebben om te functioneren. Excalibur is een supergeleider, dat moet wel. Maar om de een of andere reden worden, als jij hem vasthoudt, zijn vermogens versterkt. Jij zorgt dat hij direct de aardenergie kanaliseert, zonder dat er een keten antennes voor nodig is.’


  ‘Maar hoe dan? Het is gewoon een stuk metaal.’ Nina liet het zwaard zakken en tikte ermee tegen een hoek van het blok graniet om haar standpunt kracht bij te zetten... en het zwaard sneed door het gesteente alsof het zo zacht was als boter. Een stuk zo groot als een vuist viel zwaar op de grond.


  ‘Ho!’ Nina sprong achteruit. ‘Verdomme!’


  ‘Steek het terug in de steen,’ stelde Mitchell voor. Dat deed Nina; het wapen gleed decimeters diep de steen in. Ze liet het gevest los, de gloed verdween en liet het zwaard in een hoek uit het blok steken.


  Chase probeerde het los te trekken. Metaal knarste tegen steen, maar hij kon het er niet uittrekken. ‘Goed, je hebt net door een massief stuk steen gehakt.’


  ‘Maar...’ Nina pakte het weer bij zijn gevest en de blauwe gloed kwam terug. Het kostte bijna geen kracht om Excalibur weer uit het graniet te trekken.


  Ze trok van leer tegen Mitchell terwijl Chase neerknielde om eens goed te kijken naar de schade die ze aan de steen had toegebracht. ‘Mooi, als je een nieuwe theorie hebt, dan wil ik die erg, erg graag horen!’


  ‘Die heb ik inderdaad... maar dat kan wachten. Geef me het zwaard.’ Ze deed haar uiterste best de kling bij Mitchell weg te houden en gaf het aan hem over. Toen ze het losliet, verdween de gloed. ‘Hier zijn we voor gekomen. Wat de rest van de vindplaats betreft, je kunt een compleet archeologisch team krijgen om die te onderzoeken, maar we hebben het zwaard nodig bij de DARPA om het zo snel mogelijk te analyseren.’ Mitchell ging voorzichtig met zijn vinger over de kling en floot toen bewonderend. ‘Het is ons gelukt. Het is je gelukt, Nina. Jij hebt Excalibur gevonden. Proficiat!’


  ‘Dank je,’ antwoordde Nina. Ze liep naar de deur van het grotere vertrek. ‘Maar nu, hoe komen we hieruit en hoe komen we aan droge kleren, hè?’


  ‘Ja, sexy pakje,’ zei een stem vanbuiten met een Russisch accent.


  Nina verstarde. In die kamer stond de langharige man die Chase in kasteel Staumberg uit het raam had gegooid: Zachar. Naast hem stond een breedgeschouderde, kaalgeschoren schurk met een lelijk litteken over zijn keel, vrijwel van het ene oor tot het andere. Allebei waren ze gewapend, de kale met een pistool, Zachar met een compact MP-5K-machinepistool.


  ‘Hallo, lekker stuk,’ zei Zachar met een gemeen lachje en hij ging met zijn vrije hand door zijn haar. ‘Kom verder. En jij, Jack!’ Hij keek langs Nina heen en gebaarde met het pistool dat Mitchell ook moest komen.


  Nina waagde het om achterom te kijken toen ze de kamer uit ging. Chase was, toen hij hoorde dat er iemand aankwam, in actie gekomen en zat nu weggedoken achter het deksel van Athurs doodskist. Maar de Russen zouden hem gemakkelijk kunnen vinden.


  Gelukkig waren ze meer geïnteresseerd in wat Mitchell in zijn handen had. ‘Zo!’ zei Zachar. ‘Goed, jij hebt zwaard.’


  Mitchell hief het op alsof hij een gevecht wilde aangaan. ‘Wil je een revanche, Zachar?’


  Zachar lachte weer en schudde zijn hoofd. ‘Liever niet. Bovendien, ik heb je al verslagen. Leg nu zwaard neer en ga daar staan.’ Hij knikte in de richting van de achterwand.


  Mitchell legde schoorvoetend Excalibur op de vloer voor hij achter Nina het vertrek uit ging. Opnieuw keek ze om naar het graf. Chase was niet te zien... en de twee Russen dachten klaarblijkelijk dat alleen Mitchell en zij hier waren.


  ‘Er is hier meer dan alleen een zwaard,’ zei ze tegen Zachar, wijzend op de opening. ‘Dat vertrek is het graf van koning Arthur, en het zit vol schatten. Als jullie ons laten gaan, mogen jullie ze hebben. Je kunt alles hebben.’


  ‘Schatten?’ zei Zachar. Hij keek naar de deur en leek teleurgesteld over wat hij daarachter zag. ‘Ik zie geen schatten.’


  ‘Die zitten in de kisten. Al het goud en de juwelen van koning Arthur.’


  De twee Russen keken elkaar aan. ‘Bij muur staan,’ zei Zachar en gebaarde Nina en Mitchell met zijn pistool achteruit. Hij knikte naar de andere man. ‘Orlovski?’


  De kale man gromde en ging naar de ingang van het graf, keek naar binnen en zag de twee stenen kisten. Hij keek om naar Zachar en ging er toen naar binnen...


  Chase’ handen schoten tevoorschijn van achter de kist en sloegen met het stuk steen in Orlovski’s gezicht, waarbij diens tanden in het rond vlogen. De Rus uitte een vreemd gegorgel, viel achterover en spuugde bloed uit zijn ingeslagen mond. Zijn pistool viel uit zijn hand en vloog over de stenen vloer.


  Verrast stokte Zachars adem, toen draaide hij zich snel om en schoot met zijn MP-5K door de deur terwijl Chase weer in dekking sprong. In die kleine ruimte was het pistoolvuur oorverdovend. Nina gilde en drukte haar handen tegen haar oren terwijl Mitchell naar Zachar dook. Die zag hem aankomen en draaide met zijn pistool terug terwijl hij bleef vuren. Steensplinters vlogen van de muren waar die door kogels werden getroffen. Nina dook weg, de rij gaten in de wand zat net boven haar hoofd.


  Mitchell graaide naar Zachars wapenhand en hield het pistool tegen, net vóór het bij zijn gezicht kwam. Zachar gromde en schoot desondanks. De vlam uit de loop verschroeide Mitchells slaap; de Amerikaan vertrok zijn gezicht van pijn. Zachar wrong het pistool uit zijn greep en richtte op Mitchells hoofd...


  Uit de MP-5K kwam alleen een droge klik van metaal. Het magazijn was leeg.


  Chase hoorde het geluid en vloog het vertrek in met een sprong over de gevallen Rus. ‘Nina, wegwezen!’


  ‘En Jack dan?’ riep ze, want ze zag dat Mitchell met Zachar in gevecht was. Het lege pistool kletterde tegen de grond naast de omhoogstekende beeldjes van Lancelot en Galahad.


  ‘Weg! Weg!’ Hij duwde haar naar de uitgang en draaide zich toen om om mee te vechten, midden in het vertrek.


  Met zijn ene oog nog dichtgedrukt kon Mitchell niet vlug genoeg reageren om Zachar af te weren toen die zich omdraaide en met zijn elleboog tegen diens slaap stootte. Mitchell wankelde achteruit en Zachar maakte daar onmiddellijk gebruik van door hem een stevige trap in zijn buik te geven. Mitchell sloeg tegen de zijmuur en viel ademloos tegen de grond.


  Zachar lachte triomfantelijk en keerde zich toen om naar Chase.


  Die had het zwaard opgepakt en zwaaide ermee naar zijn hoofd, op het punt het in tweeën te klieven...


  De handen van de Rus kwamen met ontstellende snelheid omhoog; de handpalmen sloegen tegen elkaar om de slag van de kling net boven zijn voorhoofd op te vangen. Er viel een druppel bloed van de rand van het zwaard. Eén ogenblik stonden de mannen elkaar aan te kijken, oog in oog.


  Toen kwam Zachar in beweging.


  Chase wist dat de trap zou komen, maar ondanks zijn inspanning was hij net niet snel genoeg toen Zachar zich draaide en zijn voet uitschoot, waardoor Chase’ benen onder hem werden weggetrapt. Chase struikelde en kwam hard midden op de geverfde Ronde Tafel terecht. Terwijl hij viel verloor hij zijn greep op Excalibur... en besefte tot zijn schrik dat Zachar het zwaard vasthield en met zijn bebloede handen nog steeds de kling omklemde.


  Zachar keerde het om en greep het vast bij het gevest, zijn handen ver boven zijn hoofd. Hij keek Chase aan, klaar om het als een staak in de buik van de Engelsman te stoten...


  In zijn linkerschouder zat opeens een bloedend gat.


  In het vertrek weerklonk de knal van Orlovski’s pistool, nu in Nina’s handen. Zachar slingerde om zijn as, Excalibur vloog uit zijn greep en belandde aan de zijkant van de kamer. Hij greep naar zijn wond, wankelde achteruit... en struikelde over het beeldje van Lancelot.


  De sleutel draaide.


  Een luid geschraap van metaal kwam van onder de vloer toen een oeroud mechaniek, sinds de twaalfde eeuw in bedwang gehouden, eindelijk loskwam.


  ‘Krijg nou de tering,’ mompelde Chase.


  Nina keek op toen een windvlaag uit de dichtstbijzijnde gaten in het plafond kwam: lucht die werd uitgedreven door de waterstroom die eraan kwam. Maar er klonk een ander, dreigender geluid vlak achter haar toen de enorme plaat steen boven de hoofdingang knarsend naar beneden begon te komen. ‘Kom mee!’ gilde ze. Mitchell kwam net overeind, Excalibur lag vlak bij hem, Chase lag op zijn rug midden in het vertrek...


  Vuilbruin water schoot met een overweldigende kracht uit de gaten boven haar, zo hard dat het Orlovski meesleurde en tegen de muur smeet. Zachar viel en kwam neer onder gespetter en een kreet van pijn. De koude stortvloed trof Chase aan alle kanten, waardoor hij proestte en naar adem snakte toen hij probeerde rechtop te gaan zitten. Alleen Mitchell, die zich vastklampte aan de zijmuur, wist zich overeind te houden. Hij graaide naar Excalibur en trok het druipende zwaard uit het modderige schuim.


  De woelige vloed steeg om Nina’s benen en sloeg haar achteruit tegen de rand van de deur. Door de schok viel het pistool uit haar handen. Het werd door de vloed meegesleurd. De plaat zakte nog steeds, anderhalve meter boven de vloer, minder nog... Ze dook eronderdoor, de gang daarbuiten in. ‘Eddie! Jack!’


  Mitchell bleef in het stijgende water dichterbij komen langs de buitenkant van het vertrek. ‘Nina, weg hier!’


  ‘Niet zonder Eddie!’


  Gebeukt door de neerkomende waterzuilen, half verblind door het stuifwater draaide Chase zich op handen en knieën om zijn hoofd boven water te krijgen. Maar hij kwam er niet ver bovenuit: het vertrek vulde zich met een angstaanjagende snelheid.


  En het zou nog veel sneller gaan als de deur eenmaal dicht was...


  Mitchell was bij de uitgang gekomen. Negentig centimeter en hij bleef dalen. Hij zakte op zijn hurken en sprong erdoor.


  ‘Eddie!’


  De paniek in Nina’s stem joeg een stoot adrenaline door Chase’ lijf en drong door de verdovende effecten van de koude aanslag heen. Hij besefte hoe hij ervoor stond, zag het gat kleiner worden tot maar zestig centimeter, vijftig, bijna tot aan het wateroppervlak...


  Laatste kans.


  Chase sprong overeind... en dook meteen naar voren. Hij kwam op zijn buik terecht, een paar decimeter van de vloer, en werd door de waterstroom meegesleurd naar de snel kleiner wordende opening. De onderkant van de steen schraapte over zijn hakken toen hij erdoor kwam. Boven het gedonder van de waterval uit hoorde hij een laatste, angstige schreeuw van Zachar. Toen werden beide geluiden abrupt afgesneden door een knal die de bodem deed trillen toen de stenen deur dichtviel.


  De waterstroom nam meteen af tot een straaltje. De stortvloed die al uit het vertrek was ontsnapt, kolkte door de gang weg. Chase ging overeind zitten, snakkend naar adem terwijl het smerige water van hem af stroomde.


  ‘Gaat het, Eddie?’ vroeg Nina, die hem overeind hielp.


  ‘Godsamme,’ proestte hij en veegde zijn gezicht af. ‘Waarom zoek jij altijd plekken vol dodelijke vallen op? Maar goed geschoten. Hij had me vermoord als je hem geen tikje op zijn schouder had gegeven.’


  ‘Ik mikte op zijn kop.’


  Chase keek haar ongelovig aan. ‘Echt?’


  ‘Nou... nee,’ bekende ze. ‘Ik vond alleen dat dat stoer zou klinken. Ik schoot zomaar in zijn richting.’ Hij lachte en kneep even in haar schouders.


  Mitchell leunde hijgend tegen de wand. ‘Verdomme, dat was op het nippertje.’ Hij kwam overeind en pakte toen Excalibur op.


  ‘Bedankt voor je hulp, trouwens,’ zei Chase. Het sarcasme lag er dik op.


  ‘Dit is niet het moment,’ zei Nina en ze ging tussen de twee mannen in staan. ‘Hoe hebben ze ons trouwens gevonden, verdomme?’ Die gedachte leidde meteen tot een andere. ‘O mijn god. Chloe. Als er buiten nu nog meer zijn?’


  ‘We moesten maar eens opstappen,’ zei Chase. Hij schudde zoveel mogelijk water uit zijn doorweekte kleren en wierp Mitchell nog een vuile blik toe voor hij haastig door de tunnels terugliep. Het meeste water was uit de Beproeving van Nivienne gekomen, maar de walgelijke stank van ontvlambaar gas uit de ruimte met de beeltenis van Merlijn had zich nu door het hele gangenstelsel verspreid en stroomde nu het graf open was naar de buitenlucht, naar buiten.


  Ze namen hun spullen mee van de rand van de plas. Nina trok Mitchells overhemd uit en haar kleren aan, toen pakte ze de walkietalkie op. ‘Chloe, ben jij daar?’ Stilte. ‘Chloe, hoor je me?’ Weer geen antwoord. ‘Stik!’


  Ze liepen verder naar de ingang, Mitchell met het zwaard voorop. De geur van gas begon eindelijk af te zwakken nu ze bij de voet van de helling kwamen. Vanboven drong er daglicht door. Nina keek langs Mitchell heen in de hoop Chloe te zien, maar meer dan lucht was er niet te zien. Ze stond op het punt om Chloe te roepen, maar Chase legde een hand op haar arm: een stille waarschuwing.


  ‘Ik ga poolshoogte nemen,’ fluisterde Mitchell terwijl ze tegen de glooiing op klauterde. ‘Wacht hier.’


  Nina en Chase keken toe terwijl hij neerhurkte en behoedzaam over de rand van de ingang keek. Hij bleef stil zitten; blijkbaar zag hij niets; toen deed hij nog een stap vooruit en boog naar voren om naar beide kanten te kijken...


  Opeens werd hij gegrepen door twee enorme handen, uit de tunnel getrokken en op de grond gesmeten. Maksimov stond over hem heen gebogen, een witte pleister midden over zijn voorhoofd. Naast hem kwam een andere man tevoorschijn.


  Nina kende het gezicht van de foto’s die Mitchell hun had laten zien. Het was Kroeglov, Vaskovitsj’ rechterhand. ‘Jack Mitchell,’ zei hij vol afkeer en hij voegde er nog iets aan toe in het Russisch. Mitchell wilde iets terugzeggen, maar Kroeglov schopte hem in zijn zij, dus hij zweeg. De Rus keek het gat in. ‘Doctor Wilde! Ik weet dat je daar beneden bent. Kom dus maar tevoorschijn.’


  Nina had zich teruggetrokken in het donker, tegen Chase aan gedrukt. ‘Stik,’ fluisterde ze. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Doctor Wilde!’ riep Kroeglov weer, ongeduldig. ‘Kom meteen tevoorschijn, anders zijn je vrienden er geweest.’


  ‘O god,’ zei Nina, die nog banger werd. ‘Hij heeft ook Chloe te pakken.’


  ‘Geef me je camera. Vlug!’ beval Chase. Nina haalde hem uit haar zak en gaf die aan hem. ‘Toe maar.’


  ‘Wat?’


  Hij prutste wat met de knopjes van de camera. ‘Ik blijf dicht achter je, maar rek het een paar seconden.’


  Schoorvoetend stapte Nina het licht in. Kroeglovs brede mond verbreedde zich tot een tevreden grijns. ‘Mooi. Dank je wel dat je Excalibur voor ons hebt gevonden.’ Hij gebaarde dat ze de glooiing op moest klimmen.


  ‘Waar is Chloe?’ vroeg Nina terwijl ze langzaam omhoog liep. Net als Zachar had Kroeglov blijkbaar geen idee dat Chase in het graf was.


  ‘Die is hier. Jorgi, haal haar hierheen.’ Kroeglov gaf iemand een teken. Een ogenblik later kwam Chloe tevoorschijn, in het zicht geduwd door de man met de haarknot die Mitchell in het kasteel buiten westen had geslagen. Hij stond achter haar en hield haar bij haar arm vast.


  ‘Chloe,’ zei Nina en ze bleef een stap achter de ingang staan. ‘Gaat het een beetje?’ Chloe gaf geen antwoord, ze kon alleen maar angstig knikken. ‘Laat haar gaan. Jullie hebben haar niet meer nodig.’


  ‘Nee, dat is zo,’ beaamde Kroeglov. ‘Jorgi!’


  Jorgi grijnsde... en Chloe verkrampte, gooide haar hoofd naar achter en snakte naar adem. Hij liet haar arm los en ze viel met haar gezicht voorover op de grond. Een akelig mes stak omhoog uit haar rug.


  ‘Nee!’ schreeuwde Nina. ‘Nee, vuile rotzakken! Je had haar niet hoeven doden, ze heeft jullie niks gedaan!’


  Maksimov scheen haar mening te delen. Blijkbaar maakte hij bezwaar, in het Russisch. Zijn baas bracht hem met een afwijzend gebaar tot zwijgen. ‘Kom dat gat uit!’ beval Kroeglov en hij trok zijn pistool. ‘Nu meteen!’


  Nina voelde zich misselijk worden toen ze dichterbij kwam en Chloe zag liggen terwijl er rood over het geel van haar jas droop. ‘O god,’ fluisterde ze terwijl ze het daglicht in kwam en de Russen rondom de ingang zag. Maksimov, Dominika, Chloe’s moordenaar en drie anderen die ze niet herkende. Mitchell lag languit op de grond aan Kroeglovs voeten met naast zich Excalibur.


  Er viel niet te ontsnappen.


  Tenminste niet zolang Chase niets kon doen.


  Chase onderdrukte zijn schrik over wat er zojuist was gebeurd en vond wat hij had gezocht: een scherpe steen die uit de hellende tunnelwand stak. Hij kwam uit zijn dekking en sloeg de camera ertegenaan, waardoor het glas brak dat de flitser beschermde. Kroeglov hoorde het geluid en keerde zich razendsnel om om te zien waar dat vandaan kwam.


  Chase drukte op de sluiter en gooide de camera naar achter, de tunnel in. Hij begon in gedachten af te tellen. Tien, negen...


  ‘Jij! Kom hier!’ schreeuwde Kroeglov en hij bracht zijn pistool in de aanslag.


  ‘Goed, ik kom al,’ zei Chase, die zijn handen opstak en de ingang op klom. Hij zag Mitchell op de grond en Nina geknield naast de onbeweeglijke Chloe... en Kroeglovs mensen om hun leider geschaard. Hij keek Nina even aan en sloeg snel zijn ogen neer. Er kwam begrip op haar gezicht. ‘Zal ik jullie eens wat vertellen?’


  Kroeglov staarde hem niet-begrijpend aan. ‘Wat?’


  ‘Liggen!’ Hij dook naar de grond en ook Nina viel plat neer.


  Onder in de tunnel was de teller van de camera op nul gekomen.


  Hij klikte, de flitser ging af...


  En het methaan in de lucht ontbrandde door de elektrische vonk.


  Hoofdstuk 20


  De gasconcentratie was nauwelijks hoog genoeg om vlam te vatten, maar hij ontbrandde. In een mum van tijd sprong de lichte vlam door de tunnel naar de diepere haarden van methaan in de Tor. Het explodeerde, een kettingreactie vormde de schokgolf van vlammen die zich verbreidden naar de ingang toe...


  Een hete wind joeg uit de tunnel, overviel Kroeglov en zijn bende met rommel en bracht hen aan het wankelen – een ogenblik later gevolgd door een vuurbal die in de openlucht ontplofte als de adem van een woeste draak. Kroeglov wist weg te duiken en beschutte zijn gezicht, maar één man viel gillend neer toen zijn kleren en zijn haar in brand vlogen.


  Chase sprong op in de hete lucht van het zich verspreidende vuur, sloeg Jorgi in het gezicht en duwde hem achterover de steile helling af. Mitchell pakte Excalibur op, rolde zich om en haalde uit naar Dominika. Hij raakte haar pistoolhand met de platte kant van de kling en sloeg het pistool in het gras. Hij greep het en sprong overeind.


  Nina was ook overeind gekomen, pakte een schep en zwaaide die als een bijl in de lies van een andere belager. Hij gaf een verstikte kreet en struikelde over de terrasrand. Ze stond op het punt met de schep Kroeglov de kop in te slaan toen Mitchell langs haar holde en haar meetrok. ‘Kom op! We moeten weg! Nu!’ Ze gooide de schep naar een andere Rus die daardoor neerging.


  Chase besefte dat Kroeglov zijn pistool had laten vallen en wilde erop af duiken toen hij zag dat Mitchell Nina praktisch meesleurde over het terras. ‘Eddie, ervandoor!’ schreeuwde de Amerikaan.


  Chase aarzelde en rende toen achter hen aan. ‘Je hebt een pistool!’ riep hij naar Mitchell toen hij hen had ingehaald. ‘Schiet op hen!’


  ‘Het zijn er te veel! We moeten hier weg!’


  Daar was Chase het niet mee eens. Zij waren wel in de meerderheid, maar de mensen van Kroeglov waren in verwarring en begonnen net tot zichzelf te komen. Maar aangezien Mitchell het pistool had, kon Chase niets anders dan zijn besluit volgen.


  Ze renden langs het terras in de richting van de steile noordflank van de Tor. Ondanks het terrein stonden ettelijke koeien op de helling voor hen, opgeschrokken door het tumult. Chase keek om toen ze de zenuwachtige dieren passeerden. Kroeglov stond overeind en brulde bevelen. Zijn ondergeschikten gingen in de achtervolging. ‘Schieten, Jack!’


  ‘Moet ik op die koeien schieten?’


  ‘Nee, eroverheen, schrik ze af!’


  Mitchell richtte het pistool achter zich en schoot drie keer snel in de lucht. De koeien raakten meteen in paniek en begonnen stuntelig weg te galopperen van het rumoer...


  Recht op de Russen af.


  Kroeglov zag de op hol geslagen dieren aankomen en zonder te aarzelen sprong hij van het terras en rolde de heuvel af. De anderen reageerden minder snel. Dominika volgde een ogenblik later Kroeglovs voorbeeld en wierp zich de helling af. Maksimov kwam strompelend tot stilstand alsof hij zijn ogen niet geloofde, terwijl nog twee mannen zich haastig omkeerden en over het terras terug renden.


  Ze kwamen niet ver.


  Zelfs iemand zo groot en sterk als Maksimov kon een aanstormende koe niet tegenhouden, al voorkwam dat niet dat hij probeerde de leidster van de kudde vast te grijpen toen ze blindelings op hem af stormde. Hij ging onderuit, maar bleef de koe een paar seconden vasthouden voor hij in de lucht geslingerd werd en een van de vluchtende mannen raakte. Samen tuimelden ze de heuvel af en zakten duizelig in elkaar.


  De koeien stormden voort. De andere Rus keek achterom en kreeg net genoeg tijd om te gaan schreeuwen voordat twee dieren tegen hem opbotsten, aan weerskanten één, en het leven uit zijn lijf persten.


  ‘Hadden ze maar moeten loeien,’ zei Chase met een gemeen lachje.


  ‘Bwah,’ zei Nina die die grap niet kon waarderen. ‘Waar gaan we heen?’


  Mitchell wees voor zich uit terwijl ze de Tor rondden. Er voerde een pad over het veld, heuvelafwaarts. Beneden was een hek te zien; daarachter een weg. Een paar toeristen stonden verdwaasd op het pad, niet wetend hoe te reageren op het weinig vertrouwde geluid van schoten. ‘Als we een auto kunnen vinden, kunnen we ontkomen en om steun vragen. Ik zal een noodoproep doen aan de ambassade, die zeggen het tegen de Britten... en we hebben binnen twintig minuten wapensteun, helikopters, alles wat we nodig hebben!’


  Ze holden over het veld. Nina keek achterom. De resterende Russen achtervolgden hen weer. ‘Als we tenminste het twintig minuten uit kunnen houden!’


  ‘Dat zal wel moeten!’ Met het zwaard nog in zijn hand gebruikte Mitchell de andere om moeiteloos over het hek te springen. Chase wachtte tot Nina eroverheen was geklommen en klauterde toen zelf over het obstakel.


  ‘Goed, een auto,’ zei Nina en ze keek om zich heen. Ze waren vanuit het veld op een parkeerhaven gekomen naast een smal landweggetje. Aan de ene kant waren twee gelijke zwarte BMW’S geparkeerd, vrijwel zeker de voertuigen van de Russen. ‘Kun je ze aan de praat krijgen?’


  Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Niet op tijd.’ Het enige andere voertuig dat in zicht was, was een oude hemelsblauwe vw-kampeerwagen. Ze keken elkaar besmuikt aan. ‘Niet direct mijn eerste keus...’


  Maar het moest wel. Kroeglov en de anderen kwamen steeds dichterbij.


  Ze renden naar het busje. Het passagiersportier was open, er dreef rook naar buiten. Chase rukte het bestuurdersportier open. Een jeugdig stel keek hen aan, verrast in een roes van marihuana. ‘Dag, hallo!’ zei Nina. ‘We moeten jullie busje lenen.’


  ‘Spijt me, maar dat zal niet gaan,’ zei de man loom. Zijn chique accent deed vermoeden dat zijn keuze van voertuig minder uit financiële noodzaak voortkwam dan uit modieuze voorkeur. ‘Want weet u, er bestaat zoiets als persoonlijk eigendom en...’


  Mitchell bracht het pistool omhoog. ‘Ga dat vervloekte busje uit!’


  De jongedame gaf een gilletje en sprong de Volkswagen uit, de man stak zijn handen op en ging strompelend achter haar aan. ‘Goed dan, pak het maar, ik ben er toch niet zo op gesteld, maar niet schieten!’


  ‘Gooi die troep weg,’ gromde Chase tegen hem, pakte een joint uit de asbak van de kampeerbus en gooide hem op de weg, de gloeiende as vloog in het rond. Hij klom achter het stuur en vond de sleutels in het contact. ‘Allemaal instappen!’


  Nina sprong in de passagiersstoel terwijl Mitchell de achterdeur openschoof en naar binnen klom. Het achterstuk was ingericht als een kamertje met een bed, een tafeltje en zelfs een kampeerkomfoortje. Hij liet Excalibur op het bed vallen en hield zijn pistool in de aanslag.


  Chase draaide de sleutel om. De startmotor jankte even voor het typische gepruttel van de luchtgekoelde motor van de Volkswagen inzette. Hij gaf flink gas en drukte de lange versnellingspook onder luid geknars in de eerste versnelling; toen liet hij de koppeling los. De vw slingerde meer dan hij sprong, maar ze waren tenminste op weg.


  Een blik in de spiegel...


  ‘Neer!’ schreeuwde Chase en hij maakte zich klein in zijn stoel terwijl hij het busje het weggetje op reed. Nina boog zich voorover, Mitchell liet zich plat op de vloer vallen terwijl de achterruit versplinterde. Schoten knalden van de parkeerplaats toen de Russen het vuur openden. De achter ingebouwde motor werd een paar keer getroffen, kogels ketsten kletterend tegen het motorblok nadat ze de carrosserie doorboorden. Kussens vlogen in wolken van veren uit elkaar.


  Chase, nog steeds ineengedoken, reed door. Het kronkelweggetje was zo smal dat het busje er nauwelijks overheen kon; heggen zoefden op nog geen halve meter van de portieren langs. Als er iemand van de andere kant zou komen, zouden ze in de val zitten.


  Het schieten hield op. Chase stak zijn hoofd net genoeg omhoog om in de spiegel te kijken. De Russen holden naar de BMW’S toe. Toen was er een bocht in de weg en ze verdwenen uit het zicht.


  Nina ging behoedzaam rechtop zitten. ‘Is de kust veilig?’


  Mitchell kwam op zijn knieën overeind en veegde wat veren weg. ‘Ja, maar ze gaan ons al vlug weer inhalen.’


  Nina keek wanhopig. ‘In hun BMW’S? Denk je?’


  ‘Ik ga de ambassade bellen.’ Hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn.


  ‘En jij?’ vroeg Chase aan Nina. ‘Alles goed?’


  ‘Ja, maar...’ De schok van alles wat er net was gebeurd, trof haar. ‘O mijn god. Chloe. Ze hebben haar gewoon gedood, ze hebben haar vermóórd, voor onze ogen. Voor niks!’


  ‘Die Kroeglov is een psychopaat,’ zei Mitchell die opkeek van zijn mobieltje. ‘Maar wel een slimme: hij wilde geen getuigen achterlaten.’


  ‘Hij scheen je te kennen,’ merkte Chase op. Hij ging een bocht om en reed het busje de buitenwijken van Glastonbury in.


  ‘Ik ben hem eerder tegengekomen. Jammer genoeg.’ Chase wilde nog meer vragen, maar toen kreeg Mitchell verbinding. ‘Peach? Mitchell. We zitten hier met een probleem... Je moet de Britten inschakelen, nu meteen, en zoveel steun vragen als ze kunnen geven. Ja, het is een noodtoestand. Er is op ons geschoten en de boeven halen ons snel in. We zijn nou niet veilig in deze auto hier.’


  ‘Zeg hem ook de politie naar Glastonbury Tor te sturen,’ zei Nina, die zich in haar stoel omkeerde. ‘Daar is een moord gepleegd.’


  Mitchell knikte, gaf de informatie door en luisterde secondenlang naar Peach voor hij antwoord gaf. ‘Goed. We moeten hen gewoon zo lang mogelijk vóór blijven. We zitten in een blauw Volkswagenbusje, gaan naar de noordkant van Glastonbury, gaan naar het westen.’ Hij luisterde opnieuw, zei toen: ‘Goed,’ en beëindigde het gesprek.


  ‘Hoe lang?’ vroeg Chase.


  ‘Hangt ervan af hoe alert die lui van jullie zijn. Twintig minuten, een kwartier misschien.’


  Nina zag een glimp van zwartglanzend metaal achter hen. ‘Te lang!’ Beide BMW’S zaten op het kronkelweggetje achter hen aan.


  Mitchell sloeg met zijn pistool de glasresten uit de achterruit en hurkte neer. De eerste BMW kwam brullend dichterbij; Kroeglov boog zich uit het voorste passagiersraam en richtte zijn geweer.


  Mitchell schoot het eerst, maar niet op Kroeglov. Hij vuurde zes snelle schoten op de bestuurder. De voorruit verbrijzelde alsof hij door een jachtgeweer was getroffen, een vrijwel ondoorzichtig wit, bespikkeld met rood.


  De BMW begon te zwenken. Kroeglov dook naar binnen en greep naar het stuur, maar was te laat. De auto reed de steile grasberm in, scheurde door struiken voordat hij tegen een boom vloog en omsloeg, op zijn dak. De andere ramen vlogen eruit.


  Nina zag een glimp van groen haar toen Dominika door een van de achterramen probeerde te kruipen. De tweede BMW remde hard om een botsing te voorkomen. De omgeslagen auto, met zijn voorkant nog steeds in de struiken verstrikt, had de weg gedeeltelijk geblokkeerd. Even dacht ze dat de achtervolging voorbij was, maar toen kroop Kroeglov uit het wrak en wuifde de andere auto verder. De BMW reed de tegenoverliggende berm in, zijn bumper schoof de omgeslagen auto dieper de struiken in, voor hij weer op het asfalt kwam en de achtervolging voortzette.


  ‘Dit is misschien niet het juiste moment,’ zei Mitchell, ‘maar ik heb nog maar twee kogels.’


  Nina herinnerde zich hoe de achtervolging van de Grand Cherokee in Bournemouth opeens tot een eind was gekomen. ‘Zitten er achterin ook flessen? Dan kunnen we die op de weg gooien, hun banden laten knallen!’


  Mitchell maakte de kastjes onder de tafel en onder het bed open. ‘Plastic, plastic, metaal,’ zei hij en hij gooide allerlei dingen opzij. ‘Geen glas, verdomme!’ Hij rukte de dekens van het bed en weer vlogen er veren in het rond. ‘Niks!’


  Chase had grotere zorgen. ‘Shit,’ zuchtte hij toen hij een T-splitsing op zich toe zag komen. ‘Hou je vast!’


  ‘Waaraan?’ vroeg Nina. ‘Dit hele ding is gewoon één kreukelzone!’


  Chase moest wel remmen, de hoek was te kort. De vw slingerde als een schip in zwaar water terwijl ze gierend de bocht door gingen. Takken sloegen tegen de zijkanten van het busje toen het de berm op slipte voor Chase het recht kon trekken. Voor hen uit zag hij een auto – nee, een file auto’s die voortkropen achter iets wat buiten het zicht was, achter een lange bocht.


  Er kwam geen verkeer de andere kant op – nog niet. Hij schakelde telkens op, plankgas. De motor van het kampeerbusje zoemde als woedende wespen in een blikje. Zestig kilometer per uur, vijfenzeventig, de naald van de snelheidsmeter steeg pijnlijk traag terwijl ze het treuzelende verkeer inhaalden.


  ‘Daar komen ze aan!’ waarschuwde Mitchell en hij bracht zijn pistool weer omhoog. De BMW kwam slippend en met rokende banden de hoek om.


  De auto’s voor hen reden nog geen vijftig. Chase zwenkte om ze te passeren en claxonneerde. De vw reed bijna negentig en deed zijn best nog harder te gaan. De achtervolger haalde hem al in.


  Ze waren de bocht door en zagen nu een tegenligger die recht op hen af reed.


  Ook de BMW was uitgezwenkt en ze zaten in de val...


  Nog steeds claxonnerend stuurde Chase de vw wanhopig naar links om snel in te voegen, en veegde onder geknars van metaal een Renault Mégane opzij. Nina gilde toen de ruit aan haar kant door de botsing brak en ze onder het glas zat. De aanstormende Fiat ging rakelings langs; door de zuiging van de auto begon de Volkswagen te slingeren.


  Chase trok een gezicht en drukte het gas nog steeds ver in terwijl hij terugging naar de rechter rijbaan. De Mégane remde hard... en de auto erachter botste ertegenop.


  De Fiat maakte een schuiver doordat zijn bestuurder in paniek raakte en blokkeerde de weghelft, en nu kon de BMW alleen maar op het plotseling remmende verkeer in rijden. Hij sloeg zijdelings tegen een andere auto die een heg in vloog. De Fiat raakte de BMW en scheurde zijn achterbumper eraf. De Russen draaiden weg en kwamen tot stilstand, bijna dwars op de weg.


  ‘Mijn god,’ hijgde Nina. Bij de betrekkelijk lage snelheid waarin de file had gereden, dacht ze niet dat er iemand ernstig gewond zou zijn; toch zouden veel mensen wel flink zijn geschrokken.


  Maar Mitchell maakte zich daar niet druk om. ‘Ze zitten vast!’ juichte hij.


  ‘Ja, maar voor hoe lang?’ vroeg Chase. Als de BMW door de botsingen geen defect had opgelopen, kon de chauffeur opnieuw starten en binnen tien, twintig seconden weer op weg zijn.


  Hij keek voor zich uit. De voorkant van de file naderde snel, de auto’s werden opgehouden door een trage Vauxhall Vectra waarvan de oude bestuurder over het stuur gebogen zat en resoluut alles negeerde wat buiten zijn beperkte gezichtsveld lag. Al wilde Chase er geen onschuldige weggebruikers bij betrekken, hij bleef met hun busje op de linker rijbaan, net iets vóór de Vauxhall, in de hoop de oude man ertoe te brengen af en toe eens in zijn spiegels te kijken.


  De weg voor hen uit was vrij en recht; hij had geen afslagen en was aan beide kanten afgezet met hekken en bomen.


  De kampeerbus was op achtentachtig kilometer per uur blijven hangen. De BMW reed weer en naderde snel, een zwarte panter, op het punt toe te slaan. De man die op de Tor brandwonden had opgelopen, leunde naar buiten, richtte...


  Mitchell vuurde een schot af. De kogel trof de voorruit van de BMW, waardoor het glas kapot ging, maar hij miste de inzittenden. De Russen schoten terug. Mitchell wierp zich plat op het bed toen meer kogels het busje doorboorden.


  Het schieten hield op. Chase keek in de spiegel. De schutter had zich in de auto teruggetrokken om te herladen.


  En de auto zelf werd groter, sprong naar voren om hen te rammen...


  De inzittenden van de vw kregen bij de botsing een flinke schok te verwerken. Het busje zwenkte naar een hek, Chase wist de auto nauwelijks recht te houden voor hij opnieuw werd geraakt: de achtervolger duwde hen voort.


  De naald van de snelheidsmeter ging de vijfennegentig voorbij en liep al vlug in de richting van onbekend terrein terwijl de grommende motor van de BMW tot in de cabine doordrong. Het stuur trilde in Chase’ handen, het voertuig begon te slingeren. Hij wist met moeite rechtdoor te rijden. Als hij de macht over het stuur verloor, zou het busje omslaan.


  Hij keek voor zich uit en zag het einde van de weg al snel dichterbij komen: de bakstenen muur van een boerderij bij een T-splitsing recht voor hen uit. ‘Barst!’


  In de spiegel was nu alleen het dak van de BMW te zien; de chauffeur duwde hen nog steeds voort, als een locomotief...


  ‘Jack!’ gilde Nina. ‘Doe iets!’


  ‘Ik heb nog maar één kogel!’ riep Mitchell. Maar toch zakte hij op zijn knieën en stond op het punt op de bestuurder te schieten, toen een salvo van de andere Rus hem weer omlaag dwong. ‘Verdomme!’


  Ze kwamen aan het eind van de weg. Nina keek achterom en zag het kampeerfornuisje op z’n kant liggen. ‘Het kacheltje, gooi het kacheltje naar buiten!’


  Mitchell begreep haar niet. ‘Wat?’


  ‘Gooi het naar buiten... en schiet erop!’


  Het besef brak door op Mitchells gezicht. Hij pakte het omgevallen fornuisje op en gooide het door de achterruit.


  De schutter wilde net schieten toen het gasfles je insloeg in de door kogels beschadigde voorruit en halverwege tussen het gebarsten glas bleef hangen als een dikke blauwe vlieg in een spinnenweb. Zijn ogen keerden er als vanzelf naar toe...


  Mitchell schoot.


  De laatste kogel drong door de zijkant van het gasflesje en kwam er aan de andere kant uit terwijl het flesje door de ruit schoot en het hete lood het gas deed ontbranden.


  Het ontplofte precies tussen de twee mannen in; scherven spleten hun huid open als door het schot van een jachtgeweer, voor ze in brand vlogen. De auto zwenkte abrupt, reed tegen een boom en sloeg om, voortschuivend over de smalle weghelft in een regen van brandend wrakgoed.


  Chase trapte de rem in. De banden gilden, net als de inzittenden van de Volkswagen nu die op de muur van de boerderij af denderde en er rook van de wielen kwam...


  Ze botsten.


  Maar met niet meer dan acht kilometer per uur. Er klonk een gedempt geknars toen de neus van het kampeerbusje werd geplet tegen de stenen die niet meegaven; toen rolde het achteruit en kwam tot stilstand.


  Chase zat over het stuur gebogen, zijn voet nog steeds op het rempedaal gedrukt. Hij keek opzij en zag dat Nina vanuit de beenruimte van de passagiersstoel naar hem keek. ‘Dus... we leven nog, hè?’


  Mitchell was tegen de achterkant van Nina’s stoel gedrukt. ‘Min of meer,’ zei hij hoestend toen er scherpe rook door de kapotte ramen naar binnen waaide. Hij ging rechtop zitten en keek achterom. Het brandende karkas van de BMW lag bijna zes meter achter hen op zijn kant en blokkeerde de weg. ‘Maar zij niet, denk ik.’


  ‘Goed zo.’ De motor was afgeslagen, maar tot Chase’ verbazing startte hij weer toen hij aan de sleutel draaide. ‘Mooi, en wat nu?’


  Mitchell zocht naar zijn mobieltje. ‘Allereerst, zie weg te komen, voor het geval Kroeglov een andere auto heeft gevonden. Ik bel de ambassade nog eens om een helikopter naar ons te dirigeren.’ Hij vond zijn mobieltje, maar bleef om zich heen kijken en werd ongerust. ‘Verdomme! Waar is het zwaard?’


  ‘Hier,’ zei Nina die zich weer op haar stoel trok. Excalibur was eronder in de beenruimte gegleden. Ze pakte hem op. ‘Hé, hij gloeit niet meer.’


  ‘Misschien zitten we hier niet op een leilijn,’ opperde Mitchell terwijl hij de herhaalknop indrukte. ‘Aardenergie schijnt een natuurlijke stromingslijn te volgen; we zijn misschien te ver weg om er een op te pikken.’


  ‘Ja. Hoe dan ook,’ zei Nina, te vermoeid door de achtervolging om zich druk te maken over theorieën, ‘wij hebben hem.’


  Chase zette de Volkswagen in zijn achteruit. Met het legendarische zwaard in Nina’s handen reden ze weg over het landweggetje.


  Hoofdstuk 21


  'Nou,’ zei Mitchell, ‘je hebt het geflikt.’


  ‘Wij hebben het geflikt,’ verbeterde Nina hem.


  Excalibur lag, zorgvuldig ontdaan van vuil, op een fluwelen doek te glimmen in het licht van de Amerikaanse ambassade. De stukken van Caliburn lagen ernaast in hun open metalen foedraal; een soortgelijk kistje was voor het hele zwaard gemaakt.


  ‘Ja, dat is zo,’ zei Chase kortaf. Hij stond een eindje bij de andere twee vandaan tegen een muur geleund. ‘Maar het heeft ons wel wat gekost.’


  ‘Het zou ons meer gekost hebben als Vaskovitsj hem in handen had gekregen,’ zei Mitchell. Hij trok zich van Chase’ sombere blikken niets aan, maar boog zich om de kling beter te bekijken en keek Nina toen vol bewondering aan. ‘Je hebt dat ding dwars door steen gestoken.’


  ‘Ja, wat was daar voor bijzonders aan?’ vroeg Nina die een nieuwe discussie tussen de twee mannen wilde voorkomen. ‘Je zei dat je een theorie had. Wat dan?’


  Mitchell tilde Caliburn bijna eerbiedig van de doek. ‘Dat is ook iets waar de DARPA aan werkt... maar ik had niet verwacht het hier tegen te komen.’


  ‘Dus de DARPA is lichtzwaarden aan ’t bouwen, hè?’


  Mitchell glimlachte. ‘Niet direct... maar we maken wel monomoleculaire klingen. Daar werken we tenminste aan.’ Hij zag haar vragende blik en vervolgde: ‘Als je een snijrand kunt maken die uit één lange molecule bestaat, dan kun je in theorie door vrijwel alles heen snijden. We hebben resultaat geboekt met het gebruik van nano-koolstofbuisjes, maar nog pas op uiterst kleine schaal. Nog geen praktische toepassingen. Maar dit...’ Hij bekeek het zwaard bewonderend. ‘Weet je nog wat ik zei over Wootz-staal: dat daar in 500 voor Christus nano-koolstofbuisjes in zaten waardoor het ongelooflijk scherp werd? Net als dit... maar wat er ook is met het bio-elektrische veld van je lichaam dat het zwaard ertoe brengt om aardenergie te kanaliseren, het structureert op een of andere manier ook de nanobuisjes tot een monomoleculaire rand. Zodra je het loslaat, verliezen ze hun lading en gaan terug naar hun eerdere structuur... en daarom kon ik het zwaard niet uit de steen trekken.’


  Nina keek hem verwonderd aan. ‘Dat is me de theorie wel.’


  ‘Ik weet het. Maar het klopt met de feiten.’


  ‘Dus als de juiste persoon hem vasthoudt, zou hij overal doorheen kunnen snijden?’


  ‘Misschien niet overal doorheen, maar zeker wel door heel veel dingen. Geen wonder dat Arthur in de strijd onverslaanbaar was.’


  ‘Waarom ik dan? Hoe komt het dat ik hem laat gloeien en jij niet?’


  ‘Daar vraag je me wat,’ zei Mitchell en hij reikte haar het zwaard aan. ‘Wie weet, misschien ben je een nakomeling van koning Arthur!’ Hij begon te lachen, maar Nina niet. Hij liep het vertrek door en deed de lampen uit, het metaal gaf een vaag schijnsel af tegen de schemering achter de ramen van de ambassade.


  Chase keek ervan op. ‘Tjonge, je bent een Jedi.’


  ‘Probeer het eens met Caliburn,’ stelde Mitchell voor. Nina legde Excalibur weer op de doek en pakte het stuk van de gebroken kling op. Dat scheen geen enkele invloed te hebben, tot ze het achter de tafel in de schaduw liet zakken, waarna een geringe blauwe glinstering viel te onderscheiden. ‘Ziet eruit alsof die ook op jou reageert, alleen niet zo sterk,’ zei hij terwijl hij de lichten weer aandeed. ‘Ik neem aan dat Merlijn het een tweede keer moest proberen voor hij de juiste formule had.’


  ‘Dat zal dan wel,’ zei ze, ‘maar ik begrijp nog niet hoe. En waarom licht hij hier op? We zitten midden in een stad!’ Ze legde het stuk van Caliburn terug in zijn foedraal.


  Mitchell keek bedenkelijk. ‘Misschien verbreken alle snelwegen die over het platteland lopen en in Londen samenkomen, de lijnen van aardenergie of richten ze anders. Wij weten dat we een keten antennes kunnen gebruiken om aardenergie te verzamelen, dus er kunnen ook andere manieren zijn om dat te bewerkstelligen. Maar nu we het hébben, is dat iets waar we achter kunnen komen.’ Hij vouwde het fluweel zorgvuldig om Excalibur heen, legde hem in zijn kist en deed die dicht.


  ‘En wat nu?’ vroeg Chase.


  ‘Nu? Allebei de zwaarden gaan naar de DARPA voor analyse. Als wij daarmee klaar zijn, gaat Excalibur terug naar Engeland en krijgt, zou ik denken, een mooi plekje in het British Museum of in Buckingham Palace of weet ik waar. En intussen wordt Vaskovitsj op het matje geroepen.’ Mitchell glimlachte. ‘En dat is mij best.’


  ‘En wij dan?’ vroeg Nina.


  ‘Jij gaat terug naar de IHA met nog een pluim op je hoed. Atlantis, het Graf van Hercules, en nu koning Arthur en Excalibur... dat is verdomme een heel indrukwekkend curriculum. Daar kun je trots op zijn!’ Hij pakte de twee foedralen op. ‘Wat mij betreft, nou, terug naar de States met deze twee schatjes, dan kunnen we uitzoeken hoe Merlijn ze verdorie eigenlijk heeft gemaakt. Lukt dat ons, dan kunnen we onze eigen supergeleiders maken... en Uncle Sam krijgt de eerste volledig functionerende aardenergie-generator ter wereld.’


  Nina knikte. ‘Ik zal in de toekomst ruimdenkender moeten zijn, vrees ik. Ik dacht dat al dat gedoe over aardenergie gewoon quasi-wetenschappelijke onzin was, maar Bernd had ook in dat opzicht gelijk. Toch durf ik te wedden ik dat hij zich nooit heeft voorgesteld dat ik het echt fysiek zou kunnen bewijzen.’


  ‘Dat heb je wel,’ zei Mitchell. Hij zweeg en legde een van de foedralen neer. ‘Ik heb een hele hoop aan je te danken, Nina... en aan jou, Eddie.’ Hij kuste Nina op haar wang en stak zijn hand uit naar Chase. ‘Serieus, man... je hebt prima werk gedaan.’


  ‘Je hebt zelf ook niet zitten suffen,’ zei Chase kortaf. Ten slotte drukte hij Mitchell de hand.


  ‘Goed dan,’ zei Mitchell, die het aluminium foedraal weer oppakte, ‘dat is het nu dan wel. Jullie hebben vannacht nog een kamer in het hotel, met de complimenten van de DARPA, dan kunnen jullie eindelijk eens schone kleren aantrekken. En geniet van de rest van jullie vakantie. Het spijt me dat die werd onderbroken.’


  ‘Eerlijk gezegd vond ik dat niet zo erg,’ mompelde Chase. Mitchell glimlachte, ging de kamer uit en nam de foedralen mee.


  Nina wachtte tot de deur dichtging voor ze iets zei. ‘Ik denk dat ik weet waarom het zwaard op mij reageerde en op niemand anders,’ zei ze. ‘Ik wilde er tegenover Jack alleen niet over beginnen... ik weet niet hoeveel hij weet over het Atlantisch genoom. Nadat we Atlantis hadden ontdekt, vertelde Kristian Frost me dat uit zijn onderzoek bleek dat ongeveer één procent van de wereldbevolking hetzelfde genoom had als de oude Atlantiërs; dat het directe afstammelingen van hen waren. Ik behoor tot die ene procent. Volgens een paar meer kleurrijke Atlantis-sagen hadden de Atlantiërs ongewone vermogens; ik heb daar nooit in geloofd omdat het pure fantasie leek... maar wie weet?’ Ze keek naar haar handen. ‘Een zwaard te laten oplichten door het alleen maar aan te raken, kun je beslist ongewoon noemen. Misschien wisten de Atlantiërs hoe ze supergeleidend metaal moesten maken, ook al hadden ze geen idee wat dat inhield. Merlijn zal mogelijk hebben geprobeerd om datzelfde te vervaardigen.’


  Ze wachtte op een antwoord van Chase, maar die leek niet te reageren. ‘Eddie? Heb je me gehoord?’


  ‘Natuurlijk heb ik je gehoord. Ik ben toch niet doof!’ antwoordde hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Het kan me alleen niets schelen.’ Hij liep naar haar toe. ‘Godsamme, Nina! Ik zei dat je niet moest gaan, en kijk nou wat er is gebeurd! Het kostte bijna je leven. En ik zou niet weten wat...’ Hij zuchtte diep. ‘Ik zou niet weten wat ik aan moest als ik je kwijtraakte.’


  ‘Aan Jack?’ riep Nina ongelovig uit.


  ‘Wat?’ Chase was even in de war voor het tot hem doordrong dat ze hem volkomen verkeerd had begrepen. ‘Nee, dat bedoel ik niet...’


  ‘In godsnaam,’ snauwde Nina. ‘Ik kan niet geloven dat je echt jaloers bent op Jack! Denk je soms dat hij eerst je baan heeft ingepikt en dat hij nu je vrouw inpikt?’


  ‘Wat bedoel je, mijn baan?’


  ‘Jij denk dat het je baan is om mij te beschermen, nietwaar?’ zei Nina. ‘Ik dartel maar wat rond en raak in de problemen, zodat jij me kunt redden. Maar daar komt Jack, en die kan dat ook, bovendien is hij een Amerikaan, net als ik, en hij is doctor, net als ik, en jij voelt je bedreigd!’


  Chase sloeg boos zijn armen over elkaar. ‘Dat is verdomme wel het belachelijkste wat ik ooit heb gehoord.’


  ‘O ja?’ Ze keerde zich om en keek uit over Grosvenor Square; de bomen en gebouwen staken af tegen de schemerlucht. Op straat beneden zag ze Mitchell de treden vóór de hoofdingang van de ambassade afgaan en in een klaarstaande zwarte taxi stappen. Om een of andere reden had hij maar een van de twee foedralen bij zich. ‘Jij bent degene die paranoïde is over Jack en je gedraagt je als een...’ Haar stem stierf weg.


  Een taxi...


  ‘Het heeft niets te maken met Jack!’ bezwoer Chase achter haar.


  Maar Nina luisterde niet meer. Ze staarde in toenemende ontzetting naar de taxi, de kleur trok weg uit haar gezicht toen het tot haar doordrong. ‘O, mijn god.’


  ‘Wat?’


  ‘O, mijn god!’ riep ze weer en ze keek naar hem om. ‘Het is Jack! Hij brengt Excalibur niet naar Amerika. Hij brengt hem naar Vaskovitsj!’ Ze rende naar de deur. ‘Kom mee!’


  Chase keek haar aan, zijn woede sloeg om in verbijstering. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Hij steelt hem, hij steelt godverdomme mijn zwaard! Kom mee!’


  Ze holde naar de trap en Chase rende in verwarring achter haar aan. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat hij net in een taxi is gestapt!’


  ‘O nee, een taxi!’ Zijn stem droop van sarcasme. ‘Dat bewijst dat hij een schurk is! Wie is er nu paranoïde?’


  Ze kletterden de trappen af, een stel ambassademedewerkers sprongen uit de weg. ‘Sinds wanneer rijdt Jack in een taxi? Overal waar hij komt, beschikt hij over een officieel voertuig van de Amerikaanse regering: een auto, vliegtuig, noem maar op! Maar nu hij iets van onschatbare waarde bij zich heeft... besluit hij met een taxi naar het vliegveld te gaan?’


  Ze kwamen in de ontvangsthal. Nina zag Peach die stond te praten met een lange man met een vastberaden gezicht en kortgeknipt sneeuwwit haar... die het andere metalen foedraal vast had. ‘Meneer Peach! Hallo!’


  Peach keek verbaasd om. ‘Doctor Wilde! Wat is er?’


  Ze wees naar het foedraal. ‘Heeft Jack Mitchell dit u net gegeven?’ vroeg ze de witharige man.


  Peach gaf antwoord. ‘Ja. We slaan het veilig op tot het naar de DARPA kan worden overgebracht.’


  ‘Aha. En dat andere foedraal?’


  ‘Welk ander foedraal?’


  ‘Het foedraal dat hij aan de Russen gaat geven! Eddie, kom mee!’ Nina rende naar de uitgang. Chase haalde hulpeloos zijn schouders op tegen Peach voor hij achter haar aan ging. Een van de mariniers die bij de metaaldetectors binnen de deuren was geposteerd, wilde hem de pas afsnijden, maar Peach riep dat hij hem door moest laten. Ze renden de treden af, Grosvenor Square op.


  Nina keek uit naar de taxi. ‘Waar is hij heen? Waar is hij heen?’


  ‘Daar.’ Chase wees naar links; de weg rondom het plein was eenrichtingverkeer dat rechtsom draaide. Er was weinig verkeer, de enige taxi in het zicht, reed naar het oosten langs de lange kant van de parken naar het hart van Londen.


  Nina zag een zwarte taxi voor het Mariott-hotel rechts. Ze holden erheen; de chauffeur keek verwachtingsvol op. ‘Achter die taxi aan!’


  ‘Moet dat een grap voorstellen?’ lachte de chauffeur.


  ‘Nee, nee! Die taxi, daar!’ Ze wees naar de hoek aan de overkant van het park. ‘We moeten naar de plek waar hij heen gaat, snel!’


  De chauffeur keek haar aan alsof ze uit een gekkenhuis was ontsnapt. Chase zuchtte en haalde een paar bankbiljetten tevoorschijn. ‘Vijftig pond genoeg?’


  ‘Okidoki,’ zei de chauffeur met een brede glimlach. ‘Stap maar in!’


  De taxi reed met een onmiskenbaar dieselgeluid weg. Nina tuurde naar voren terwijl ze langs de ambassade reden en een bocht naar het oosten maakten. ‘Daar! Daar is hij!’


  De chauffeur versnelde. ‘Ik zag jullie uit de ambassade komen,’ zei hij. ‘Die gast waar we achteraan zitten... een terrorist zeker? Een spion?’


  ‘Een dief,’ zei Nina. De chauffeur leek niet onder de indruk, maar zette de achtervolging toch voort.


  ‘Denk je,’ zei Chase.


  ‘Als u van de ambassade naar Heathrow zou rijden, zou u dan zo rijden?’ vroeg Nina aan de chauffeur.


  ‘God nee,’ zei de chauffeur lachend. ‘Precies de andere kant op, juffie.’


  ‘Ik zei het toch,’ zei ze tegen Chase. ‘Daarom heeft hij geen officieel voertuig genomen. Hij wil niet dat iemand van de ambassade weet waar hij heen gaat.’


  ‘Ik begrijp nog steeds niet wat je in je hoofd haalt,’ zei hij klagerig. ‘Als hij het zwaard aan Vaskovitsj zou overdragen, waarom heeft hij het hem dan in Glastonbury niet gewoon gegeven?’


  ‘Misschien wilde hij zijn dekmantel niet weggeven. Waar wij bij waren.’


  ‘Goed dan, als hij echt voor Vaskovitsj werkt, had hij Kroeglov de kans kunnen geven om ons af te maken en vervolgens een of ander verhaal kunnen bedenken. Waarom zou hij de moeite nemen ons leven te redden toen hij het zwaard eenmaal had?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Nina hoofdschuddend. ‘Maar Jack kende Kroeglov en de anderen... en zij kenden hem.’


  ‘Als ze dan op goede voet staan, waarom probeerden ze hem dan te doden?’


  Daar wist Nina niets op te zeggen. Maar ze ging achterover zitten en bleef kijken toen ze Mitchells taxi in begonnen te halen. Hun chauffeur hield een paar auto’s tussen de twee zwarte taxi’s. Ze gingen naar het zuiden, kwamen ten slotte in Regent Street terecht en reden langs de reclameverlichting van Piccadilly Circus voor ze weer oostwaarts gingen.


  ‘Hij schijnt naar Leicester Square te rijden,’ zei de taxichauffeur. Het verkeer was aanzienlijk vertraagd, zelfs volgens de trage normen van Londen, en de trottoirs voor hen waren vol mensen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Nina.


  ‘Filmpremière in de Empire, juffie. Ik heb daarstraks een paar meisjes afgezet... ze wilden die Amerikaanse kerel zien die erin speelt, dinges, die vent met die tanden. Grant Thorn, zo heet-ie. Mijn vrouw is dol op ’m, maar volgens mij is hij gewoon zo’n opgepoetste Amerikaan. Bedoel ik niet persoonlijk, juffie.’


  ‘Nee, hoor. Hé, hij stopt,’ zei Nina, die zag dat de andere taxi naar de kant reed.


  ‘Hier stoppen,’ zei Chase tegen de chauffeur. De taxi kwam gierend tot stilstand, een paar autolengten achter zijn prooi, terwijl Mitchell uitstapte. Chase betaalde de chauffeur. ‘Laat maar zitten.’


  ‘Dank je, meneer,’ antwoordde de chauffeur. Nina deed het portier open terwijl Mitchell de menigte in liep. ‘Ik hoop dat jullie je dief vinden!’


  ‘Weet jij hier de weg?’ vroeg ze Chase terwijl ze zich achter Mitchell aan haastten en hem in de drukte met veel moeite in het oog hielden.


  ‘Min of meer. Toen ik met Sophia was, woonden we in Londen.’


  ‘O ja? O, dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Moeten we daar nu verdomme weer over beginnen?’ Ze gingen achter Mitchell aan Leicester Square op. De noordkant ervan was afgezet om een breed pad te vormen naar de Empire-bioscoop, met aan weerskanten een menigte toeschouwers. Camera’s flitsten en de mensen gilden van opwinding toen een limousine bij de rode loper stopte, maar hun enthousiasme verdween toen de inzittenden eruit kwamen, blijkbaar niet beroemd genoeg om gejuich te verdienen.


  Nina wierp een blik op de bioscoop. Een groot reclamebord kondigde de film aan: Gale Force. Het gezicht van de nu beroemdste Hollywood-ster Grant Thorn stond vóór een beeld van een woeste zee, een ontploffende helikopter en een sensuele jonge vrouw in bikini. ‘Echt een film voor jou,’ zei ze voor de grap. Toen werd haar aandacht getrokken door de menigte, meer in het bijzonder een aantal politieagenten in geel jack en beveiligingsmensen in en om de afzetting.


  Chase dacht hetzelfde. ‘Als hij dat zwaard echt aan die lui van Vaskovitsj overdraagt, heeft hij er een goede plek voor uitgekozen. Een hoop mensen in de buurt, een hoop politie... minder kans dat ze hem simpelweg omleggen en het meenemen.’


  Mitchell liep nu in zuidelijke richting langs de zijkant van het parkje in het midden van het plein. Al was het hier minder druk dan vóór de Empire, er was veel volk, want aan Leicester Square lagen verschillende andere bioscopen, evenals restaurants en cafés. Hij kwam bij de zuidwestelijke hoek van het parkje en bleef staan bij het borstbeeld van sir Isaac Newton bij de ingang.


  ‘Barst,’ mompelde Chase. ‘We kunnen zo niet doorlopen, dan ziet hij ons. Ga terug, het park in.’


  ‘En als we hem kwijtraken?’


  ‘Hij schijnt niet van plan te zijn om weg te lopen. Kom mee.’


  Ze gingen terug, liepen vervolgens de poort aan de noordwestelijke ingang door en haastten zich over het diagonale pad naar het midden, langs een met nationale vlaggetjes versierde kraam waar Londense toeristische spulletjes werden verkocht. Tot haar opluchting kreeg Nina Mitchell al vlug weer in het oog; hij stond nog steeds bij het borstbeeld te wachten. Toen verstarde ze en ze pakte Chase bij zijn arm nu ze nog iemand herkende. ‘Eddie, Eddie!’


  ‘Ho, krijg nou wat!’ zei Chase en keerde zich half af van Maksimov, die niet ver daarvandaan het plein was overgestoken. ‘Heeft hij ons gezien?’


  Nina loerde behoedzaam langs hem heen. ‘Nee, hij gaat nog steeds op Jack af. O god, die punkteef is er ook.’


  Chase volgde haar blik en zag Dominika tevoorschijn komen van achter het kaartenkantoortje aan de zuidkant van het park. Haar groene haar viel op als een lichtbaken onder de straatlantarens. Ook zij liep op Mitchell af. Hij begreep wel dat ze gevaarlijk zichtbaar waren. Als een van de Russen even niet naar Mitchell keek... ‘Kom mee, ga achter die boom staan.’


  Ze liepen de beperkte dekking in van een boom aan de rand van het gras en hurkten erachter neer, nog geen zes meter bij Mitchell vandaan, terwijl de twee Russen hem langzaam insloten. Mitchell had gezien dat Dominika en Maksimov eraan kwamen, maar hij bleef staan.


  ‘Zie je nog meer van die lui?’ vroeg Chase.


  Opeens voelde hij Nina achter zich verstrakken. ‘O ja,’ zei ze zenuwachtig. ‘Eddie, kus me! Nu!’


  Chase draaide zich om en Nina drukte haar lippen tegen die van hem, waarbij ze hem vlug ronddraaide. Kroeglov was nog geen twee meter van hen af, aan de andere kant van het hek om het park. Hij stapte langs, zijn ogen even op hen gericht, en keek toen naar Mitchell; in het avondlicht had hij alleen de achterkant van Chase’ hoofd gezien.


  Nina draaide Chase helemaal rond voor ze hem losliet. ‘Je zoent lekker als je bang bent,’ zei hij zachtjes. Ze gaf hem een klapje op zijn arm voor ze hun aandacht weer op de Russen richtten.


  ‘Dag Jack,’ zei Kroeglov toen hij de hoek om kwam en voor Mitchell bleef staan. Dominika en Maksimov wachtten vlakbij, hun ogen ijzig op de Amerikaan gericht.


  ‘Aleksej,’ antwoordde Mitchell. ‘Zou je mij eens willen uitleggen wat je vandaag verdomme hebt uitgevoerd?’


  ‘Dat zou ik jou ook kunnen vragen.’ Kroeglov liep langzaam om Mitchell heen en keek even naar het foedraal in zijn hand. ‘Na wat er in Oostenrijk is gebeurd, begon ik te twijfelen aan je loyaliteit. Dus heb ik besloten om zelf de leiding te nemen.’


  ‘Ik heb tegen Leonid gezegd dat ik hem het zwaard zou brengen,’ snauwde Mitchell. ‘Hij vertrouwde me... Waarom jij niet?’


  ‘Godsamme,’ fluisterde een geschokte Nina tegen Chase nu haar vrees bewaarheid werd.


  ‘Omdat het mijn werk is om mensen te wantrouwen,’ zei Kroeglov. ‘Met name lui die proberen... hoe heet dat ook alweer? Ons voor het lapje te houden.’ Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘We hadden de Duitse aantekeningen; je had ons in Oostenrijk gewoon het kapotte zwaard kunnen geven. We zouden zelf Excalibur wel hebben gevonden en dan had die IHA-vrouw niets gehad. Maar jij hebt het gehouden en nu zijn een paar van mijn mannen dood. We zijn zelfs een helikopter kwijtgeraakt! Die kosten ook een flinke duit.’


  ‘Ik moest mijn dekmantel intact houden,’ hield Mitchell vol. ‘Ik zou die man van jou daar op het kasteel meteen het zwaard hebben gegeven, als het niet zo’n onbenul was geweest die zich door Chase liet uitschakelen.’


  ‘Je had ons Chase en die vrouw moeten laten doden,’ zei Dominika boos. Een langslopend paar keek haar vreemd aan.


  Kroeglov beval haar in het Russisch om niet zo hard te praten. ‘Maar er zit iets in,’ vervolgde hij tegen Mitchell. ‘Toen je Excalibur eenmaal had, hoefde je Wilde niet meer in leven te houden.’


  ‘Zoals ik al zei,’ begon Mitchell geïrriteerd, ‘ik moest mijn dekmantel intact houden. Ik zou voor Leonid geen nut hebben als de DARPA ook maar het kleinste vermoeden had dat ik hem informatie gaf. Ze zouden me hebben geïsoleerd en uitgebreid ondergevraagd. Maar doordat ik alles heb gedaan om haar leven te beschermen, sta ik nu boven alle verdenking.’


  Kroeglov keek bedenkelijk en overdacht dat argument. Ten slotte knikte hij. ‘En wat nu?’ vroeg hij en hij keek weer naar het foedraal. ‘Ben je bereid ons het zwaard te geven?’


  ‘Daarvoor ben ik hier. Voor zover het de DARPA aangaat, ze zullen weten van de aflevering van één zwaard... alleen is dat niet het zwaard dat ze denken. Ik heb alle formulieren in orde gemaakt. Officieel bestaat dit zwaard’ – hij tilde het foedraal even op – ‘niet meer. Dus kan ik het nu naar Leonid brengen.’


  ‘Wat moeten we doen?’ siste Nina. ‘We kunnen het hem niet laten weggeven!’


  Chase keek achterom, naar waar ze het parkje in waren gegaan. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Wat? Waar ga je... Eddie!’ Ongelovig keek ze toe terwijl hij gehaast wegliep en weer terugging naar het tafereel dat zich vóór haar afspeelde.


  Kroeglovs brede mond vertrok zich alsof hij net een hele citroen had leeggezogen. ‘Jij wilt het naar Leonid brengen?’


  ‘Dat was de afspraak,’ zei Mitchell met nadruk. ‘Ik heb gezegd dat ik het persoonlijk naar Leonid zou brengen en daar heeft hij mee ingestemd.’


  ‘Ik vertrouw je niet.’


  ‘Het kan me geen bal schelen of je me vertrouwt of niet. Het punt is dat Leonid me vertrouwt. Ik heb hem gezegd dat ik hem Excalibur zou brengen. Nou, ik heb Excalibur hier bij me en ik ben er klaar voor om het hem te brengen. Hij zit erop te wachten, Aleksej. En je weet dat je hem niet moet laten wachten.’


  Aan de andere kant van Leicester Square ging gejuich op: een beroemd iemand op de rode loper. Nina keek om en zag dat Chase haastig terugkwam, diep gebukt om achter de boom verborgen te blijven voor de Russen. Hij had iets in zijn hand. ‘Eh wat?’


  ‘De Big Ben was het beste wat ik kon krijgen,’ zei Chase en hij hield een slordig verguld miniatuur omhoog van de wereldberoemde klokkentoren, gekocht in een kraampje vlakbij. ‘Blijf hier wachten.’


  ‘Wat doe je nou?’


  ‘Nina, blijf gewoon hier staan. En alsjeblieft, niet tegenspreken,’ ging hij verder toen ze bezwaar begon te maken. ‘Ik handel dit af.’


  Hij boog zijn hoofd, stapte achter de boom uit en liep achteloos tussen de andere mensen op het pad door naar het groepje. Kroeglov stond met zijn rug naar hem toe, terwijl Dominika en Maksimov allebei hun aandacht op Mitchell gericht hielden.


  Ten slotte knikte Kroeglov. ‘Goed dan. We brengen het zwaard naar Leonid... samen.’


  ‘Daar kan ik mee leven,’ zei Mitchell. Hij glimlachte. ‘Laten we dan...’


  Chase stapte op Kroeglov af en stootte het sierstukje in zijn rug, in de hoop dat de vorm en de hardheid de Rus ervan zouden overtuigen dat het een pistool was. ‘Hallo! Hoe gaat het ermee?’


  ‘Eddie!’ riep Mitchell.


  ‘Wilden jullie een tochtje maken? Blijf staan!’ waarschuwde hij Dominika die haar hand onder haar jas wilde steken. ‘Als je iets probeert, dan krijgt die Paddenkop hier een hartaanval van negen millimeter.’ Ze liet haar hand zakken.


  ‘Zou jij me in mijn rug willen schieten?’ vroeg Kroeglov rustig. ‘Met al die politie in de buurt?’


  ‘Ik zou je verdomme in je gezicht willen schieten voor wat er met Mitzi is gebeurd,’ gromde Chase. ‘Jack, zet dat foedraal neer. Ik kan verdomme niet geloven dat je na alles wat we hebben doorgemaakt, al die tijd voor dat tuig hier hebt gewerkt.’


  Mitchell zette het langwerpige metalen foedraal op de grond. ‘Eddie, als je net zoveel verstand hebt als waarvan je me uiteindelijk hebt overtuigd, zou je nu direct weggaan.’


  Chase duwde Kroeglov naar voren. ‘Dan had je het zeker mis. Goed, iedereen achteruit.’ Terwijl hij nog steeds dichterbij kwam, keek hij toe terwijl Mitchell, Maksimov en Dominika behoedzaam achteruit liepen. Hij duwde Kroeglov met het ‘pistool’ in zijn rug. ‘Toe maar, etterbak. Pak dat foedraal op. Heel langzaam.’


  ‘Dus jij bent Chase?’ vroeg Kroeglov met een stem die niet de minste zorg verraadde, terwijl hij zich bukte en het foedraal bij zijn hengsel pakte. ‘Je bent net zo moedig – en zo stom – als ze zeggen.’


  ‘Kan wezen, maar ik heb geen pistool in mijn rug, of wel?’


  ‘Nee, maar Nina wel,’ zei Mitchell.


  Chase grinnikte vreugdeloos. ‘Leuk geprobeerd.’


  Maar de blik van boosaardig vermaak die op Dominika’s gezicht kwam, waarschuwde hem dat Mitchell misschien niet blufte. Hij waagde een korte blik over zijn schouder...


  En hij zag dat de laatste handlanger van Kroeglov, de man met het haarknotje, achter een angstige Nina stond.


  Hij hield geen pistool tegen haar rug. Het was een mes... het mes dat hij had gebruikt om Chloe Lamb te doden.


  Hoofdstuk 22


  Niemand bewoog zich, de groep vormde een vreemd tafereel te midden van de drukte op Leicester Square.


  Nina was de eerste die iets zei. ‘Het spijt me, Ed. Ik zag hem niet aankomen.’


  ‘Leg dat pistool neer, Chase,’ zei Kroeglov. ‘Of ze gaat eraan.’


  Chase drukte de punt van het siervoorwerp in zijn rug. Kroeglov gromde. ‘Als hij ook maar een vin verroert, dan ben je er geweest.’


  ‘Dat zal hij niet doen, Aleksej,’ zei Mitchell. ‘Hij houdt te veel van haar.’


  ‘Hou je bek, vervloekte hypocriet.’


  ‘Hij neemt zichzelf de dood van een vriendin al kwalijk,’ vervolgde Mitchell. ‘Hij wil beslist niet dat Nina iets overkomt. Zelfs als dat betekent dat hij je moet laten gaan... Eddie, ik geef jullie nu allebei een kans. Loop gewoon weg.’


  Chase stootte boos met zijn knie tegen het foedraal. ‘Er zijn mensen omgekomen voor dat verrekte ding. Denk je nou echt dat ik het je aan die troep klootzakken laat overdragen?’


  ‘Je hebt geen keus,’ zei Kroeglov. ‘Jorgi, ik tel tot drie, dan dood je haar. Eén.’


  ‘Eddie, hij doet het!’ zei Mitchell. ‘Ga gewoon...’


  ‘Twee.’


  ‘... weg, nu meteen!’


  Chase deed een stap achteruit en liet het metalen souvenir vallen, dat tussen Kroeglovs voeten op de grond kletterde.


  De Rus keek ernaar en begon te grinniken; toen keek hij Chase aan met zijn kikkerachtige glimlach. ‘Drie.’


  ‘Nee!’ schreeuwde Chase. Achter Nina kwam Jorgi in beweging en zou juist het mes in haar rug stoten...


  Zijn gezicht vloog uit elkaar.


  Mitchell had een pistool met demper tevoorschijn gehaald en schoot bijna recht op Nina. De kogel ging zo dicht langs haar gezicht dat hij haar haar verschroeide. De dode Rus viel achterover; flappen huid hingen om de verbrijzelde botten van zijn schedel.


  ‘Wegwezen!’ riep Mitchell.


  Maksimov sloeg hem achteruit tegen het borstbeeld van Newton. Het pistool vloog uit zijn hand. Chase draaide zich om naar Kroeglov, maar de Rus sloeg het foedraal in zijn buik, waardoor hij tegen de grond viel. Kroeglov schreeuwde een bevel en sprintte toen het park in. Een passant zag het verminkte lijk en gilde het uit, en al vlug verspreidde de paniek zich over het plein.


  Nina kwam haar schrik te boven toen Kroeglov langs haar heen rende met het foedraal in zijn hand. Ze zag Chase moeizaam overeind komen, ademloos, maar niet gewond. Ze bleef staan, in tweestrijd... en rende toen achter de Rus aan. Als hij wegkwam met Excalibur zou alles, alle doden die waren gevallen, voor niets zijn geweest.


  Chase stond op en besefte dat Nina er niet meer was. ‘Stik!’ Hij wilde haar achterna gaan toen hij iets metaligs hoorde, zo duidelijk als een muzieknoot, zelfs door het gegil van de menigte heen. Dominika had haar pistool getrokken en richtte het op hem...


  Rechts van hem klonk geschreeuw: twee agenten kwamen op hen af rennen. Dominika’s ogen schoten naar het rumoer, toen keek ze weer en schoot... maar Chase was al weggerold. De kogel ketste tegen het plaveisel. Ze keerde zich om en holde weg.


  De politiemensen gingen achter haar aan... en deinsden achteruit toen Maksimov Mitchell als een menselijke honkbalknuppel naar hen toe zwaaide. De drie mannen tuimelden over de grond terwijl de Rus triomfantelijk brulde voor hij weg sjokte, dwars over Leicester Square, en voetgangers uit de weg zwiepte.


  Chase stond op het punt achter Nina aan te rennen, toen hij omkeek omdat hij weer een schot hoorde. Iemand die heldhaftig wilde zijn, had geprobeerd Dominika aan te vallen, maar hij had een kogel in zijn buik gekregen. De groenharige moordenares sprintte in zuidelijke richting het plein af. In haar kielzog klonk nog meer geschreeuw. Chase pakte Mitchells pistool op. Hij wilde Nina en Kroeglov vinden, maar Dominika was nu direct het gevaarlijkste doel. Er moest voorkomen worden dat ze nog meer slachtoffers maakte.


  En hij dacht nog aan iets anders. Hij had met Dominika nog een appeltje te schillen.


  Kroeglov kwam aan de noordkant van het park en duwde de mensen opzij. Nina begon hem in te halen: de Rus werd gehinderd door het onhandige foedraal. Opnieuw klonk gejuich uit de menigte bij de Empire; camera’s flitsten nu een limousine zijn beroemde lading loste.


  Nina zag Kroeglov zoeken naar een ontsnappingsroute. De afzetting liep over de hele lengte van Leicester Square waardoor de hele noordkant was afgesloten en alle andere straten die van het plein af leidden, waren propvol mensen. Hij keek achterom en zag haar achter zich aan lopen. Zijn vrije hand ging onder zijn jas en kwam te voorschijn met...


  ‘Pistool!’ schreeuwde Nina in de hoop dat de politie – en de voetgangers in de schootslijn het zouden horen en zouden reageren. ‘Hij heeft een pistool!’


  Kroeglov schoot op haar. Nina dook op het gras achter een bank, omstanders vlogen als bange duiven uit elkaar.


  Het volk bij de bioscoop juichte nog steeds, zich niet bewust van wat er zich achter hen afspeelde. Kroeglov zag politiemensen van twee kanten op hem afkomen en stormde de menigte in, waarbij hij mensen opzij sloeg met het foedraal en het pistool terwijl hij zich een weg baande naar de afzetting. Nina sprong op en rende achter hem aan.


  


  Dominika holde door een straat het plein af. Chase kwam achter haar aan. Met één blik op een bord zag hij dat hij in St Martin’s Street was. Hij wist dat hij globaal in de richting van Trafalgar Square ging, maar er was geen rechtstreekse weg, de route van Dominika werd geblokkeerd door gebouwen.


  Er waren hier minder mensen. Hij hief zijn pistool, een Ruger SR9 met demper, en waagde een schot op de benen van de vluchtende vrouw. Hij miste, raakte het wegdek vlak naast haar. Dominika vuurde over haar schouder terug. Ze had vrijwel geen kans hem te raken, maar de twee schoten dwongen Chase toch weg te duiken en uit te wijken, wat hem vertraagde.


  Ze kwam bij een kruising en ging linksaf. Chase holde de hoek om achter haar aan en zag dat ze op de glazen deuren af ging aan de achterkant van een groot gebouw aan de zuidkant.


  De National Gallery.


  Dominika vuurde nog een schot af, net voor ze bij de deuren was, om te voorkomen dat Chase kon mikken als ze erdoor ging. Niet dat hij dat zou hebben gedaan: hij zag mensen binnen, een groep kinderen. Ze was net de educatieve afdeling van het museum binnengegaan. Eén afschuwelijk moment dacht hij dat ze hen zou gijzelen, maar toen hij bij de deuren was, zag hij haar een trap op rennen.


  Hij trapte de deuren open en hield zijn pistool op haar gericht, maar ze was alweer een hoek om. Enkele kinderen hadden Dominika’s pistool gezien en zijn binnenkomst maakte de zaak er alleen maar erger op. ‘Iedereen op de grond!’ schreeuwde Chase boven het gegil uit terwijl hij naar de trap rende. Hij keek op. Dominika mikte op hem...


  Chase wierp zich achteruit terwijl er drie schoten door de hal weerklonken en kraters in de wand naast hem sloegen. Hij kwam plat op zijn rug terecht en loste vier snelle schoten op Dominika. Ze dook weg terwijl de leuning versplinterde, toen klauterde ze overeind en holde verder de trap op.


  ‘Iedereen het gebouw uit!’ schreeuwde Chase naar het museumpersoneel die de angstige kinderen wilden helpen. ‘Iedereen naar buiten!’ Hij rende de trap op, pistool in de aanslag. Toen hij boven was, zag hij Dominika een gang links in schieten.


  Waar was ze mee bezig? Ze leek in het wilde weg te vluchten, in paniek... maar Chase kon niet geloven dat Kroeglov en zijn mensen ermee zouden hebben ingestemd om Mitchell op een drukke, openbare plek te treffen zonder een ontsnappingsplan te hebben gemaakt.


  Er was iets mis.


  Hij vloog de hoek om en volgde haar, de expositieruimte in.


  


  Kroeglov kwam bij de afzetting, terwijl hij steeds heftiger op de menigte in sloeg. Een man, woedend geworden, probeerde hem te grijpen. Hij sloeg hem met de kolf van zijn pistool in het gezicht en brak zijn kaak. Terwijl de man neerviel en bloed uitspuugde, sprong Kroeglov over de afzetting. Een beveiligingsman die daar stond, zag de beroering en wilde de indringer aanpakken...


  Kroeglov schoot op hem. Er zat een gat in zijn borst en het volk eromheen werd besproeid met bloed. De mensen gilden, de vrolijke stemming sloeg om in angst. Alle orde verdween nu ze elkaar vertrapten in hun wanhopige drang om weg te komen. Nina stak haar armen op om haar gezicht te beschermen terwijl ze door de menigte rende, en intussen ellebogen rondzwaaiden en voeten van alle kanten naar haar uithaalden.


  Weer een schot. Door de chaos heen zag ze een in een geel jack geklede gestalte op de grond tuimelen: een agent die in zijn schouder was geschoten.


  Nina vocht zich naar voren en kwam opeens los uit de menigte, die zich terugtrok en tegen de afzetting botste. Kroeglov holde met zijn pistool in de aanslag naar de dichtstbijzijnde limousine. Ondanks de dreigingen flitsten de camera’s nog steeds, zowel paparazzi als publiek waren gebiologeerd door het dodelijke schouwspel, een actiescène in het dagelijks leven, gespeeld bij de première van een Hollywood-film. De Rus boog zijn hoofd in een vruchteloze poging niet gefotografeerd te worden terwijl hij zijn pistool op de chauffeur van de limousine richtte en tegen hem schreeuwde. De chauffeur hoefde geen Russisch te kennen om zijn bevelen te begrijpen en kroop als een gek uit zijn auto.


  Nina sprong over de afzetting. Kroeglov schopte de chauffeur uit de weg en sprong in de auto; het foedraal en het pistool gooide hij op de passagiersstoel. Hij zette de auto in de versnelling en keek op terwijl hij op het gas trapte...


  Hij zag Nina op zich af komen.


  De lange limousine schoot naar voren, scheurde een stuk van de rode loper los en smeet met zijn open portier een fotograaf opzij terwijl Kroeglov met zijn auto van drie ton recht op Nina afzwenkte.


  Niets om achter weg te duiken...


  Nina dook naar voren, kwam op haar buik op de lange motorkap van de limousine terecht, gleed door en botste tegen de voorruit toen de auto versnelde. Hij reed dwars door de afzetting heen en maaide een van de metalen hekken de menigte in voor Kroeglov het stuur weer onder controle had.


  Ze greep een van de ruitenwissers vast en keek naar binnen; ze zag Kroeglov woedend terugkijken. Hij tastte naar zijn pistool terwijl ze overeind sprong.


  Kogels schoten onder Nina stukken van de voorruit weg en ze slingerde zich op het dak van de auto. Glijdend over het gladde oppervlak stak ze één hand uit en wist net de chromen rand langs één kant van het dak te grijpen voor ze er aan de andere kant afgleed.


  Ze lag plat en probeerde met de andere hand houvast te vinden...


  Er ploften gaten tussen haar uitgestrekte armen, stukjes verf sprongen in haar gezicht terwijl Kroeglov door het dak schoot. Elke nieuwe uitbarsting van gekarteld staal kwam dichter bij haar hoofd, dichterbij...


  Het schieten hield op. De kogels van de Rus waren op. Nina kon de geur van rook uit het laatste gat ruiken, nauwelijks een handbreedte van haar gezicht.


  De limousine ging harder rijden en stormde op het einde van de afzetting af. Daar was een losse versperring geplaatst om voertuigen eruit te laten en voetgangers erbuiten te houden. Maar ditmaal trok niemand hem opzij, iedereen vluchtte weg uit het pad van de limousine.


  Nina’s vrije hand sloot zich om de andere kant van het dak, net toen het voertuig door de barrière schoot en Charing Cross Road op slipte. Het verkeer was al tot stilstand gekomen door mensen die de straten in vluchtten, maar het voorste spatbord van de limousine reed toch een auto klem toen Kroeglov flink naar rechts stuurde en naar het zuiden draaide, naar Trafalgar Square.


  Nina zwaaide over het dak, haar benen los over de rand terwijl ze moest vechten om zich vast te houden. De limousine slingerde, een wieldop vloog kletterend over het trottoir. De chromen rand begon onder haar vingers los te laten...


  Met gillende banden slingerde de auto en ging weer rechtuit. Nina schoof over het dak naar achteren. De motor zwol aan en ze voelde haar haar in de wind wapperen terwijl Kroeglov in de Londense straten zijn snelheid opvoerde.


  


  De hoge zalen hingen vol schilderijen, maar Chase kon geen moment aan de schatten van de National Gallery besteden terwijl Dominika door de vertrekken en gangen vóór hem uit zigzagde. Geschrokken bezoekers, hun middagbezoek onverwacht verstoord, sprongen voor hen weg.


  Een brandalarm kwam luidruchtig tot leven, het personeel van het educatieve afdeling had het eindelijk in werking gesteld. Nu zouden de bezoekers tenminste uit de weg zijn. Maar met Dominika moest hij nog afrekenen... en met haar plannen. Ze was beslist op weg naar een bepaald doel.


  Ze kwam bij een andere kruising, ging een hoek om en gooide een afvalbak voor zijn voeten. Chase sprong eroverheen, bijna zonder vaart te minderen. Hij wilde het pistool niet gebruiken zolang er nog burgers in de buurt waren, maar hij had slechts een vrij schootsveld nodig.


  Voor zich uit zag hij een groot spandoek en hij besefte waar ze heen ging.


  In het museum was een tentoonstelling van werken van Rembrandt. Chase was niet echt geïnteresseerd in schilderkunst, maar hij had wel gehoord van de Nederlandse schilder en hij wist dat zijn werken miljoenen waard waren... en Dominika stond op het punt om door die tentoonstelling te lopen met een pistool in haar hand.


  Ze zou geen mensen gijzelen om haar aftocht af te dwingen. Ze zou nationale kunstschatten als onderpand gebruiken.


  Chase voelde even een kille triomf. Dominika’s plan zou bij Nina zijn geslaagd, maar hij was nog steeds een overtuigd cultuurbarbaar, al had zijn verloofde nog zo haar best gedaan. Als de moordenares van Mitzi dacht dat het dreigement om een kogelgat in een of ander onschatbaar kunstwerk te maken haar zou redden, dan zat ze er goed naast.


  Het kon haar het leven kosten.


  De Russische rende de gewelfde toegang tot de expositie door; mensen renden alle kanten uit nu ze haar pistool zagen. Chase vloog achter haar aan. ‘Ga liggen!’ schreeuwde hij.


  Dominika bleef staan bij de doorgang aan de andere kant van het museum. Ze bracht haar pistool omhoog om op een van de schilderijen te schieten, een uitbeelding van de kruisafname. Het kon Chase niet schelen. Hij richtte zijn wapen op haar...


  Ze schoot. Maar niet op het schilderij.


  Ze trof juist de lijst. Het sierlijk gebeeldhouwde hout versplinterde; het hele schilderij schokte.


  Een sirene klonk door de alarmbellen heen, waardoor iedereen in het gebouw werd gewaarschuwd dat iemand aan een van de waardevolste kunstwerken zat. Het doordringend gejank, bedoeld om de eventuele dief van zijn stuk te brengen, drong zo heftig tot Chase door dat hij terugschrok en een fractie van een seconde werd afgeleid...


  Meer had Dominika niet nodig om te ontsnappen. Ze vloog door de uitgang op het moment dat een beveiligingsdeur neerdaalde met de snelheid van een guillotinemes. De valhekachtige afsluiting viel vlak achter haar tegen de vloer.


  Chase herstelde zich en schoot, maar de kogel sloeg vlak achter haar tegen het hek. Dominika dook weg. Hij rende naar de uitgang; de afsluiting was een extra zware uitvoering van het soort waarmee etalages worden beschermd: horizontale latten, bijeengehouden door kettingen. Hij probeerde hem op te tillen, maar hij er zat een slot op. Er rolden al meer afsluitingen naar beneden om andere uitgangen te blokkeren.


  ‘Verdomme!’ Hij tuurde door de gaten tussen de latten, maar Dominika was al verdwenen.


  Ze had steeds al een ontsnappingsplan gehad. En hij was erin getuind en zat nu vast, terwijl zij had kunnen wegkomen.


  Hij keerde zich om en zag dat de museumbezoekers, die ook waren ingesloten, hem met doodsangst aankeken. Hij grijnsde schaapachtig terug. ‘Dat is een moderne kunstenares, je ziet het aan haar haar. Ze heeft een hekel aan ouderwetse schilderijen.’


  Ondanks zijn luchtige praat bleven ze bang kijken. Met een zucht zakte hij tegen de afsluiting neer en hij hoopte maar dat het met Nina in orde was.


  


  Maar dat was allesbehalve het geval.


  ‘Ach, verrek!’ schreeuwde ze toen de limousine versnelde in de richting van een trage dubbeldekker en op het laatste moment uitweek om tussen de bus en de tegenliggers door te glippen.


  Vonken schoten in het rond toen de linkerkant van de lange auto krijsend langs de bus schuurde. Nina verloor haar houvast, de dunne chromen strip knapte in haar hand. Kroeglov stuurde de limousine weer voor de bus. Ze slingerde hulpeloos over het dak en gleed er bijna af, het tegemoetkomend verkeer in...


  Haar wijsvinger bleef in een van de kogelgaten steken.


  Het gescheurde metaal dat door haar huid sneed, benam haar de adem, maar Nina trok zich weer op het dak.


  Voor haar uit hoorde ze sirenes. Ze zag flitslichten aan de rand van Trafalgar Square, een politieauto gevolgd door een busje, die de weg voor hen uit blokkeerden. De limousine was de enige zijstraat, naar links, al gepasseerd...


  Kroeglov ging naar rechts en trok de limousine in een slip het geplaveide plein vóór de National Gallery op. Mensen sprongen opzij en twee onfortuinlijke toeristen liepen botbreuken op.


  Nina klemde zich aan het dak, vol afschuw over het geweld, maar daar kon ze niets tegen doen. Ze kon alleen maar volhouden en hopen dat de politie aan de overkant van het plein Kroeglov klem zou zetten.


  De Rus zwenkte opnieuw en reed de limousine schokkend over brede marmeren treden omlaag tot op Trafalgar Square zelf.


  De auto hing even in de lucht voor hij met de neus naar voren knarsend neerkwam, het chassis ontzet. Nina werd van het dak geworpen en tuimelde op de motorkap. De motor brulde, want Kroeglov hield het gaspedaal ingedrukt. Ze zag een van de fonteinen van het plein op haar af schieten...


  De limousine botste tegen het zware bassin van de fontein en lanceerde Nina naar voren. Ze kwam in de vijver terecht; het water dempte de botsing maar nauwelijks toen ze de bodem raakte en in een wolk van stuifwater verder stuitte. De overkant kwam heel snel dichterbij; ze botste ertegenaan met haar schouder naar voren; haar hoofd sloeg met een klap tegen de stenen rand.


  Versuft van de pijn bleef ze onbeweeglijk liggen, doorweekt met het koude water. De verlichte zuil van het monument van Nelson rees ver boven haar uit, een speer die de donkere lucht in stak. Iemand pakte haar bij haar arm en ze keek angstig om, uit vrees dat het Kroeglov was die haar af zou maken. Maar het was maar een passant die hulp wilde bieden.


  Kroeglov...


  Nina kwam op wankele benen moeizaam overeind, terwijl het water uit haar kleren liep. De limousine lag ineengedeukt tegen de andere kant van de fontein, het portier aan de kant van de bestuurder stond open.


  Van de Rus was niets te zien. Ook niet van het metalen foedraal.


  Hij had Excalibur.


  ‘Waar is hij heen?’ stamelde ze onverstaanbaar en ze strompelde de vijver uit. De man die haar hielp, keek haar verbijsterd aan, alsof ze een vreemde taal sprak. Ze duwde hem weg, probeerde Kroeglov te vinden en zag een gestalte tussen de mensen door rennen, met blinkend aluminium in zijn hand.


  Ze probeerde hem achterna te hollen, maar viel op haar knie nu haar benen niet wilden meewerken. De pijn drong door de kortstondige verdoving heen van het koude water, dat van haar hele lijf af stroomde. ‘Nou,’ zei ze klagerig, ‘ik zal niet veel verder komen.’


  Ze hoorde geschreeuw achter zich. Toen ze omkeek, zag ze een stel politiemensen op haar af rennen.


  ‘De schurk is die kant op,’ probeerde ze hun te zeggen en ze wees op Kroeglov... maar ze werd voorover tegen de grond gewerkt en snel geboeid. Een van de agenten riep iets, maar door de bonzende hoofdpijn klonk het als onsamenhangend gebazel.


  ‘O god, niet weer,’ mompelde ze toen ze werd weggebracht.


  


  ‘Nou dat is niet helemaal onverwacht,’ zei Peter Alderley, die nauwelijks zijn lach kon houden. ‘Jij in de nor. Alweer!’


  ‘Wat doe je hier in godsnaam, Alderley?’ gromde Chase terwijl de politieman hem uit zijn cel haalde. Na gearresteerd te zijn, was hij eerst naar het politiebureau Agar Street gebracht, vierhonderd meter verderop, voor hij later in de avond was overgebracht naar de New Scotland Yard. Omdat hij maar een paar uur had geslapen, was hij al prikkelbaar en de zelfingenomenheid van Alderley maakte zijn stemming er niet beter op. ‘Ik heb om Mac gevraagd, niet om een klojo van M16.’


  ‘Stank voor dank,’ antwoordde Alderley en onder zijn hangsnor was een grijns te zien. ‘Ik ben hier bij wijze van gunst aan Mac. De chef wilde een babbeltje met hem maken: waarom iemand voor wie hij instond, achter de tralies belandt.’


  ‘Dat zou geen probleem zijn als die stomkoppen eens de juiste mensen grepen,’ snauwde Chase en hij wierp de agent een geërgerde blik toe. ‘Hoe moeilijk is het verdomme om een vrouw met groen haar te vinden?’


  ‘Nou, je mag er nu uit. Ik had je liever nog wat langer hier gehouden, maar dat zou niet eerlijk zijn tegenover Nina, want jullie schijnen samen gekomen te zijn.’


  ‘Waar is ze?’ vroeg Chase. ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Prima. Een paar blauwe plekken geloof ik, maar niks ernstigs.’


  Alderley bracht hem naar de receptie. Chase zag Nina op een bank zitten wachten en liep vlug naar haar toe, maar toen hij goed keek, nam hij haar van top tot teen op.


  ‘Geen woord!’ zei ze en ze stak waarschuwend haar vinger op. Haar haar had ze ’s avonds niet gewassen en het was opgedroogd tot een verfrommelde kroeskop. Ook had ze vlekken in haar kleren van de sterke chemicaliën in de fontein.


  ‘Ik ben alleen maar blij dat je nog heel bent,’ zei Chase en hij omhelsde haar. Hij snoof in haar haar. ‘Ben je wezen zwemmen?’


  ‘Ik zei toch: geen woord!’


  ‘Nou, dat is allemaal heel romantisch,’ zei Alderley met een minachtende zucht, ‘maar jullie hebben een afspraak bij de Amerikaanse ambassade. Wat dat hele gedoetje ook te betekenen heeft, de Amerikanen willen er met jullie over praten.’


  ‘Ja, nou, ik wil met hén praten,’ zei Chase. ‘Over het feit dat die vent die ze aan het hoofd van de operatie hebben gezet, verdomme een verrader was!’


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven,’ zei Nina hoofdschuddend. ‘Werkte hij de hele tijd al voor Vaskovitsj? Heeft de DARPA daar dan niets vanaf geweten?’


  ‘Hij mag wel hopen dat ze hem vinden vóór ik hem te pakken krijg,’ mompelde Chase met gebalde vuisten. ‘Want ik heb wel een appeltje...’


  


  Alderley bracht hen naar de ambassade; hij reed door de zij-ingang van het gebouw, waar ze door Peach werden opgewacht. ‘Nou, tot ziens,’ zei de M16-agent opgewekt. ‘Als jullie de sis in de toekomst nog eens nodig hebben... vergeet het dan maar. Trouwens, hebben jullie al een datum afgesproken voor de bruiloft, Nina? Ik heb nog geen uitnodiging gehad.’


  ‘Dag, Peter,’ zei Nina zelfverzekerd en ze stapte uit. ‘Hallo, meneer Peach.’


  ‘Goedemorgen, doctor Wilde.’ Peach keek zenuwachtiger dan ooit. ‘Meneer Chase. Ik ben blij dat jullie in orde zijn.’


  ‘Ja, ik ook. Wat is er aan de hand?’


  ‘Kom alsjeblieft met me mee.’


  Ze liepen door de ambassade naar het kantoor dat uitzag op Grosvernor Square. De moed zonk Nina in de schoenen: het eerste wat ze zag toen Peach de deur opendeed, was een rij kranten op tafel. ‘Niet weer!’ Voor de tweede keer in één week was ze voorpaginanieuws, op de ene foto sprong ze op de motorkap van de auto, op een andere hield ze zich vast aan het dak terwijl Kroeglov van het Empire wegreed.


  Ze werden opgewacht door een paar mannen in pak. Hector Amoros kwam op hen afgelopen om hen te begroeten. ‘Nina! God, ik ben blij dat je in orde bent. En jij ook, Eddie.’


  ‘Ik dacht dat u terug was naar Amerika?’ zei Nina, verbaasd hem te zien.


  ‘Was ik ook. En toen ben ik meteen teruggekomen – ik ben opgeroepen om voor een parlementaire commissie te verschijnen om vragen te beantwoorden over wat er gisteren is gebeurd. En dat kan even tijd kosten. Deze operatie is niet verlopen zoals we hadden gehoopt.’


  ‘De understatement van het jaar,’ zei Nina... en ze verstarde toen ze zag wie er tussen die mannen stond.


  Mitchell.


  Met een blauw oog, een verband op zijn wang... maar geen arrestant.


  ‘Wat doet hij hier, verdomme?’ schreeuwde ze.


  Chase reageerde fysieker. Hij stormde op Mitchell af. Er waren drie man nodig om hem tegen te houden. ‘Hé! Lui! Ik vermoord je, godverdomme!’


  ‘Ja, ik dacht al wel dat je zo zou reageren,’ zei Mitchell geprikkeld. ‘Hector?’


  Amoros schraapte zijn keel. ‘Nina, Eddie, ik moet jullie iets zeggen. Rustig nou, Eddie.’ Een bevelende, militaire toon klonk door in zijn anders zo sympathieke stem. Chase hield met tegenzin op zich te verzetten en trok zich los van de mannen. ‘Ja, Jack moest Excalibur aan Vaskovitsj geven... maar de DARPA wist daar alles van.’


  ‘De DARPA keurde het goed,’ voegde Mitchell eraan toe. ‘Vaskovitsj dacht dat ik een dubbelagent was. Dat ben ik niet. Ik ben een driedubbelagent: ik heb de hele tijd voor de DARPA gewerkt. Wie denk je dat de “betrouwbare bron” in Vaskovitsj’ organisatie was? Dat was ik!’


  ‘Je bedoelt dat het allemaal een spelletje was?’ zei Nina ademloos.


  ‘Ja. Het was mijn taak om het wapen van Vaskovitsj buiten werking te stellen. Ik zou Excalibur naar Rusland hebben gebracht, het hebben gebruikt als mijn bewijs van trouw, zodat hij me naar zijn aardenergie-installatie zou brengen, en kaboem!’ Hij wierp een blik op de kranten. ‘Maar nu hebben jullie twee alles verziekt, zo openlijk als maar kan: Vaskovitsj heeft Excalibur en ik moest mijn dekmantel opgeven om jullie in leven te houden!’


  Nina begon nu zelf kwaad te worden. ‘En waarom heb je ons dat dan verdomme niet eerst verteld? Door dat plan van jullie zijn er mensen omgekomen!’


  ‘Als jullie het hadden geweten, bestond er een risico dat jullie me verraadden. Niet dat het goddomme veel verschil uitmaakt, zoals het is afgelopen!’


  ‘En waarom hebben jullie ze dat zwaard niet zelf laten vinden?’ vroeg Chase. ‘Dan waren er geen slachtoffers gevallen.’


  ‘Weet je dat zeker? Ze hebben die priester op Sicilië gedood om het eerste stuk van Caliburn in handen te krijgen, ze hebben Bernd Rust vermoord en ze zouden in Oostenrijk vermoedelijk Staumberg en zijn butler ook hebben omgebracht. Die jongens zijn geen padvinders. En ik moest erbij betrokken worden, want Kroeglov vertrouwde me niet. Als ik Excalibur niet persoonlijk aan Vaskovitsj had overhandigd, hadden ze me echt nooit naar die installatie gebracht. Wat betekende dat ik Nina erbij moest betrekken om het als eerste te vinden.’ Hij keek Chase strak aan. ‘Het spijt me. Maar het moest gebeuren: we konden de Russen niet op eigen houtje Excalibur laten vinden.’


  ‘Als je ons had gezegd wat er gaande was, had ik Mitzi er nooit bij gehaald,’ zei Chase verbitterd.


  ‘Als Vaskovitsj dacht dat je hem het zwaard zou geven,’ vroeg Nina, ‘waarom zaten Kroeglov en die anderen er dan ook achteraan, verdorie?’


  ‘Zoals ik al zei, Kroeglov vertrouwde me niet.’


  ‘En wat nu?’ vroeg Chase. Hij wees op de kranten. ‘Kroeglov staat op alle voorpagina’s; hij zal dat niet allemaal kunnen ontkennen. Mijn god, een van die politieagenten zei me dat hij een of andere arme donder doodde voor de ogen van zo’n vijfhonderd getuigen.’


  ‘Dachten jullie echt dat de Russen hem uitleverden?’ vroeg Mitchell. ‘Zoals de verhoudingen nu zijn, met die discussie over het poolgebied? Hij is de rechterhand van een van de machtigste mannen in het hele land, die toevallig ook nog een vriend is van de Russische president. Ze zouden hem nooit overdragen, ongeacht hoeveel politieke druk er ook op hen wordt uitgeoefend.’


  ‘Hij komt er dus zonder kleerscheuren af?’ zei Chase ongelovig. ‘Hij vermoordt mensen, verstopt zich dan in Rusland en zet ons voor gek?’


  ‘Hij verstopt zich niet eens. Meneer Callum?’ Mitchell keek naar een van de andere mensen in het kantoor, de man met het witte haar die Nina en Chase de avond ervoor in de ambassade hadden ontmoet, en kregen een foto van hem te zien. Die was genomen met een telelens. Kroeglov stond erop, achter in een stationcar die een poort doorreed in een hoge muur. De figuur naast hem was alleen als silhouet te zien, maar het leek Dominika te zijn.


  ‘Deze is een paar uur geleden gemaakt,’ zei Mitchell. ‘Het is het landhuis van Vaskovitsj, ten zuidwesten van Moskou. Zo gauw we in de gaten hadden dat hij Engeland had verlaten, hebben we onze inlichtingenbronnen in Rusland naar hem laten uitkijken.’


  ‘Hoe is hij verdorie uit Engeland weggekomen?’ vroeg Nina.


  ‘Die knaap was vroeger een geheim agent. Hij kent alle trucjes... en hij kan steunen op de miljarden van Vaskovitsj. Als je maar geld hebt, betekenen grenscontroles geen moer.’


  ‘Dus jullie agenten wisten waar hij heen ging, maar konden hem niet aanhouden voor hij daar was?’ zei Chase. Mijn god, en ik dacht nog wel dat MI6 waardeloos was.’


  ‘Er was geen tijd om een ontvoeringsteam bij elkaar te halen,’ zei Mitchell verontschuldigend. ‘Bovendien was de CIA niet blij dat wij achter hun rug om onze eigen inlichtingenoperatie uitvoerden.’


  Chase snoof vol afschuw. ‘En nu heeft Vaskovitsj het zwaard? Hij is waarschijnlijk naar zijn basis toe om de wereld alvast op te blazen!’


  ‘Hij gaat nergens naar toe,’ zei Mitchell. ‘Tenminste niet vóór morgen.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Nina.


  ‘Hij houdt vanavond een feestje, in zijn landhuis. En niet van het soort dat hij af wil blazen,’ vervolgde hij om de voor de hand liggende vragen voor te zijn. ‘Het staat al maanden op de agenda, het is voor hem een manier om zijn invloed te vergroten. De hele Russische elite komt daar.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Chase. Nina keek hem aan en ze zag wel dat hij een plan aan het beramen was.


  ‘Ik ben er zelfs voor uitgenodigd,’ zei Mitchell. ‘Al denk ik niet dat ik nog op de gastenlijst sta. Maar hij kan het onmogelijk afzeggen, ook niet nu hij Excalibur heeft. Leonid kennende zal hij er waarschijnlijk goede sier mee willen maken.’


  ‘Dus je weet waar hij vanavond is en je weet waar het zwaard vanavond is?’


  ‘Ja. Hoezo?’


  Chase grijnsde hem vreugdeloos toe. ‘Als hij een feestje geeft... dan moesten we hem maar eens een bezoekje brengen, lijkt me.’


  Hoofdstuk 23


  Moskou


  


  Al lag de Russische hoofdstad maar een paar graden noordelijker dan Londen, het was er aanmerkelijk kouder. Zelfs in de korte tijd dat Nina van het straalvliegtuig van Buitenlandse Zaken naar de wachtende Lincoln Navigator liep, kreeg ze het koud.


  ‘Moet je hier eens in de winter komen,’ zei Chase toen ze naar de stad werden gereden. ‘Denk je dat New York frisjes is? Vergeleken met Moskou is het net Bermuda.’


  ‘Ben je er al eerder geweest?’


  ‘Een paar keer, ja. Voor zaken.’


  ‘Heb je zo die vriend ontmoet, die je vanuit het vliegtuig had gebeld?’


  Chase snoof. ‘Hij is geen vriend van me. Hij is een pervers parasietje dat het schorem uitzuigt en een flink pak slaag verdient.’


  ‘O ja?’ zei Nina geamuseerd, met gespeelde verbazing. ‘Je bedoelt dat er echt een land bestaat waar je geen aantrekkelijke jonge vrouw kunt bellen?’ Toen ze het zei, bedacht ze dat er nu echt zo’n land was: Zwitserland. Ze wilde zich al verontschuldigen voor haar tactloze opmerking, maar aan de wat treurige blik van Chase zag ze dat het haar vergeven was.


  ‘Ik ken wel iemand in Rusland,’ zei hij toen ze even gezwegen hadden, ‘maar die zou niet geschikt zijn voor dit karweitje. Deze kerel wel.’


  ‘Wie is die vent?’ vroeg Mitchell. ‘Het lijkt wel of je hem niet eens vertrouwt.’


  ‘Ik vertrouw hem nog voor geen meter en de laatste keer dat ik hem zag, was het zo’n vette klootzak dat ik zelfs moeite zou hebben hem op te tillen. Maar zolang hij geld in het vooruitzicht heeft, is hij min of meer betrouwbaar. Ik hoop dus dat je je poen bij je hebt. Het is iemand van handje-contantje.’


  ‘Hoe heet hij?’ vroeg Nina. ‘En wat doet hij?’


  ‘Hij heet Pavel Prikovski, en geloof me, het is een absolute pikovski,’


  zei Chase. ‘Was vroeger agent bij de GRU, de Russische militaire inlichtingendienst. Ik ben hem een paar keer tegen het lijf gelopen toen we tegenover elkaar stonden, voor hij voor zichzelf ging werken en zich specialiseerde in “beschermingstaken”.’


  ‘Net als jij,’ zei Mitchell.


  ‘Nog voor geen halve cent,’ antwoordde Chase gepikeerd. ‘Ik beschermde mensen. Hij rekende af met mensen, als je begrijpt wat ik bedoel. Maar zo is hij begonnen, alleen ging hij over op andere activiteiten toen het tot hem doordrong dat hij van dezelfde cliënten veel meer geld kon vangen zonder het gevaar te lopen een kogel in zijn hersens te krijgen. Nu zorgt hij voor amusement op feestjes van rijkelui.’


  Nina tuitte haar lippen. ‘Met amusement bedoel je vast geen feestmutsjes en leuke ballonnen.’


  Hij glimlachte spottend, boosaardig. ‘Niet direct.’


  Ze reden over de snelweg. Het verkeer werd drukker naarmate ze het centrum van Moskou naderden. Nina was nog nooit in Rusland geweest en keek belangstellend naar de stad waar ze doorheen reden. Het meeste leek precies op het beeld dat ze had van een door communisten gebouwde wereldstad: grauw en hoekig, met vreugdeloze, enorme betonnen flatgebouwen die het landschap domineerden.


  Maar tussen die eenvormigheid bevonden zich verrassingen: kerken met sierlijke torens en traditionele, uivormige koepels van goud, of groen geworden koper; reusachtige bouwwerken voor de Sovjet-bureaucratie, bedoeld om toeschouwers een gevoel van gezag te geven tegenover de staat, en hun moderne equivalenten: glanzende bedrijfswolkenkrabbers en hoog oprijzende flatcomplexen voor de nieuwe Russische miljonairs en miljardairs. Moskou had de betrekkelijke armoede achter zich gelaten en was in een paar jaar tijd een van de duurste steden ter wereld geworden. Toch was het duidelijk dat de grote meerderheid van die rijkdom in handen van een kleine elite terecht was gekomen. Nina stelde zich voor dat Lenin zo in zijn graf zou liggen woelen dat een op hem aangesloten generator de helft van de hoofdstad van stroom zou kunnen voorzien.


  Ze kwamen in het hart van de stad, de hoge muren van het Kremlin schoten voorbij voor ze over een brug over de Moskva naar het zuiden reden. Tot haar teleurstelling kon ze alleen maar een glimp opvangen van de kleurige koepels van de Sint-Basiliuskathedraal in de verte, voor die uit het zicht verdween.


  Maar ze was hier niet voor de bezienswaardigheden. Ze bleven zuidwaarts rijden en stopten ten slotte bij een pakhuis, waarvan de kleine voorplaats was afgezet met hoge hekken met zwaar prikkeldraad erop.


  Beveiligingscamera’s keken opvallend neer om alles in de gaten te houden wat dichterbij kwam.


  ‘Dit is het,’ zei Chase. ‘Wacht hier maar.’


  Hij stapte uit, liep naar de poort en keek op naar de uitdrukkingsloze ogen van de camera’s. Prikovski verwachtte hem, maar zou hem zeker laten wachten in een onbehouwen poging om te laten zien wie hier de baas was. Aan een stalen paal naast de ingang was een intercom bevestigd, hij drukte op de knop. Na korte tijd reageerde een vrouw, in het Russisch.


  ‘Eddie Chase hier,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik weet dat je daar bent, Pavel, dus hou me niet aan het lijntje en laat me binnen.’


  Na weer een pauze klonk een zoemer. Chase duwde het hek open en wuifde de stationcar naar binnen; toen liep hij naar de deur van het pakhuis.


  De chauffeur bleef in de Navigator, maar Nina en Mitchell, de laatste met een grote aktetas, haastten zich naar Chase toe, die nu met zijn vuist op de deur sloeg. Die ging open en een man met nauwelijks een nek en met afkeurende gelaatstrekken deed open. Tot Nina’s schrik had hij een klein machinepistool vast. ‘Kom, doe dat ding weg,’ zei Chase, die niet onder de indruk was. ‘Breng ons gewoon bij de ouwe.’


  De man grijnsde hatelijk, deed toen een stap achteruit en liet hen binnen. Nina nam het pakhuis in zich op terwijl hij hen voorging. Rij na rij dozen en kisten met de namen van westerse kwaliteitsproducten: tv’s met plasmascherm, computers, modieuze kleding, whisky, sigaren, horloges... een warenhuis vol rijkdommen.


  ‘En ik durf te wedden dat hij er geen reçu voor heeft getekend,’ zei Chase afkeurend toen ze bij een kantoor naast de opslagruimte kwamen.


  Hier wachtte Pavel Prikovski hen op, geflankeerd door een tweetal verbluffend fraaie blonde vrouwen met korte, strakke jurken aan die allesbehalve geschikt waren voor de kille omgeving. De man was korter dan Chase, maar aanzienlijk breder, vooral rond zijn middel. Zijn figuur werd niet direct slanker door de omvangrijke bontjas die over zijn schouders hing. Een dikke Cubaanse sigaar zat tussen zijn grijnzende lippen geklemd en door de hoeveelheid gouden sieraden die hij droeg moest Nina onwillekeurig denken aan Mr T. van The A-team.


  ‘Eddie Chase!’ galmde hij. ‘Kom hier, geef me een kus!’


  ‘Laten we het maar op een handdruk houden, hè?’ antwoordde Chase. Prikovski begon te giechelen en stak zijn hand uit, die zo harig was dat hij als het ware in het bont van de jas overging. Chase schudde de hand met veel minder enthousiasme dan de Rus tentoonspreidde.


  ‘En? Kan ik iets voor je doen?’ vroeg Prikovski. ‘Sigaar? Cognac?’ En met een verlekkerde blik op een van de vrouwen: ‘Gezelschap?’


  Chase legde zijn arm om Nina’s schouders. ‘Nee, dank je. Ik ben al voorzien.’


  ‘Nee, jij had nooit problemen met vrouwen, hè? Geen geld, zo’n kop... hoe doe je dat toch?’ Hij grinnikte weer. ‘En ook nog een beroemdheid! Doctor Nina Wilde, geloof ik? Welkom in Moskou! Ik heb van al uw ontdekkingen gehoord, Atlantis, Hercules. Maar u hebt een fout gemaakt.’


  ‘O ja?’ vroeg Nina argwanend. Ondanks dat de Rus zo vriendelijk overkwam, alles aan hem stond haar ontzettend tegen.


  ‘Ja, u bent het de regering van de Verenigde Staten gaan vertellen, in plaats van het geheim voor u te houden. Denk eens aan hoeveel u had kunnen verdienen door die hele schat te verkopen!’


  ‘Het ging niet om het geld,’ zei ze ijzig.


  ‘Alles draait uiteindelijk om geld.’ Hij nam de sigaar tussen zijn vingers en stak hem uit naar Mitchells aktetas. ‘Zoals: hoeveel uw vriend hier mij wil betalen om jullie te helpen. En, waarvan bent u? De CIA? De DIA?’


  ‘Nee, de DARPA,’ zei Mitchell.


  Prikovski’s gezicht vertrok tot de kop van een ongelovige waterspuwer. ‘Echt? Ik zou er wel om hebben willen wedden dat u van de inlichtingendienst bent. Ik kan mijn eigen soort meestal wel herkennen.’


  ‘Jouw soort woont onder glibberige stenen, Pavel,’ zei Chase. Prikovski scheen niet gekwetst, maar eerder geamuseerd. ‘Wil je zaken doen, of wat?’


  ‘O, ik wil altijd zaken doen.’ Hij knipte met zijn vingers en zei één woord in het Russisch, waarop de twee blondjes zich op hun hoge hakken omkeerden, het kantoor uit gingen en de deur achter zich dichtdeden. ‘Je zei dat je het over Leonid Vaskovitsj wilde hebben.’


  ‘Dat klopt. Hij geeft vanavond een feestje in zijn landhuis. Ik wil erbij zijn.’


  ‘En jij denkt dat ik je een audiëntie kan bezorgen bij een van de rijkste mannen van Rusland?’ vroeg Prikovski, overdreven verbaasd. Chase bleef hem onbewogen aankijken. ‘Ha, dat kan ik wel degelijk!’ pochte hij na een ogenblik. ‘Mijn meisjes, die zijn er vanavond, en nog heel veel anderen. Als iemand in Moskou een feestje wil – tenminste iemand van betekenis – komt hij bij mij. Pavel Prikovski heeft altijd wat zij nodig hebben! Ik kan voor een uitnodiging zorgen, zonder moeite.’


  ‘Ik bedoel niet als gast,’ zei Chase. ‘Ik wil naar binnen zonder dat iemand er iets van weet.’


  Meteen was Prikovski op zijn hoede. ‘Goed, maar dat is niet zo eenvoudig.’


  ‘Ik ken de indeling van het gebouw en het beveiligingssysteem,’ zei Mitchell. ‘Ik ben er geweest. Het is alleen maar nodig de camera’s zo lang uit te schakelen dat Eddie over het terrein kan lopen. Hooguit een halve minuut.’


  ‘Mijn meisjes zijn geen spionnen,’ wierp Prikovski tegen.


  ‘Ik kan ze via een oortelefoontje zeggen wat ze moeten doen...’


  ‘Nee, nee! Hebt u enig idee wat er met hen zou gebeuren als ze werden gepakt? Vaskovitsj is zelf al hard genoeg, maar Kroeglov, zijn vertrouweling, is een psychopaat! Hij legt ze om!’


  ‘Ja, we zijn Kroeglov tegengekomen,’ zei Chase. ‘En ik zou hem best nog eens willen zien. Man tegen man.’


  ‘Ga dan naar de poort en vraag naar hem! Maar mijn meisjes breng ik niet in gevaar. Het is te link... en niet alleen voor hen. Weet je wat er met mij gebeurt als ze erachter zouden komen dat ik je had geholpen?’


  Chase glimlachte koeltjes. ‘Niets wat jij niet verdient.’


  Ditmaal was Prikovski minder geamuseerd. ‘Ik heb ermee ingestemd om je te spreken, uit, laten we zeggen, beroepsmatige beleefdheid, Chase. Maar dit is niet iets waarbij ik je wil helpen, hoeveel geld je vriend ook heeft.’


  ‘Stuur mij dan,’ zei Nina.


  Chase wist niet of hij het goed had verstaan. ‘Wat?’


  ‘Ik ga erheen,’ zei ze. Mitchell en Prikovski keken haar verwonderd aan. ‘Dit hele gedoe is mijn schuld. Als ik in Londen Jack had vertrouwd, dan zouden we hier niet eens zijn.’


  ‘Nee,’ zei Chase. ‘Om de godverdommenis niet.’


  ‘Eddie, ik doe het niet graag, maar het is de enige manier om jou binnen te krijgen. Tenzij Jack een andere manier weet om het beveiligingssysteem uit te schakelen?’ Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Ik kan naar binnen gaan met Pavels andere... eh, meisjes, en net doen of ik erbij hoor. Als ik eenmaal binnen ben, kan Jack me vertellen waar ik heen moet en dan verstop ik me gewoon tot hij klaar is om ons met de helikopter op te halen.’


  ‘Gebruiken jullie een helikopter?’ riep Prikovski uit. ‘Duur, gevaarlijk, een hoog rampenrisico... het is duidelijk dat dit een Amerikaanse operatie is!’


  Chase negeerde hem. ‘Ben je nou helemaal gek geworden? Dat laat ik je niet doen.’


  We hebben geen keus,’ hield Nina vol. ‘Als je binnen niemand hebt, kun je niet binnenkomen zonder dat ze je zien... en dan ben je er geweest.’


  ‘Liever ik dan jij.’


  ‘Nee. Nee, Eddie, zo werkt dat niet. Je wilt niet dat me iets overkomt? Nou, ik wil niet dat jou iets overkomt.’ Ze pakte zijn hand vast en keek in zijn ogen. ‘Eddie, we gaan trouwen, we gaan alles samen doen... en dat betekent dat we samen risico’s lopen. We doen dit samen, of we doen het geen van beiden. En als we het niet doen, dan wint Vaskovitsj en alle mensen die tegen hem waren en zijn omgekomen, zijn voor niets gestorven. Ik weet dat je dat niet wilt. Nou, ik ook niet.’


  Ze zag wel dat hij boos was – maar ook dat hij over haar woorden nadacht. Mitchell wilde iets in het midden brengen, maar ze schudde bijna onmerkbaar haar hoofd tegen hem. Dit was een beslissing die alleen Chase kon nemen.


  Ten slotte keek hij Prikovski aan. ‘Als we het zo zouden doen – als, zeg ik – zou jij haar dan binnen kunnen krijgen?’


  ‘Ja, ik kan haar binnen krijgen,’ zei de Rus. ‘Haar naar buiten krijgen, dat wordt lastig!’


  ‘En jij, Jack? Kun je haar sturen naar waar ze moet zijn?’ Mitchell knikte. ‘En kun je haar daar dan weer weg krijgen?’


  Ditmaal knikte hij niet. ‘Ik kan jullie geen garantie geven, Eddie. Maar Nina heeft gelijk. Het is de enige manier om’ – met een zijdelingse blik op Prikovski – ‘het voorwerp terug te krijgen vóór Vaskovitsj het naar zijn installatie meeneemt.’


  ‘En er is geen manier om het daar op te halen?’


  ‘Nee. Het is een oude duikbootbasis, maar het is nog steeds in een verboden militair gebied en Vaskovitsj heeft goede relaties met de Russische krijgsmacht. De enige mogelijkheid zou zijn om een groep commando’s van de marine in een duikboot te sturen, en als die gepakt werden... de verhoudingen tussen de Verenigde Staten en Rusland zijn op dit moment...


  ‘Barst,’ mompelde Chase. Hij keek naar Nina. ‘Ik wil niet dat je dat doet.’


  ‘Ik ook niet, maar het zal wel moeten. Want er is niemand anders die het kan.’


  ‘Dan zal ik het je wel moeten laten doen, hè?’ Hij zuchtte diep, ongelukkig. ‘Wat een godsgloeiende ellende!’


  ‘Ik weet het,’ zei Nina en ze drukte zijn handen.


  ‘Als ze gepakt wordt, zal ik tegen Vaskovitsj zeggen dat ik er niks van weet,’ zei Prikovski snel. ‘Of dat jullie me met het pistool in de hand gedwongen hebben. Dat zou hij beslist wel geloven... En trouwens,’ voegde hij Mitchell toe, ‘ik wil het geld vooruitbetaald krijgen. Het hele bedrag.’


  ‘Hoeveel wil je hebben?’ vroeg Mitchell.


  ‘Dat zeg ik net: het hele bedrag! Alles wat jullie hebben meegebracht, in jullie tas en auto. Ik wil bovendien ook die auto hebben! Zeg maar tegen de chauffeur dat hij een taxi neemt.’


  Mitchell scheen zich niet druk te maken om Prikovski’s eisen. Hij zette de aktetas op zijn bureau en maakte die open om de kraakverse pakjes honderd-dollarbiljetten te laten zien. Nina kon er net even naar kijken voor Prikovski de tas ronddraaide om de inhoud te controleren. Ze kreeg de indruk dat er meer dan een half miljoen dollar in zat.


  Een half miljoen dollar: geld van de Amerikaanse belastingbetaler. Dat aan een man werd gegeven die naar het scheen niet veel meer was dan een omhooggevallen pooier. Dan waren er nog al die andere middelen die deze operatie tot dusver had opgeslokt... en de levens die het had gekost. ‘Ik hoop dat het dat waard is,’ zei ze zo zacht dat alleen Chase het kon horen.


  Prikovski knipte de tas dicht. Naar zijn glimlach te oordelen was hij dik tevreden met de inhoud. ‘Goed dan. We hebben nog een paar uur voor de meisjes naar het feestje gaan, dus tijd om u klaar te maken, doctor Wilde.’


  ‘Klaarmaken?’ vroeg ze.


  ‘U denkt toch niet echt dat u er zo kunt binnengaan?’ Hij keek minachtend naar haar dikke jas, spijkerbroek en Reebok-schoenen. ‘Mijn meisjes zien er allemaal betoverend uit, als modellen... als supermodellen! Zo moet u er ook uitzien.’


  ‘O,’ zei Nina. ‘Dat kan een probleem vormen, weet u. Ik ben niet echt een supermodel-type.’


  Prikovski grijnsde – of loerde naar haar, welk van de twee was moeilijk te zeggen met die sigaar tussen zijn tanden geklemd. ‘Maak u geen zorgen. Een beetje make-up, de juiste kleding... Mario is verricht wonderen.’


  ‘Mario?’ spotte Chase. ‘Dat is nou eens een echte Russische naam.’


  ‘Hij zorgt voor al mijn meisjes,’ zei Prikovski terwijl hij de aktetas in een kluis wegsloot. ‘We gaan hem nu opzoeken.’ Hij grijnsde weer. ‘In mijn glimmende nieuwe auto!’


  


  ‘Hou je mond,’ zei Nina, voor Chase zelfs maar de kans had gehad om zijn mond open te doen.


  Toch viel die open... vooral van verbazing. ‘Sodemieter,’ wist hij eindelijk uit te brengen. ‘Je ziet eruit... tjonge! Pavel had gelijk, die Mario is een wonder!’


  Nina had bijna twee uur doorgebracht in een weelderige salon waar haar haar werd gewassen en gekapt en haar gezicht werd opgemaakt. Ze was daar niet de enige vrouw – meer dan twaalf anderen zaten op een rij voor de grote, verlichte spiegels en ze werden bewerkt en opgedirkt door twee vrouwen per persoon. Mario, die ondanks zijn naam net zo Italiaans was als Jozef Stalin, dribbelde heen en weer langs de rij, borstelde en plukte met zijn pincet, verfraaide en legde de laatste hand aan elke opknapbeurt.


  En al was het eindresultaat absoluut niet iets waar Nina zelf voor zou hebben gekozen, ze moest toegeven dat het een opknapbeurt van jewelste was. Ze had een groot gedeelte van de tijd moeten liggen. Toen ze eindelijk rechtop zat, voelde ze zich even erg vreemd, alsof ze in de spiegel naar iemand anders keek. Naar een of ander model... al zou ze zich geen supermodel noemen. Zo goed was Mario nu ook weer niet.


  Maar niet de zware, donker oogmake-up, de felrode valse nagels en het zwaar opgeschuimde kapsel maakten haar woedend. Wel de kleding waarvan Prikovski haar had voorzien en die, zoals ze had verwacht, een bewonderende reactie opriep toen ze aan Chase en de andere mannen werd getoond.


  ‘Ik zie er goddomme uit als een hoer,’ kreunde ze. De mouwloze korte jurk van rubber was, zo was haar verzekerd, het product van een uitermate dure en exclusieve Londense ontwerper maar dat veranderde niets aan het feit dat hij ook zeer strak en onthullend was. Ze had het afschuwelijke gevoel dat als ze haar knieën een centimeter uit elkaar deed, het hele rokje over haar heupen heen zou schieten als een stuk overstrekt elastiek.


  ‘Zo hoor je er ook uit te zien,’ merkte Chase op.


  ‘Hallo!’ zei Prikovski. ‘Mijn meisjes zijn geen prostituees. Het zijn...’ Hij dacht erover na. ‘Escortes? Nee, courtisanes. De courtisanes van Pavel Prikovski, dat klinkt beter. Als de titel van een grote Russische roman.’


  ‘Of de prul van een Amerikaanse roman: De onbeschaamdheid van Nina Wilde,’ gromde Nina. ‘Misschien was dit niet zo’n goed idee.’


  ‘Nee, nee,’ zei Chase met een zelfgenoegzame grijns, ‘ik ben het er helemaal mee eens. Je gaat je toch wel zo kleden als we getrouwd zijn, hè?’


  ‘Genoeg. Ik ben weg.’ Nina keerde zich om en probeerde op haar hoge hakken terug de salon in te wankelen, maar de doorgang werd haar belet door Mario, die goedkeurend applaudisseerde en haar weer de kamer in bracht. Hij stak zijn hand uit en wilde haar hanger weghalen, maar vol overtuiging schudde ze haar hoofd. Hij mompelde geruststellend en sprak in het Russisch met Prikovski, die begon te lachen. Toen maakte Mario een buiging en ging terug naar de salon.


  ‘Wat zei hij?’ wilde Nina weten.


  ‘Hij vindt dat uw halssnoer goedkoop staat,’ zei Prikovski. Nina wierp de stylist een gekwetste blik achterna. ‘Maar hij is heel tevreden over hoe u er nu uitziet, gezien de korte tijd die hij voor u had. O, en uw leeftijd in aanmerking genomen.’


  ‘Mijn leeftijd?’ gilde ze. ‘Ik ben pas dertig!’


  Prikovski trok zijn schouders op. ‘De meeste van mijn meisjes zijn pas tweeëntwintig, drieëntwintig! U zou trots moeten zijn. U bent... onherkenbaar.’


  ‘En is dat goed?


  ‘In dit geval wel,’ zei Mitchell, die zonder iets te zeggen geamuseerd had toegekeken. ‘Eerlijk, als ik je niet had gekend, had ik gedacht dat het iemand anders was toen je daar naar buiten kwam. Dus hopelijk denken anderen dat ook.’ Hij stond op en haalde een doosje uit zijn zak. ‘Goed, nu het geluid.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Nina en ze keek naar het ding in het doosje. Het zag eruit als een gouden kogeltje.


  ‘Telefoontje. Net zo’n ding als tv-presentators gebruiken. Het gaat twee kanten uit: je zult Eddie en mij kunnen horen en wij jou en wat er aan jouw kant allemaal gebeurt. Je hoeft alleen maar te fluisteren.’


  Chase stond op om eens beter te kijken nu Mitchell aandachtig het dingetje in Nina’s linkeroor stopte. ‘Wat is het bereik?’


  ‘Slechts tweehonderd meter. Maar dat doet er niet toe, want jij hebt de relais dus ik kan het horen, en als je bij de buitenmuur komt, ben je binnen bereik.’ Nu het apparaat in haar oor zat, deed hij een stap achteruit en liet een bewonderende blik over Nina’s glanzende welvingen gaan.


  ‘Dat zag ik!’ snauwde ze.


  ‘Went u er maar aan,’ zei Prikovski. ‘Vanavond zult u nog heel wat meer aandacht krijgen.’ Hij keek bedenkelijk toen hij ergens aan dacht. ‘Spreekt u Russisch?


  ‘Njet.’


  ‘Hmm. Maar toch geen probleem. De meisjes zijn hier niet om te praten.’ Nina kon een rilling van afschuw nauwelijks onderdrukken. ‘Goed, je bent een Amerikaanse student die hier Russisch komt leren en je doet dit omdat je geld nodig hebt om een woordenboek te kopen. Ha!’ Hij trok zijn hand achteruit alsof hij een klapje op haar achterste wilde geven, maar hield zich in toen hij Chase’ ijzige blik zag.


  ‘Goed,’ zei Mitchell op een bevelende toon. ‘Ik wacht in de helikopter. Het kost me vier minuten om van mijn vertrekpunt bij het landhuis te komen, dus als je het ding eenmaal te pakken hebt, heb je zoveel tijd om naar het afhaalpunt te komen. Aan de westkant is een balkon – niet groot genoeg om op te landen, maar er is voor mij genoeg ruimte om ernaast te hangen, zodat je aan boord kunt klimmen. Als je niemand alarmeert, moeten we uit de buurt kunnen komen voordat iemand doorkrijgt wat er aan de hand is.’


  ‘En anders?’ vroeg Nina.


  Chase greep in zijn leren jack en haalde een zwaar, zilverkleurig pistool tevoorschijn. ‘Jack heeft een cadeautje laten brengen terwijl jij je nagels liet doen,’ zei hij heel opgewekt. ‘Desert Eagle, punt vijftig Action Press. Ik had liever een Wildey gezien, maar ik mag niet klagen.’


  Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Groot, zwaar, geringe lading, zware terugslag...’


  ‘Prima voor mij. Als iemand ermee wordt geraakt, is het gebeurd.’ Zijn glimlach trok weg. ‘Als ik Kroeglov zie...’


  ‘Laten we hopen dat je dat ding niet nodig hebt,’ zei Nina en ze duwde het opgeheven wapen weer naar beneden.


  ‘Goed,’ zei Mitchell. ‘Laten we gaan feesten.’


  Hoofdstuk 24


  De meisjes vertrokken uit de salon in een klein konvooi minibusjes, bestuurd door mannen van Prikovski. Nina kwam in het laatste voertuig met drie andere jonge vrouwen, even zorgvuldig opgemaakt en uitdagend gekleed als zij. Geen van hen sprak Engels, maar allemaal waren ze, op een wat berekenende manier, vol verwachting over die avond.


  Maar de woorden ‘vol verwachting’ zou Nina niet hebben gebruikt om haar gevoelens te beschrijven. ‘Gespannen’ leek er meer op. Of ‘misselijk’.


  Er klonk een stem in haar linkeroor. Chase. ‘Nina, als je me kunt horen, schraap dan je keel.’ Dat deed ze. ‘Goed, ik ben niet ver achter je.’ Ze keek om en zag in de verte koplampen. ‘Ik roep je weer op als ik naar binnen ga.’


  De lichten zakten weg. Er klonk een zwak geknetter alsof hij de lijn had geopend om weer te spreken, maar dat zakte weer weg. Buiten bereik.


  Ze stond er alleen voor.


  Het minibusje stopte bij een poort met aan weerskanten een hoge muur: de muur die ze had gezien op de spionagefoto van Kroeglov.


  Het landhuis van Vaskovitsj. Het hol van de leeuw.


  Bewakingsmensen trokken de portieren open en schenen met een felle zaklamp in het gezicht van de inzittenden, een voor een. Nina was de laatste die ze controleerden. Ze kreeg een rilling en niet alleen van de nachtlucht. Als ze haar nu eens herkenden? Als ze nu niet op de gastenlijst stond? Als Prikovski haar nu had verraden?


  Het licht scheen over haar benen, bleef daar een ogenblik – en werd uitgeknipt. De bewaker grijnsde wellustig en deed toen het portier dicht. Het minibusje reed door.


  Het landhuis van Vaskovitsj lag recht vóór hen, aan het eind van een lange oprijlaan met aan weerskanten gazons. Nina boog zich naar voren om het beter te zien, onwillekeurig onder de indruk van het helder verlichte gebouw. Het was net zo groot als ze zich had voorgesteld, maar smaakvol, terwijl ze het ordinaire van de nouveauriche had verwacht: een fraai gerestaureerd neoklassiek gebouw uit het begin van de negentiende eeuw, met hoge boogramen die straalden van het licht.


  Maar de auto’s die buiten stonden te wachten, beantwoordden eerder aan haar verwachtingen. Duur, opzichtig, de meeste vulgair, een rij lange limousines en grote wagens. Bedienden reden ze de hoek van het landhuis om nadat de inzittenden waren uitgestapt. Nina stelde zich voor dat een kras op een van de voertuigen de zorgeloze dader meer zou kosten dan een ingehouden loonzakje.


  De busjes reden weer door. Nog meer bewakingsmensen in zware jassen stonden langs de treden te kijken. De meisjes stapten uit en werden ontvangen door een man in een witte smoking. Hij zei wat tegen ieder op haar beurt, voor hij naar de deuren erboven wees, en Nina kwam als laatste.


  ik, eh, spreek niet heel goed Russisch,’ zei ze in reactie op zijn instructies.


  Hij keek bedenkelijk. ‘U spreekt geen Russisch? O! Pavel wordt lui; ik zou u weg moeten sturen. Wat bent u, Amerikaanse?’ Nina knikte. Hij beet even op zijn lip. ‘Nou, er zijn binnen ook Amerikanen. Je herkent ze meteen: ze kunnen hun drank niet binnen houden. Blijf maar bij hen. Hoe heet u?’


  ‘Nina.’


  ‘Nina, goed. Ik ben Dmitri; als u een privévertrek nodig heb, kom maar naar mij toe. Op de bovenste verdieping mag niemand komen. Goed, hup, hup...’


  Zelfs met een jas over haar kleding had Nina het nog ijskoud en ze wilde net dankbaar naar binnen stappen toen een hoop rumoer haar opeens tot staan bracht. Ze keek op en zag een helikopter boven het landhuis vliegen en ronddraaien om op het gazon te landen. Maar het was geen gewone helikopter; onmiskenbaar een militaire, zwart als de nachtlucht en met twee stel wieken boven elkaar op één as. Het was een van de bizarste en dreigendste toestellen die ze ooit had gezien.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  Dmitri keek geïrriteerd. ‘Dat is de nieuwe onderminister van Defensie Feliks Misjkin, die met zijn kapsones het gras ruïneert! Ga naar binnen, hup, ik moet hem begroeten.’ Hij draaide zich om terwijl de helikopter zijn motor uitzette.


  Nina klakte op haar hakken de treden op en ging naar binnen, waar haar jas werd aangenomen door een andere man in een witte smoking. In de marmeren hal allemaal mannen – en allemaal onderbraken ze hun gesprek om haar voorbij te zien paraderen in haar strakke, glimmende jurkje. Ze voelde zich afschuwelijk gegeneerd en ook bang, maar desondanks dacht ze aan haar rol en glimlachte beleefd naar hen voor ze door de dubbele deuren het volgende vertrek in ging.


  Of het een danszaal was of gewoon een hele grote zaal, dat wist ze niet, maar kennelijk was het het middelpunt van Vaskovitsj’ feestje. Een diskjockey op een verhoging in de hoek liet bonzende technomuziek horen, maar zelfs die werd overstelpt door het kabaal van honderden stemmen die allemaal tegelijk klonken.


  De lucht was blauw van de rook en iedereen leek een glas in de hand te hebben. De mannen droegen een smoking of playboy-achtige couture-kostuums; de oudere vrouwen droegen avondkleding; de jongere vrouwen waren opzichtige trofeeën van rijke echtgenoten... of ‘gezelschap’. De meisjes van Prikovski hadden zich al in de menigte gemengd.


  Nina had nog geen vijf stappen gezet voor een man met een rood gezicht in een nauwe smoking zich losmaakte van zijn groepje, haar de weg versperde en glimlachend trakteerde op een glazige blik, terwijl hij Russisch brabbelde. ‘Hallo,’ antwoordde ze, haar eigen gemaakte glimlach verstard nu een doordringende geur van aftershave in haar neus drong. ‘Het spijt me, ik spreek slecht Russisch. Eh... njet Russki... Amerikaanse.’


  ‘O, Amerikaanse!’ riep de dikke man. ‘Pamela Anderson, da?’ Hij bolde zijn handen voor zijn borst alsof hij twee strandballen vast had en begon te lachen.


  ‘Ja,’ zei Nina, weinig gecharmeerd. ‘Trouwens, gefeliciteerd met uw borsten: ze zijn bijna even groot als die van haar. Wilt u me excuseren? O!’ Ze verstarde toen een hand over haar rechterbil streek en erin kneep. Ze draaide zich om in de verwachting een andere dronken man te zien, maar was pijnlijk verrast toen het een dronken vrouw bleek.


  ‘U bent dus Amerikaanse?’ vroeg de vrouw. Ze leek achter in de vijftig, met een streng, mager gezicht, maar aan haar kapsel en kleding te zien dacht ze blijkbaar dat ze er twintig, dertig jaar jonger uitzag. ‘Wat vindt u van ons land?’


  ‘Ik ben gewoon door Polen heen gekomen, en hup, daar was het!’


  De vrouw uitte een hoog, tinkelend lachje. Haar benige hand sloot zich als een boei om Nina’s pols en ze trok haar de menigte in. ‘Kom, kom, u moet kennismaken met mijn vrienden.’


  ik moet, eh, meneer Vaskovitsj spreken,’ zei Nina wanhopig.


  De vrouw begon weer te lachen. ‘Dan hebt u geluk: hij is een van mijn vrienden!’


  ‘O ja? O! Verrek,’ zei ze voor zich heen.


  De vrouw nam haar mee door de zaal. Nina keek om zich heen en probeerde een beeld te krijgen van de indeling van het landhuis. Achter in de zaal zag ze een trap van glimmend marmer met een rode loper. Dmitri had gezegd dat de bovenste verdieping verboden terrein was, daar werd Excalibur vermoedelijk bewaard.


  Ze hoorde gezoem in haar linkeroor. ‘... je mij horen? Nina?’ De stem van Chase was vertekend door de ruis en de begrenzing van het bereik van het oortelefoontje.


  ‘Mm-hmm.’ zei ze met gesloten lippen, zo hard als ze durfde.


  ‘Dan neem ik aan dat je niet kunt spreken. Maar ik ben op mijn plek. Landde daar een heli in de tuin?’


  ‘Mm-hmm.’


  ‘Altijd moet er wel een of andere rijke stinkerd zich uitsloven, hè? Nou goed, zo gauw je de kans krijgt, zoek je een rustig plekje op, dan kan Jack je zeggen wat je nu moet doen.’


  ‘Mm-hmm,’ zei ze weer.


  De vrouw keek haar aan. ‘Wat?’


  ‘O, wat droge keel. Heb een beetje dorst.’


  ‘Ik zal de ober zeggen dat hij je iets brengt. Kom mee, hierheen.’ Ze bracht Nina naar een groepje mensen...


  En ze stond oog in oog met Aleksej Kroeglov.


  Hij liep op haar af, akelig doelbewust. Drie stappen van haar af, twee, een blik op haar...


  En weg. Hij kwam zo dicht langs haar dat zijn mouw Nina’s arm raakte. Maar hij had haar niet herkend, had geen verband gelegd tussen de verleidelijk geklede escorte, die hij maar even zag, en de vuile, bange archeologe die hij in Engeland had gezien. Maar ze kon het niet nalaten zenuwachtig om te kijken voor het geval er in zijn geest een argwanend vonkje was overgesprongen, waardoor hij gemeenschappelijke trekken tussen de twee roodharigen had gezien en zich omkeerde om nog eens beter te kijken...


  Hij liep door en verdween in de drukte. Ze zuchtte van opluchting.


  De vrouw bleef staan en Nina botste bijna tegen haar op. Ze sprak in het Russisch tegen een slanke, bescheiden man met een rechthoekige bril met een draadmontuur... en Nina besefte tot haar schrik dat dit Vaskovitsj was.


  De man achter de hele intrige. De man die verantwoordelijk was voor de moord op Bernd Rust, Mitzi Fontana, Chloe Lamb en anderen van wie ze de namen niet eens kende. Bijkomstige schade van zijn verlangen de macht van Excalibur te bezitten. Hij stond op een armlengte afstand, zonder argwaan, onbeschermd.


  Maar ze kon niets doen. Onder haar vliesdunne latexjurkje was geen ruimte om een wapen te verstoppen, ook al had ze de trekker kunnen overhalen. Chase had het gekund... maar die was niet hier. Ze kon alleen een glimlach op haar gezicht toveren om haar angst te verbergen.


  Vaskovitsj reageerde op haar metgezellin met beleefde, gemaakte belangstelling en knikte voor hij naar Nina keek. Hij nam haar sensuele make-up in zich op, haar fetisjistische kledij, haar blote benen en hoge hakken... en keerde zich, ongeïnteresseerd, weer naar de vrouw.


  Nina voelde zich vreemd genoeg gekwetst, voor ze besefte dat Vaskovitsj niet haar persoonlijk afwees; hij zou op de andere meisjes van Prikovski hetzelfde hebben gereageerd. Het was zo’n blik van vermoeide herkenning, de verveling van een miljardair die zijn wildste fantasieën allang had uitgeleefd. Ondanks dat hij de gastheer was, scheen hij weinig van het feestje te genieten.


  Hij sprak tegen de vrouw, ze gaf antwoord en glimlachte naar Nina. ‘U zei dat u Leonid Vaskovitsj wilde spreken? Hier is hij!’


  ‘Vaskovitsj?’ zei Chase door het oortelefoontje. ‘Mijn god, is hij daar? Kun je hem ergens mee doodsteken?’


  Vaskovitsj keek Nina weer aan. ‘Rozalina zegt dat u niet veel Russisch spreekt,’ zei hij. Zijn Engels daarentegen was uitstekend. ‘Dat is jammer. Ik hoop dat u het vlug leert...’ Hij keek haar vragend aan, wachtend op haar naam. ‘Niet zeggen hoe je echt...’ begon Chase.


  ‘Nina,’ antwoordde ze als vanzelf.


  ‘Nee!’


  ‘Leuk u te ontmoeten... Nina,’ zei Vaskovitsj. Hij keek haar wat bevreemd aan alsof hij moeite deed zich een eerdere ontmoeting te herinneren.


  insgelijks, meneer Vaskovitsj.’ Er volgde een pijnlijke stilte.


  Tot Nina’s verrassing glimlachte Vaskovitsj, een vleug van oprecht plezier verscheen op de ene hoek van zijn geitensik. ‘Nou, ik kan u zeggen dat u anders bent dan de meeste andere jonge vrouwen die ik tegenkom.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Nina, niet wetend waar dit toe leidde.


  ‘Ja. Die zouden inmiddels proberen bij me in bed te kruipen... of in mijn portemonnee. Maar met u zit het anders, dat zie ik. U bent geen haai. Een prettige afwisseling.’ Een ogenblik leek hij bijna melancholiek. ‘Knappe vrouwen willen me altijd, maar alleen voor wat ik heb, nooit voor wat ik ben. En daar is allang de lol vanaf.’ Hij zuchtte en haalde zijn schouders op. ‘Maar toch. Ik hoop van deze avond te genieten.’ Hij zei nog iets tegen Rozalina voordat hij achter Nina iemand zag. Voor het eerst kwam er iets als enthousiasme op zijn gezicht. ‘Ha, Feliks Misjkin!’


  Nina keek om – om zich haastig weer af te keren nu ze Kroeglov terug zag komen. Naast hem liep een man van halverwege de dertig, het haar glad naar achter, gekleed in een donkerblauw Italiaans kostuum. Ze herinnerde zich de naam: hij was de man die in de militaire helikopter was gekomen.


  Rozalina kende hem blijkbaar ook, want ze kuste hem op beide wangen. Nina lieten ze daar gewoon staan; ze voelde zich kwetsbaar en alleen gelaten. Maar net toen het bij haar opkwam dat dit haar kans kon zijn om weg te glippen, besefte ze dat ze het onderwerp van het gesprek was, omdat in Vaskovitsj’ woorden herhaaldelijk ‘Amerikaans’ opdook.


  ‘Amerikaans?’ zei Misjkin. Hij keek naar Nina en zei quasi-fluisterend met een zwaar accent: ‘Misschien is het een spion die hier met mij komt slapen om mij al mijn geheimen te ontfutselen.’ Hij lachte om zijn eigen grap en Rozalina deed mee.


  Vaskovitsj bracht een beleefd gegrinnik uit. ‘Om een of andere reden denk ik niet dat ze daarvoor hier is.’ Hij ging door in het Russisch, nu bijna enthousiast over zijn onderwerp.


  ‘Nina,’ zei Mitchell onverwacht door haar oortelefoontje, met een nog meer vertekende stem dan Chase, ‘hij heeft het over zijn nieuwe aanwinst. Daar moet hij Excalibur mee bedoelen. Ik denk dat hij hem wil laten zien, wat betekent dat het zwaard beslist in het gebouw is. Dump dat wijf en zoek een plekje waar we kunnen praten. Je moet bij het beveiligingssysteem komen, dan kan Eddie naar binnen.’


  ‘Goed,’ zei Nina, het woord verpakt in een kuchje. Ze hield haar gezicht van Kroeglov afgewend en zag een ober die een blad met champagneglazen tussen de mensen door droeg. ‘Zal ik een glas voor u halen?’ vroeg ze Rozalina. De oudere vrouw leek in tweestrijd tussen bij haar aanwinst blijven en zich tegen haar machtige metgezellen schurken; ten slotte besloot ze tot het laatste. Opgelucht liep Nina weg in de richting van de ober, tot ze uit het zicht was, en nam toen de kortste weg naar de betrekkelijk lege hoek aan de ene kant van de trap.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg Chase.


  ‘Ik leef nog,’ fluisterde ze. ‘Al kreeg ik bijna een hartaanval toen ik Kroeglov zag. O, en ik heb een hand op mijn kont gehad.’


  ‘Wie z’n hand? Als het die van Vaskovitsj is, moet ik die klootzak tot leven wekken als ik hem heb vermoord, om hem nog eens te doden.’


  ‘Nee, het was een vrouw.’


  ‘O ja?’ Chase leek geboeid. ‘Een triootje, hè?’


  Ondanks de omstandigheden moest Nina lachen. ‘Ik denk niet dat ze jouw type is, Eddie. In elk geval niet de mijne.’


  ‘Kunnen we ons hoofd er even bijhouden?’ vroeg Mitchell ongeduldig. ‘Nina, waar ben je nu?’


  ‘Bij de trap in de grote zaal.’ Ze keek op en zag bewakers aan de voet van de trap daarboven staan. Ze legde uit wat Dmitri had gezegd over de niet-toegankelijke gedeelten van het landhuis. ‘Verrek, daar komt Vaskovitsj aan.’


  Ze boog zich voorover, alsof ze het riempje van haar schoen vastmaakte. Vaskovitsj, Kroeglov en Misjkin gingen de trap op, de bewakers gingen opzij om hen door te laten.


  ‘Als ze naar de bovenverdieping gaan,’ zei Mitchell toen Nina het hem vertelde, ‘heb ik een vrij goed idee waar hij Excalibur bewaart. Goed, Nina, je moet naar de achterkant van het huis gaan. Zijn er deuren in die zaal die niet worden bewaakt?’


  Ze keek om zich heen. ‘In het midden van de westelijke wand. Dubbele deuren.’


  ‘Die zijn goed. Ga daardoorheen.’


  Nina ging rustig de zaal door en probeerde geen aandacht te trekken, wat door haar kleding vrijwel onmogelijk was. Ze hoefde geen Russisch te kennen om te weten dat ze hitsig commentaar kreeg. Maar ze was bijna bij de deur...


  Opeens kwam er een hand tegen haar achterste die erin kneep: bezwete huid over latex. Nina onderdrukte een tirade van scheldwoorden, draaide zich om en zag de dikke man die ze eerder had getroffen, en die in zijn vrije hand onhandig twee glazen champagne klemde, met een blik vol verwachting op zijn hoogrode gezicht.


  ‘O, hallo,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden. ‘U weer.’


  ‘Hallo, Pamela,’ zei hij dronken voor hij weer verviel in het Russisch, terwijl zijn grijphand van haar achterste langzaam in de richting van haar borst gleed. Hij probeerde haar een van de glazen in de hand te drukken.


  Met tegenzin pakte ze het aan, in het besef dat als het nog schever werd gehouden, de inhoud tussen haar borsten zou stromen. ‘Dank u. Hé! Rustig aan, tijger,’ voegde ze eraan toe en ze duwde zijn zwervende hand weer naar beneden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Chase op een toon die de indruk wekte dat hij op de vuist zou gaan als hij erbij was geweest.


  ‘Niks, gewoon een bijzonder vriendelijke man...’ Het kwam bij haar op dat ze gebruik kon maken van deze zatte klungel. Ze klonk met hem en wees naar de deuren. ‘Wilt u een rustig plekje opzoeken?’ Hij staarde haar wazig aan. ‘Rustig? Stil, godverdomme,’ zei ze, en ze hield theatraal een vinger tegen haar lippen en wees toen op de deuren. Eindelijk drong de boodschap tot hem door. Hij knipoogde grijnzend naar haar, haakte een mollige arm om die van haar en nam haar mee naar het aangrenzende vertrek.


  In de grote zaal hadden alle mensen gestaan, maar dit was een zitkamer: gasten zaten uit te rusten in moderne leren leunstoelen om glazen tafels. Op een ervan zag Nina de resten van een wit cocaïnelijntje. De misselijkmakende sigarenrook was hier zo mogelijk nog dichter. Ze deed haar best niet te hoesten. Ze tuurde door de mist en zag achter in het vertrek een deur. Met een hoofdknik dirigeerde ze haar metgezel daarheen.


  Hierachter was een helder verlichte gang en weer een bewaker in smoking, die hun met een uitdrukking van gedwongen beleefdheid de doorgang belette. De dikke man snoof en wilde vrijwel zeker uitbarsten in termen als: ‘Weet je niet wie ik ben?’


  Nina suste hem. ‘Dmitri zegt oké,’ zei ze tegen de bewaker, in de hoop dat hij twee van de drie woorden zou begrijpen. ‘Krijgen we champagne?’ Ze deed of ze een fles vast had en de kurk eraf wipte. ‘Knal!’ De bewaker keek haar onzeker aan. ‘Dmitri zegt oké,’ zei ze weer.


  Eindelijk deed de bewaker een stap opzij en zei iets tegen de dronken man, die reageerde met een laatdunkend ‘Da, da.’ Blijkbaar was alleen de bovenste verdieping echt verboden terrein. Nina zag weer een ober terugkomen met een vol blad. Ze trok de dikke man aan zijn arm en leidde hem in die richting.


  Ik plaats van rook dreef de geur van eten hen tegemoet. Ze waren nu in de keuken en de dienstvertrekken van het landhuis, de weelde maakte plaats voor efficiënte verfijning. Een zijvertrek bleek een koelopslag: muren waartegen koelkasten stonden met honderden flessen champagne en extra kisten Dom Perignon en Krug die wachtten om te worden gekoeld. Achter in dat vertrek was weer een deur, die stond op een kier en erachter was het donker.


  Nina maakte zich los van de man en ging de opslag binnen, haalde een fles uit een van de koelkasten en ging suggestief met haar hand langs de hals ervan. De man verkneukelde zich en dronk zijn glas in één slok leeg. Hij wees naar de donkere kamer. Hij schommelde naar de deur en duwde hem open. Nina ging achter hem naar binnen...


  Er klonk een flauwe klap toen de champagnefles tegen zijn achterhoofd kwam. De Rus viel voorover en zakte tegen een stel kartonnen dozen. Nina greep snel zijn pols, voelde dat die regelmatig was en zette de fles naast hem neer. ‘Het was jou een genoegen,’ zei ze toen ze wegging. ‘Goed, Jack, ik ben alleen. Eindelijk. Waar moet ik naar toe?’


  Zijn stem knetterde in haar oor. ‘Zoek de ingang van de keuken, maar ga er niet binnen; loop er voorbij. Dan zie je, bij een gang naar rechts, een deur links van je.’


  ‘Begrepen.’ Ze liep de gangen door, obers keken naar haar als ze langskwam maar deden geen moeite haar tegen te houden. Zwaaiende dubbele deuren en het gesis van gebakken vlees gaven aan waar de ingang van de keuken was, ze liep door tot ze de genoemde afslag naar rechts zag. ‘Goed, ik ben bij de deur.’


  ‘Ga er naar binnen.’ Dat deed ze. Ze bevond zich nu in een koel kamertje met aan de overkant een zware houten buitendeur. Een metalen kast aan een van de wanden zoemde dreigend. ‘Daar moet een verbindingskast zijn.’


  ‘Die zie ik. Maar zal die niet op slot zitten?’


  ‘Waarom?’ vroeg Chase. ‘Het is in die vent z’n eigen huis.’


  Ze trok aan de handgreep en de kast ging inderdaad zonder problemen open. ‘Zo. Goed, ik zie een massa ingewikkeld elektrisch spul.’


  ‘Je moet de schakelaar vinden van de beveiligingscamera’s,’ zei Mitchell. ‘Maak je niet druk over de plaatjes met Cyrillisch schrift, zoek gewoon naar het getal 201. Nog niet indrukken.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg Nina terwijl ze de rijen schakelaars en zekeringen naliep.


  ‘Het bedrijf dat het systeem heeft geïnstalleerd, heeft per e-mail de plannen doorgegeven aan een onderaannemer. Onderweg kregen wij ze in handen. De DARPA heeft het internet uitgevonden, weet je nog?’


  ‘Ik zal beter uit moeten kijken naar wat voor sites ik kijk als Nina uit is,’ zei Chase. Nina wist niet goed of dat als grap was bedoeld, maar dacht er niet meer aan toen ze de juiste schakelaar vond.


  ‘Twee nul een, ik heb hem,’ zei ze. ‘En nu?’


  ‘Goed, nu gebeurt het volgende,’ zei Mitchell. ‘Als je die knop indrukt, valt een gedeelte van het beveiligingsnet uit. Maar het systeem is niet achterlijk: als er iets misgaat, draait hij een diagnoseprogramma af en probeert hij de betrokken gedeelten weer op te starten. Als dat na dertig seconden niet gelukt is, gaat hij in de alarmstand. Dus Eddie heeft negenentwintig seconden om de muur over te komen, het terrein over te steken en het huis binnen te dringen, zonder dat ook maar één bewaker hem ziet, voordat je de schakelaar opnieuw indrukt.’


  ‘Tweehonderd meter in negenentwintig seconden?’ vroeg Chase. ‘Fluitje van een cent.’


  Nina was daar niet zo zeker van. ‘Eddie, weet je zeker dat je dat kunt?’


  ‘Het zal wel moeten, hè?’ antwoordde hij, ernstiger nu. ‘Ik laat je daar niet alleen achter.’


  ‘Weet je hoe de bewakers over het terrein lopen?’ vroeg Mitchell.


  ‘Wat denk je dat ik de afgelopen tien minuten heb gedaan? Ik zit hier niet op mijn iPod naar films te kijken. Ik zit in een boom, mijn ballen vriezen eraf!’


  ‘Nou, Eddie, straks kunnen ze weer opwarmen. Zo gauw je klaar bent om te gaan, tel terug van drie. Nina, als hij bij nul is, druk je de schakelaar in. Ik tel de seconden af. Eddie, nu jij.’


  Nina bracht zenuwachtig haar vinger naar de knop, terwijl Chase zei: ‘Ik zie de deur, de dichtstbijzijnde kerel gaat zo meteen de hoek om.’ Ze hoorde geritsel terwijl hij van houding veranderde. ‘Goed, hou je klaar. Drie, twee, één... nu!’


  Ze drukte op de knop.


  


  Chase sprong van de tak. Boven op de muur zat zwaar prikkeldraad; zijn eerste voet kwam niet op het baksteen terecht maar op een van de metalen steunen van de messcherpe draden. Die boog onder zijn gewicht; de draden trilden metalig, maar intussen was hij al gesprongen en vloog met trappende benen door de lucht.


  Hij raakte de grond – en struikelde. De grond was ongelijk en in het zwakke licht niet te zien. Door de vaart van zijn val schoot hij naar voren en kwam bijna op zijn gezicht terecht.


  Hij stak zijn handen uit. Zijn vingertoppen kwamen op koude grond. Pijn knetterde door al zijn gewrichten nu ze zijn gewicht moesten opvangen. Toen schoot hij naar voren als een sprinter bij de start, nog steeds wankel, maar zonder te vallen. Twee stappen en hij had zijn evenwicht terug. Hoeveel tijd was hij kwijtgeraakt?


  ‘Vierentwintig, drieëntwintig...’


  Mitchells stem in zijn hoofdtelefoon dreef hem vooruit als een explosie. Nog meer dan honderdtachtig meter te gaan, geen ruimte voor fouten.


  Nu sprintte hij, zijn armen bewogen als zuigers. Nina had de achterdeur voor hem opengezet, een vage rechthoek van licht. Het gazon ging onder zijn voeten langs. Hij keek naar rechts. Geen bewaker. Links... Shit!


  Een gestalte op de hoek van het gebouw. Keek de andere kant uit... maar voor hoe lang?


  ‘Vijftien, veertien...’


  Nog niet eens halverwege. Honderd meter in twaalf seconden. Zou hem dat lukken?


  In theorie wel, maar dit was geen atletiekbaan.


  De bewaker keek nog steeds naar het voorgazon. Ondanks de kou voelde Chase nu de hitte door zijn hele lijf jagen: inspanning, adrenaline, angst.


  ‘Zeven...’


  Vijftig meter, veertig, de grond niet meer dan een waas. Hij moest harder, harder, zijn longen brandden.


  ‘Drie...’


  Links. De bewaker keerde zich om, hij zou langs de zijkant van het landhuis gaan. Op hem af.


  ‘Eén...’


  Geen tijd om in te houden. Maar Chase dook de deur door en kwam hard op de tegelvloer terecht op het moment dat Nina de knop indrukte. Hij schoof door het vertrek en sloeg tegen de tegenoverliggende muur.


  ‘Nul,’ zei Mitchell. ‘Is het gelukt? Eddie, Nina, geef antwoord verdomme!’


  ‘Hij is er, hij is er!’ hijgde Nina. ‘Eddie, alles goed?’


  ‘Doe de deur dicht,’ hijgde hij en hij wenkte zwak met zijn hand. Nina deed hem dicht. ‘Krijg de tering, ik ben niet in conditie. Tweehonderd meter heeft me nog nooit zo lang gekost.’


  ‘Heeft iemand je gezien?’ vroeg ze en zakte op haar knie om hem overeind te helpen. Zijn hart bonsde: ze voelde zijn hartslag zelfs door zijn lagen kleding heen.


  ‘Over vijf seconden weten we het.’ Hij haalde zijn Desert Eagle tevoorschijn; zijn hand trilde toen hij hem op de deur richtte.


  Er gingen vijf seconden voorbij. Tien. Er gebeurde niets.


  Hij slaakte een lange, opgeluchte zucht. ‘Het is gelukt, lijkt me. Mijn god...’ Hij hees zich met hulp van Nina overeind.


  Ze kuste hem. ‘Tjonge, wat ben ik blij je te zien.’


  ‘Ik ben blij dat ik hier ben. O, je hebt...’ Hij wees op haar rode lippen. ‘Je hebt wat vlekken gemaakt. Maar dat past bij je vermomming: alsof je net iemand hebt afgezogen.’


  Nina besloot hem niet te zeggen dat hij nu bijna evenveel lippenstift op had als zij. ‘Volgens mij is Eddie tiptop in orde, Jack,’ zei ze kregelig. ‘En wat nu?’


  ‘Voor jou is het ’t beste om je schuil te houden waar iedereen je ziet: ga terug naar het feestje. Eddie, ik wijs je de weg naar de bovenste verdieping.’


  Nina loerde de gang in. Er was niemand te zien. ‘Goed, het is vrij.’ Ze keek om naar Chase. ‘Succes.’


  Chase streelde haar arm toen ze langs hem liep. ‘Tot snel.’


  Hoofdstuk 25


  Op aanwijzingen van Mitchell ging Chase naar een smalle trap aan de achterkant van het huis. Hij klom snel naar boven.


  Als de bovenste verdieping van het landhuis verboden terrein was, zou er een bewaker staan. De vraag was: hoe zou hij reageren op een onverwachte bezoeker? Het feestje werd tenslotte bijgewoond door de rijkste en machtigste mensen van Rusland; ze zouden niet graag door een of andere domkop worden bedreigd.


  Als de bewakers opdracht hadden gekregen om beleefd maar gedecideerd op te treden, zou dat hem een voordeel geven. Dan verwachtten ze geen indringers.


  ‘Goed, ik ga nu naar binnen. Over een minuut hoor je me weer,’ fluisterde hij in zijn apparaat voor hij het afdeed en in zijn jasje stopte. Een hoofdtelefoon met microfoontje zou zelfs de stomste bewakingsman wantrouwig maken.


  Hij haalde diep adem en deed de deur open.


  Zoals hij had verwacht, stond er een bewaker in de gang, die gehaast van zijn stoel opsprong. Chase keek hem wazig aan, deed net of hij dronken en verdwaald was. De bewaker kwam dichterbij... en begon onverwachts vrolijk te grijnzen.


  Chase werd gespannen, hij wist niet waarom de man zo reageerde. Had de bewaker hem op een of andere manier herkend? Toen hield de man een vinger bij zijn lippen. Chase deed dat ook en zag een vlek plakkerige rode lippenstift op zijn vinger. Geen wonder dat de bewaker zich zo vrolijk had gemaakt. Hij zag eruit als een geisha.


  Hij glimlachte terug... en gaf de man een stoot in zijn maag. De bewaker sloeg dubbel en snakte naar adem. Chase haalde zijn Desert Eagle tevoorschijn en gaf hem een klap tegen zijn nek. De bewaker sloeg met zijn gezicht voorover op zijn stoel, met zoveel kracht dat zijn hoofd door de rotan zitting heen scheurde. Hij viel op de grond, met om zijn hals de stoel als een of ander vreemd hoekig paardenhaam.


  Chase sleepte de bewusteloze man tot boven aan de trap, sloot de deur achter zich en zette toen zijn hoofdtelefoon weer op. ik ben binnen.’


  ‘Was er een bewaker?’ vroeg Mitchell.


  ‘Ja, maar die zit uit te rusten. Waar nu heen?’


  ‘Op het beveiligingsschema stond een vertrek met extra systemen, vermoedelijk voor een kluis.’


  ‘Wacht eens, moet ik dan een kluis kraken?’


  ‘Niet als Vaskovitsj hem al heeft geopend. Ga naar de voorkant van het landhuis.’


  Chase oriënteerde zich en liep toen de gang door. ‘Eddie,’ siste Nina’s stem door zijn hoofdtelefoon, ‘die teef die Bernd en Mitzi heeft vermoord, is hier. En ook die grote kerel, de Bullebak.’


  ‘Weten die dat jij hier bent?’


  ‘Ik hoop het niet! Ik blijf zo ver mogelijk bij hen uit de buurt.’


  ‘Enig spoor van Vaskovitsj?’ vroeg Mitchell.


  ‘Nee, maar ik probeer niet in het oog te lopen.’


  ‘Dan zou hij nog steeds boven kunnen zijn,’ zei Mitchell op hoopvolle toon. ‘En dat betekent dat je een goede kans maakt om hem te pakken, Eddie.’


  De Amerikaan gaf nog meer aanwijzingen; Chase volgde ze op en kwam bij een bocht in de gang.


  Behoedzaam keek hij om de hoek. Een dubbele deur, een paar meter van hem af, stond half open, en daarvoor stond weer een bewaker. Zijn aandacht was meer gericht op de stemmen die binnen klonken dan op de gang: zijn nieuwsgierigheid was hem de baas geworden.


  Chase liep de hoek om, zijn pistool op het hoofd van de bewaker gericht. De man reageerde net iets te traag, eerst van verrassing en daarna verlamd van schrik bij de aanblik van het wapen dat op zijn gezicht was gericht. Toen hij zijn verstarring te boven was, kreeg hij twee kilo hard staal tegen zijn schedel, waardoor hij even afdoende op het tapijt viel als door een van de kogels van de Desert Eagle.


  Chase minderde nauwelijks vaart; hij stapte over de gevallen bewaker heen en trapte de deuren open.


  Vóór hem stonden drie verschrikte mannen: Kroeglov, Vaskovitsj en een derde, die hij niet kende. Maar wat er tussen hen in op tafel lag, was onmiskenbaar.


  Excalibur.


  ‘Hallo,’ zei Chase, zijn pistool op Kroeglov gericht. ‘Ken je me nog?’


  ‘Chase,’ hijgde Kroeglov. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Die verrekte Mitchell. Hij heeft je hier binnen gekregen, hè?’


  ‘Hij is in de buurt... Het zwaard is hier,’ zei hij tegen Mitchell, voor hij zijn pistool op Vaskovitsj richtte. ‘Hallo. Je kent me niet, maar ik jou wel. Je hebt iemand gedood die mij lief was, en daarbij nog een hoop andere mensen.’


  ‘Ik heb niemand gedood,’ zei Vaskovitsj, met harde ogen achter zijn bril.


  ‘Je hebt de trekker niet overgehaald, maar ze zouden nog leven als je die rotkop hier niet had gezegd dat hij dit zwaard voor je moest halen. Nu is het mijn beurt.’ Om indruk te maken haalde hij de haan van de Desert Eagle over. ‘Ik trek zelf aan de trekker. Als ik iemand ga doden, heb ik in elk geval de moed om zelf de verantwoordelijkheid te nemen.’


  Zoals hij had verwacht, reageerde Kroeglov absoluut niet op het zuiver psychologische effect van de haanklik. Vaskovitsj kromp ineen, maar bleef verder kalm. Maar van de derde man stokte de adem geschrokken, waarna hij dat overcompenseerde door uit zijn slof te schieten. ‘En wie mag jij dan wel wezen?’ vroeg hij op bevelende toon. ‘Hoe durf je mij te bedreigen! Ik ben Feliks Misjkin, onderminister van Defensie van de Russische Federatie!’


  ‘Kan me niet schelen, al was je goddomme Joeri Gagarin!’ zei Chase. Hij richtte het pistool op hem. Meteen kromp Misjkin weer in elkaar. ‘Ga zitten en hou je bek, verdomme.’


  ‘Ik ben in de lucht,’ zei Mitchell door het telefoontje. Het gejank van de motor van een helikopter maakte de woorden slecht verstaanbaar. ‘Ik ben er over vier minuten.’


  ‘En hoe is het met Nina?’ vroeg Kroeglov. Chase richtte het pistool weer op hem. De blik van Vaskovitsj verraadde iets van herkenning bij die naam, maar Chase, die zijn aandacht op de vroegere KGB-man richtte, merkte dat niet.


  ‘Beter dan met jou over een paar minuten,’ snauwde Chase.


  Er verscheen een berekenend glimlachje op Kroeglovs lippen. ‘Waar wacht je op, Chase? Waarom schiet je niet meteen?’


  ‘Op jou, overhaast?’


  ‘Nee, maar je hebt ons, je hebt Excalibur. Je hebt geen reden om te wachten – behalve als je ontsnappingsroute nog op zich laat wachten,’ besloot hij en zijn glimlach werd breder.


  ‘Toe maar, schiet maar,’ kakelde Misjkin ongelovig in het Russisch.


  ‘Hij zal niet schieten,’ zei Kroeglov, omwille van Chase in het Engels. iedereen hier in huis zal het schot horen. Hij komt het landhuis niet uit, laat staan van het terrein af.’


  ‘Dat wil je graag geloven. Intussen...’ Chase stapte op de tafel af en gebaarde dat Vaskovitsj en Kroeglov achteruit moesten, naar de open kluis in de wand. ik neem dit mee.’ Hij pakte Excalibur op.


  ‘Je begaat een vergissing,’ zei Vaskovitsj. ‘Wat Jack je ook heeft verteld waarvoor ik het zwaard moet hebben, het is een leugen.’


  ‘Nou, dat is grappig, maar na de ervaringen die ik met miljardairs heb gehad, geloof ik geen woord meer van ze.’ Chase deed een stap achteruit. Hij begon zich kwetsbaar te voelen. Mitchell zou nog langer dan drie minuten wegblijven... en zolang hij het zwaard vast had, zou hij de zware Desert Eagle met één hand moeten afschieten, wat de nauwkeurigheid niet ten goede kwam. Ook zou hij het zwaard moeten laten vallen als hij zou moeten herladen met het reservemagazijn dat aan zijn holsterriem zat.


  En er was nog iets, een groeiend gevoel dat er iets mis was. Hoewel Misjkin, die nu zat, beefde van angst, kregen zowel Vaskovitsj als Kroeglov bijna zienderogen meer zelfvertrouwen. Hij keek even naar de deuren. Daar was alleen de neergeslagen bewaker, geen geluid dat er iets bewoog. Maar...


  ‘Jack,’ zei hij met dringender stem. ‘Die extra beveiligingssystemen hier – waren die alleen voor het alarm? Of was er nog iets anders?’


  ‘Ik weet het niet,’ klonk het boven het lawaai van de helikopter uit. ‘Er zijn misschien ook datalijnen.’


  ‘Datalijnen? Als naar een computer?’ Hij keek eens beter naar de open kluis. ‘Of van een camera?’ Er zat een rond gaatje boven in de rand, dat alleen te zien was als de kluisdeur open stond.


  Er werd naar hem gekeken.


  De mannen in het beveiligingscentrum van het landhuis hadden alles gezien... en om hun baas te beschermen zouden ze anderen naar dit vertrek hebben gestuurd zonder groot alarm te slaan...


  Chase keek door de deur. Er viel een lichte schaduw op de bewusteloze bewaker, iemand die buiten tegen de muur gedrukt stond...


  Hij draaide de Desert Eagle rond en schoot op een punt, een halve meter naast de zijkant van de deur. Het geluid was oorverdovend, de terugslag sloeg zijn hele arm omhoog en achteruit toen er een gat in de wand knalde... gevolgd door een zware bons toen de man die zich schuilhield, dwars door de gang tegen de tegenoverliggende muur viel.


  Hij zou niet alleen zijn...


  Chase schoot naast de andere kant van de deur. Er tuimelde iemand op de vloer; er sproeide bloed over de gangloper.


  Er bewoog iets in zijn ooghoek...


  Hij draaide zich terug naar de Russen bij de kluis. Hij zag Kroeglov naar zijn chef duiken en hij zag hoe hij hem achter Misjkins stoel drukte. De minister gaf een schreeuw en gooide zijn armen omhoog in een zielige poging zich tegen Chase’ kogels te beschermen.


  Chase schoot niet. Hij kon de Russische onderminister van Defensie niet uit de weg ruimen om Kroeglov te doden, zelfs niet om het plan van Vaskovitsj te verhinderen. Maar hij rende naar de deur omdat hij buiten beweging hoorde. Met het pistool in zijn ene hand zwaaide hij Excalibur met zijn andere...


  Ook zonder zijn griezelige gloed was het zwaard scherp; hij hakte diep in de pols van de bewaker die op het punt stond op hem te schieten. Voordat de man zelfs de tijd had om te schreeuwen, zwaaide Chase naar hem met de Desert Eagle en sloeg hem tegen de vloer.


  Er was niemand anders in de gang, maar anderen zouden onderweg zijn. Nina en Mitchell spraken allebei tegelijk, het geroep van de laatste overstelpte het uitzinnige gefluister van de eerste. ‘Eddie! Wat is er gebeurd, wat is er aan de hand?’


  ‘Als je de vluchttijd met drie minuten kunt inkorten... dat zou geweldig zijn!’ antwoordde Chase. ‘Hoe kom ik naar buiten?’


  ‘Terug zoals je bent gekomen, maar loop door voorbij de trap, en dan naar links.’


  Chase holde al weg. ‘Verrek... hoe komt Nina nu bij de helikopter?’


  Het achtergrondrumoer vanuit de zaal was veranderd, de gesprekken sloegen om in verwarring vanwege de pistoolschoten. ‘Eddie! Eddie!’ zei Nina zo hard als ze durfde. ‘Dominika is net de trap op gehold! Wat moet ik doen?’


  ‘Nina,’ zei Mitchell, ‘over twee minuten is het hele huis in rep en roer. Dan moet je eruit zien te komen – ofwel je blijft bij de andere meisjes van Prikovski, of je steelt gewoon een auto en rijdt naar de Amerikaanse ambassade.’


  ‘Ik weet niet waar die is!’ protesteerde Nina.


  Chase was bijna bij het trappenhuis. ‘Ik ga haar ophalen!’


  ‘Nee!’ Mitchells kreet knetterde in zijn hoofdtelefoon nu diens microfoontje de schreeuw niet aankon. ‘Als je teruggaat, kost het je je leven en dan heeft Vaskovitsj Excalibur weer!’


  Chase kwam bij de trap, hield een beetje in... en liep er voorbij. ‘Barst!’ Hij gaf het niet graag toe, maar Mitchell had gelijk. Hij kwam bij de hoek en ging linksaf. ‘Nina, ga dicht naar de voordeur toe... Zo gauw de mensen gaan hollen, loop je met ze mee!’


  Hij hoorde achter zich een deur openslaan. Hij draaide zich om en schoot op de bewaker die de hoek om kwam. Hij miste en maakte een gat in de muur, maar dat had het beoogde effect: de man sprong achteruit en dook weg.


  Mitchell gidste hem naar het balkon. Chase trapte een deur open en vuurde nog een keer achteruit de gang in toen hij erdoor ging. De bewaker die hem achtervolgde, viel op de grond. Achter hem verscheen Dominika in een zwarte cocktailjurk, haar haar was nu kanariegeel.


  Chase richtte zijn pistool. Ze zag hem en dook weg. De.50-kogel ging rakelings over haar heen toen ze neerkwam en naar het pistool van de bewaker graaide. Voordat Chase zich kon herstellen van de terugslag, loste ze vier snelle schoten. Hij sprong achteruit en de deurlijst versplinterde.


  Het vertrek was een bibliotheek. Die was onverlicht, maar door de openslaande deuren kwam er genoeg licht vanbuiten om het balkon daarachter te zien. Mitchell had gelijk gehad: er was genoeg ruimte voor een helikopter om ernaast te hangen, maar toch maar net.


  Geen tijd om met de deuren te klungelen: hij gooide Excalibur zo hard als hij kon naar de ruiten. Het zwaard vloog erdoorheen en kletterde neer tussen versplinterd glas en kapot hout. Chase schermde zijn gezicht af en sprong het gat door. Glasscherven sneden aan de ene kant in zijn gezicht, maar zijn leren jack ving de meeste schade op. Hij schudde de glassplinters af, pakte het zwaard op en richtte de Desert Eagle weer op de bibliotheekdeur.


  Geen spoor van de heli. Hij keek over de balustrade van het balkon. Beneden stonden tientallen dure auto’s geparkeerd. Op het voorgazon, grotendeels verborgen achter het landhuis, was de glimmende zwarte staart van een helikopter te zien.


  Een schim in de deuropening. Chase loste een schot nu er weer een van Vaskovitsj’ bewakers binnenstormde. De kogel raakte hem in zijn schouder, hij draaide als een tol.


  Dominika sprong door de deur achter hem met een vlammend pistool. De overige ruiten vlogen uit elkaar. Chase maakte een onhandige koprol terwijl de kogels scherven in het metselwerk van de balustrade achter hem sloegen. Hij schoot in het wilde weg. Ook de Russische vrouw maakte een koprol, liet haar nu lege pistool vallen en pakte in één soepele beweging het wapen van de gewonde bewaker.


  Er zaten nog maar twee kogels in de Desert Eagle. Misschien had Mitchell dan toch gelijk wat zijn wapenkeus betrof...


  Opeens kwam de helikopter ronkend boven hen in zicht. Een storm zwiepte glasscherven over het balkon toen hij langs vloog, de neus schuin omhoog bij een heftige remmanoeuvre. Hij wentelde rond, keerde zijn zijkant naar het landhuis en zweefde langzaam dichterbij.


  Chase had Dominika in de donkere bibliotheek uit het oog verloren. Maar ze zat er ergens, wachtend om toe te slaan.


  De helikopter, een kleine MD500 met een ronde, bijna eivormige romp, kwam dichterbij. Zijn knipperende navigatielichten verlichtten het balkon als geluidloze explosies. Hij zag Mitchell op de bestuurdersplaats zitten, wiens ogen heen en weer schoten tussen hem en de geelgeverfde wiekpunten om de afstand tot de muur van het landhuis in te schatten. Vierenhalve meter, drie, de wieken kwamen gevaarlijk dicht bij de muur.


  Er bewoog wat: kanariegeel haar schoot langs de kapotte ruiten...


  Chase loste zijn voorlaatste schot nu Dominika door de bibliotheek rende. Flitsen uit de loop brandden een puntlijn door zijn gezichtsveld.


  Maar ze mikte niet op hem.


  De aluminium romp bokte terwijl de kogels kratertjes sloegen in het dunne metaal; de ruiten van plexiglas barstten. Het toestel slingerde. Chase dacht dat Mitchell was geraakt, maar hij herstelde zich en was alleen geschrokken. De Amerikaan probeerde hem iets te zeggen, zijn stem werd overstelpt door het gebrul van de motor. ‘Kom op!’


  Chase keek om naar de bibliotheek. Dominika zat weggedoken naast de deuren. Hij had nog maar één kogel over. En zij had een veel groter doel om op te mikken.


  De MD500 zwaaide als dronken, getroffen door zowel zijn eigen terugslag van het gebouw als de schade die Dominika had aangericht. Hij zweefde weg van het balkon, ondanks de pogingen van de piloot om hem stil te houden.


  De tijd raakte op...


  Chase wipte op de stenen balustrade... en sprong.


  Met Excalibur in zijn ene hand geklemd, sloeg hij tegen het landingsgestel aan bakboord en haakte zijn arm erover. De Desert Eagle viel uit zijn hand en tolde naar beneden, om als een hamer door de voorruit van een Lamborghini te slaan die beneden geparkeerd stond. De hele helikopter schudde door de botsing; Mitchell had grote moeite om het extra gewicht aan de ene kant te compenseren.


  Dominika sprong de bibliotheek uit en leegde haar magazijn op de cabine van de helikopter.


  Een kogel trof Mitchell boven in zijn heup. Hij gaf een gil en stootte in een reflex tegen het anti-torsiekoppel. De MD500 draaide linksom, de cockpit hing even recht vóór het balkon en hij vormde een ideaal doel...


  Maar de slede van het pistool zat vast. Dominika had geen munitie meer. De helikopter bleef draaien tot Mitchell zijn pijn onderdrukte en de rotor onder controle kreeg door met een ander pedaal het wentelen tegen te gaan. De heli had bijna een halve draai gemaakt, zijn stuurboordkant was naar het balkon gekeerd en zweefde nog geen drie meter bij de rand vandaan.


  Chase hing aan het landingsgestel aan bakboord. Hij zag Dominika naar hem terugkijken. Ze liet het nutteloze pistool vallen, spande zich... en sprong van het balkon.


  Ze greep met twee handen het landingsgestel aan stuurboord vast, zwaaide eraan als een gymnaste... en trapte Chase tegen zijn borst.


  De lucht schoot uit zijn longen toen hij achteruit werd geschopt, zijn elleboog gleed van het landingsgestel. Hij viel maar wist zijn hand net om de metalen buis te klemmen. Zijn hoofdtelefoon schokte los en viel achter zijn pistool aan naar de grond. Hij snakte naar adem en schommelde hulpeloos, het zwaard als een dood gewicht in zijn andere hand.


  Dominika trok zich op en vouwde haar benen om de landingsslede toen de MD500 eindelijk tot rust kwam en begon te stijgen.


  Van beneden knetterde pistoolvuur. Geen gewone pistolen, maar automatische wapens. Een paar schoten troffen de buik van de helikopter voor het schieten ophield: iemand had Dominika gezien. Chase waagde het naar beneden te kijken. Er kwamen bewakers om de hoek van het landhuis gerend. Onder hen zag hij Kroeglov die omhoog wees, naar hem.


  De helikopter bleef stijgen en draaide om terug over het gebouw te vliegen. Chase zag, toen hij rechttrok, in de verte de lichten van Moskou. Hij vocht tegen de neerwaartse luchtstroom van de wieken terwijl hij zich probeerde op te trekken en even naar Dominika keek, die tussen haar benen greep, onder de zoom van haar jurk, en een glinsterend mes uit een schede trok die aan haar dij zat gebonden.


  


  Nina stond in de hal met een stuk of tien mensen om zich heen. Een paar seconden tevoren was het rumoer van de helikopter dat door haar telefoontje kwam, opeens opgehouden, waarop buiten geschoten werd.


  Was Chase geraakt? Ze kon het onmogelijk weten. Vaskovitsj, Kroeglov en Maksimov hadden zich kort tevoren door de zenuwachtige menigte gedrongen; de gastheer scheen tegen iedereen te zeggen dat ze rustig in het gebouw moesten blijven. Aanvankelijk hadden de gasten daaraan gehoor gegeven, maar nu wilden sommigen er toch vandoor en wel zo vlug mogelijk. Een paar mannen bij de uitgang werden het vlug eens en gooiden de deuren open.


  Het was alsof de stop uit een vol bad werd getrokken: iedereen drong op naar de uitgang en perste zich daarvóór op elkaar om naar buiten te komen. Nina deed haar best om overeind te blijven, terwijl er aan alle kanten tegen haar werd geduwd. Koude lucht trof haar gezicht en blies de muffe rook weg. Ze was de deur door...


  Een hand sloot zich om haar arm en trok haar met kracht opzij. Maksimov keek haar dreigend aan, een frons rimpelde het verband dat hij op zijn voorhoofd had. Hij sleurde haar over de treden waar de vluchtende gasten zich af haastten.


  Vaskovitsj stond op haar te wachten, met naast zich twee gewapende bewakers. ‘Dag Nina,’ zei hij onbewogen, ‘voor de tweede keer. Nina Wilde. Ik dacht al dat ik u ergens van kende, maar u ziet er vanavond heel anders uit dan op het omslag van het blad Time.’


  Kroeglov kwam de treden op gesneld. Hij wierp een blik op Nina; zijn wenkbrauwen gingen omhoog toen hij haar eindelijk herkende en hij sprak tegen Vaskovitsj. ‘Chase heeft het zwaard... hij is op de helikopter gesprongen. Ik weet zeker dat Mitchell die vloog. En Leonid - Dominika is hem achterna! Ze hangt aan het landingsgestel.’


  Vaskovitsj keek over het gazon en zag de militaire helikopter op het gras staan wachten. ‘Waar is die idioot van een Misjkin, verdomme? Haal hem hierheen, meteen!’


  Kroeglov schreeuwde bevelen en nauwelijks vijftien seconden later werd Misjkin door nog meer bewakers naar de groep geëscorteerd. Nina zag dat zijn eerst zo gladgekamde haar in de war zat en dat hij een grote natte vlek had vanaf zijn kruis, op beide benen. Hij keek met grote ogen, zwetend naar Vaskovitsj.


  ‘Die Britse schoft is net door een helikopter opgehaald!’ zei Vaskovitsj. ‘Ik moet dat zwaard terug hebben. Wat het ook kost.’


  ‘Wat verwacht je van mij?’ vroeg Misjkin nerveus. Vaskovitsj rolde met zijn ogen en wees toen naar zijn helikopter. ‘Meen je dat echt?’


  ‘Is hij bewapend?’


  ‘Ik... ik neem aan...’


  ‘Zeg dan tegen je piloot dat hij opstijgt met dat verrekte ding! Nu meteen!’ Misjkin keerde zich om en liep naar het toestel, hij keek achterom terwijl Vaskovitsj hem naschreeuwde: ‘Schiet hem niet neer zolang het anders kan... Ik wil niet het risico lopen het zwaard kwijt te raken en een van mijn mensen is aan boord. Maar als haar iets overkomt...’ De rest bleef onuitgesproken. ‘Zeg alleen tegen je man dat hij het zwaard moet terughalen en dat dat belangrijker is dan al het andere. Schiet op!’


  Misjkin knikte en holde over het gras. De piloot zat al in zijn stoel; hij was naar de helikopter gesprint toen hij de eerste pistoolschoten hoorde, klaar om te reageren. Hij luisterde naar Misjkins geschreeuwde bevelen, stak zijn duimen naar hem omhoog en deed de kap van de cockpit dicht, waarna hij de opstartprocedure volgde. Het toestel kwam tot leven, de dubbele wieken begonnen te draaien.


  Ze draaiden in tegengestelde richting, waardoor de helikopter geen behoefte had aan een staartrotor en er gemakkelijker mee te manoeuvreren was. Hij was dodelijker. Het was niet gewoon een vervoerstoestel, maar een gevechtstoestel, een geavanceerde Kamov Ka-52 ‘Alligator’, gebouwd om welk doel dan ook op te jagen en te vernietigen.


  Andere helikopters, bijvoorbeeld.


  Nina keek ontzet nu het oorlogstuig opsteeg en kwaadaardig als een glinsterende zwarte sprinkhaan in de lucht hing voor hij omdraaide en wegscheurde, de andere helikopter achterna.


  Achter Chase aan.


  Hoofdstuk 26


  De MD500 raasde over de buitenwijken van Moskou. De stralend verlichte straten schoten onder hen langs; flatgebouwen schitterden in het donker als juwelenkistjes. Chase zou dit uitzicht indrukwekkend hebben gevonden als het zich niet onder zijn bengelende voeten had getoond.


  De helikopter hield geen stabiele koers aan, hij maakte onverwachte bewegingen. Hij wist niet of dat kwam omdat het toestel beschadigd was of de piloot gewond. Zonder hoofdtelefoon kon hij niet met Mitchell spreken, behalve als hij omhoog klom en op een raam bonsde.


  En daar zou Dominika wel een stokje voor steken.


  Ze hing bijna als een kat om het landingsgestel gewikkeld met het mes in haar ene hand. De gestellen waren bijna twee meter van elkaar, zodat hij net buiten bereik van haar mes was.


  Voorlopig.


  Hij hing aan zijn verzwakte rechterhand, met het zwaard in zijn linker, gebeukt door de wiekenstroom vanboven en door de tegenwind terwijl de heli over de stad stoof. Om omhoog te komen, zou hij een been over het landingsgestel moeten slaan en haken, maar als hij dat deed, zou hij binnen bereik zijn van Dominika als ze zich helemaal uitrekte. Ze hoefde alleen maar een slagader te raken of een pees en hij zou vallen.


  Maar hij had geen keus. Op de duur zou hij er toch af vallen.


  Hij zwaaide met zijn been en tegelijkertijd met Excalibur, voor extra stuwkracht. Zijn voet schoot uit, bereikte het landingsgestel niet en viel terug. Hij probeerde het nog een keer. Dit keer zwaaide hij hem hoger, maar toch niet hoog genoeg.


  Dominika hield hem in het oog en veranderde van houding. Klaar voor de aanval.


  Chase zwaaide zijn been opnieuw op. Zijn hand begon iets van het gestel weg te glijden. Ditmaal kwam hij er met zijn voet tegenaan, maar toch viel hij weer terug. Hij hing weer, zijn handpalm, glad van het zweet, tegen het koude metaal. Hij gleed weer weg, verder. Hij probeerde zijn greep te verstevigen, maar kon zich nergens tegen afzetten.


  En hij zag een nieuw gevaar, dat vanachter snel dichterbij kwam. Een andere helikopter. Zelfs tegen de donkere lucht zag hij dat die twee stel wieken had, de vage cirkels van de wieken schokten bij elke flits van de navigatielichten.


  De enigen die met dubbele wieken vlogen, waren de Russische militairen wist hij. Ze hadden verdomme een gevechtstoestel achter hem aan gestuurd!


  Achter het zwaard aan. De Kamov probeerde niet om hen neer te halen; hij volgde hen. Waar het zwaard ook heen ging, hij zou het achtervolgen.


  En de beschadigde MD500 kon niet eeuwig blijven doorvliegen.


  Weer gleed zijn hand wat weg. Als hij niet binnen een paar seconden meer greep kreeg, zou het nooit lukken.


  Hij zwaaide opnieuw, metaal gleed tussen zijn vingers door...


  Zijn rechterhak zat over het gestel gehaakt. Met zijn laatste krachten schreeuwde Chase het uit en trok hij zijn andere been op. Hij wist het net over het landingsgestel te zwaaien terwijl hij zijn greep tenslotte kwijtraakte.


  Moskou schoof ondersteboven onder hem langs terwijl hij aan zijn benen hing; zijn leren jack klapperde heftig om zijn schouders. De lege holster en het zware extra magazijn sloegen tegen zijn borst. Met veel moeite zwaaide hij met beide armen en boog hij zijn middel om zijn lichaam op te trekken.


  Het zwaard kletterde tegen het gestel. Hij draaide zijn linkerpols, om de slotplaat om het gestel te haken. Met een steviger greep wist hij zich op te trekken, zijn rechterhand klemde zich weer om het metaal. Hij zuchtte opgelucht...


  De punt van Dominika’s mes stak in zijn onderarm.


  Chase verloor zijn houvast, zijn gewonde arm zwaaide wild in de wind. Hij keek naar Dominika. Ze greep met haar ene hand de steun waarmee het gestel aan de romp vastzat en rekte zich uit over de tussenruimte om hem nog eens te steken.


  Hij trok zijn bebloede arm weg, over zijn borst; het mes maakte weer een snee in het leer, vlak onder zijn schouder. Weer een steek, die maar op een paar millimeter miste.


  Hij richtte zijn aandacht op het zwaard. Nu de slotplaat Chase’ gewicht droeg, durfde hij zich niet te bewegen tot hij met zijn rechterhand weer houvast kreeg. Wat niet zou lukken zolang zij het mes had.


  En dat wist Dominika. Op haar norse gezicht verscheen voor het eerst iets als een glimlach onder haar door de wind gestriemde gele haar. Ze zwaaide met haar mes naar het zwaard; metaal kletterde tegen metaal, waardoor er een schok door Chase’ linkerarm ging.


  Gekletter. Weer geraakt. En nog eens. Het gevest begon uit zijn greep te glippen, bij elke slag weer iets meer.


  Als het zwaard viel, zou het gevechtstoestel erachteraan gaan. Als zij het te pakken kreeg, had Vaskovitsj zijn buit. In beide gevallen zou Chase vallen.


  Weer gekletter. Het zwaard schokte in zijn hand. Zijn pink raakte het uiteinde van het gevest en klemde zich nergens om. Dominika rekte zich nog meer, klemde haar benen minder strak om het gestel om verder te kunnen reiken. Gekletter. Hij voelde zijn ringvinger over het afgeronde uiteinde van de handgreep glijden.


  De Russische trok haar arm terug voor een laatste zwaai...


  En Chase rukte het reserve-magazijn uit zijn holsterriem en smeet het in haar gezicht.


  Ook al zaten er maar zeven kogels in, het magazijn was meer dan een kwart kilo gehard staal en koper en lood dat krakend tegen de brug van haar neus kwam.


  Het bloed gutste uit haar neus. Dominika verkrampte van de pijn en haar benen glipten van het landingsgestel. Ze gilde, haar linkerhand werd van de steun gewrongen nu ze viel... maar ze greep het gestel met haar vingertoppen. Omdat ze lichter was dan Chase werd ze harder door de wind getroffen terwijl ze in een benarde positie aan de helikopter hing. Het mes viel toen ze omhoog probeerde te reiken met haar rechterhand en de veiligheid was net buiten haar bereik.


  Chase strekte zijn arm, graaide naar houvast en vond die. Hij trok zich weer omhoog en wist ten slotte een arm om het gestel te krijgen. Met grote moeite trok hij zich eroverheen en keek naar Dominika aan de andere kant.


  Ze hing aan één hand en klauwde wanhopig met de andere...


  Hij deed een uithaal. De glimmende snede van Excalibur kwam maar drie centimeter van haar vingers.


  Dominika keerde haar hoofd om naar Chase. Hij boog zich nu over de tussenruimte, net zoals zij had gedaan... maar zijn wapen was veel langer dan dat van haar. De angst straalde uit haar ogen nu het tot haar doordrong wat hij ging doen. ‘Njet! Njet!


  Hij keek haar ijzig aan, ongenadig, terwijl hij Excalibur langzaam van haar weg zwaaide en de platte kant van de kling langs het gestel schuurde. Hij boog zich dichter naar haar toe zodat ze hem kon horen.


  ‘Dit is voor Mitzi.’


  Het zwaard sloeg weer toe.


  De afgehakte vingers flitsten door de straal van de navigatielichten van de helikopter en waren toen weg, ze vielen samen met de gillende moordenares zo’n honderd meter naar beneden om op de genadeloze straten uiteen te spatten.


  Maar de problemen waren voor Chase nog niet voorbij.


  Een laserachtige streep vuur vlamde langs hem heen, vanachter klonk een akelig geschraap als van een kettingzaag. De Kamov vloog op volle snelheid met zijn 30mm-kanon. Nu Dominika weg was, hield niets de piloot nog tegen.


  Maar hij probeerde niet de MD500 neer te schieten. Anders was dat al wel gebeurd. Hij mikte op Chase.


  ‘Shit!’ hijgde Chase. Alleen de ongelijkmatige vlucht van de helikopter had hem gered. De granaten kwamen nog geen dertig centimeter onder hem langs terwijl de MD500 heen en weer deinde. Maar als ook maar één van de granaten hem zou raken, zou het geraakte lichaamsdeel niet meer zijn dan een rode nevel... en Excalibur zou vallen.


  De helikopter ging heel scheef hangen waardoor Chase bijna van het gestel werd gegooid. Mitchell had het lichtspoor gezien en voerde ontwijkende manoeuvres uit, draaide in een snelle daling.


  De Kamov volgde. De MD500 was wendbaar, maar de veel grotere Alligator kon hem in elke beweging volgen.


  Chase wist wat Mitchell deed: als hij tot op straatniveau was gedaald, kon hij tussen de flatgebouwen door vliegen en die als dekking gebruiken. Tenzij de piloot van de Kamov gestoord was, zou hij zijn vinger van de trekker halen.


  Maar eerst moest hij zo ver zien te komen...


  Weer zwiepte er een vuursalvo langs; de granaten bogen in de verte weg. De helikopter vervolgde zijn kronkelige afdaling. Chase kon zich maar met moeite vasthouden. Hij sloeg zijn arm om de verbindingssteun. Hij besefte dat hij net onder de cockpitdeur zat, de handgreep zat verleidelijk dichtbij.


  De MD500 kwam recht te hangen, de G-krachten drukten Chase tegen het gestel aan. Er schoot een flatgebouw langs, het dak hoger dan zijn hoofd. Mitchell vloog door een straat, waarbij hij ternauwernood de lantaarns en telefoonkabels ontweek terwijl hij van links naar rechts zigzagde om geen goed doelwit te vormen. De Kamov zat nog steeds achter hen aan, maar vloog hoger en wachtte om zich op hen te storten.


  Chase trok zich op en tuurde over de onderkant van het grote raam in de ovale deur. Mitchell zat aan de andere kant van de cockpit, een streep bloed over zijn dijbeen, zijn ogen gericht op het uitzicht naar voren.


  De piloot van de Alligator had niet meer durven schieten, maar hij bleef hen volgen, waar ze ook gingen. En als ze zouden proberen te landen zodat Chase te voet kon wegvluchten, zou hij hen pakken.


  Mitchell maakte een scherpe bocht, hij draaide de helikopter een andere straat in. Door die beweging stootte Chase zijn hoofd tegen de deur. Mitchell keek om naar dat onverwachte geluid en zijn ogen werden groot van verbazing toen hij hem zag. De Kamov bleef volgen, niet verrast door de plotselinge koersverandering van zijn doel.


  Mitchell had wel bij de deurkruk aan de binnenkant gekund, maar had beide handen nodig voor de besturing. Chase nam Excalibur nu in zijn rechterhand. Hij werd door de wind gebeukt, strekte zich om met zijn linkerhand bij de deurkruk te kunnen, spande zijn vingers in...


  Hij kon erbij. De deur klapte open en sloeg in de luchtstroom tegen het kozijn. Chase stak zijn arm in de opening en drukte zijn hoofd en schouder naar binnen. ‘Eddie!’ riep Mitchell. ‘Waar is het zwaard?’


  ‘Ik heb het!


  ‘Kom dan naar binnen!’


  ‘Nee! We moeten die helikopter uitschakelen.’


  ‘Ben je gek geworden?’ schreeuwde Mitchell terwijl hij weer een scherpe bocht maakte. De deur zwaaide open en klapte toen terug, waarbij hij pijnlijk tegen Chase’ schouder sloeg. ‘Het is een gevechtstoestel, verdomme! Deze niet.’


  ‘Je zult iets moeten bedenken!’ Chase keek voor zich uit en zag hogere, nieuwe gebouwen boven de oude Sovjet-woonblokken uit rijzen. Een lange rij lichtjes tekende de omtrek van een kraan ertussenin: nog een torenflat in aanbouw. ‘Die kraan! Zet me erbovenop neer!’


  ‘Wat?’


  ‘Dat is de enige manier om van hem af te komen! Doe het!’ Chase kromde zich achteruit en sloeg de deur dicht, waardoor Mitchells bezwaren abrupt werden afgesneden.


  De Kamov was nog steeds achter hen, maar had zich verplaatst om te zien wat Chase aan het doen was. Hij vroeg zich af wat de piloot wel zou denken nu hij zichzelf welbewust buiten de cockpit had gesloten.


  Hij had nog iets voor hem in petto. ‘Hé!’ schreeuwde Chase. Hij keek achterom en zwaaide met Excalibur vanaf de zijkant van de helikopter, die nu opsteeg. ‘Hebben? Kom maar halen dan, stomkop!’


  Op de neus van de Kamov lichtte opeens een zoeklicht op, dat op Chase werd gericht. Het zwaard glinsterde in het felblauwe licht.


  De lange, oranje geverfde kraanarm schoot voorbij; de MD500 zwenkte en vloog bijna zijdelings langs de lengte ervan. Chase keek omlaag. Hij was op minstens zestig meter hoogte. De grond rondom de kraan lag vol met balken, blokken beton en andere dingen, zodat een zachte landing niet te verwachten was. Waar ben ik godverdomme aan begonnen? vroeg hij zich af terwijl hij van het gestel weg leunde... en hij sprong.


  De helikopter was maar een meter boven de kraanarm. Maar de klap toen Chase tegen de metalen buizen viel, was of er een honkbalknuppel tegen zijn borst sloeg. Zijn ene voet glipte weg. Hij klemde zich vast aan een diagonaal kruis, liet zich zakken, gleed naar beneden als langs een brandweerpaal en kwam pijnlijk tot stilstand, schrijlings op de horizontale balk eronder.


  Met een vertrokken gezicht trok hij zich op. Mitchells helikopter was verdwenen, maar de Alligator was er nog. Hij was over Chase heen geschoten toen die sprong en maakte nu een snelle draai in de lucht om achter hem aan te gaan.


  Chase ging overeind staan met zijn voeten op de balk terwijl hij de bovenste steun vastpakte. De top van de hoge mast was bijna tien meter van hem af. Hij begon aan de klim. Hij klemde Excalibur tegen het oranje metaal terwijl hij als een krab over de kraanarm kroop.


  Een hete wind die rook naar verbrande brandstof wervelde om hem heen. De Kamov zakte lager aan de andere kant van de arm, het verblindende zoeklicht scheen in zijn gezicht. Chase boog zijn hoofd en gebruikte de bovenste balk om zijn ogen af te schermen terwijl hij verder klom. Ondanks de straling kon hij de piloot in de cockpit onderscheiden... en het geschut van de Alligator, dat aan stuurboord van het gevechtstoestel op het korte staartvlak zat. Het werd gestuurd door de hoofdbewegingen van de piloot, die zich bewoog om op Chase te kunnen richten. Er kon maar één schot mee worden gelost.


  Nog drie meter te gaan, minder, maar het geschut was op zijn borst gericht, de piloot grijnsde vol verwachting op de overwinning...


  Opeens trok de wind aan toen Mitchell de MD500 boven op de Kamov liet neerdalen.


  Het landingsgestel van de kleinere helikopter brak meteen af toen het in de bovenste wieken van het gevechtstoestel terechtkwam, maar de wieken zelf kregen ook een dreun; de ene schoot boven Chase’ hoofd langs als een speer naar buiten. De Alligator, uit zijn evenwicht geraakt, begon om zijn as te draaien; de staart zwaaide in het rond...


  Op de kraan af.


  Chase sprong wanhopig langs de kraanarm toen de heli op hem af wentelde. Hij verloor zijn greep op Excalibur en het zwaard viel. Maar het was al vergeten toen hij zich tegen de mast aan wierp...


  De Kamov botste.


  De hele kraan schudde, toen meer dan negen ton metaal en kunststof er zijdelings tegenaan sloeg en de kraanarm veel sneller rondzwaaide dan de gillende koppelingen aankonden. Er klonken vuurknallen uit de wiekennaaf en explosieve bouten schoten de overige wieken los, een fractie van een seconde later gevolgd door een veel luidere ontploffing toen de kap werd weggeschoten en de piloot in zijn schietstoel op een straal raketvuur de lucht in vloog.


  Nu de Kamov door niets meer in de lucht werd gehouden, stortte hij neer. Door zijn vaart draaide hij weg van de voet van de kraan, voor hij in een stapel steunbalken neersloeg en explodeerde. Zelfs nu Chase aan de top van de mast hing, voelde hij de hitte van de groter wordende vuurbal.


  De hele kraan schudde van de botsing. Er liep een ladder door het midden van de mast, waardoor rook van de brandende Kamov wolkte. Chase zocht een voetsteun en wrong zich door het ijzerwerk naar de ladder. De rook inademen zou niet gezond zijn, maar het was de enige weg omlaag...


  Boven hem klonk een geluid als een schot uit een jachtgeweer. Hij keek omhoog en zag een van de diagonale onderdelen van de kraanarm aan één kant loskomen: de lasnaad scheurde onder de spanning.


  Er brak nog een steun af, en weer een. De hele arm zakte door, boog zich onder zijn eigen gewicht. Het was een kettingreactie, elke ligger die loskwam legde steeds meer gewicht op de volgende.


  Chase keek ontzet toe en trok wanhopig de manchetten van zijn jack over zijn hand. De kraan kon elk moment in elkaar storten...


  Met een oorverdovend gekrijs van scheurend metaal werd de kraanarm als papier dubbelgevouwen en scheurde los waar de helikopter ermee in botsing was gekomen voor hij neerstortte. De mast slingerde, de zware betonnen contragewichten die achter de cabine uitstaken, trokken het hele ding omver.


  Als een reusachtige sequoia, geveld door een houthakker, begon de zware kraan langzaam maar onverbiddelijk om te vallen.


  Met het leer van zijn jack om zijn handen klemde Chase zich vast aan de zijkanten van de ladder en sprong van de sporten.


  En hij viel.


  Met zijn voeten als geleiders tegen de verticale stijlen sprong hij in het midden van de schuddende kraan neer.


  De omvallende mast begon sneller te wankelen. Hij zakte niet meer verticaal in: de kraan hing vijf graden uit het lood, tien, de horizon steeg boven zijn gezichtslijn nu de grond op hem af kwam draaien.


  Het leer dat zijn handen beschermde, scheurde toen het over de lasnaden van de ladderdelen gleed, maar hij kon niet inhouden en hij was nog te hoog om een val te overleven.


  Twintig, dertig graden en overal om hem heen verwrong en scheurde metaal...


  Met een felle knal van vergruizelend beton rukte de mast zich los van zijn voet.


  Chase gleed nog steeds langs de ladder, maar nu zat hij erbovenop terwijl hij schuiner kwam hangen. Hij schoot door de olierook, deed zijn stekende ogen open en zag de modderige grond met toenemende snelheid op zich af komen. Hij klemde zijn handen strak om de stijlen. Hij voelde de wrijvingswarmte door het leer heen, dat scheurde en brandde en zijn afdaling vertraagde, maar misschien te laat...


  De kraan klapte neer.


  De contragewichten, die uitstaken, kwamen het eerst neer en stuurden een beving door de gehele lengte van het instortende bouwsel. Chase sprong van de ladder en sloeg tegen het ijzerwerk boven hem, daarna botste hij terug op de sporten toen de vernielde kraan tot rust kwam.


  Hij bleef onbeweeglijk liggen, uitgestrekt op de kapotte ladder. Betonstof dwarrelde over hem heen. De echo’s van de klap stierven weg; secondenlang was alleen het geknetter van de brandende helikopter te horen.


  Toen moest Chase hoesten.


  ‘Godver... kolere!’ hijgde hij en wrong zich door het verbogen ijzerwerk heen om in de modder te gaan liggen. Hij zat nog geen zes meter van de voet van de kraan en zijn afdaling was vertraagd toen de mast omviel. Maar toch voelde het alsof hij met zijn gezicht naar voren van meer dan zes meter hoogte tegen de grond was geslagen, inclusief alle bijbehorende pijn.


  Het feit alleen al dat hij uit de kraan had weten te klimmen, zei hem dat er niets belangrijks was gebroken, maar hij voelde een akelig kloppen in zijn linkerarm, waar hij een jaar tevoren gewond was geweest. Hij had ook hoofdpijn. Hij wreef over zijn voorhoofd en merkte dat hij bloedde, weer een diepe snee en hij had er al een gekregen toen hij door het raam van Vaskovitsj’ landhuis sprong.


  De gedachte aan de Rus doorbrak de pijnnevel. Chase ging overeind zitten. Hij had geen idee wat er met Nina was gebeurd. En wat Mitchell betrof en Excalibur...


  De laatste twee vragen werden binnen een paar seconden na elkaar beantwoord. Vanboven kwam een zwaar gegons toen de MD500 neerdaalde, de steunen van zijn kapotte landingsgestel als afgebroken insectenpoten. Terwijl hij de helikopter op de bouwplaats neer zag komen, zag hij Excalibur bij de voet van de kraan uit de modder steken als een glimmend grafteken. En dat was het voor Chase bijna geworden.


  Nog steeds zwaar ademend, strompelde hij naar het zwaard. Het kostte niet veel moeite om het uit de grond te trekken.


  Hij had Excalibur.


  Maar zijn lijf deed zoveel pijn dat het niet als een overwinning voelde. Vermoeid keek hij om en zag de helikopter onvast boven een grote hoop zand zweven. Voordat Chase de kans kreeg zich af te vragen wat Mitchell verdomme aan het doen was, zakte de MD500 opeens en smakte op zijn buik boven op de zachte hoop. Hij werkte zich dieper in het zand omdat de wieken bleven draaien, maar Mitchell had de motor al uitgeschakeld en dook de cockpit uit, rolde naar de onderkant van de hoop en rende zo vlug hij op zijn gewonde been kon op Chase af. Achter hem wankelde de helikopter en viel uiteindelijk om. De wieken groeven door het zand en wierpen een enorme wolk van zand en steentjes op voor ze stilhielden.


  ‘Sodemieter!’ riep Chase. ‘Je hebt wel een groot risico genomen, hè? Je had wel tot moes geslagen kunnen worden.’


  ‘Ik kon niet wachten,’ zei Mitchell nors en hij haalde een mobieltje tevoorschijn. ‘Ik had geen andere manier om te landen en de politie en de brandweer zijn al onderweg. Ik heb ze vanuit de lucht gezien. Hoe is het met jou?’


  Chase wees op zijn gescheurde kleren en bebloede gezicht. ‘O, prima de luxe! En Nina?’


  ‘Weet ik niet. Jij was haar tussenstation... ik raakte het contact met haar kwijt zo gauw we buiten bereik kwamen. Kom op.’ Hij belde een nummer terwijl hij zich naar de hoofdpoort van het bouwterrein haastte en snel bevelen doorgaf. Chase ging achter hem aan met het zwaard in zijn hand.


  


  Een uur later waren ze in een veilig Amerikaans huis, een alledaagse flat in een al even alledaags gebouw, enkele kilometers van waar ze waren neergekomen. Ze waren net weg toen de politie aankwam en hadden zich door de donkere straten gehaast, tot ze werden opgepikt door dezelfde chauffeur die ze naar het pakhuis van Prikovski had gebracht, al had hij zijn glanzende stationcar verruild voor een veel minder opvallende oude Volkswagen Golf.


  ‘En weet je nu wat er met Nina is gebeurd?’ vroeg Chase toen Mitchell weer een telefoontje afsloot. Hij had eigenhandig Prikovski gebeld en te horen gekregen dat al zijn meisjes het landhuis uit waren gekomen, maar dat Nina er niet bij was geweest. Dat betekende niet dat ze niet met iemand anders teruggereden kon zijn naar Moskou, maar hij begon zich steeds meer zorgen te maken.


  ‘Nog niet,’ zei Mitchell kortaf. ‘Maar Vaskovitsj heeft actie ondernomen. Zijn privétoestel is net vertrokken van het vliegveld Vnukovo. Hij is vrijwel zeker aan boord.’


  ‘Hij wil vast niet in de buurt zijn als de Russen gaan vragen waarom een van hun glimmende nieuwe gevechtstoestellen net midden boven Moskou is verongelukt. Ik durf te wedden dat die Misjkin wilde dat hij niet aan dat klusje was begonnen. Dat wordt geen grapje om uit te leggen.’


  Mitchell wilde net iets zeggen toen zijn mobieltje trilde. ‘Ja,’ zei hij en zijn ogen werden groot terwijl hij luisterde. ‘Ja, geef maar door... Het is Vaskovitsj,’ zei hij tegen Chase.


  ‘Zet hem op de luidspreker,’ zei Chase. Mitchell keek bedenkelijk maar deed wat hem werd gevraagd.


  Er klonk een klik van de verbinding, toen klonk er een stem uit de telefoon. ‘Ben jij daar, Jack?’


  ‘Met mij, Leonid,’ antwoordde Mitchell. Aan het gejank op de achtergrond te horen, zat de miljardair echt in de lucht, in zijn straalvliegtuig.


  ‘Jullie hebben iets van mij gestolen. Chase en jij. Ik neem aan dat hij daar is.’


  ‘Ja, ik ben hier,’ zei Chase. ‘Als je je afvraagt waar Dominika is, die heb ik op de terugweg van je feestje gedumpt. Overigens, sorry dat ik het zo heb verpest. Het leek verder zo’n leuke fuif.’


  ‘Dat was het ook,’ zei Vaskovitsj, kennelijk geërgerd door zijn quasi-ontspannen toon. ‘Maar dat doet er niet toe. Ik heb een ander feestje hier in mijn vliegtuig. Voor een heel bijzondere gast.’


  Chase werd bevangen door een kille angst. Hij wist wat Vaskovitsj bedoelde. ‘Als je haar godverdomme met één vinger...’ begon hij, voor Mitchell hem een teken gaf zijn mond te houden.


  ‘Is alles goed met haar?’ vroeg de Amerikaan.


  ‘Voorlopig. Jullie hebben iets wat ik wil hebben en ik heb iets wat jullie willen... Chase in elk geval.


  ‘Laat me met haar praten,’ eiste Chase. Hij keek zijdelings naar Mitchell, daagde hem uit hem tot stilte te manen, maar de DARPA-agent keek nadenkend, bijna berekenend.


  Wat hij ook dacht, het kon Chase niet schelen, het liet Chase koud nu hij Nina’s stem hoorde. ‘Eddie? O, goddank ben je in orde! Ik wist niet wat er was gebeurd, alleen iets over een helikopterongeluk!’


  ‘Ja, gewoon een dagje werken voor de IHA. Alles goed met jou?’


  ‘Ja, goed hoor. Jammer genoeg kregen ze me onderweg naar buiten te pakken.’


  ‘Er is een reden waarom echte geheim agenten niet bij praatprogramma’s komen,’ zei Kroeglov sarcastisch op de achtergrond.


  ‘Ik heb haar herkend,’ zei Vaskovitsj, ‘maar jammer genoeg niet direct. Ze was heel handig vermomd. Maar toch,’ vervolgde hij, ‘heb ik haar nu. Jack, ik wil het zwaard. Lever binnen één uur Excalibur af bij mijn landhuis en ik laat doctor Wilde vrij. Anders zal ik haar moeten... dumpen.’


  ‘Waarom bij het landhuis, Leonid?’ vroeg Mitchell en hij stak een hand op om Chase’ woedende reactie te onderdrukken. ‘Ik neem aan dat je op weg bent naar Grozevny. We kunnen je wat tijd besparen en Excalibur daar afgeven.’


  Vaskovitsj begon spottend te lachen. ‘Ja, je zou mijn installatie in Grozevny zeker wel graag zien, Jack. Dat was altijd al je plan, nietwaar? Het is voor mij maar goed dat Aleksej je zo grondig wantrouwde.’


  ‘Ik kan nergens heen. Dominika heeft me in mijn been geschoten.’


  ‘Hoe gaat het daarmee?’ kwam Nina tussenbeide.


  ‘Het is deze keer iets erger dan een vleeswond,’ loog Mitchell met een lachje in de richting van Chase. ‘Maar ik dacht dat Chase geschikter was om het af te leveren. Hij weet niets van aardenergie, het kan hem niets schelen ook... en als ik zou proberen hem tegen te houden Nina terug te krijgen, nou, ik ben er zeker van dat hij me dan afmaakt.’ Weer een lachje. Chase glimlachte terug, niet helemaal onoprecht.


  ‘Waarom zou ik je vertrouwen?’ vroeg Vaskovitsj.


  ‘Dat maakt niets uit, want ik ben er niet bij. Eddie wel. En zoals je zei, je hebt iets wat hij wil. En jij hebt wat je wilt om je systeem te laten werken, daar ter plaatse.’


  Kroeglov mompelde iets in het Russisch, blijkbaar wantrouwig, maar even later sprak Vaskovitsj weer. ‘Hebben jullie een straaltoestel?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan zal ik regelen dat je toestemming krijgt om er te landen. Maar bedenk wel: als het vliegtuig van de route afwijkt, wordt het neergeschoten. Als er behalve Chase en de piloot nog anderen aan boord zijn, is iedereen er geweest, inclusief doctor Wilde. Als Excalibur niet aan boord is, is iedereen er geweest. Als er ook maar enig bedrog in het spel is, is iedereen er geweest. En jij ook, Jack. Denk maar niet dat je buiten mijn bereik bent, zelfs niet in Amerika. Is dat duidelijk?’


  ‘Luid en duidelijk, verdomme,’ zei Chase nors.


  ‘Ik regel de vrije doorgang voor je toestel,’ zei Vaskovitsj. ‘Chase?’


  ‘Wat?’


  ‘Je gelooft me misschien niet, maar ik ben een man van mijn woord. Als je mij Excalibur brengt, kun je met Nina trouwen. Wanneer je maar wilt. Maar als je me bedriegt... dan gaan jullie er allebei aan.’ Er klonk een klik toen de verbinding werd verbroken.


  ‘Denk je dat we hem kunnen vertrouwen?’ vroeg Chase.


  Mitchell snoof. ‘Weet ik veel! Maar het doet er niet toe: ik heb ook gelogen. Ik ga met je mee in dat vliegtuig.’


  ‘Wacht even... als ze je vinden, maken ze ons allemaal af.’


  ‘Maak je geen zorgen!’ Hij glimlachte Chase raadselachtig toe. ‘Ik zal aan boord zijn als het vertrekt... maar niet als het landt.’ Hij gaf Chase een klapje op zijn schouder. ‘Kom op. Laten we je verloofde gaan redden.’


  Hoofdstuk 27


  Het toestel waarmee Chase en Mitchell van Moskou naar het noorden vlogen, was niet het vliegtuig van Buitenlandse Zaken waarin ze naar Rusland waren gekomen, maar een kleiner Cessna Citation Mustang-bedrijfstoestel zonder enig bedrijfslogo. Chase vermoedde dat het gewoonlijk werd gebruikt voor onopvallend, persoonlijk transport van Amerikaanse geheim agenten.


  De groep waar Mitchell nu kennelijk toe behoorde.


  ‘Dus,’ zei Chase toen Mitchell een van de verschillende plastic pakketten opende die in de cabine van het straaltoestel stonden, ‘jij was altijd al een spion, hè?’


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Hangt af van de spion. Dus dat hele wetenschappersgedoe, was dat een dekmantel?’


  ‘Nee, verdomme,’ zei Mitchell resoluut. ‘Ik heb echt een doctoraat in hoge-energiefysica. Anders had ik Vaskovitsj nooit kunnen overtuigen van mijn nut.’


  ‘En hoe lang heeft de DARPA achter ieders rug om zijn eigen inlichtingenoperaties uitgevoerd?’


  ‘Een tijdje. Het is beter als niemand anders dat weet. We doen wat nodig is om te zorgen dat Amerika een beslissend technologisch voordeel heeft boven alle andere landen... en dat ook houdt.’


  ‘Met geweld.’


  ‘Als dat nodig is.’ Mitchell haalde een wapen uit de kist: een model dat Chase nog nooit had gezien. Hij gooide het naar de Engelsman. ‘Zoals nu. Controleer het.’


  Chase draaide het futuristische wapen om en om. Na een kort onderzoek bleek dat het twee afzonderlijke magazijnen had, één plat langs de bovenkant en nog een, dat in de kolf zat. De handgreep was vóór de twee magazijnen geplaatst... groepering. ‘Ziet eruit als iets uit Judge Dredd:


  ‘Het XM-201 Advanced Assault Rifle, een van de nieuwe speeltjes van de DARPA.’ Mitchell haalde nog zo’n zelfde wapen tevoorschijn voor zichzelf. ‘Tweehonderd patronen met hulsloze, krachtige aandrijving in de kolf en een bovenop gemonteerd spiraalmagazijn met vijf keer twintig ladingen voor taakvariable 3.6mm-munitie.’ Hij verzette een selectieknop op zijn wapen. ‘Standaard met koper beklede kogel van wolfram, of explosief, of niet-dodelijk plastic. Normale lading is veertig standaardpatronen en twintig van elk van de andere per magazijn, maar mij leek dat het plastic voor deze operatie niet veel zin had.’


  ‘3.6-munitie?’ vroeg Chase ongelovig. ‘Daarmee kun je niet veel uitrichten.’


  ‘Daar zul je nog van opkijken... hoewel, we hebben het niet uitgeprobeerd op levende mensen. Nog niet.’ Hij keek Chase veelbetekenend aan. ‘Er zit ook een 25mm-millimeter granaatwerper met drie patronen in, gekoppeld aan een gecomputeriseerde laserafstandsmeter. Richt gewoon op het doel, breng hem omhoog en door het vizier zie je wanneer je de juiste booghoek hebt bereikt. Hier een zoeker met tienvoudige reikwijdte en nachtvisie, ingebouwd vriend-of-vijand-systeem om eigen vuur te beperken...’


  ‘Dat is in elk geval iets wat jullie Amerikanen hard nodig hebben,’ zei Chase spottend.


  Mitchell keek hem vuil aan voordat hij vervolgde: ‘Hou hem in de aanslag.’ Chase tilde het wapen op en deed dat. Mitchell tikte op een toetsenbordje dat achter het vizier zat. Een groen ledje lichtte op met een piepje. ‘Daar. Nu is hij biometrisch op je handen gecodeerd. Alleen gemachtigden kunnen hem gebruiken. En voor het geval hij in vijandelijke handen valt, is er zelfs een zelfvernietigingssignaal dat alle elektronica smelt om namaak te voorkomen. Best sluw, hè?’


  Chase liet het pistool zakken. ‘Niet echt.’


  Mitchell keek verbaasd, zelfs een beetje gepikeerd. ‘Jouw oordeel als vakman?’


  ‘Ja. Al die grappen betekenen dat hij batterijen vreet, wat weer betekent dat je meer troep moet meezeulen. De leuke elektronica is het eerste wat bij gebruik defect raakt, dit magazijn in de kolf maakt hem te lomp, de verstelbare munitieroutes naar de lade houden in dat hij eerder blokkeert, de draaggreep zit te ver naar voren en ik wed dat hij goddomme een vermogen kost. Jullie hebben een wapen gemaakt dat twee keer zoveel doet als een M-16... voor tien keer de prijs.’ Hij grijnsde. ‘Een echt Amerikaans speeltje.’


  Mitchell grijnsde terug. ‘Zeg, hoe denk je anders dat wij de waarde van onze wapenindustrie voor de aandeelhouders elk kwartaal kunnen opvoeren? Overigens duurt het op z’n minst vijf jaar, misschien wel tien, voor hij in gebruik komt. Je weet wat een hekel hotemetoten hebben aan verandering. Zelfs verandering ten goede.’


  Chase trok zijn schouders op en legde het wapen neer. ik denk dat ik me maar bij het oude spul hou. Dank je.’


  Mitchell schudde zijn hoofd. ‘In dit geval doe je dat niet. Er is nog een reden waarom ik deze wil gebruiken. Als Vaskovitsj’ aardenergiesysteem werkt en wel zo gauw hij over Excalibur beschikt – ontstaat er een enorm magnetisch veld. Als je daarin terechtkomt met een wapen van staal, wordt het je direct uit de handen gerukt.’ Hij klopte op zijn XM-201. ‘Dit schatje is van polymeren en keramiek, niks magnetisch. En zelfs de elektronica is afgeschermd. Als het systeem actief is, is er maar één pistool dat daar werkt. En dat hebben wij.’


  ‘Dat heb jij, bedoel je,’ corrigeerde Chase, ik zie nog niet hoe Kroeglov me daar binnenlaat met zo’n ding. En nou we het er toch over hebben, hoe denk jij daar binnen te komen?’


  Mitchell wees op een pakket. ‘Nog een speeltje van de DARPA.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet het nu eigenlijk gereed gaan maken, dus help me even.’


  In het pakket zat iets als een grote rugzak met een hard oppervlak. Mitchell liet de wapens in een vak ervan glijden, trok toen een zwart, eendelig vliegerpak aan en ritste het dicht. Daarbij had hij Chase’ hulp nodig. ‘Het laatste wat we hebben gemaakt voor bijzondere operaties vanuit de lucht,’ zei Mitchell terwijl hij een elektronisch besturingsapparaat om zijn pols bevestigde. ‘En dit wordt wel in gebruik genomen, binnen een jaar. Het is een glijzwever – we wilden het de Batwing noemen, maar dan hadden we waarschijnlijk een handelsmerkprobleem gekregen. Kan een SEAL dragen met al deze bepakking. Ben ik eenmaal in vrije val, dan vouwen de vleugels zich uit – ze zijn van koolstofvezels - en kan ik een heel eind verder zweven dan met een HAHO-parachutesprong.’ Hij zette de opgefokte stem op van een reclamepresentator. ‘Maar wacht even, er is meer!’


  ‘Is dat de aandrijving?’ vroeg Chase die aan weerskanten van het pak cilindervormige uitsteeksels zag.


  ‘Ja. Mini-straalmotoren, met samen driehonderd pond vermogen. Er is voor ongeveer een kwartier aan brandstof, maar die kan ik stukje bij beetje gebruiken om hoogte te winnen en af te glijden. En als ik dan wil landen, open ik gewoon de parachute. Een goede stuurman kan van meer dan vijftienhonderd meter afstand landen in een gebied van zes vierkante meter.’


  ‘En ben jij een goede stuurman?’


  ‘Kan ermee door. De besturing gaat heel vanzelfsprekend: je doet gewoon of je Superman bent.’ Hij glimlachte en werd toen opeens heel zakelijk. ‘Als ik eruit gesprongen ben, kan ik in Vaskovitsj’ installatie landen zonder dat iemand het merkt. Dan ga ik Nina en jou zoeken.’


  ‘En de aftocht? Hoe komen we eruit?’ Een van Vaskovitsj’ eisen was geweest dat hun straalvliegtuig meteen nadat Chase was afgezet, opsteeg en naar Moskou vetrok – en werd doorzocht op ongewenste gasten.


  ‘Daar is allemaal aan gedacht. Vertrouw me nou maar.’


  Chase vond het vervelend om niet alles te weten, zeker niet als Nina’s leven en dat van hem op het spel stonden, maar het was duidelijk dat Mitchell hem niets zou vertellen wat hij niet beslist moest weten. Een soort invasie van de Verenigde Staten in het Russische luchtruim zou wel de reden zijn voor zijn geheimzinnigheid: Chase kon geen informatie onthullen die hij niet had.


  Mitchell had de rugzak omgedaan en pakte een maskerhelm uit het pakket. ‘Goed, ik schop die verpakkingen naar buiten voor ik spring, dan zal niemand zich afvragen wat erin heeft gezeten... en jij moet de deur dichtdoen na mijn sprong. Probeer er niet uit te vallen, hè?’


  ‘En jij moet eraan denken dat je aan je koord trekt vóór je op de grond komt,’ zei Chase terug met een grijns.’ Weet je, voor een marineman ben je nog zo’n klootzak niet.’


  ‘O, ik ben echt wel een klootzak,’ zei Mitchell. ‘Ik sta alleen aan de goede kant.’ Hij gaf Chase een klap op zijn schouder en zette zijn helm op, terwijl de piloot vanuit de cockpit het één-minuutsein gaf. ‘Goed, daar gaan we dan.’


  Zwaar belast met zijn uitrusting liep hij naar de cabinedeur terwijl Chase de lege verpakkingen meenam en zich tegen de wand aandrukte. ‘Dertig seconden!’ riep de piloot.


  ‘Tot ziens daarbeneden,’ zei Chase. Hij trok aan de hendel om het luik te openen.


  Het lawaai en de wind waren vreselijk. Ook al vertraagde en daalde de Cessna, hij vloog nog steeds op 2700 meter met een snelheid van 370 kilometer per uur. Mitchell hield zich vast aan het deurkozijn, schopte de dozen naar buiten en wierp zich de zwarte leegte in. Hij werd meegesleurd door de zuiging en miste toen hij viel maar net het staartvlak.


  Door elkaar geschud door de ijskoude wind trok Chase aan de hendel om het luik te sluiten. Rillend ging hij terug naar zijn stoel, in de hoop dat Mitchell wist wat hij deed.


  Tien minuten later stond het vliegtuig op de grond.


  Vaskovitsj nam geen risico: voor Chase naar buiten mocht, kwamen er drie bewapende mannen aan boord en doorzochten het toestel. Ze troffen alleen de piloot aan en Chase met het aluminiumfoedraal op zijn schoot. Nadat ze hem grondig hadden gefouilleerd op verborgen wapens, moest hij eruit, een pistool op hem gericht.


  Ook al was de wind niet sterk, de kou trof hem hard. Grozevny was net op de rand van de poolcirkel, aan de Barentszee, gelegen aan de rand van een drassige toendra, zo’n kleine driehonderd kilometer van Archangelsk, de dichtstbij gelegen stad.’ Tijdens de Koude Oorlog was het een marinebasis geweest, een schuilplaats voor de duikboten met ballistische raketten van de Sovjet-Unie. Nu dat waanzinnige conflict lang voorbij was en de geheimen van de basis blootlagen voor iedereen met een internetverbinding en Google Earth op zijn computer, was die overgegaan in de handen van een van Ruslands nieuwe oligarchen.


  Terwijl Chase de landingsbaan op stapte, zag hij aan de noordkant de koude zee en naar het oosten een steile rots die oprees langs de bochtige kustlijn. Nog geen twee kilometer verderop stak aan de onderkant ervan een L-vormige steiger de zee in. Hij schatte dat de ligplaats voor duikboten onder de rots lag. Daarachter steeg de bodem tot een kleine heuvel, waarbovenop een felverlicht gebouw stond, maar het was te ver weg om er veel anders van te zien dan de omvang, die aanzienlijk was.


  Er kwamen meer mannen van Vaskovitsj om het vliegtuig staan, wapens in de aanslag. Kroeglov stond aan de voet van het trapje, Maksimov naast hem. is dat het zwaard?’ vroeg Kroeglov streng en wees naar het foedraal.


  Dat Kroeglov hem niet meteen doodde, wekte het idee dat Vaskovitsj zich tenminste deels aan de afspraak wilde houden. Chase maakte het langwerpig foedraal open, waarin Excalibur in een bed van schuimplastic lag. ‘Waar is Nina?’


  Kroeglov keek even in de richting van het verre gebouw en wees toen op de dichtstbijzijnde van twee zwarte Mercedes GL-klasse stationcars. ‘Stap maar in.’


  Tussen Maksimov en een andere bewaker in werd Chase achter in de auto over een kustweg gereden. Het uitzicht naar voren bevestigde wat hij al dacht: de steiger stond inderdaad in verbinding met de duikbotenligplaats, een uitgestrekte betonnen boog in het oppervlak van de steile rots, met binnen veel licht. De steiger liep vanaf het einde van een kade aan de overkant van de ligplaats, een roestige kraan stond aan de waterkant.


  Tot Chase’ verbazing was de kade niet leeg.


  Het kleine konvooi reed over een weg aan de voet van de rots tot in de ligplaats zelf, waar hij een goed zicht kreeg op het kolossale vaartuig daarbinnen. Het was een onderzeeër, een ballistisch-raketschip van de Typhoon-klasse, het grootste type duikboot ooit gebouwd. De Russen hadden maar zes Typhoons gebouwd, die zo groot waren als een vliegdekschip uit de Tweede Wereldoorlog, en maar één ervan was in actieve dienst gebleven. De andere waren ofwel afgedankt, of ze werden in reserve gehouden. Chase wist nu waar één ervan gebleven was.


  Maar wat het doel van die Typhoon hier ook was, het was geen wapen. Het vaartuig was niet zeewaardig: een groot stuk van het dek achter de staartvin was weggehaald om de twee drukrompen vanbinnen bloot te leggen. Tientallen elektrische industriekabels liepen vanuit die opening naar een pyloon bij een tunnelingang aan de andere kant van de kade. Hij zou niet zomaar kunnen uitvaren... tenminste niet als hij wilde blijven drijven.


  De stationcar reed over een brug aan de achterkant van de duikboot en stopte bij de tunnel. ‘En wat is dit?’ vroeg Chase toen hij uit de Mercedes stapte. Hij deed Sean Connery na in The Hunt for Red October. ‘Jullie gaan gesjiedenis in varen?’


  Kroeglov negeerde dat en stuurde hem de tunnel in, naar het dieper gelegen eindpunt van een kabelspoor dat uit de lugubere betonnen grot omhoog liep. Het spoor was steil en klom in de bovenliggende heuvel omhoog in een regelmatige helling van veertig graden. Bij een van de twee ingangen wachtte een vierkante wagon hen op.


  Iedereen stapte in. Alle pistolen wezen op Chase toen de rit omhoog begon. Toen ze de tunnel uit kwamen, keek hij tegen de heuvel op. Van boven aan de lijn kwam een tweede wagon omlaag. Ze waren met elkaar verbonden en dienden als tegenwicht. Een weg volgde een lange zigzagroute vanaf de basis tegen de heuvel op. De kabelbaan liep er bij zijn weg omhoog soms overheen, soms onderdoor. Aan weerskanten was de heuvel bedekt met wat hij eerst aanzag voor een woud van ontbladerde bomen...


  ‘Christus,’ zei hij toen hij zag wat het in feite waren. ‘Jullie tv-ontvangst moet wel heel klote zijn als je er zoveel nodig hebt voor een behoorlijk beeld.’


  Het woud was door mensenhanden gemaakt, van metaal: een omvangrijke reeks antennes die zich om de hele heuvel en tot op de toendra daarachter uitstrekte. De ontvanger van Vaskovitsj’ aardenergiestation, besefte Chase, zoals de Amerikaanse HAARP-installatie die Mitchell had beschreven, alleen op een veel grotere schaal.


  Hij kreeg, nu ze dichterbij kwamen, een beter zicht op het grote gebouw op de heuveltop. Het was rond, met een koepeldak dat op een sterrenwacht leek. Meer elektrische kabels hingen neer langs de kanten van de koepel, als smerige serpentines, die met de keten antennes verbonden waren.


  De kabelwagon kwam aan op het bovenste station. Weer twee stationcars namen de groep mee, een paar honderd meter over de ijskoude heuveltop, naar de installatie. Binnen werd Chase door de lege gangen van het gebouw gestuurd naar een vertrek dat leek op het regelcentrum van een luchthaven. Aan de wanden zaten waarschuwingsteksten in Cyrillisch schrift. Hij had geen idee wat er stond, maar de gestileerde symbolen die erbij stonden, wekten de indruk dat er gevaar was voor hoge voltages en voor magnetisme. Op de vloer was een dikke, rood-geel gestreepte lijn geverfd.


  Het station werd bemand door twee mannen in oranje werkpak. Toen Kroeglov op hen af liep, ging de ene man met een sensorstaaf over zijn lichaam terwijl de andere de resultaten op een scherm aflas. Het apparaat piepte verschillende keren. Met een blik van berustende ergernis maakte Kroeglov zijn zakken leeg en deed al zijn metalen bezittingen, waaronder een pistool, in een plastic bak. De eerste man ging opnieuw met de stok langs hem heen. Tevreden over het resultaat zette hij de bak in een nabije kluis en wenkte Kroeglov om de geverfde lijn over te komen.


  Dit proces werd herhaald met de andere leden van de groep. Toen kwam Chase, die zijn horloge, sleutels, mobieltje en – tot zijn ergernis - leren jack af moest geven. De tandjes van de rits waren van staal, gevoelig voor magnetische velden. De titanium pennen in zijn linkerarm wekten aanvankelijk enige opschudding, maar toen eenmaal was vastgesteld dat ze niet magnetisch waren, mocht hij verder. De plaat in Maksimovs schedel was blijkbaar ook niet magnetisch, anders zou hij, als de apparatuur werd ingeschakeld, er stevig aan vast blijven plakken.


  Het enige voorwerp dat nog waarschuwingssignalen activeerde, maar toch verder mocht, was Excalibur. Chase, die het foedraal droeg, werd vanuit de ingang naar een vertrek erachter gebracht, het regelcentrum van de installatie.


  Nina zat op hem te wachten.


  De opmaak en de kledij van het feestje waren verdwenen; ze zag er bleek en kwetsbaar uit in een te groot werkpak. ‘Eddie!’ riep ze, opgelucht maar ook bezorgd. Vaskovitsj, die naast haar stond, had de zaak nu volledig in de hand.


  ‘Dag, schat,’ antwoordde Chase. Hij was even verrukt haar te zien, maar dwong zich om uiterlijk koel te blijven. ‘Hoe gaat het?’


  Nina kuchte sarcastisch. ‘O, fantastisch, echt! Afgezien van deze bajeskleding.’ Ze plukte aan haar oranje flodderoveral.


  ‘Ja, volgens mij staat dat zwarte rubberspul je beslist beter.’ Hij keek Vaskovitsj aan. ‘Ik heb het zwaard meegebracht. Laat haar nu gaan.’


  ‘Laat zien,’ zei de Rus. Chase maakte het foedraal open. Vaskovitsj keek naar Excalibur met een mengeling van ontzag en hebzucht, tilde het toen voorzichtig uit het schuimplastic en hield het blinkende metaal naar het licht toe. ‘Ik wist niet of je dit echt zou doen. Ik vond het moeilijk te geloven dat Jack het zo gemakkelijk los zou laten.’ Er kwam een argwanende blik op zijn gezicht. ‘Laten we eens kijken of hij dat daadwerkelijk heeft gedaan.’


  Hij klikte met zijn vingers en een van de technici in het controlecentrum kwam met een elektronisch apparaat aangesneld. Vaskovitsj legde het zwaard voorzichtig op tafel, de technicus klemde er een tweetal elektrodes aan en schakelde het apparaat in. Hij keek secondenlang naar het metertje en knikte toen tegen zijn chef.


  ‘Het is werkelijk Excalibur,’ zei Vaskovitsj, die bijna verbaasd leek toen hij het wapen weer oppakte. ‘Een echte hoge-temperatuur-supergeleider.’


  ‘Als ik zeg dat ik iets doe, dan doe ik het ook,’ zei Chase.


  ‘En ik ook. Je kunt Nina terugkrijgen, Chase... zodra ik mijn systeem heb getest met het zwaard op zijn plek.’


  ‘Ik meen me niet te herinneren dat dat de afspraak was,’ zei Chase ijzig.


  ‘Volgens mij sprak dat voor zich.’ Vaskovitsj glimlachte even en overhandigde Excalibur aan een andere technicus, die een ladder af klom via een opening in de vloer. ‘Kijk maar eens,’ zei hij trots, en hij stapte naar de glazen wand van het vertrek en opende zijn armen wijd om ook de veel grotere kamer erachter aan te duiden. ‘Hier heb ik voor gewerkt Dit is... de toekomst.’


  Het regelcentrum kwam tot over de rand van een enorm ronde put met betonnen wanden, aan de bovenkant dertig meter in doorsnee en net zo diep, naar beneden toe versmallend. Erboven was de koepel, de kabels die Chase eerder had gezien hingen door open sleuven naar de enorme machine beneden. Een zeshoekig raamwerk dat onder in de put lag, steunde een reeks zware ringen van elektromagneten, aan elektrische isolatoren gehangen. Buiten dat raamwerk waren drie looppaden, één net onder het niveau van het regelcentrum, een tweede in het midden en een derde dicht bij de onderkant van de machinerie. Een klein liftplateau daalde neer langs het raamwerk. De technicus bracht Excalibur helemaal naar beneden. Het was onmiskenbaar een soort generator, maar op een echt enorme schaal.


  Maar op Chase maakte die weinig indruk. ‘Ja. De toekomst van de oorlog.’


  Vaskovitsj schudde zijn hoofd. ‘Ken je het doel van de oorlog, Chase? Het ware doel? Dat heeft niets te maken met ideologie of moraal. Het gaat om hulpbronnen. Op het moment gaat het steeds om olie. Maar in de toekomst zal er oorlog worden gevoerd om andere middelen: gas, uranium, ja, water. Beheers je de energiebron, dan beheers je hele landen.’


  ‘Maar dat doen jullie al,’ zei Nina, die naast Chase ging staan en hem bij de hand pakte. ‘Jullie beheersen een groot deel van de Russische olie- en gasreserves. Jullie hebben al zo’n macht.’


  ‘Olie en gas blijven niet voor eeuwig,’ zei Vaskovitsj. ik weet wat regeringen zeggen, zelfs hier in Rusland: het hoogtepunt van de olieproductie is nog lang niet bereikt. Maar ik ken de waarheid: we zijn dat punt al gepasseerd. Van nu af aan zal de prijs stijgen. Denk je dat meer dan honderd dollar per vat duur is? Binnenkort is het tweehonderd. Dan drie.’


  ‘En jullie moeten overal van profiteren,’ zei Nina minachtend.


  Tot haar verbazing reageerde Vaskovitsj woedend. ‘Nee! Wat hebben we aan geld als Rusland bevriest en van de honger omkomt? Dit is mijn land, mijn moederland! Ik zal dat niet laten gebeuren!’ Hij werd iets rustiger en keek weer over de generator heen. Beneden liet de technicus Excalibur voorzichtig in een onderdeel van de installatie zakken, onder in de put. ‘Dit zal daarin verandering brengen. Dit zal de wereld veranderen... en Rusland zal zijn rechtmatige plaats als wereldleider innemen.’


  ‘Door te dreigen om met dit ding ieder ander te vernietigen?’ vroeg Chase.


  Vaskovitsj richtte zich tegen hem, opnieuw boos. ‘Dit is géén wapen! Wat Jack je ook heeft gezegd, het is een leugen. Dit is een generator, een krachtstation dat de natuurlijke energie van de aarde omzet in die stroom. Hij is schoon, hij is veilig... en hij is onuitputtelijk. Als er meer van deze stations worden gebouwd op de punten waar de energielijnen samenkomen, kan ik heel Rusland van stroom voorzien, gratis. Een productief gebruik van mijn miljarden: mijn geschenk aan mijn land.’


  ‘Niet direct in strijd met je politieke ambities,’ merkte Nina op.


  Vaskovitsj glimlachte triomfantelijk. ‘Wie zou er niet stemmen op de man die Rusland weer groot heeft gemaakt? En het is een oorlog die Rusland al heeft gewonnen. Ieder ander die over deze techniek wil beschikken, moet bij mij zijn... want ik ben de enige die het heeft.’ Hij keek door het raam. Excalibur was beneden op zijn plek, de technicus kwam weer naar boven. ‘En nu kan ik het laten gebeuren.’


  Hij beval iets in het Russisch. De technici gingen naar hun regelpaneel en schakelden het systeem in. De aandacht van Vaskovitsj was op de computers gericht. Chase keek heimelijk rond naar een ontsnappingsmogelijkheid. Kroeglov en Maksimov, zag hij, bewaakten hem. Kroeglov trok spottend met zijn mondhoek: de Rus wist precies waar hij aan dacht. Hij liet zijn jack openvallen en onthulde een mes met een zwart lemmet van koolstofvezel. Geen metaal. Chase zei onhoorbaar: ‘Lazer op!’ tegen hem en richtte zijn aandacht weer op Vaskovitsj.


  Er zwol een donker elektrisch gezoem aan. De scherpe lucht van ozon kreeg een vreemde, bijna tintelende hoedanigheid, letterlijk geladen. Nina kromp ineen bij een plotselinge bliksemflits van boven, een geknetter van elektrische energie tussen twee van de kabels die uit de koepel omlaag kwamen. Meer bliksemschichten schoten over de generator naarmate de stroom sterker werd.


  Vaskovitsj wees op een bepaald digitaal metertje. Het stond op 0,34 en steeg. ‘Die meter geeft de stroomkracht van het systeem aan,’ legde hij uit. ‘Op dit moment komt alle stroom van de kernreactoren van de duikboot.’


  ‘Is die daarvoor?’ vroeg Chase ongelovig. ‘Jullie hebben daar beneden de grootste raketduikboot van de wereld en jullie gebruiken hem als generator?’


  ‘Hij produceert bijna vierhonderd megawatt stroom. Maar zelfs als we er alle stroom van Rusland in zouden voeren, zou dat niet genoeg zijn. Zonder supergeleider, tenminste.’ Hij keek weer op het metertje, dat nu op 0,47 stond. ‘Het is nooit hoger gekomen dan 0,72. Komt het hoger, dan treedt de supergeleider in werking: die leidt de aardenergie de generator in. Maar hij verbruikt toch meer energie dan hij produceert... tot het wijzertje op de één komt. Op dat moment houdt het proces zichzelf in stand.’


  ‘En dan?” vroeg Chase.


  ‘Dan... dan kun je gaan.’


  Nina keek hem wantrouwig aan. ‘Laat je ons dan echt gaan?’


  ‘Je verloofde heeft me zijn woord gegeven dat hij me Excalibur zou brengen. En ik heb hem mijn woord gegeven dat ik je dan vrij zou laten. Ik heb wat ik wil... meer geweld is overbodig.’


  ‘Misschien had je dat moeten bedenken voor je die bende gekken van je erop uitstuurde om hem te pakken te krijgen,’ gromde Chase met een hatelijke blik op Kroeglov.


  ‘Als Jack me niet had tegengewerkt, had dat ook niet gehoeven. Hij heeft even veel schuld aan wat er is gebeurd als ik. Maar hoe dan ook, het spijt me dat het levens heeft gekost.’


  ‘Wat, en jij denkt dat sorry zeggen alles weer goedmaakt?’ zei Nina venijnig. ‘Jij hypocriete klootzak. Dat je andere mensen je vuile werk laat opknappen, betekent nog niet dat jouw handen schoon zijn.’


  Maar Vaskovitsj luisterde al niet meer. Zijn aandacht was op het metertje gericht: 0,68... 0,69... Meer elektrische flitsen verlichtten de grote kamer en het gezoem van machinerie werd hoger. 0,71... 0,72...


  ‘Het werkt!’ riep Vaskovitsj uitgelaten. Het metertje wees nu 0,73 en bleef stijgen. Hij vloog naar een van de computers en sprak snel, opgewonden in het Russisch tegen de technicus. Ondanks zichzelf merkte Nina dat ze door het gebeuren werd meegesleept en wilde dat de wijzer hoger kwam. Die passeerde de 0,90... 0,91. Vaskovitsj haastte zich terug en boog zich gespannen over het regelpaneel, de digitale getallen werden weerkaatst in zijn bril. 0,96... 0,97...


  Nu hield het op.


  Op 0,97 bleef het metertje staan. Op Vaskovitsj’ gezicht was verwarring te zien, toen woede. Hij schreeuwde een bevel tegen de technici en gooide zijn handen in de lucht in een onmiskenbaar gebaar van ‘meer’. Een van de mannen schudde zijn hoofd.


  ‘Wat is er mis?’ vroeg Nina.


  ‘Ik weet het niet.’ Vaskovitsj schoot van het ene paneel naar het andere, duwde de technici opzij om de regeling zelf te bedienen, zonder enig resultaat. ‘Hij zou moeten werken. De supergeleider voedt het systeem met aardenergie... Waarom werkt hij niet?’


  ‘Ik weet het,’ zei een stem van boven.


  Iedereen keek op en zag Mitchell boven op het raamwerk van de generator staan. Hij was door een van de sleuven in de koepel aan een touw neergedaald. Hij richtte zijn wapen op Vaskovitsj en schoot.


  Hoofdstuk 28


  Het raam versplinterde. In de rechterdij van Vaskovitsj kwamen bloedige gaten waar kogels hem troffen. De oligarch zakte schreeuwend in elkaar.


  Chase was al in actie gekomen, hij duwde Nina naar de ladder. ‘Vooruit!’ riep hij, al wist hij niet of er wel een andere uitweg was uit de generatorruimte. Om bij de deur naar het regelcentrum te komen, moest ze langs Kroeglov en Maksimov en hij wilde Mitchell een vrij schootsveld geven.


  Nog een salvo pistoolvuur schakelde twee technici uit aan hun regelpaneel terwijl Mitchell langs het touw afdaalde. Chase rende naar hem toe om hem door het kapotte raam naar binnen te helpen.


  Nina klauterde de ladder af. Kroeglov zag haar gaan, trok zijn mes met het zwarte lemmet en rende achter haar aan. Ze sprong beneden op het looppad en keek om zich heen. Hen derde van de route linksom over het looppad leidde naar een gang die door de betonwand van de put liep. Ze holde erheen terwijl Kroeglov achter haar omlaag kwam springen.


  Chase sleepte Mitchell mee naar het regelcentrum. De Amerikaan vuurde weer met zijn XM-201, een snel salvo schoten waardoor nog een technicus werd gedood en drie van de bewakers vielen. Maksimov dook weg achter een andere regelkast nu de kogels langs hem heen floten.


  ‘Heb je me gemist?’ vroeg Mitchell. Hij wees op zijn schouder: het tweede pistool was aan een gordel op zijn rug vastgemaakt. ‘Ik heb iets voor je meegebracht... verrek, kijk uit!’


  ‘Stik!’ Chase dook de ene kant op, Mitchell de andere, nu de regelkast waar Maksimov zich achter verscholen hield door het raam tussen hen in belandde en de put in viel. De reus van een Rus viel hen aan. Mitchell wist nog een schot te lossen en schoot een klomp verscheurd vlees van Maksimovs bovenarm.


  Het vertraagde hem niet eens. Hij grijnsde juist. Hij greep Mitchell in zijn enorme handen en sloeg hem tegen de grond.


  Chase sprong op. Mitchell werd door Maksimov tegen de grond gedrukt en de twee machinepistolen zaten onder hem geklemd.


  En er was nog een bewaker om mee af te rekenen.


  De technici die niet waren getroffen, renden naar de uitgang, maar de bewaker kwam recht op Chase af gelopen met de bedoeling om hem met een schouderduw door het kapotte raam te gooien. Chase hield stand. Hij wachtte tot de Rus bijna bij hem was en maakte een schijnbeweging naar links. De bewaker bewoog in een reflex om hem te grijpen...


  Maar Chase dook naar rechts en gaf de man een stoot tegen zijn kaak. De bewaker deinsde achteruit en stak zijn handen uit om zijn val op te vangen maar spietste zijn handen aan de glasscherven. Hij viel door het raam, langs Kroeglov, om gillend in de diepe put te verdwijnen.


  Nina hoorde het angstige gegil en keek om, bang dat het Chase was. Maar ze hoefde maar een glimp van de vallende gestalte op te vangen om te zien dat het niet zo was. Tegelijk zag ze dat Kroeglov haar begon in te halen. Ze sprintte naar het looppad dat naar de opening leidde.


  Chase ging haastig terug om Mitchell te helpen. Maksimov was hem aan het wurgen en bonkte zijn hoofd herhaaldelijk tegen de vloer. Omdat Chase geen wapen had, pakte hij een stoel en sloeg daarmee de Rus tegen zijn brede rug. De stoel brak in stukken, die alle kanten op sprongen, maar Maksimov gromde alleen maar lachend.


  ‘Goed,’ bromde Chase, ‘wat zeg je hiervan?’ Hij trapte hard tegen een van de nieren van de reus.


  Bij ieder ander zou de strijd beslist zijn beëindigd, maar Maksimov rondde zijn rug van genot. ‘Daaaaa!’ pufte hij. Zijn krankzinnige lach verbreedde zich van verrukking.


  Mitchell werd al blauw en Chase kon niets bedenken...


  Wacht! Als Maksimov pijn als plezier ervoer, dan...


  ‘Ik ben wel gek om zoiets te doen,’ mompelde Chase terwijl hij achter Maksimov ging staan en zijn handen naar zijn zijden bracht, zijn vingers gestrekt... om hem te kietelen.


  Het was of de Rus een elektrische schok kreeg. Hij liet Mitchells keel los en sprong overeind, zijn gezicht vertrokken van woede. ‘Dat doet pijn, ventje!’


  Chase deinsde terug. Op de grond lag Mitchell naar adem te snakken. De XM-201 lag op zijn buik. Kom op, schiet op die klootzak! ‘Geen wonder dat je altijd zo verrekt chagrijnig kijkt,’ zei Chase in een poging Maksimovs aandacht van het pistool af te leiden. ‘Het lijkt zeker wel een trap tegen je ballen, elke keer dat je je aftrekt.’


  Door het raam zag hij Nina over het looppad hollen met Kroeglov dicht achter haar aan. Mitchell kreunde en rolde op zijn zij... en het pistool gleed op de vloer, vergeten toen zijn eigenaar vocht om adem. Barst!


  Chase keek van het wapen naar Nina, naar Kroeglov, toen weer naar Maksimov. Hij had geen tijd meer. ‘Ach, verrek toch!’ snauwde hij terwijl hij zich op de Rus wierp, onder zijn grijpende handen door dook om met zijn vuist in zijn maag te slaan, keer op keer. ‘Daar ga je tenminste van lachen!’


  ‘Da, kereltje,’ brulde Maksimov, terwijl de pure woede van Chase’ aanval hem toch achteruit dreef. Hij stak één arm op, zijn hand tot een vuist gebald. ‘Doe’ – de hand sloeg Chase op de rug – ‘maar!’ Bij de volgende klap zakte hij op zijn knieën. ‘Toe dan!’ Bij de laatste klap viel hij tegen de vloer.


  Chase, buiten adem, keek op door ogen vol pijn en zag Mitchell achter Maksimov op handen en voeten overeind komen. Het pistool lag naast hem, nog steeds vergeten. Maar dat wist Maksimov niet...


  Chase hield zijn hoofd meer achterover en glimlachte tegen de Rus. Maksimov hield verward op met slaan. ‘Als je van pijn houdt,’ hijgde Chase, ‘dan vind je dit lekker! Jack, nu!’


  Maksimovs ogen werden groot. Hij keerde zich snel om, in de verwachting Mitchell te zien met zijn wapen op hem gericht. Maar hij zag dat de Amerikaan voor zijn voeten zat geknield.


  Chase sprong op en ramde met zijn schouder tegen Maksimovs rug, dwong hem vooruit. De enorme Rus wankelde, struikelde over Mitchell... en tuimelde het raam uit. Hij viel langs het eerste looppad en stuitte van het tweede niveau met zo’n kracht dat het looppad instortte en in een nest kabels eronder terechtkwam. Met een schok kwam hij tot stilstand en hing, nauwelijks bij bewustzijn, één been verstrikt, ondersteboven.


  Mitchell wist overeind te komen en pakte zijn wapen op. ‘Wat is er gebeurd?’


  Chase had tijd noch zin om het uit te leggen. In plaats daarvan snauwde hij: ‘Geef me een pistool!’ Nina was net in een zijgang verdwenen met Kroeglov vlak achter haar aan. Mitchell trok de tweede XM-201 van zijn rug. Chase trok het uit zijn handen en rende moeizaam naar de ladder.


  ‘Eddie!’ riep Mitchell op waarschuwende toon. Chase keek om en zag hem wijzen op een van de grote ringen in de nog werkende generator. ‘De magneten niet beschadigen!’


  ‘Wat gebeurt er dan?’


  ‘Nare dingen!’


  ‘Goed advies,’ zei Chase met een scheef lachje voor hij de ladder afzakte.


  Nina holde door de betonnen gang en kwam in een vertrek terecht... zonder uitgang. Het was een opslagruimte; de rood-geel gestreepte lijn gaf de grens aan van het magnetisch veld van de generator. Daarachter, aan de overkant van het vertrek, stond een rek met brandbestrijdingsmiddelen en andere nooduitrusting. Sommige onderdelen daarvan leken van staal te zijn, andere niet-magnetische metalen waren ofwel niet geschikt of te duur.


  Ze rende erheen en greep een brandweerbijl. De hollende voeten van Kroeglov veranderden van klank: van het looppad kwam hij op de platte plaat beton. Hij was in de gang...


  Nina keerde zich om en gooide de zware bijl naar de ingang. Die bereikte Kroeglov niet. Op het moment dat de bijl de geverfde lijn over kwam, veranderde hij ondanks de zwaartekracht opeens van richting, versnelde meteen en schoot de gang in. Kroeglov dook met een verschrikte kreet opzij, de bijl miste hem maar net nu die door het magnetisch veld de generatorkamer in werd gerukt. Hij sloeg met een luide klap tegen een van de ringen van elektromagneten.


  Ze zette zich over haar kortstondige verbazing heen en zocht naar een ander wapen, maar Kroeglov stond alweer overeind, het matzwarte mes in zijn uitgestrekte hand nu hij op haar af snelde. ‘Soeka!’ siste hij.


  Nina dacht niet dat het een compliment was. Ze probeerde terug te deinzen, maar kon nergens heen. In het nauw bracht ze haar handen omhoog om zich te beschermen. Kroeglov grijnsde spottend, kwam dichterbij... en Nina sloeg naar hem en wist schampend zijn kin te raken, terwijl hij verrast terugdeinsde. ‘Ja, verrek jij ook maar!’


  Kroeglov zuchtte woedend en viel opnieuw aan. Ze probeerde zijn meshand van zich weg te draaien zoals Chase haar had geleerd, maar de Rus was daarop voorbereid. Toen Nina zijn pols vastpakte, keerde hij om en sloeg met zijn elleboog tegen haar kaak. Verbluft gilde ze van pijn. Kroeglov wrong zijn arm uit haar verzwakte greep en mepte met de heft van zijn mes op haar achterhoofd.


  Ze wankelde. Kroeglov trok haar omhoog in een verstikkingsgreep en drukte het mes tegen haar ribben. Hij sleurde haar terug naar de gang.


  Chase bleef staan en bracht zijn pistool in de aanslag nu Kroeglov uit de gang kwam, met Nina als een schild vóór zich. Hij keek door het vizier van zijn wapen en probeerde het kruisje op het Russische hoofd te krijgen. Maar Kroeglov was een doel dat voortdurend bewoog achter zijn gijzelaar... en Chase zag niet waar hij zijn mes had. Zelfs als hij hem trof, kon Nina alsnog dodelijk verwond raken.


  Kroeglov kwam bij het looppad en liep er langzaam achterwaarts overheen. Chase kwam dichterbij. ‘Laat haar los, idioot!


  ‘We hebben dit eerder gedaan, nietwaar?’ antwoordde Kroeglov met een koude grijns. ‘Je weet dat ik bereid ben haar te doden. Laat dat pistool nu maar zakken.’


  Chase kwam tot stilstand bij de kruising met het looppad. Hij bleef een ogenblik staan, zijn wapen op Kroeglov gericht... en gooide het zo dat het bij Nina’s voeten terechtkwam. Ze keek op, geschrokken van zijn overgave.


  Kroeglov wierp een blik op het hypermoderne wapen. ‘Een van Mitchells speeltjes? Ik verheug me erop hem ermee te doden.’ Vlug stak hij het mes terug in de schede en trok Nina mee, terwijl hij zich voorover boog om het pistool op te pakken. ‘Maar eerst jou.’


  Hij graaide naar het pistool, zijn ogen naar de grond gericht... en in de fractie van een seconde waarin hij wegkeek, knipoogde Chase naar Nina. Ze keek terug, in de war, maar bereidde zich al voor op wat er vervolgens zou gebeuren.


  Kroeglov kwam overeind met het pistool in zijn hand. Zijn glimlach werd breder, hij richtte het op Chase en haalde de trekker over.


  Er gebeurde niets.


  Hij probeerde het opnieuw. De trekker klikte zachtjes, maar het wapen werkte niet. Zijn zelfverzekerdheid sloeg om in woede nu het tot hem doordrong dat hij voor de gek was gehouden.


  Nina maakte gebruik van zijn verwarring door zich om te draaien en de punt van haar linkerelleboog in zijn maag te stoten. Kroeglov deinsde achteruit en raakte zijn greep op haar kwijt.


  Chase kwam toegerend om hem aan te vallen. Kroeglov sloeg Nina met het wapen opzij en mepte haar tegen de leuning van het looppad. Met zijn vrije hand ging hij over het pistool, zoekend naar een veiligheidsknop of een andere ontspanner...


  Hij vond de vuurknop van de granaatwerper.


  Chase was nog een paar meter bij hem vandaan. Hij had geen idee of die granaatwerper ook een biometrisch slot had – Mitchell had er, bij zijn handafdruk, beslist geen geprogrammeerd.


  En de blik van onzekerheid op zijn gezicht zei Kroeglov genoeg om te weten dat hij nog een kans maakte...


  De Rus wipte de XM-201 omhoog en schoot, net toen Chase zich tegen het looppad gooide dat naar de opslagruimte leidde. De granaat vloog langs hem heen. Hij trof het looppad zo’n vijf meter verderop, ontplofte en rukte een heel stuk uit elkaar, waardoor het beneden in de put stortte.


  Door de explosie duizelde het Chase en hij glipte bijna langs de beveiligingsleuning. De granaat was dan wel klein geweest, maar toch krachtig genoeg om een wand te doorbreken. Hij keek om. Nina kwam al overeind. Kroeglov had een blik van bijna bezeten blijdschap op zijn gezicht nu hij de echte kracht van het wapen kende. ‘Nina! Ga naar Jack!’ schreeuwde Chase en hij sprintte over het pad naar de toegang tot de opslagruimte terwijl de ex-KGB-agent aanlegde voor een tweede schot...


  Vlak achter hem sloeg beton kapot waardoor hij omver viel. Hij kwam hard op de vloer terecht, stuiterde over de geverfde lijn en kwam uitgestrekt voor het rek met spullen terecht. Hoestend, met tuitende oren, keek Chase om zich heen en zag dat het vertrek doodliep.


  In de ingang verscheen een silhouet, te midden van stof. Kroeglov. En hij wist dat Chase geen uitweg had. Vechten tot het bittere eind, had hij zich voorgenomen. Hij deed een greep in het rek op zoek naar een wapen, al was het maar een knuppel.


  Hij besefte waar die gereedschappen deels uit bestonden...


  ‘Dit is een mooi wapen,’ zei Kroeglov. ‘Er zit zelfs een schermpje op waarop staat hoeveel kogels ik nog heb. En hoeveel granaten. Ik zie dat ik er nog... één heb. Dat moet genoeg zijn.’


  Chase stond tegenover hem toen hij uit de wolk betonstof kwam en keek gespannen naar zijn gezicht. ‘Nou, gebruik hem dan maar. Want als je dat niet doet, stop ik hem in je reet en haal de trekker over.’


  Kroeglov lachte voor het laatst zijn vettige, kikkerachtige glimlach. ‘Wat jij wilt.’ Hij kneep zijn oog half dicht in afwachting van het schot, zijn vinger strak tegen de vuurknop...


  Chase dook opzij.


  De granaat miste hem nauwelijks, schoot tussen de planken door en ontplofte tegen de muur. Het rek vloog uit elkaar, de gereedschappen vlogen het vertrek door...


  Over de geverfde lijn.


  De rondtollende stukken staal versnelden opeens allemaal in de lucht, en vlogen onverbiddelijk naar de krachtige magneten in de buitenruimte... met Kroeglov op hun weg.


  De Rus gaf een schreeuw toen de gereedschappen hem raakten; schroevendraaiers drongen diep in zijn lijf, grotere spullen sloegen tegen hem aan met een kracht die zijn botten brak en joegen hem achteruit de gang in. Met een laatste kreet klapte hij tegen de generator... maar de cilindervormige brandblusser die met de ene kant zijn buik in was gedrongen, barstte uit zijn rug naar buiten. Kroeglov spuwde bloed en gleed om de cilinder heen die hem had gespietst, voor de zwaartekracht er weer vat op kreeg. Hij viel in de put, klapte van het middelste looppad af en tolde naar de bodem waar zijn botten hoorbaar braken.


  Chase hoorde het niet. Hij hoorde helemaal niets, behalve een onthutsend lawaai in beide oren. Door de granaatexplosie was hij vrijwel doof. Hij deed zijn ogen open en merkte dat hij bijna ondersteboven in een hoek zat gedrukt. Vlak boven hem zat een moersleutel in de muur. Het vertrek lag vol met brokken beton en gereedschappen.


  Hij zakte op zijn zij en klikte met zijn vingers bij zijn ene oor. Toen hij het voor de derde keer probeerde, hoorde hij een zacht knippen door het geraas heen. Hij was in elk geval niet permanent doof.


  Kroeglov was dood... maar was Nina in veiligheid? Hij hees zich overeind en liep trillend het vertrek door. De XM-201 lag in de doorgang. Hij pakte hem op en liep toen wankel over het looppad.


  Het eerste schot van Kroeglov had een groot stuk van het looppad vernield, te groot om overheen te springen. Hij zou buitenom moeten om weer in het regelcentrum te komen. Nina keek door het kapotte raam op hem neer. Ze riep opgewonden, maar Chase had geen idee wat ze zei. Hij schreeuwde, hoopte hij: ik ben nog heel!’ en begon aan de lange weg over het looppad.


  ‘Hij schijnt in orde te zijn,’ zei Nina tegen Mitchell, die naast de gewonde Vaskovitsj neergehurkt zat.


  ‘Prachtig,’ antwoordde Mitchell met een vreemd gebrek aan enthousiasme. ‘En, Leonid, wil je weten waarom je systeem niet heeft gewerkt?’


  Vaskovitsj, die zijn gewonde been vasthield, keek hem aan met van pijn bijna dichtgeknepen ogen. ‘Loop naar de duivel.’


  ‘Ik ben bang dat ik aan de kant van de engelen sta. Maar even serieus, ben je niet nieuwsgierig?’ Hij gebaarde naar de generator die nog steeds flitste door de stoten energie. ‘Je was er zo dichtbij, je mensen lieten hem werken ondanks alle valse informatie over het systeem van de DARPA die ik je toeschoof. En je had zelfs Excalibur, je had de supergeleider. Maar je miste nog één ding, waar ik zelfs pas achter kwam toen we in Engeland het zwaard vonden. Wil je weten wat dat was?’


  ‘Nou?’ hijgde Vaskovitsj.


  Tot Nina’s schrik wees Mitchell naar haar. ‘Haar. Zij is de sleutel om dat ding te laten werken. Iets in verband met het bio-elektrisch veld van haar lichaam... Ik weet niet precies wat, maar daar komen we wel achter. Zonder haar om het zwaard te activeren, heb je alleen een mooi stuk glanzend antiek.’ Hij stond op. ‘Maar goed, nou weet je het.’


  En voor Nina doorhad wat er gebeurde, schoot hij Vaskovitsj door zijn hart. De Rus verkrampte en viel toen dood achterover.


  ‘Jezus Christus!’ schreeuwde Nina. ‘Wat doe je in godsnaam?’


  ‘Mijn werk,’ zei hij zonder emotie. ‘Het hele doel van deze missie was om een eind te maken aan de operatie van Vaskovitsj en Excalibur te redden.’


  ‘Je hebt het al die tijd al geweten,’ zei ze en haar woede werd groter naarmate haar schrik afnam. ‘Jij wist dat hij dit hier niet had gebouwd om als wapen te gebruiken.’


  ‘Natuurlijk wist ik dat.’ Hij liet het pistool zakken, stapte over het lijk van Vaskovitsj naar haar toe en stak zijn hand in zijn zak.


  ‘Waarom moest je hem dan doden? En al die andere mensen?’


  ‘Omdat we niet kunnen toestaan dat buiten ons iemand over deze techniek beschikt... waarvoor dan ook.’


  ‘Jullie hebben je eigen systeem, hè?’ Begreep ze. ‘De DARPA heeft net zo’n generator gebouwd als deze.’


  ‘Inderdaad,’ zei Mitchell. Hij keek door het raam en zag Chase op ongeveer tweederde van de route over het looppad. ‘Het enige probleem is dat dat óók niet werkt. Maar dat zal vlug gaan lukken... Eddie! Eddie, hoor je me?’


  Het geraas in Chase’ oren was voldoende afgenomen om zijn eigen naam te horen, ook al was het niet duidelijk wat er verder werd gezegd. Hij bleef staan en keek naar het regelcentrum, waarbij hij een hand achter zijn oor legde om aan te geven dat hij een gehoorprobleem had.


  ‘Hij is geloof ik een beetje doof,’ zei Mitchell. ‘Laten we eens kijken of hij dit kan horen.’ Hij bracht zijn pistool weer omhoog en schoot.


  Half doof of niet, Chase wist nog wel wanneer iemand op hem wilde schieten. Hij gooide zich uit de schootslijn toen een stel explosieve kogels tegen het looppad ontploften en er stukjes metaal in het rond vlogen.


  Nina sprong op Mitchell af en sloeg het wapen opzij. Met zijn linkerhand mepte hij tegen haar arm en ze voelde een indringende pijn, gevolgd door een zich verbreidende kou. Hij trok zijn hand terug, waardoor een plastic schijf zichtbaar werd aan de onderkant van zijn middelvinger, op zijn plaats gehouden door een ring. Uit het midden ervan stak een korte naald die rood zag van haar bloed.


  Ze wankelde achteruit en haar ledematen begonnen gevoelloos te worden. ‘Wat... wat heb je gedaan?’


  ik heb je ergens voor nodig,’ zei hij. Zijn stem leek wel uit het uiteinde van een lange buis te komen. ‘Maar ik dacht wel dat je het niet vrijwillig zou doen.’


  ‘Jij godverdomde...’ wist ze uit te brengen voor haar knieën begonnen te knikken. Ze sloeg tegen de vloer maar voelde het niet, want haar zintuigen deden hun werk niet meer.


  Hoofdstuk 29


  Vanuit zijn dekking achter een van de generatorsteunen tuurde Chase behoedzaam naar het regelcentrum en zag Nina uit het zicht vallen. ‘Klootzak!’ siste hij. Hij mikte op Mitchell en haalde de trekker over.


  Geen reactie. Hij schakelde over op andere munitie en probeerde het nog eens. Nog steeds niets.


  Mitchell riep iets. Hij spande zich in om het te verstaan. ‘Vriend-of-vijandsysteem, Eddie!’ riep Mitchell en hij hield zijn XM-201 omhoog. ‘Je kunt niet op iemand schieten die zo’n ding heeft! Althans, jij niet: ik heb het systeem bij die van mij uitgeschakeld...’


  Voor hij was uitgepraat, mikte Chase boven de Amerikaan en schoot een salvo explosieve kogels in het plafond van het regelcentrum. De digitale munitieteller zakte in minder dan een seconde van twintig tot nul; het machinepistool trilde in zijn handen als een kettingzaag. Mitchell dook weg voor de puinregen. Chase volgde hem, schakelde over op patronen die bepantsering konden doorboren. Hij hoopte dat de sensors door de lage muur onder het raam werden geblokkeerd zodat hij erdoorheen op Mitchell kon schieten, maar het wapen klikte en deed verder niets.


  Opeens begon het schermpje rood te flikkeren. Chase rook een doordringende brandlucht en hij gooide het pistool neer toen er een scherpe zwarte rook uit begon te stromen; de kunststof siste en begon te bladderen. Mitchell had op afstand de zelfvernietiging van het wapen ingeschakeld, waardoor de elektronica smolt.


  Hij dook terug achter de steun, wachtend op het tegenvuur van Mitchell nu hij onbewapend was. Er gebeurde niets. Een elektrische flits, en hij wist waarom: langs de onderkant van de zuil liep een rij magneten. Mitchell wilde die inderdaad niet beschadigd hebben.


  En dat gaf hem een kans om in het regelcentrum te komen. Als hij dichtbij genoeg bleef om...


  Hij werd op tijd gewaarschuwd door een gedempte dreun. Net genoeg tijd om zijn gezicht af te schermen voor een granaat weer een stuk van het looppad vóór hem vernielde. Door de kracht van de explosie werd Chase omvergeblazen. Hij haastte zich terug achter de bescherming van de magneten en zag dat hij helemaal van het regelcentrum was afgesneden en vastzat op het afgesneden looppad.


  Mitchell overzag het tafereel. Hij ging terug, het regelcentrum door en hees Nina over zijn schouder.


  Chase dacht dat hij haar naar de uitgang zou brengen, maar hij klom de ladder af tot hetzelfde niveau als de Engelsman en ging toen het liftje in dat naar de bodem van de put voerde. Nog steeds met Nina begon hij aan de afdaling.


  Chase keek machteloos toe. Hij keek weer naar de generator. De verticale steunen waren van de magnetische ringen gescheiden door zware isolatoren, maar hij had geen idee hoeveel stroom er door de ringen zelf ging... en die vormden de enige route om het looppad onder het regelcentrum te bereiken. Eén verkeerde stap en hij zou worden geroosterd.


  De lift ging langs de bungelende, half bewuste Maksimov en kwam op de bodem van de put. Aan de ene kant lag het lijk van Kroeglov en in het midden was het raamwerk waar Excalibur in zat. Mitchell bracht Nina erheen. Hij legde zijn pistool neer en manoeuvreerde haar in een houding naast het zwaard. Hij pakte haar bij haar pols, hurkte neer, hield haar hand tegen het gevest...


  ‘Nee!’ gilde Chase, bang dat ze werd geëlektrocuteerd, maar het was te laat. Mitchell drukte haar slappe vingers om het zwaard.


  Er verscheen een verblindende flits blauw licht en Excalibur gloeide fel op. Boven Chase werden de omvang en de frequentie van de elektrische bogen opeens groter.


  Met zijn ogen bijna dicht tegen de gloed bleef Mitchell toch zijn greep op Nina’s hand houden. ‘Wat denk je, Eddie?’ schreeuwde hij, nauwelijks hoorbaar door het toenemende zoemen van de apparatuur. ‘Niet gek, hè?’


  ‘Wat doe je, godverdomme?’


  ‘Ik stel het systeem van Vaskovitsj in werking. Jammer dat hij het niet meer kan zien, maar kijk eens!’ Hij trok Nina’s hand van het zwaard. De gloed verdween meteen, maar het lawaai van de generator bleef hetzelfde. ‘Ja! Hij is de drempel voorbij... ik wist het!’


  Hij liet Nina op de vloer zakken, deed zijn platte rugzak af en maakte hem open. Er zat nog een stuk metaal in, dat Chase herkende als het grootste stuk van Caliburn. Mitchell liet de kapotte kling naast Excali-bur in het raamwerk glijden; de twee zwaarden raakten elkaar. Toen legde hij Nina’s hand weer om Excalibur. Die begon opnieuw stralend op te lichten... en Caliburn lichtte ook op, zij het minder fel. Het elektrisch zoemen begon weer toe te nemen.


  Mitchell haalde Nina’s hand weg. Het blauwe licht verdween, maar het lawaai van de generator bleef toenemen. Hij greep Excalibur bij het gevest en rukte hem uit het systeem, maar liet Caliburn op zijn plaats. De wervelende elektrische ontladingen bleven door de koepel flitsen. Hij stak het zwaard in zijn rugzak, trok die om zijn schouders, boog zich toen om Nina op te tillen, pakte zijn machinepistool op en ging terug naar de lift.


  'Ik moet afscheid nemen, Eddie,’ zei hij toen hij op het bovenste niveau was. ‘Het is niets persoonlijks, maar ik kan niemand achterlaten die weet wat ik heb gedaan.’


  'Ik snap er niets van!’ schreeuwde Eddie terug, maar hij bleef in dekking. ‘Dus je gaat me neerschieten?’


  'In zekere zin. Dit hele gebouw is praktisch een wapen: de keten antennes kan energie opzuigen, maar ook uitpompen. Miljoenen watts. Nu zit er een supergeleider in – niet zo effectief als Excalibur, maar goed genoeg – en de reactie houdt zichzelf in stand. Het systeem zal steeds meer aardenergie blijven opslorpen. Ik laat het allemaal los – in één klap.’


  ‘Ga je het gebouw opblazen?’


  'Ik kan net zo goed empirische gegevens meenemen voor het systeem van de DARPA! Ik stel de keten zo in dat hij de ionosfeer recht erboven verhit, dan stuur ik de hele output van het systeem erheen... en de gerichte aardenergie kaatst terug, recht omlaag, en vernietigt de hele installatie.’


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei Chase sarcastisch. ‘En Nina dan?’


  ‘Die neem ik mee – ik heb haar nodig, levend. Tenminste, tot ik iemand anders vind die het effect kan oproepen. Tot ziens, Eddie!’ Hij klom de ladder weer op met Nina over zijn schouder.


  ‘Krijg de kolere!’ Chase zocht wanhopig naar een andere uitweg uit het regelcentrum. Er diende zich niets aan. Nu en dan ving hij een glimp op van boven, van Mitchell die aan de computers werkte. De intensiteit van de flitsen boven hem werd sterker. Felle bliksems kronkelden als vloeibare slangen tussen de apparatuur.


  Hij holde naar het eind van het vernielde looppad. Bij de breuk hing een verwrongen stuk naar beneden, een slappe tong van rasterwerk die eruit naar voren stak. Daar zou hij misschien net bij kunnen...


  Hij rende snel terug om een aanloop te nemen. Een blik naar het regelcentrum: Mitchell was niet meer te zien. Was hij het systeem nog steeds aan het programmeren, of was hij al met Nina op de vlucht?


  Haar naam was als een prikkel voor Chase. Hij begon te rennen. De vloer galmde onder hem toen hij de rand van het beschadigde gedeelte bereikte en een sprong nam...


  Hij kwam neer, maar niet ver genoeg. Hij stak zijn armen uit, maar sloeg zijn geklauwde handen pijnlijk tegen het hangende stuk. Eén hand gleed weg, met de andere greep hij de versteviging vast. Even zwaaide hij, nu het stuk looppad onder zijn gewicht begon te bezwijken. Toen scheurde het hele ding los en stortte de put in.


  Het middelste looppad flitste langs...


  Het neerstortende raster botste ertegenaan. Door de botsing werd hij rondgedraaid, waardoor hij zijn greep op de versteviging kwijtraakte en hij onder het looppad werd gesmeten. Hij bleef vallen.


  Hij raakte een bos kabels, probeerde er zijn arm omheen te slaan, wat mislukte. Zijn handen gleden over de gladde isolatie, de ene kabel na de andere glipte uit zijn greep en bracht hem elk moment dichter bij zijn dood, beneden, bij Kroeglov.


  De laatste kabel wist hij te grijpen.


  Pijn schoot door zijn schouder toen hij met een schok bleef hangen. Boven hem kronkelde de kabel en schudde hem als een pop door elkaar. Chase, snakkend naar adem, wist zijn andere arm op te steken en zich met twee handen vast te houden.


  Maar daar had hij niet veel aan. Hij hing nog steeds meer dan vijfentwintig meter boven niets dan beton en metaal om zijn val te breken... en daarboven tikten de seconden tot de vernietiging weg.


  ‘Shit,’ mompelde hij.


  Tot zijn grote verbazing kreeg hij een reactie: gekreun. Hij keek om en zag Maksimov nog steeds aan één been in een andere streng hangen, schuin boven hem. De enorme Rus keek verward, richtte toen zijn blik op hem... en zijn gezicht vertrok van woede... ondersteboven. ‘Jij!’


  ‘Ja, ik,’ zei Chase. ‘Ach, verrek,’ voegde hij eraan toe toen Maksimov zijn hand uitstak om de kabels onder hem te grijpen.


  Zijn hand sloot zich om het bovenste van de bos. ‘Jij wou me doden. Nu ik zal jou doden!’


  ‘Nee, nee, nee, verdomme!’ piepte Chase terwijl Maksimov aan de kabels trok en hem probeerde los te schudden. ‘De hele installatie wordt zo direct opgeblazen!’


  Maksimov reageerde op een toon die alleen maar Russisch kon zijn voor ‘kan mij wat verrekken!’ en trok nog harder aan de kabels.


  ‘Nee, luister, stomme klootzak!’ riep Chase met toenemende wanhoop toen de kabel uit zijn greep begon te glippen. ‘Mitchell heeft ons verdomme allemaal verraden!’


  ‘Ha! Net goed. Je had hem niet moeten vertrouwen.’


  Een van Chase’ handen glipte los. ‘Ho! Barst!’ hijgde hij. Onder hem draaide de put in het rond. Hij probeerde opnieuw greep te krijgen, maar kon niet bij de bengelende kabel. ‘Vaskovitsj is dood!’ schreeuwde hij wanhopig, hij wist niets meer te bedenken. ‘En als jij niet vlug hier weg bent, ben je óók dood.’


  Nu kreeg hij een reactie: Maksimov hield opeens op met schudden. ‘Is chef dood?’


  ‘Mitchell heeft hem gedood! Het was allemaal doorgestoken kaart: hij heeft iedereen gedood om zijn sporen uit te wissen. Wij zijn de enigen die over zijn – maar als we hier niet weg komen, zijn wij er ook geweest. Kijk!’ Hij wees verwoed omhoog naar het wilde lichtspel dat door de koepel speelde. ‘Hij kan goddomme elk moment ontploffen!’


  Maksimovs gezicht vertrok van woede tot bezorgdheid. ‘Is echt zo?’


  ‘Ja, ik zweer het je, goddomme. We gaan er allebei aan als we elkaar niet helpen!’


  ‘Als ik je help, hoe ik weet dan of jij mij helpen?’


  ‘Jij bent een Spetsnaz geweest, toch? Bijzondere strijdkrachten. Ik was bij de SAS. Hetzelfde werk, andere baas! Jij hebt je ploegmakkers vertrouwd... Vertrouw mij dan alsjeblieft ook!’


  De Rus dacht daarover na, een traag denkproces dat bijna op zijn gezicht te zien was. Ten slotte: ‘Wat ik moet dan doen?’


  ‘Trek me op! Dan kan ik naar het looppad klimmen en jou optrekken!’


  Weer een kwellend traag moment van nadenken. ‘Goed. Ik zal helpen. Maar als je mij niet helpt, dan ik mol je! Al moet ik uit mijn graf daarvoor kruipen!’


  ‘Trek me nou op, goddomme!’ Nu er niet meer aan de kabel werd geschud, kon Chase er met zijn andere hand bij. Maksimov wachtte tot hij hem stevig beet had, spande zich toen in om de zware tros te tillen, tot Chase zijn arm uit kon steken om zich op de kabels te trekken tot in de grotere bos daarboven.


  ‘Goed, laat maar los!’ beval hij. Maksimov liet de kabels los. Nu vielen ze terug en Chase kon er zich met zijn voeten tegen afzetten. Met die voetsteun was het betrekkelijk gemakkelijk om de wirwar van bedrading te beklimmen tot hij het stabiele middelste looppad bereikte.


  De verticale baan van de lift was niet ver weg. Hij keek naar Maksi-mov, die daar beneden nog verstrikt hing. Het kwam bij hem op dat hij een veel betere kans had om het er levend vanaf te brengen als hij nu alleen verder ging.


  Hij zette die gedachte van zich af. Hij had zijn woord gegeven.


  Een stukje bij hem vandaan lag een metalen staaf op de vloer, een afgebroken stuk van het ingestorte looppad. Chase pakte hem en dook onder de leuning door, waarna hij de staaf naar beneden uitstak en met zijn andere de leuning vastgreep. ‘Vasthouden!’ schreeuwde hij. Het geraas van de generator was gestegen tot een doordringend gekrijs nu energie door de koepel heen en weer knetterde.


  Maksimov boog zijn middel en probeerde boven zich de staaf te grijpen. Chase deed zijn best het stuk dichter bij zijn grijpende vingers te brengen. Het lukte niet: er zat bijna vijf centimeter tussen. ‘Kom op!’


  ‘Kan niet... erbij!’ hijgde Maksimov, terwijl de pezen in zijn hals opzwollen. Hij was zo gespierd dat zijn eigen lijf zijn bewegingen hinderde: hij kon zich niet verder dubbelvouwen.


  ‘Kun je er niet bij?’ De stem van Chase veranderde in die van een spottende sergeant-majoor, die blafte: ‘Ja, jij kunt erbij, grote Russische nicht! Spetsnaz? Shit-naz, zou ik zeggen. Hen troep mietjes met een bontmuts die verwijfd in de sneeuw rond paraderen...’


  Met een woedend gegrom deed Maksimov een uitval naar boven en zijn hand klemde zich om het uiteinde van de staaf. ‘Ja! Zo!’ riep Chase en hij trok er met al zijn kracht aan om de Rus op te tillen. Maksimov greep de leuning vast en begon met zijn andere hand de kabels om zijn enkel los te maken, voor hij het looppad op klom.


  Chase holde naar de liftbediening en drukte flink op de oproepknop. ‘Kom nou, kom nou!’ riep hij naar de Rus. ‘Spijt me van dat Shit-naz overigens.’


  ‘Geeft niks,’ gromde Maksimov. ‘Maar ik zal je nog wel vertellen waar SAS afkorting van is, hè?


  Het liftplatform kwam, ze sprongen erop nog vóór het stopte en sloegen op de knoppen. Na een eeuwigheid, zo leek het, gingen ze weer omhoog. Elektrische vlambogen flitsten naast hen. De lucht zelf leek te trillen nu de energie werd opgebouwd.


  Ze kwamen bij het bovenste looppad. Chase sprong van het platform en vloog de ladder op naar het regelcentrum met Maksimov op zijn hielen. Mitchell was weg, Nina ook. De enige mensen in het vertrek waren lijken.


  En nog twee meer als ze niet vlug de benen namen. ‘Weg hier!’ schreeuwde Chase.


  Ze snelden door het controlepunt. Chase wierp een treurige blik op de kluis waar zijn spullen in zaten voor hij naar de deuren rende. De duisternis buiten werd door griezelige lichtflitsen doorboord. Ze raceten erdoorheen en renden de kou in.


  Het kabelspoorstation lag voor hen uit. De wagon waarmee ze waren gekomen, was weg, de tegenhanger kwam net aan op het hoogste punt van het naastliggende spoor. Daarachter dansten grote kronkels van energie over de honderden antennes op de helling, waarvan de toppen vonkten. Voor zich uit zag hij zijn eigen schaduw, die niet door de schijnwerpers rond de installatie werd geworpen, maar door iets veel helderders, onvaster, dodelijker.


  De hele zaak stond op het punt te exploderen...


  Chase bereikte de heuveltop en dook er onbesuisd overheen. Met een verblindende flits en een donderslag die de aarde deed beven, vlamde een wand van bliksems recht omhoog van de keten antennes, een gordijn van onvoorstelbare energie die de hele installatie omsloot.


  De flits duurde maar een ogenblik; veel van de antennes smolten. Maar toen Chase de met struiken begroeide helling af rolde, bedekte hij zijn oren al, want hij wist dat er nog meer zou komen.


  Een speer fel blauw-wit licht schoot vanuit de hemel neer, de koepel in, die tot splinters ontplofte toen de straal erdoorheen brandde om de apparatuur beneden te treffen.


  Alle resterende aardenergie die nog in het systeem zat, werd opeens losgelaten. De generator vloog uit elkaar, de kracht van de knal vernietigde de betonnen wanden van de put en rukte een enorme krater uit de heuveltop. Het ronde gebouw erboven was verpulverd, de schokgolf had het hele bouwwerk in een fractie van een seconde tot puin geslagen en weggeslingerd in een geweldige, toenemende kring van vernietiging.


  De kracht van de ontploffing trof Chase door de grond zelf heen, een kolossale dreun vanuit de heuvel die hem de lucht in wierp in een regen van zand en stenen. Hij kwam hard op een zijweg neer, midden in een wervelstorm van losgewoelde aarde, en hij had net genoeg tijd om te beseffen dat hij bijna onder het steil hellende spoordijkje van het kabeltreintje rolde, de betrekkelijke bescherming in die dit bood, vóór de vernielde resten van het generatorgebouw om hem heen zouden vallen.


  Een wolk verstikkende rook dwarrelde de heuvel af. De grond schudde weer, een aanhoudend gerommel tot in zijn botten, als een spervuur van de artillerie, terwijl aan alle kanten puin neerviel.


  Toen hield het op.


  De puinregen nam af. Chase ging overeind zitten en hoestte. Hij keek met bijna dichtgeknepen ogen door het stof, terwijl de koude kustwind het geleidelijk wegdreef. Over de hele helling waren brandjes, waar gesmolten metaal van de verwrongen, geblakerde antennes op het gras waren neergekomen.


  Hij stapte van onder het dijkje uit. De helling boven hem was tot op de bodem kaal; de aarde en het gras waren door de explosie weggeblazen. Beneden schenen de lichten van de kade nog helder. De duikbootbasis was gebouwd om alles te weerstaan zolang het geen kernaanval was. Er waren andere lichten, dichter bij hem: een voertuig op een lagere zijweg, dat op z’n kant lag.


  Hij hoorde een gedempte Russische vloek. ‘Hallo!’ riep Chase, die de helling af klauterde, naar waar die vloek vandaan kwam. ‘Dinges, Bullebak! Alles goed?’


  Maksimov was tegen een van de dwarsliggers van het spoor terechtgekomen en zat onder het stof. Versuft tilde hij zijn hoofd op en hij tuurde naar Chase. ‘O. Ben jij het.’


  ‘Kun je je bewegen? Ben je gewond?’


  Hij grijnsde. ‘Da. Wat was dat? Was net... vuur van God!


  ‘Het was God niet, het was Mitchell. Maar ik trap die zak recht naar God toe als ik hem te pakken krijg. Hoor je me nog?’


  Maksimov knikte en Chase hielp hem overeind. ‘Wat wij gaan doen?’


  ‘Achter Mitchell aan. Hij heeft Nina ontvoerd en het zwaard gestolen – en dat gun ik die klootzak niet. Kom op.’


  Ze zochten zich een weg heuvelafwaarts tussen de branden en de verbogen antennes, langs de kabelspoorbaan. De zeewind had intussen het meeste stof laten verwaaien en dat gaf Chase een beter zicht op de basis. Hij zag beweging op de steiger.


  ‘Verrek!’ Ook al waren de gestalten maar klein op deze afstand, Chase wist dat er maar één iemand was die een ander over zijn schouder droeg – zeker wanneer die laatste rood haar had.


  Het was duidelijk waar Mitchell haar heen bracht. Er lagen een paar bootjes aan de verre kant van de houten steiger afgemeerd. De ontsnappingsroute van de DARPA-agent ging niet door de lucht, maar over zee.


  Hij moest achter hem aan, of hem verhinderen met haar te vertrekken.


  ‘Die vangen we nooit!’ zei Maksimov, maar Chase bedacht al iets anders toen ze bij de omgevallen auto kwamen. Het was weer een Mercedes GL-klasse met een man die hij herkende als een van de technici uit het regelcentrum, die bebloed door de kapotte voorruit hing. Hij was aan de aanslag van Mitchell ontglipt en had geprobeerd in veiligheid te komen, alleen was zijn stationcar omvergeworpen door de onderaardse schokgolf. Toen ze dichterbij kwamen, besefte hij dat de motor nog steeds draaide en er dampen uit de uitlaat pruttelden.


  ‘Hoe sterk ben jij?’ vroeg hij aan de Rus. ‘Net zo sterk als Arnold Schwarzenegger?’


  ‘Arnie? Die met mij vergeleken is kindermeisje!’ zei Maksimov trots en hij boog zijn zware armen.


  ‘Mooi. Dan kun je me helpen om dit ding recht te zetten!’


  Ze kwamen bij de Mercedes. Chase pakte het voorste spatbord aan en Maksimov greep hem van achter vast om de stationcar van twee ton weer op zijn wielen te zetten. ‘Jij komt nooit op tijd. Weg is te lang,’ opperde Maksimov terwijl het voertuig kantelde en recht kwam te staan.


  Chase rukte het gedeukte portier open en trok het lijk van de bestuurder eruit. ‘We doen het zonder de weg.’ Hij klom erin en maakte zijn veiligheidsgordel vast. De cabine lag vol kapot glas en de airbags hingen slap uit hun kastje, maar al het andere scheen te werken. ‘Kom je?’


  Maksimov perste zich in de Mercedes en keek Chase onzeker aan. ‘Zal ons lukken?’


  ‘Zal wel moeten.’ Mitchell was nu zowat op een derde van de weg naar de steiger. Chase wees op de stationcar lager op de heuvel. ‘We gaan van de weg af.’


  Hij trapte het gaspedaal hard in.


  De Mercedes sprong over de wegberm en stuiterde de steile, hobbelige heuvel af. Chase rukte het stuur heen en weer om de auto door het antennewoud te voeren.


  De volgende zijweg kwam snel op hen af. Chase zwenkte en kwam in een regen van aarde op het door vorst gebarsten asfalt terecht. De stationcar schoot over de rand van de spoorbaan, hing even in de lucht... en klapte neer, boven op het kabellijntje.


  Hij stuurde de auto recht over het spoor. Maksimov vloekte weer en hield zich vast aan het dashboard. Chase wierp een blik op de onrustige snelheidsmeter. Meer dan zestig kilometer per uur en het nam snel toe... en hij had zijn voet niet eens op het gaspedaal.


  Maar hij kon niet afremmen, nog niet. Mitchell was nu met Nina meer dan halverwege de steiger.


  Het spoor was volkomen recht, gericht op een verdwijnpunt onder aan de tunnel. De halve cirkel van licht werd gedeeltelijk afgeschermd door een donkere rechthoek: de kabelwagon die hem de weg versperde. En er zat een diepte tussen de twee sporen, waardoor hij onmogelijk de open lijn op kon sturen.


  Hij keek opzij. Net vóór de tunnel was een betonnen plateau dat tot de rand van de steile rots kwam. Daarlangs een soort brandstofopslag met hoge cilindervormige tanks op een rij.


  Hij moest wel.


  Hij remde, drukte zo hard als hij kon het pedaal in en maakte een scherpe draai. Banden en remschijven gilden eenstemmig. Er klonk een gruwelijke knal toen de wielen over de rails gingen. Toen was de GL-klasse vrij en gleed hij de ruige helling af voor hij een hek van harmonicagaas plat reed en zo hard tegen het beton sloeg dat hij bijna omsloeg.


  Chase draaide verwoed aan het stuur om het helemaal om te krijgen. De stationcar schommelde even op twee wielen voor hij weer goed terechtkwam... recht op een van de brandstoftanks af.


  Hij rukte het stuur de andere kant op. De Mercedes slipte, draaide rond... en stond stil. Hij stond daadwerkelijk tegen de witgeverfde tank aan; het portier was naar binnen gedeukt.


  Maksimov huiverde toen hij zag hoe dicht ze bij een explosieve botsing waren geweest. ‘Volgende keer ik rij.’


  ‘Nee, jij stapt hier uit,’ zei Chase. ‘Als je tenminste niet wilt zwemmen.’ Hij wees met zijn duim naar het lage houten hek langs de rots-rand.


  Maksimovs ogen werden groot. ‘Jij bent gek!’


  Chase gooide zijn portier open. ‘Gek? Ik ben woedend, verdomme!’ Hij keerde vlug achteruit langs een andere brandstoftank en het portier brak met geknars van scheurend metaal van de Mercedes af. ‘Ik meen het: eruit!’


  De Rus had niets meer in te brengen, gooide haastig zijn portier open en sprong naar buiten. Chase wachtte niet eens tot hij het dicht had gegooid, maar schakelde meteen verder en gaf plankgas. De tanks vlogen voorbij terwijl hij snelheid won, de zwarte zee kwam achter de rotsrand in zicht.


  Net als de lichten aan het eind van de steiger.


  Chase stuurde bij, richtte zich er recht op... en toen schoot de Mercedes met tachtig kilometer per uur door het zwakke hekje en over de rotsrand.


  Hij wierp zich naar buiten toen de GL-klasse in de lucht wentelde en het water snel op hem af kwam. Hij had nauwelijks genoeg tijd om in een duikhouding te komen voor hij de ijskoude zee in dook, vlak bij de steiger.


  De stationcar schoot zonder hem verder. Een fractie van een seconde nadat Chase in het water was gekomen, dook hij met zijn neus op de steiger en ontplofte, waarbij het eind van het houten bouwsel in stukken vloog... en de geschrokken Mitchell afsneed van de boten en hem op nog geen honderd meter afstand op zijn achterste terecht liet komen.


  Hij liet de bewusteloze Nina op de planken zakken en staarde ongelovig naar het brandende wrak, voor hij in het water keek. Maar één iemand had de stationcar kunnen besturen. ‘Eddie!’ brulde hij, hij trok de XM-201 van zijn schouder en rende naar de rand van de steiger om het wapen te richten op de zich uitbreidende golfkring beneden. ‘Verdomme, Eddie! Verdomme!’


  Verdoofd door de kou probeerde Chase net boven water te komen toen hij door sissende speren van metaal en schuim werd bestookt. Met bolle wangen nu hij zijn adem inhield, zwom hij wanhopig naar beneden terwijl Mitchell in het donkere water bleef schieten. De 3.6mm-kogels kwamen ternauwernood een meter diep voor het water ze vertraagde tot een niet-dodelijke snelheid, maar ze waren nog wel heet: een paar ervan raakten zijn schouders als brandende sigaretten.


  Mitchell gebruikte alle twintig patronen van zijn huidige lading. Hij wilde net overschakelen op andere munitie toen hij aan iets krachtigers dacht.


  Chase verwachtte dat al. Hij zwom dieper, en zo vlug hij kon op de oever af.


  De 25mm-granaat klapte in het water, zonk ruim een meter... en ontplofte.


  Een bolvormige schokgolf schoot uit met de snelheid van het geluid. De bovenhelft bereikte in een fractie van een seconde het oppervlak en stuurde een enorme wolk wit sproeiwater de lucht in. Onder het oppervlak bleef de schokgolf zich uitbreiden, in de dichte vloeistof veel krachtiger en dodelijker dan in de lucht.


  Hoe vlug Chase ook zwom, hij kon er niet aan ontkomen. Een granaat die in een zwembad werd gegooid, kon iedereen die erin lag doden, alleen al door de hydrostatische schok. Zijn enige overlevingskans was om van het epicentrum weg te zwemmen, de voeten daarheen gestrekt om de druk over zijn lichaam te verdelen terwijl de schokgolf langs hem heen ging. Als die hem dwars zou raken, zou hij dood zijn, zijn organen uiteen scheuren...


  De klap was enorm. Een verpletterende druk ranselde hem van alle kanten en bracht hem in een onbeheersbare wenteling. De lucht werd uit zijn longen geperst. Machteloos draaide hij rond in het donker.


  Boven onderzocht Mitchell het schuimende oppervlak op tekens van leven. Niets. Hij wachtte iets langer om er zeker van te zijn, toen deed hij het machinepistool over zijn schouder, pakte Nina op en haastte hij zich terug naar de duikbootkade.


  Hoofdstuk 30


  Chase had geen idee welke kant boven was. Ijskoud zout water prikte in zijn ogen toen hij ze met moeite open kreeg. Geen spoor van licht wees de weg naar het oppervlak, er was niets te horen behalve het gesis van luchtbelletjes die om hem heen zweefden.


  Hij kreeg tekort aan zuurstof. Bij de SAS had hij zijn adem onder water meer dan vijf minuten kunnen inhouden, maar zonder regelmatig oefenen zou zijn vermogen wel zijn verminderd en hij wist niet hoeveel lucht de explosie uit zijn longen had geperst. Hij wist alleen dat er niet veel over was: de druk in zijn borst nam toe en zijn hart klopte sneller...


  Een nieuw geluid: een donkere, dreunende plons. Dichtbij. Mitchells laatste granaat. Hij zette zich schrap voor de explosie...


  Die niet kwam. In plaats daarvan sloot een reusachtige hand zich om zijn arm en trok hem naar het oppervlak. Hij brak door het water, snakkend naar lucht, en zag de grijnzende Maksimov. ‘Ben... eh... ben je van de rots gesprongen?’ vroeg Chase hem.


  ‘Als ventje als jij dat kan, hallo! Geen probleem voor grote Rus als ik.’ Hij zwom naar de steiger en trok Chase achter zich aan. ‘Mitchell is met jouw vrouw op kade gegaan.’


  Ze bereikten een van de pijlers en hielden zich eraan vast. ‘Het is mijn vrouw niet. Nog niet, tenminste.’


  ‘O nee? En wanneer is bruiloft?’


  ‘Waarom wil iedereen dat steeds weten?’ Nu Chase weer op adem was, klom hij tegen de pijler op. Hij hoorde schoten weerklinken uit de duikbootenligplaats: explosieve patronen. Waar schoot Mitchell op? Een paar seconden later klonk er een veel luidere ontploffing. De laatste granaat.


  Maksimov trok zich op uit het water. ‘Wat hij toch doet?’


  ‘Weet ik niet, maar we moeten daar binnen zien te komen.’ Chase had overal pijn. Hij schudde een deel van het water uit zijn kleren. De koude zeewind drong al door hem heen. Als hij niet vlug ergens binnen kon komen, liep hij het risico onderkoeld te raken.


  Ze strompelden over de steiger, het helverlichte binnenste van de ligplaats kwam in zicht. De brede zwarte boeg van de Typhoon steeg dreigend boven het water uit, de korte rugvin stond helemaal achter de rijen lanceerbuizen. Chase zag mensen langs de overkant van de kade hollen. Hij vermoedde dat het schieten van Mitchell hen op de vlucht had gejaagd, maar van de Amerikaan zelf was niets te zien.


  De duikboot kwam in beweging.


  Eerst langzaam, maar aan het water dat over de boeg spoelde was goed te zien dat hij van de kade wegvoer. Langs de romp hingen slappe meerkabels omlaag: Mitchell had explosieve kogels gebruikt om ze te kappen.


  Er weerklonk een klap van de onderzeeër toen er een loopplank los kwam en in het water viel. Verder naar achter dreef er rook over de kade. Die kwam van de granaatexplosie, begreep Chase: er was een meerpaal opgeblazen en alle kabels die eraan zaten, waren geknapt.


  De Typhoon lag los... maar Mitchell had de stroomkabels die van de reactors van de duikboot door het gat in de romp liepen, niet gekapt. Ze gingen slap hangen toen de duikboot voorbij de pyloon aan de kant van de kade gleed, maar ze zouden al snel strak komen te staan.


  De achtersteven van het vaartuig kwam in zicht, de reusachtige schroeven wierpen schuimend water op aan weerskanten van het hoge roer. De schroeven waren in metalen ringen aangebracht om ze te beschermen tegen schade door voorwerpen in het water, wat de vage hoop van Chase dat ze in de kabels verstrikt zouden raken, de kop indrukte.


  En zelfs zijn kansen om aan boord van de duikboot te komen, werden snel kleiner. Als hij op zijn hoogte kwam, zou hij te ver van de kaderand zijn om op de romp te springen, en als hij in het water viel, kon hij de schroeven in worden gezogen. De beschermringen waren meer dan groot genoeg om hem door te laten, zodat hij aan stukken zou worden gescheurd.


  Geen manier om aan boord te komen... behalve de kraan aan het eind van de kade.


  Hij stond van de duikboot afgewend, de laadboom wees langs de steiger. Maar als hij kon worden omgedraaid...


  ‘Kun jij die omdraaien?’ vroeg Chase en hij holde naar de kraan toe. Er zaten roestvlekken op de verf, hij was blijkbaar al een tijd niet in gebruik. Maar er zat onderaan een krukas die nog redelijk intact leek. ‘Da, maar waarom?’


  ‘Omdat ik op die duikboot wil komen.’


  ‘En als niet ver genoeg komt?’


  ‘Dan ben ik de pineut. Kom op, draai hem om!’ Hij begon in de roestige constructie te klimmen.


  Maksimov trok de rem eraf, greep de slinger en wilde eraan draaien. ‘Zit vast!’


  ‘Schud hem dan los!’


  Grommend duwde en trok Maksimov aan de onwillige krukas. Hij knerpte gruwelijk en begon toen te draaien. ‘Komt in beweging!’


  ‘Mooi, doorgaan!’ Terwijl Chase omhoog klom, draaide de laadboom langzaam om; plakjes roest vielen als scherpe sneeuwvlokken op hem neer. Hij keek op naar de Typhoon. De boeg was hem al voorbij, de enorme duikboot maakte al snelheid.


  In de ligplaats weerklonk geknars van metaal. Een stel elektrische kabels was losgescheurd van de duikboot, maar andere bleven heel; de pyloon wankelde toen ze strakgetrokken werden. Vonken vlogen in het rond nu de kabels zich tegen elkaar draaiden; toen zakten de poten van de pyloon door en het hele ding viel tegen de kade en werd meegesleurd toen de duikboot in het open water kwam.


  ‘Kom op, kom op!’ riep Chase. De laadboom was dertig graden gedraaid, maar hij moest veel verder. Hij kwam bij de laadboom, klom over de bovenkant ervan terwijl Maksimov aan de kruk bleef draaien. De lanceerbuizen van de Typhoon deinden beneden langs. ‘Sneller!’


  Maksimov brulde nu hij harder drukte. De laadboom ging sneller, maar Chase besefte dat hij te laat zou zijn. De staartvin van de duikboot was bijna bij hem, en als hij aan het eind van de laadboom zou komen en langs de kabel omlaag klom, zou het achterschip voorbij zijn.


  Maar hij rende over de laadboom.


  Als hij uitgleed, zou hij doodvallen. Maar hij bleef hollen, kletterend over het verweerde metaal, tot hij aan het eind was... en hij nam een sprong, nog zwaaiend met armen en benen terwijl hij door de lucht vloog...


  Chase sloeg tegen de achterkant van de staartvin, gleed langs de steile zwarte wand en viel neer op de bolle romp aan de voet ervan. Moeizaam rolde hij eraf en gleed ten slotte op zijn rug over de natte achtersteven. Hij miste maar net de rand van het gat dat in de romp was gemaakt en ging weer sneller op de hellende romp. Recht vóór hem stak een van de woelende schroeven uit het water...


  Zijn hand stuitte op een uitsparing in de romp. In een reflex greep hij zich eraan vast, zwaaide met zijn voeten tot vlak bij de enorme bronzen bladen. Ijskoud vocht sproeide over zijn lijf. Hijgend trok hij zich naar voren.


  Een onheilspellend gekraak. Hij keek naar de staartvin...


  Er knapte weer een uitgerekte kabel van de reactor los. Chase dook weg toen die over zijn hoofd zwiepte en een stuk zo groot als een mens uit het roer sloeg voor hij in zee plonsde. De pyloon werd nog steeds meegesleept over de kade en sleurde gaandeweg kleinere voorwerpen mee.


  Hij kwam bij de kraan. Maksimov, die als aan de grond genageld, geboeid naar de overlevingsstrijd van Chase stond te kijken, besefte opeens dat hij in gevaar was en vluchtte weg over de steiger toen de kapotte pyloon tegen de kraan achter hem botste. De Typhoon voer nu bijna met hardloopsnelheid; de botsing schudde de kraan tot in zijn basis. Nog een kabel rukte zich los in een stortregen van vonken, maar de rest zat stevig vast, dertigduizend ton duikboot schokte voort alsof hij tegen een muur was opgebotst.


  Met een oorverdovend gekrijs werd de kraan van de steiger gewrikt en viel om. Hij plensde in het water en trok de pyloon mee. De twee kapotte constructies zonken en zwiepten de kabels over de achtersteven van de duikboot.


  Chase trok zich op en sprong eroverheen toen ze over de uitsparing gleden. ‘Mijn god!’ hijgde hij en zag hoe ze zich opeenhoopten tegen de ring die de schroef afschermde. De beveiliging had zijn werk gedaan; niet dat hij ermee geholpen was... De Typhoon was nu los van de kade en voer met toenemende snelheid naar zee.


  Hij wankelde tegen de achtersteven op en kwam bij het gat in de romp. De Typhoon bestond uit twee lange drukrompen van titanium, als bij een catamaran naast elkaar gemonteerd en omsloten door een stalen buitenromp. Toen hij omlaag keek, zag hij waar de binnenrompen opengesneden waren om het nieuwe leven van het afgeschreven vaartuig als mobiele nucleaire krachtcentrale mogelijk te maken: de kabels liepen erdoorheen. Sommige openingen waren groot genoeg om doorheen te kruipen. Hij liet zich in het gat zakken.


  Achter hem kroop ongemerkt water tegen de achtersteven op nu het gewicht van de brokstukken die door de duikboot werden meegesleurd, het achtereinde steeds meer omlaag trok en er golven naar het gat in de romp klotsten...


  Chase glipte door een opening en kwam op het dek eronder terecht. Hij zag op een wand een enorm waarschuwingsteken voor radioactieve straling. Intuïtief sloeg hij beide handen beschermend voor zijn kruis en zocht naar de snelste uitweg uit de reactorkamer.


  Een open deur leidde naar voren. Hij ging erdoor. Het donkere dreunen van de aandrijfassen die de schroeven lieten draaien, verflauwde achter hem. Er waren geen andere geluiden van activiteit te horen. Vermoedelijk had de duikboot enkel een kernbemanning, net genoeg om met de reactors te werken, niet om ermee uit te varen. Ze waren ervandoor gegaan, of Mitchell had ze gedood.


  Hij schatte dat de stuurcabine van de duikboot onder de staartvin zou zitten, waar de commandant de periscopen kon gebruiken. Hij liep verder tot hij een ladder vond naar het volgende dek en klauterde naar boven.


  Hij hoorde vage geluiden van iemand die sprak. Mitchell. Chase kon niet verstaan wat hij zei, maar aan zijn straffe toon te horen leek hij bevelen te geven. Stuurde hij een radioboodschap?


  Stilletjes liep hij verder naar wat de sonarkamer bleek te zijn, en hij zag het eerste fysieke spoor van Mitchells aanwezigheid: spetters bloed op een van de licht crèmekleurige wanden. Nog een paar stappen en een lijk kwam in zicht, een man die in een deurgat lag. Naast hem lag een grote moersleutel. Chase pakte hem op elk wapen was beter dan geen – en keek door de deuropening.


  Het was de commandokamer. Twee lange buizen kwamen uit het plafond omlaag door grote ronde gaten in het dek naar het lagere niveau: de periscopen van de duikboot, allebei omlaag. Aan de voorkant van het vertrek stond een tweetal stoelen voor een batterij instrumenten en bijna vliegtuigachtige metertjes. In de ene was een lijk neergezakt, bloed druppelde over de rugleuning. Mitchell moest de ongelukkige matroos hebben gedwongen om de duikboot aan de praat te krijgen voordat hij hem doodde.


  Chase zag Mitchell nog niet – maar Nina wel. Ze lag nog steeds bewusteloos in een hoek onder een rij computerschermen. Hij keek een paar seconden tot hij er zeker van was dat ze ademde. Toen hoorde hij beweging aan de andere kant van het vertrek en langzaam keek hij verder om de deur heen.


  Mitchell stond voor een verbindingspaneel, naar Chase vermoedde, met zijn rug naar hem toe. De XM-201 lag naast hem. Terwijl Chase toekeek, ritste de Amerikaan het foedraal open waar Excalibur in zat en haalde het zwaard eruit om het te bekijken.


  Chase schatte de situatie in. Als hij dicht genoeg bij Mitchell kon komen, kon hij hem met de moersleutel een klap op zijn kop geven en hem buiten westen slaan... of dood, ook goed. Maar de DARPA-agent had het machinepistool binnen bereik, en afgezien van een zacht gesis van ruis uit een radio was het praktisch stil in de commandokamer. Er was maar één stap voor nodig, één plets van natte kleding, en Mitchell zou hem horen.


  Veel keus had hij niet. Hij kon niet blijven wachten: Mitchell zou beslist niet van plan zijn met de Typhoon helemaal terug te varen naar Amerika. Ze zouden hem afhalen, hetzij per schip of met een andere duikboot.


  Hij hief de moersleutel op, stapte de deur door en ging achter de dichtstbijzijnde periscoop staan. Met een blik door het gat in het dek zag hij de handgrepen en oculairs in een ruimte eronder, klaar om met een druk op de knop omhoog te komen. Mitchell stond een meter of drie bij hem vandaan. Dichtbij genoeg om op hem af te stormen?


  Een geluidje trok Mitchells aandacht. Chase dook achteruit, maar hem had de Amerikaan niet gehoord. Dat geluid was een zacht geschraap van metaal geweest. Mitchell keek gespannen naar een voorwerp dat op een weegschaal leek, iets ouderwets in de geautomatiseerde commandoruimte. Chase zag dat het een mechanisch inclinatiekompas was: een slinger met een gewicht, een eenvoudige, maar bijna feilloze manier om de stijgings- of dalingshoek van de onderzeeër vast te stellen. Terwijl hij toekeek, bewoog de wijzer traag. De boeg van de Typhoon kwam langzaam omhoog... of de achtersteven zakte.


  Er liep een rilling over Chase’ rug toen het tot hem doordrong wat dat betekende, maar toen kwam Mitchell een stap dichter bij het inclinatiekompas, met Excalibur nog steeds in zijn hand. Zijn ogen waren op de wijzer gericht.


  Chase zag zijn kans schoon en kroop om de periscoop tot achter hem.


  Mitchell keerde zich om, op het punt Excalibur op het regelpaneel te leggen... en hij keek Chase in de ogen, die in de blinkende kling van het zwaard werden weerspiegeld.


  Chase sprong terug achter de periscoop terwijl Mitchell zijn machinepistool oppakte. Hij verwachtte pistoolvuur, maar dat kwam niet. Hij begreep al vlug waarom niet. Zelfs als Mitchell overschakelde op pantserdoordringende munitie, zou schieten op het dikke titanium resulteren in mogelijk fatale afketsende kogels.


  Maar hij hoefde maar om de periscoop heen te stappen om een directe vuurlijn te hebben.


  ‘Godverdomme, Eddie, jij bent wel hardnekkig!’ zei Mitchell, die Excalibur op het paneel legde en op hem af liep. Nog een paar stappen en hij zou ongedekt zijn.


  Chase sloeg op de periscoopknop.


  Onder gesis van de het hydraulisch systeem steeg de metalen buis snel in positie. Chase zakte neer en smeet de moersleutel onder de periscoop door. Die knalde tegen Mitchells knie en kletterde op de vloer.


  Mitchell wankelde achteruit van pijn. Chase stormde op hem af. Het pistool kwam weer omlaag, maar te laat, nu Chase de grotere man om zijn middel beetpakte en hem achteruit tegen het regelpaneel smeet. Excalibur tolde het dek op en viel in het gat onder de omhoog gekomen periscoop.


  Chase zwaaide met zijn arm en sloeg Mitchell de XM-201 uit zijn hand. Hij wilde net met zijn vuist in Mitchells kruis stompen, toen een knie hem in zijn gezicht ramde. Zijn neus kraakte en bloed gutste over zijn lippen.


  ‘Verrekte kloothommel!’ brulde Chase, en hij sloeg zijn hoofd omhoog en raakte Mitchell onder zijn kin. De kaak van de Amerikaan klapte dicht en hij spuugde bloed uit. Chase stompte hem twee keer in zijn maag, waardoor hij dubbelsloeg, knalde toen met zijn vuist tegen zijn mond en sloeg hem achterover. ‘Nou ben je niet meer zo’n vervloekte knappe jongen, hè?’ schreeuwde hij terwijl hij nog drie gemene slagen op Mitchells gezicht plaatste; zijn eigen knokkels bloedden door de kracht ervan.


  Maar Mitchell was nog lang niet uitgeteld; één arm schoot omhoog om Chase’ laatste aanval te blokkeren. Met de binnenkant van zijn pols sloeg hij als met een bijl tegen de kaak van de Engelsman, en terwijl het Chase duizelde, trapte hij hem in zijn maag en sloeg hij hem achteruit tegen de periscoop. Chase raakte een van de handgrepen; de buis wentelde rond en sloeg hem tegen het dek.


  Met opgezwollen, bloedend gezicht wierp Mitchell Chase een woedende blik toe, alsof hij op hem af zou stormen en hem met blote handen zou aanvallen – voor hij naar het gevallen pistool dook.


  Uitgestrekt op de vloer, zonder dekking, kon Chase nog maar één kant op...


  Kogels kletterden om hem heen toen hij zich in het gat wierp en op de harde vloer van de periscoopruimte eronder neersloeg. Hij kroop naar voren terwijl Mitchell naar de rand van de opening sprong en bleef schieten, en er rondketsende kogels tegen de wanden klonken en vonkten. Hij ging nu omhoog, de achtersteven van de Typhoon was onmiskenbaar gezakt. Maar daar dacht hij niet aan nu hij bij een open deur kwam en iets zag wat weinig westerlingen ooit gezien hadden.


  Voor hem strekte het rakettenruim zich uit, drie dekken hoog en bijna zestig meter diep. Hij stond op een smal looppad op het bovenste niveau en keek op de tien paar lanceerbuizen neer die tussen de twee ronde drukrompen zaten ingeklemd. Ook al waren de buizen leeg, de hele halfverlichte ruimte straalde dreiging uit, leek een symbool van beangstigende vernietigingskracht.


  Maar een veel oudere vernietigingskracht was met hem in die ruimte. Zeewater klotste door de achterste deuren op het onderste niveau, voor zijn ogen kropen schuimende golven naar voren. Het onderste dek stond al onder water, het gutste door het gat in de romp en de overstroming zou alleen maar worden versneld nu het steeds toenemende gewicht de achtersteven dieper onder het oppervlak trok.


  Hij hoorde een bonk achter zich. Mitchell was vanuit de commandokamer omlaag gesprongen. Chase rolde tot bij de zware deur en trapte met beide voeten. Hij sloeg dicht tegen Mitchells machinepistool. Er kraakte iets. De Amerikaan drong door de opening, gromde naar Chase en zwaaide zijn XM-201 rond om op hem te richten... Klik.


  Mitchell verstrakte zijn vinger om de trekker maar er kwamen geen kogels uit. Hij probeerde het opnieuw en morrelde toen aan de munitiekiezer. Die kwam niet in beweging: het mechaniek was beschadigd.


  ik zei je toch dat hij kapot zou gaan!’ riep Chase, die opnieuw een krachtige trap gaf en Mitchell hard tegen het been raakte. Hij uitte een gorgelend gekreun. Toen Chase opnieuw wilde schoppen, trok hij zich terug in de periscoopruimte. De deur kletterde tegen het kozijn.


  Chase stond op en veegde het bloed van zijn gezicht. De duikboot hing nu zo’n tien graden uit het lood, de voorrand van het water was halverwege het rakettenruim. Afrekenen met Mitchell werd al snel prioriteit nummer twee: hij moest een manier vinden om met Nina van de boot af te komen.


  Met een beetje geluk zou Mitchell nu een paar gebroken ribben hebben. Chase zwaaide de deur open... en week terug toen Excalibur naar zijn hoofd sloeg.


  Als Mitchell gewond was geweest, was daar toch niets van te merken. Hij sloeg opnieuw, Chase sprong opzij om de scherpe punt niet in zijn gezicht te krijgen.


  Mitchell kwam dichterbij, met woede op zijn bebloede gezicht. Chase sprong achteruit toen Excalibur naar zijn buik stak. Nog een aanval, ditmaal omhoog van zijn kruis naar zijn borst. Chase trok een gezicht en week nog sneller terug. Hij keek over zijn schouder en zag alleen dat het looppad bij een groot regelpaneel ophield.


  Ook Mitchell zag dat en er vormde zich een spottende grijns op zijn mond. Hij stak naar Chase’ borst en dwong hem nog verder achteruit. Chase zag niets wat hij als wapen kon gebruiken, niets om zich tegen het zwaard te verweren. Hij stond letterlijk op het punt door het zwaard te sterven.


  Hij kwam bij het regelpaneel en zat in de val. Mitchell haalde Excalibur uit voor de dodelijke steek...


  Het dek trilde, een donker metalig gekreun dat door de duikboot weerklonk. Opeens waaide er een wind door de hoge ruimte; water stroomde met veel meer kracht dan eerst door de deuren. Er weerklonk iets door het rakettenruim met een geluid als van een geweerschot: onder de druk schoot een klinknagel los.


  De boeg was boven water gekomen, door niets ondersteund, terwijl de achtersteven bleef zakken, waardoor het enorme vaartuig verbogen werd.


  Het zou binnen de kortste keren gezonken zijn.


  Mitchell greep de wandreling vast om overeind te blijven en sloeg toe.


  Hoofdstuk 31


  Chase was er niet meer. Hij wierp zich van het looppad af. De kling reet zijn natte overhemd open en maakte een diepe wond in zijn schouder terwijl hij viel... om in het water terecht te komen dat het ruim overspoelde.


  Zelfs nu het water zijn val opving, kwam hij alsnog met een dreun op het dek terecht; de klap dreef de adem uit zijn longen. De kracht van het instromende water wierp hem tegen een van de lanceerbuizen. Hij greep naar een buis en trok hoestend zijn hoofd boven het kolkende water.


  Hij keek op en zag Mitchell dreigend omlaag kijken voor de Amerikaan snel naar de deur terugging. Hij aarzelde, keerde zich toen om en holde het looppad over naar de boeg met in zijn hand het blinkende zwaard.


  Chase wist waarom Mitchell had geaarzeld. Hij was de duikboot in gegaan met een dubbele buit, maar achtte maar één buit onvervangbaar. Excalibur nam hij mee en Nina liet hij achter om te verdrinken.


  Chase sleepte zich door het water tot hij bij een ladder kwam, die hij beklom terwijl het ijskoude water van hem af stroomde. Rondom hem klonk een bijna dierlijk gekreun. Het achterschip van de onderzeeër zakte nog steeds; de vloed had nu de voorste wand van het raketten-ruim bereikt.


  Hij stond op het looppad. Het kwam niet bij hem op om achter Mitchell aan te gaan; in plaats daarvan holde hij terug naar de periscoopruimte en ging de deur achterin door, zodat hij weer onder aan de ladder naar de commandokamer stond. Er waaide een koude, gure wind langs hem heen: lucht die werd verplaatst door het stijgende water.


  Toen hij de commandoruimte had bereikt, helde de Typhoon meer dan vijftien graden en losse voorwerpen gleden over het dek. Nina lag nog in de hoek. Chase keek of er een eerste-hulpkist in het vertrek lag.


  Hij vond een kastje met een groen kruis erop en haalde er een plastic doos uit voor hij naar haar toe liep. Hij klauwde door de inhoud met Cyrillische opschriften en vond wat hij zocht: reukzout. Hij brak een ampul open onder Nina’s neus.


  Even geen reactie. Toen: ‘Goh! Wel sode... wat, verrek!’ mompelde ze en ze probeerde weg te draaien van de prikkelende damp, waarbij ze beneveld naar Chase’ toegetakelde, bebloede gezicht keek. ‘O mijn god, Eddie, hoe is het met je?’


  ‘Je had die andere vent moeten zien,’ zei hij met een pijnlijke grijns.


  Ze hoorden een langdurig, somber gekreun in het vertrek, gevolgd door een reeks knallen toen er nog meer klinknagels losschoten. De duikboot sidderde, de wijzer van het inclinatiekompas steeg sneller. Nina keek om zich heen en hield toen haar hoofd verbijsterd scheef, net als de helling van de kamer. ‘We zitten op een onderzeeër,’ zei Chase.


  ‘Waarom?’


  ‘Lang verhaal. Maar we moeten eraf, want hij zinkt.’


  ‘Wat!’


  ‘Ja, ik dacht wel dat je nu wakker zou worden.’ Hij hielp haar opstaan.


  ‘En hoe komen we eraf?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Kunnen we niet de, hoe heet dat ding, de commandotoren in? Misschien is daar een reddingsvlot!’


  ‘De moeite waard om te proberen,’ besloot Chase. Hij had een andere ladder gezien achter de plek waar hij naar de commandokamer was gekomen; de enige plek waar die heen kon was de staartvin. ‘Pas op waar je loopt: het hele ding helt achterover. Hij zal alleen nog schever gaan hangen.’


  ‘Waar is Jack? En Excalibur?’


  ‘De laatste keer dat ik hem zag, rende hij naar de boeg, met het zwaard.’


  ‘Waarom heb je hem niet tegengehouden?’


  Hij keek haar aan en hield zijn handen als kommetjes naast elkaar, alsof hij twee gewichten vergeleek. ‘Het was een lastige keuze... weet je, een stuk blik, of de vrouw van wie ik hou!’


  ‘O, ja goed... ai!’ Nina’s voet gleed uit en ze struikelde over het scheve dek om tegen de achterwand te vallen, die nu al bijna een nieuwe vloer werd. Chase greep een van de kaartentafels vast en ging naar haar toe, terwijl zij de deur door keek. ‘Eh, Eddie?’


  ‘Ja?’


  ik zie water. Dat moet dan de buitenkant zijn.’


  Hij keek langs haar heen. Het water steeg inderdaad boven de vloer van de sonarkamer. De ladder die hij had gezien, stond al onder water. ‘Godsodemieter! Goed dan, plan B.’


  ‘Heb je een plan B?’


  ‘Nee, maar als jij er een hebt, zou dat wel heel fijn zijn!’


  Meer losse voorwerpen vielen op het dek. De radiomicrofoon van het verbindingspaneel zwaaide aan zijn gedraaide kabel. De duikboot helde nu bijna dertig graden omlaag en de helling werd groter. Het inclinatiekompas kletterde toen het zijn grens bereikte.


  Nina sprong weg bij de deur toen de eerste golf erdoor plensde. ‘Zeg, hé, als we die nou eens dichtdeden?’


  Ze sloeg de zware metalen deur dicht en draaide een paar keer aan het sluitwiel; toen wees ze naar de bengelende microfoon. ‘En de radio? Kunnen we om hulp roepen?’


  ‘Wie dan wel? De Russen kunnen niet op tijd bij ons zijn... vooropgesteld dat ze ons niet direct doodschieten omdat we een van hun kernonderzeeërs tot zinken brengen!’


  ‘Misschien niet, maar ze kunnen ons misschien vertellen hoe we uit dit ding kunnen komen.’


  ‘Als ze Engels spreken...’ begon Chase, maar Nina viel hem in de rede.


  ‘Is dat een telefoon?’ vroeg ze, en ze wees op een stuk apparatuur dat naast de radio zat. Het zag eruit als iets wat later in de commandokamer was aangebracht, niet als iets nuttigs of militairs.


  ‘Ja, een satelliettelefoon.’


  ‘Prachtig!’ Ze baande zich een weg door het vertrek en gebruikte de stevig verankerde poten van de kaartentafels als treden voor ze over de periscoop klom om bij het paneel te komen.


  ‘Wie ga je bellen?’ vroeg Chase, die verbijsterd achter haar aan kwam.


  Nina onderdrukte de bijna instinctieve drang om ‘Ghostbusters!’ naar hem te roepen, iemand die iets van duikboten weet! Hoe laat is het in New York?’


  Chase keek op zijn pols maar zag alleen huid: zijn horloge was hem in de krachtcentrale van Vaskovitsj afgenomen. ‘Ik weet niet... laat in de middag?’


  ‘Ik hoop dat hij nog op kantoor is...’ Ze pakte de ontvanger op en hield hem bij haar oor; toen drukte ze op de telefoon een groene knop in. Ze hoorde een piepje. ‘Ja!’ Ze draaide een nummer dat ze uit haar hoofd wist en wachtte, en ze stelde haar wisselvallige houding bij naarmate het vertrek schever ging hangen.


  Een klik, toen alleen maar gesis van ruis. ‘Hij werkt!’ riep ze toen ze een oproeptoon hoorde. Nog een paar seconden en ze kreeg een reactie van de receptioniste van de IHA in New York. ‘Lola! Met Nina Wilde. Dit is een noodgeval... Je moet me nu meteen doorverbinden met Matt Trulli van de UNARA!’


  Het sierde Lola dat ze geen tijd verspilde door vragen te stellen, maar meteen Trulli’s nummer intikte. Weer een oproeptoon, tweemaal, driemaal...


  ‘Hallo?’ zei Trulli.


  ‘Matt! Met Nina!’


  ‘Ha! Hoe gaat het?’


  ‘Niks bijzonders. Alleen zitten Eddie en ik vast aan boord van een zinkende Russische duikboot.’


  Zelfs de wachttijd van een satellietverbinding in aanmerking genomen, duurde het lang voor de reactie kwam. ‘Echt?’


  ‘Ja, echt! Jij hebt gezegd dat je op een Russische duikboot bent geweest... dus zeg ons nu hoe we van deze af kunnen komen!’


  ‘Ik ben op één Russische duikboot geweest, maar ze zijn allemaal verschillend. Wat voor soort is het?’


  ‘Een... grote! Eddie, wat is dit voor duikboot?’


  ‘Een Typhoon,’ zei Chase.


  ‘Een Typhoon,’ herhaalde ze. ‘We zitten op de brug en we kunnen niet bij de ladder achter ons want daar staat het onder water!’


  ‘Als je het over de brug hebt, bedoel je dan het observatiedek in de staartvin, of de hoofdcommandokamer?’


  ‘Wat?’ Nina schudde wrevelig haar hoofd. ‘Het tweede! Matt... we gaan eraan! Haal ons hieruit!’


  ‘Ik ben nooit op een Typhoon geweest... alleen aan boord van een Siërra!’ betuigde Trulli. ‘Maar ik heb erover gelezen. Wacht even, laat me nadenken.’


  Nina gaf hem precies drie seconden de tijd. ‘Matt!’


  ‘Ja, ja! Als je niet in de staartvin naar boven kunt komen, zijn er vermoedelijk reddingscapsules aan de beide zijkanten van het commando-dek.’


  ‘Vermoedelijk?’


  ‘De Russen zetten hun blauwdrukken nou niet bepaald op het internet! Maar er zijn grote luiken in de romp en uit alles wat ik heb gelezen, blijkt dat die voor reddingscapsules dienen.’


  ‘Goed! Geweldig! Hoe komen we daarbij?’


  ‘Weet ik niet! Als er geen directe toegang is tot die zijkanten, moeten jullie naar voren of naar achter en daarna weer terug.’


  Nina keek naar de deur aan de achterkant. ‘Achteruit kan niet. Hij zinkt met zijn staart naar beneden.’


  ‘Dan zul je naar voren moeten.’


  Ze keek naar voren... en omhoog. De deur aan de voorkant was nu hoger dan zij, de vloer maakte een hoek van veertig graden. ‘Ja, ik was al bang dat je dat zou zeggen.’


  ‘Nina!’ waarschuwde Chase en wees naar een van de panelen vóór de dode matroos. Hij had eerder al gezien dat het een soort dieptemeter was, maar daar geen aandacht aan besteed omdat de Typhoon op het water dreef. Maar nu begon hij onder te gaan... met toenemende snelheid. Alleen al de hoeveelheid water in het achterste stuk woog op tegen het drijfvermogen van de resterende lucht in de boeg. ‘We zinken, en niet op de goede manier. We moeten weg!’


  ‘Matt,’ zei Nina, ‘als je gelijk hebt met die reddingscapsule, krijg je van ons allebei een geweldig cadeau.’


  ‘En als ik het mis heb?’


  ‘Dan was het fijn met je gewerkt te hebben! Dag!’ Ze liet de ontvanger vallen en trok zich op de regelpanelen.


  Chase was vlak achter haar. ‘Reddingscapsule?’


  ‘Hopelijk. Hij zegt dat er een aan elke kant van de commandokamer is.’


  ‘Verrek, daar staat het intussen wel onder water.’


  ‘Daar ga je weer met je Britse pessimisme! Hou op!’


  De deur naar voren hing open. Nina zette zich af tegen een paneel en rekte zich om bij het kozijn te komen. Chase duwde van onder af tot ze zich eroverheen kon wurmen en klom haar toen achterna. Ze waren nu in een smalle gang die dwars door de duikboot liep. Een gesloten deur ging naar voren, maar Nina was meer geïnteresseerd in de routes naar links en rechts, die volgens Trulli naar de buitenkanten van de commandokamer voerden. ‘Aan deze kant is het niet overstroomd,’ zei ze toen ze naar links keek.


  ‘Aan deze kant wel!’ piepte Chase aangezien het zeewater tot boven aan de andere gang kwam. De duikboot maakte nu een hoek van vijfenveertig graden, de wanden werden vloeren, het water stroomde met toenemende kracht langs de gelaste hoek waar die twee bij elkaar kwamen.


  ‘O, mijn god.’ Nina rende naar links en keek naar beneden. ‘Eddie! Ik denk dat we hem hebben gevonden!’


  Chase ging naar haar toe. De deur aan het eind van de gang zat dicht en hield het water buiten... voorlopig, althans. Ongeveer drie meter onder hen was nog een deur, in de zijwand, die hydraulisch werkte. Bij een grote knop op een paneel ernaast gloeide een groen lampje. ‘Prachtig, maar we moeten er nog wel bij komen,’ zei ze nu het water langs hun voeten gutste en als een waterval de gang in spoot.


  Aan één kant van de gang staken metalen kasten uit de wand: elektrische schakelkasten. Chase klom erlangs omlaag tot hij ter hoogte van de deur was, toen leunde hij naar de overkant. Van bovenaf plensde water over hem heen. Dat kwam gedeeltelijk in de kasten terecht, waardoor een knal en flitsende vonken werden veroorzaakt. Nina gilde. Chase deinsde terug en greep zich ergens anders aan vast dat naar hij hoopte niet-geleidend was, toen drukte hij op de knop.


  De deur ging sissend open. Daarachter zag Chase een andere, kleinere deur die langzamer openging, waarachter een witgeverfd cilindervormig vertrekje, is dat de reddingscapsule?’ vroeg Nina.


  ‘Ja, of anders een plee. Kom op!’


  Nina daalde behoedzaam af. Het water kwam nu vlugger, het stroomde over de steil naar beneden hellende vloer om tegen de deur beneden te kolken. Meer sproeiwater drong de schakelkasten in. Verderop in de gang ontplofte er iets, dat een wolk rook langs Chase stuurde. Even knetterden er vlammen voor het stijgende water die doofde.


  Chase stak zijn hand uit om Nina te helpen in de richting van de open deur. ‘Kom mee, snel...’


  De hele duikboot schudde, titanium en staal kreunden alsof ze pijn hadden. Een golf brak door boven in de gang, honderden liters ijskoud water stortten op hen neer. Nina, die nog half in de gang hing, werd door de vloed getroffen en gleed langs het hellende dek omlaag.


  Chase’ hand schoot uit en greep haar bij de wijde mouw van haar overall. Een naad barstte, maar hij klemde zijn vuist steviger om de samengepakte stof nu Nina onder hem bengelde. Ze werd totaal doorweekt, maar wist haar hand om de rand van de deur te klemmen en trok zich rillend weer omhoog. ‘Dank je,’ zei ze buiten adem.


  Hij glimlachte opgelucht. ‘Ik wilde niet dat je de bruiloft zou mislopen.’


  ‘Zo, zo. En wanneer is die dan precies?’


  ‘Ach, begin je nou alweer?’ kreunde Chase en hij duwde haar de deur door. Hij ging achter haar aan terwijl er meer water door de gang gutste en de stervende duikboot om hen heen kreunde.


  Nina had bij de deur een regelpaneel gevonden, voorzien van behulpzame figuurtjes naast verlichte drukknoppen. Ze drukte ze een voor een in.


  De binnenste deur ratelde dicht en sloot zich onder luid gekletter. Een zenuwslopend moment lang gebeurde er niets, toen trilde de reddingscapsule terwijl het ruim eromheen volstroomde. De luiken in de buitenromp gingen open en met een donderende knal van samengeperste lucht werd de capsule uit de getroffen duikboot losgestoten.


  Toen de capsule opeens rechtop ging hangen, werd Nina tegen Chase aan gesmeten. Een digitale dieptemeter telde snel af tot nul en voor ze de kans hadden zich te herstellen, kondigden een guts sproeiwater over de buitenwand en een dobberende beweging aan dat ze aan het oppervlak waren.


  Onder hen hoorden ze donkerder gedonder en gedreun toen de Typhoon eindelijk tegen de zeebodem stootte. Nina keek Chase zorgelijk aan en schudde haar kletsnatte haar uit haar gezicht. ‘En die duikboot dan? Als de reactors exploderen?’


  ‘Dat doen ze niet,’ verzekerde Chase haar. ‘Zo werken die niet. En de reactorbehuizingen van onderzeeërs zijn sterk; ze moeten zo’n ding weer ophalen zonder dat er te veel rotzooi uit lekt.’ Hij streelde haar wang en bekeek de binnenkant van de capsule. Behalve de deur waardoor ze erin waren gekomen, was er een luik in het plafond met daaronder patrijspoortjes. ‘Dit zal wel het gedeelte zijn waarin de chef van de geheime dienst ons moet betrappen op een nummertje.’


  Nina snoof. ‘Weet je, van ijskoud zeewater kom ik niet direct in de stemming.’


  ‘Maar het doet wel wonderen voor je tepels.’


  ‘Zeg, toe nou!’


  Chase grinnikte vermoeid; toen tilde hij Nina van zich af, stond op en wees naar een plastic hoes over een ander paneel aan de ene kant van de capsule. ‘Kijk eens of daar een radio onder zit.’


  Nina haalde de hoes eraf terwijl hij door de patrijspoortjes keek. Er zat inderdaad een radio onder, en nog meer. ‘Volgens mij heeft dit ding een motor,’ zei ze. ‘Daar zitten een stuurwiel en een kompas.’


  ‘Kijk eens of je hem kunt starten.’ Chase tuurde naar buiten, naar de kust. De felle lichten van de duikbootbasis staken duidelijk af tegen de donkere rotsen, net als de brand op de heuveltop waar de installatie van Vaskovitsj had gestaan: een dichte zuil rook en stof, vanonder belicht door de vlammen. ‘Christus! Jack heeft dat ding wel vernield, verdomme.’ Hij vroeg zich af wat er met de DARPA-agent was gebeurd; Mitchell was niet uit paniek naar de boeg van de Typhoon gevlucht. Hij had een plan gehad. Chase keerde zich om en keek uit naar zee.


  In de verte tekende zich iets af tegen de horizon: een nauwelijks waarneembare witte lijn in het donkere water. Golven die tegen een drijvend voorwerp spoelden.


  Het geknetter van een elektrische starter werd gevolgd door het donkere gepuf van een motor. ‘Leuk gedaan, hè?’ zei Nina.


  ‘Ja. Is hier ergens een verrekijker?’


  Ze zocht de kast onder het paneel af en vond een eerstehulpkist en waar Chase om had gevraagd. ‘Laat me die wonden verbinden,’ zei ze en ze overhandigde hem de kijker.


  ‘Zo meteen.’ Chase zocht de horizon af. ‘Krijg nou gauw de kolere!’


  ‘Wat is er?’


  ‘Jack wordt afgehaald.’ Door de verrekijker zag hij nu waar die streep golven van was: een andere duikboot. Een zwak rood licht kwam van beneden uit een open luik; daaromheen bewogen zich gestalten die een opblaasbaar vlot uit het water trokken. Al herkende Chase niet het gezicht van degene die eruit klom, het zwaard dat hij vast had sprak duidelijke taal.


  Toen Mitchell eenmaal aan boord was, lieten de andere mannen het vlot weer in het water zakken en klommen door het luik. Een gloed van weerkaatst licht vloog even over de staartvin toen het werd gesloten, waardoor Chase het nummer 23 kon onderscheiden op het zwarte metaal voor het in de duisternis verdween. De duikboot kwam in beweging, hij volgde hem tot hij onder het oppervlak verdween, wat opmerkelijk snel gebeurde.


  ‘Er lag een duikboot op die klootzak te wachten,’ zei hij. ‘Zo gauw hij buiten de Russische wateren is, zal hij wel worden opgehaald door een helikopter en meegenomen naar... nou, waar hij goddomme met Excalibur naar toe gaat.’


  ‘Mijn god.’ Nina ging zitten en wreef over haar armen om ze te warmen. ‘Het was allemaal doorgestoken kaart, van het begin af aan. En wat was Jack? Een vierdubbelagent? Tjonge... Verrek,’ voegde ze eraan toe toen het idee bij haar opkwam, ‘ik durf te wedden dat hij degene was die Vaskovitsj ertoe bracht om Bernd te doden... Zo wist hij zeker dat ik hem zou helpen bij het vinden van het zwaard.’


  ‘Het is nog niet voorbij,’ zei Chase met half dichtgeknepen ogen. ‘Hij zou jou ook hebben meegenomen. Hij zal je terug willen, hij heeft je nodig om zijn eigen systeem te laten werken. En dat is wel een wapen.’


  ‘Godsamme. Wat doen we nu?’


  Chase keek weer door de patrijspoortjes. ‘Allereerst gaan we terug naar de kust.’


  ‘Dat kan wel even duren,’ zei Nina met een blik op de instrumenten. ‘Dit ding is niet bepaald een speedboot. De meter komt niet verder dan vijf.’


  ‘Nou, dat geeft je de tijd om een paar pleisters te plakken.’ Chase zakte zwaar neer op een van de zitplaatsen.


  Nina wendde de capsule naar de duikbootbasis, pakte toen de eerstehulpkist en ging naast hem zitten. ‘Weet je, je had gelijk met Jack. Hij was op mijn lichaam uit. Alleen op een echt griezelige manier.’


  ‘Ja. Ik kan niet geloven dat ik jaloers werd op die hufter. Nog mijn excuses, trouwens. Au!’


  Nina had een van zijn wonden met ontsmettingsmiddel gedept. ‘Excuses aanvaard. Maar doe dat nooit weer, hè?’


  ‘Nee hoor. De volgende keer dat een of andere gast mooie praatjes gaat verkopen, zal ik de klootzak alle sterren van de hemel laten zien.’


  Nina lachte, een beetje onzeker. ‘Wacht, nee, echt?’


  ‘Nee, ik hou je alleen...’


  ‘Voor de gek, begrepen. Trouwens, over andere mannen hoef je je geen zorgen te maken.’ Zacht kuste ze hem op de wang. ‘Dank je.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor alles. Het dringt net tot me door wat je me in Londen probeerde te zeggen, in de ambassade. Over dat je mij niet kwijt wilde.’ Ze kuste hem weer. ‘Dank je.’


  ‘Waardoor drong het door?’


  Nina glimlachte. ‘Nou, weet je, gewoon doordat je een kernonderzeeër tot zinken zou brengen om mij te redden. De meeste vrouwen hebben geen verloofde die dat zou doen. Ik weet dus vrij zeker dat ik de juiste heb gevonden.’ Ze plakte een pleister op zijn gezicht.


  Chase keek haar quasi-verbaasd aan. ‘Alleen maar vrij zeker?’


  ‘Nou, daar is nog steeds het feit dat hij niet over zijn verleden wil praten...’


  ‘Je weet dat ik dat niet kan. De Wet op de staatsgeheimen en zo.’


  ‘Ik bedoel niet dat SAS-gedoe,’ zei ze met een vinnige blik.


  Chase zat nadenkend te kijken terwijl Nina zijn wonden verzorgde en op de juiste woorden wachtte. ‘De kwestie is...’ begon hij en aarzelde.


  ‘Hoeft niet meteen,’ verzekerde ze hem. ‘Dit is nou niet direct de ideale omgeving.’


  ‘Nee, ik moet dit kwijt. De reden waarom ik nooit over ons gezin praat, komt... doordat dat pijn doet. Zo, ik heb het gezegd.’ Hij zuchtte diep. ‘Het is bijna twintig jaar geleden, en toch doet het verrekt veel pijn. Mijn moeder lag onder mijn ogen te sterven aan kanker, en vader...’ Chase balde zijn vuisten. ‘Mijn vader had goddomme een verhouding! Toen mijn moeder stierf, was hij bij een andere vrouw. Dus na haar dood ben ik gewoon weggegaan. Ik wilde niks meer met hem te maken hebben.’


  ‘Dus daarom praat je nooit over hem.’


  ‘Jouw vader was een rolmodel,’ zei Chase op verbitterde toon. ‘Die van mij was alles wat ik niet wilde zijn. Ik praatte nooit over hem omdat ik niet aan hem wilde worden herinnerd... en ik wilde er niet aan denken dat ik ook maar een beetje op hem zou lijken.’


  Nina was even opgehouden om naar hem te luisteren; nu depte ze zijn laatste wond. ‘Dat is volgens mij ook niet zo,’ fluisterde ze en ze kuste hem.


  Hij kuste haar terug. ‘Dank je.’ Het waren maar twee woordjes, maar Nina voelde dat hij innig dankbaar was.


  Ze bleven tegen elkaar aan zitten terwijl de reddingscapsule zijn trage thuisreis voortzette.


  


  Tot hun verbazing werden ze, toen de capsule ten slotte tegen de steiger bonkte, niet geconfronteerd met gewapende, boze Russen. Chase maakte het bovenluik open en zag dat Maksimov hen opwachtte. ‘Het is goed, hij staat aan onze kant,’ verzekerde hij Nina terwijl hij haar eruit hielp. ‘Denk ik.’


  ‘Aha,’ zei Nina onzeker.


  ‘Wat is er met onderzeeër gebeurd?’ vroeg Maksimov. ‘Hele voorkant kwam uit water als... als walvis!’


  ‘Tja, nou slaapt hij bij de vissen,’ zei Chase. Hij zag een handjevol mensen staan wachten bij de spelonk van de ingang van het dok. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ze wilden wegvliegen in vliegtuig van chef.’ De grote Rus grijnsde dreigend. ‘Ik haal hen over te blijven, wachten op leger of marine of wie komt.’


  ‘Maar wij moeten hier weg,’ zei Nina. ‘Jack heeft het zwaard. We moeten achter hem aan.’


  ‘Kun je ons naar Moskou krijgen?’ vroeg Chase.


  Maksimov keek onzeker. ‘Da, in vliegtuig. Maar ik zei, we wachten tot leger komt.’


  ‘Nee, serieus, dat zou echt een slecht idee zijn. Weet je wie ze van alles de schuld gaan geven? Degenen die ze aantreffen. Jij bent een Rus, jij weet hoe dat gaat: pak iedereen op die er te zien is en kijk later maar eens wie in feite iets heeft gedaan. En als we allemaal zijn gearresteerd, kunnen we niet voorkomen dat Mitchell wegkomt.’


  ‘Jij hebt gelijk,’ zei Maksimov. ‘Goed, ik breng jullie bij vliegtuig, zo jullie terug naar Moskou.’


  Nina rilde. ‘Kan me niet schelen waar, als het er maar warm is.’


  In het pakhuis van Pavel Prikovski was de verlichting aan, maar het was er allesbehalve warm. De poort stond open, de deur op een kier.


  ‘Blijf in de auto,’ waarschuwde Chase haar. Het straalvliegtuig van Vaskovitsj was met een wapenkast uitgerust geweest. Het feit dat het slot een code had die waarschijnlijk alleen aan Vaskovitsj en Kroeglov bekend was, maakte voor Maksimov niets uit: hij had de deur domweg opengerukt. De twee mannen trokken hun wapen en staken behoedzaam de binnenplaats over.


  Chase loerde om de deur en zag een van Prikovski’s mannen liggen, in een plas bloed. Het was gestold. Wat hier was gebeurd, was al een tijdje geleden. Mitchell kon het dus niet hebben gedaan... maar misschien mannen die onder zijn bevel stonden.


  In het pakhuis was het stil. Chase stak drie vingers op: een signaal voor Maksimov; zwijgend telde hij af en sprong toen de deur door terwijl de Rus hem dekte. Hij draaide zijn pistool van links naar rechts. Geen beweging. Geen leven.


  Ze zochten tussen de dozen door een weg naar Prikovski’s kantoor, kwamen weer langs een lijk dat tegen een vorktruc was neergezakt, vol kogelgaten. Prikovski lag over zijn bureau gezakt, zijn lege ogen staarden naar de deur toen ze binnenkwamen. ‘O, mijn god,’ zei Chase zachtjes. Prikovski was echt niet zijn vriend geweest, maar hij had gedaan wat hij had beloofd, en dit was zijn beloning. De Rus was in beide benen geschoten, maar de feitelijke doodsoorzaak was gemakkelijk te zien: een metalen staaf stak uit zijn rug en was door zijn borst en de tafel eronder gedrongen. Iemand had Prikovski in die houding gehouden om hem te doorboren, wat een duidelijke boodschap inhield.


  Chase wist dat deze boodschap voor hem bestemd was. Aan de staaf zat met plakband een stuk papier vast: er waren met vette hoofdletters drie woorden geschreven: BEL JE zus.


  ‘Barst,’ fluisterde Chase, die doodsbang werd. Hij zocht naar een telefoon en vond er een die van het bureau was gevallen door de worsteling van Prikovski.


  ‘Wat staat er?’ vroeg Maksimov.


  ‘Die zak zit achter mijn familie aan!’ Chase graaide naar de telefoon, drukte het internationale nummer van Groot-Brittannië in en belde toen Elizabeths nummer. Hij wachtte gespannen op de verbinding die werd gemaakt, op het overgaan van de telefoon...


  Bij de tweede bel werd er opgenomen. ‘Lizzie!’ riep Chase kortaf. ‘Alles goed met jou? Is Holly...’


  ‘Eddie, o mijn god!’ zei Elizabeth huilend. ‘Ze hebben haar meegenomen, ze hebben Holly ontvoerd!’


  ‘Wie? Wie hebben haar ontvoerd?’


  ik weet het niet, ze hadden maskers op! Ze zeiden dat ze me in de gaten hielden, dat ze, als ik de politie belde of met iemand anders sprak, haar zouden doden... dat ik moest wachten tot ik van jou hoorde!’


  Chase smeet zijn pistool op het bureau en door zijn nauwelijks ingehouden woede versplinterde het hout. ‘Mitchell, jij smerig, vuil mannetje, zeg iets! Ik weet dat je me hoort!’


  Een klik, toen een bekende stem aan de lijn, een griezelige elektronische vervorming erdoorheen. ‘Dag, Eddie.’


  ‘Laat Holly gaan, nu meteen,’ blafte Chase. ‘Of ik mol je, verdomme.’


  ‘Hou die dreigementen maar voor je, Eddie.’ Er klonk nog een geluid achter Mitchells stem, het gejank van motoren van een luchtvaartuig. Hij zat niet meer op de duikboot.


  ‘Het was geen bedreiging. Het was een belofte.’


  ‘Verspil mijn tijd niet, dan verspil ik de jouwe niet. Ik wil Nina hebben. Of liever, ik heb Nina nodig. Ik weet dat het wat drastisch klinkt, maar ik moest je laten zien dat ik het echt meen.’


  ‘Door een tiener te ontvoeren?’ riep Chase. ‘De Britse regering zal laaiend worden!’


  ‘De Britse regering zal zijn bek houden en doen wat er gezegd wordt, zoals altijd. Maar ze zullen er niet eens van horen als je doet wat ik je zeg. Breng me Nina, dan krijg je je nichtje terug.’


  ‘Eddie, wat is dat?’


  Chase draaide zich om en zag Nina in de deur staan. ‘Die zak van een vent heeft Holly ontvoerd!’


  ‘Is dat Nina?’ vroeg Mitchell terwijl zij geschokt reageerde. ‘Geef haar maar, Eddie.’


  Met strakke lippen van woede zette Chase de telefoon op de luidspreker. ‘Hier is ze.’


  ‘Nina, hallo! Ik weet zeker dat je al hebt geraden wat ik wil, maar ik zeg het je toch om er geen misverstand over te laten bestaan: ik wil dat je je overgeeft aan mijn mensen. In ruil laat ik Eddies nichtje gaan.’


  ‘Jouw mensen?’ zei Nina vol afschuw. ‘Kidnappers? Moordenaars? Ik schaam me op dit moment dat ik Amerikaanse ben. Als dit bekend wordt, is het gedaan met de DARPA.’


  Mitchell begon bijna te lachen. ‘Denk je nog steeds dat ik voor de DARPA werk? Ik had niet gedacht dat je zo naïef was.’


  ‘Een illegaal project,’ gromde Chase.


  ‘Zwarter dan zwart. Dit is veel te belangrijk om in handen van een officiële instantie te worden gelegd. Of een politicus.’


  ‘Dus jij hebt jezelf gewoon eenzijdig opgeworpen als bewaker van Amerikaanse belangen?’ vroeg Nina vol afschuw.


  'Iemand moet het doen. Maar ik zit hier niet om te discussiëren over idealisme of reaalpolitiek. Ik heb werk te doen en daar heb ik jou bij nodig. Ga terug naar Engeland. Ben je daar, bel dan dit nummer weer. Wij luisteren het af, ik zal je horen. En dan kan de ruil plaatsvinden.’


  ‘Nee!’ schreeuwde Chase. ‘Wil jij mijn verloofde voor mijn nichtje inruilen? Krijg de tyfus! Ik kan... ik kan zo’n keus niet maken!’


  ‘Ik wel,’ zei Nina kalm. ‘Ik doe het.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei, ik doe het.’


  ‘Nee, geen sprake van, verdomme!’


  Met vaste stem zei ze: ‘Ik moet het doen. En dat weet je. Het is de enige manier om Holly veilig terug te krijgen. Ze is je nichtje... en ze wordt ook die van mij.’ Ze pakte hem bij zijn hand. ‘Ze gaat tot mijn familie horen, Eddie. En jij moet doen wat nodig is om jouw familie te beschermen.’ Ze keek naar de telefoon. ‘Jack, we doen het. Ik doe het. Maar ik moet je absolute verzekering hebben dat Holly ongedeerd wordt vrijgelaten.’


  ‘Die heb je,’ antwoordde Mitchell. ‘Ga nu maar naar Engeland. En snel.’ De verbinding werd verbroken.


  Chase sloeg de telefoon van tafel. ‘Verdomme! Ik geloof die zak niet, hij zal haar toch doden. Hij kan het risico niet nemen dat iemand erachter komt wat hij heeft gedaan.’


  Maksimov gromde. ‘Die man is schurk. Ik had zijn kop moeten inslaan! Maar je weet in elk geval hij is niet almachtig, anders hij hier mannen achtergelaten om je op te wachten.’


  ‘Machtig genoeg,’ zei Nina bezorgd. Ze wisselde een blik met Chase, een blik die hun vrees voor Holly verraadde... en voor elkaar.


  Hoofdstuk 32


  Engeland


  


  Het New Forest bedekt meer dan 570 vierkante kilometer: een nationaal park dat zestien kilometer ten oosten van Bournemouth begint en een paar van de oudste heide- en weidegebieden van Engeland omvat. Op een van de plekken in het bos waaraan het zijn naam ontleent, zaten Nina en Chase te wachten. De auto van Elizabeth stond op een open plek geparkeerd. Chase had met satellietfoto’s het gebied gecontroleerd. Het dichtstbijzijnde huis was meer dan anderhalve kilometer verderop. De plek die Mitchell had uitgezocht voor de ruil was zo afgelegen als maar kon aan de dichtbevolkte zuidkust.


  Het was donker geworden. De enige verlichting kwam van de koplampen van de auto, die strakke schaduwen op de grond wierp. Chase inspecteerde het bos, maar zag niemand.


  Maar hij wist dat ze niet alleen waren.


  ‘Ik hoor iets,’ zei Nina en ze keek naar het noorden. Het kostte een paar seconden voor Chase het waarnam: zijn gehoor was nog niet helemaal hersteld van de aanslag die het in Rusland had doorstaan. Maar het gejank en geklapper van een naderende helikopter waren onmiskenbaar.


  Hij kwam laag binnen, een knipperlicht door de bomen voor hij boven de open plek kwam en zich bij het dalen zijdelings naar de auto toe keerde. Een man boog zich uit een deur en richtte een schotelantenne op hen.


  ‘Doe je pistool weg, Eddie.’ De stem van Mitchell dreunde uit een luidspreker, terwijl de heli net boven de boomtoppen hing. De antenne maakte deel uit van een millimeter-golf-radarsysteem, waardoor de inzittenden van de helikopter precies zagen wat Nina en Chase onder hun kleding bij zich hadden. ‘En Nina, dat ding in je linkerzak, dat is vermoedelijk een volgbaken. Gooi het weg. En ga dan allebei een eindje van de auto af staan.’


  Chase gooide zijn pistool tegen een omgevallen boom aan en Nina haalde schoorvoetend het elektronische apparaatje tevoorschijn en legde het op het dak van de auto. Ze liepen een stukje de open plek op. Na weer een paar seconden maakte de man een eind aan zijn radaronder-zoek en de helikopter daalde neer in een kleine wervelstorm van aarde en bladeren, terwijl de wieken nog steeds op vertreksnelheid draaiden.


  Holly stapte angstig uit terwijl Mitchell zich achter haar ophield. ‘Oom Eddie!’


  ‘Holly! Alles goed met je?’ riep Chase.


  ‘Prima hoor,’ zei Mitchell. ‘Nina, loop naar mij toe. Ik stuur het meisje.’


  Nina deed een stap, bleef toen staan en keek om naar Chase. ‘Eddie...’


  ‘Ik zal je vinden,’ zei hij zachtjes. Toen, met een niet helemaal overtuigende poging tot een ontspannen glimlach: ‘Trouwens, heb je komende mei iets te doen? Zo rond de veertiende?’


  De glimlach waarmee ze reageerde was volkomen spontaan. Liefdevol. ‘Nu wel.’


  ‘Zorg dat je erbij bent.’


  ‘Aan mij zal het niet liggen.’


  ‘Genoeg geleuterd,’ snauwde de stem van Mitchell door de luidspreker. ‘Nina, kom hierheen, nu meteen.’


  Met een laatste blik op Chase liep Nina naar de helikopter. Holly kwam de andere kant uit, wilde het dolgraag op een lopen zetten. Toen ze elkaar passeerden, fluisterde Nina: ‘Alles doen wat Eddie je zegt.’


  Ze kwam bij de helikopter en keek om. Holly was net bij Chase gekomen. ‘Instappen,’ riep Mitchell vanuit de cabine. Nina probeerde haar angst te verbergen en klom naar binnen. De radarman pakte haar bij haar polsen en boeide haar, en duwde haar toen naast Mitchell neer.


  Het motorgeluid werd meteen sterker en de helikopter steeg op. Nina tuurde uit het raam naar de twee gestalten aan de rand van de koplichten terwijl ze wegzonken. ‘Zet hem op de straalmotor,’ beval Mitchell de piloot. ‘Ik wil dat de andere heli is volgetankt en klaarstaat als we in Schotland zijn. We hebben een hoop te doen... Ik wil morgenavond het systeem getest hebben.’


  ‘En Eddie en Holly dan?’ vroeg Nina.


  ‘Ik heb gezegd dat ik Holly ongedeerd zou vrijlaten,’ zei Mitchell op gevoelloze toon. ‘Daarna...’


  Nina’s ogen vernauwden zich, vol haat. ‘Klootzak!’


  ‘Ik doe wat ik moet doen.’ Hij ging op zijn gemak zitten terwijl de helikopter boven het donkere bos versnelde.


  De scherpschutter lag nog geen zestig meter van Chase af, maar op tien meter afstand zou hij nog niet te zien zijn geweest, zelfs niet overdag. Gekleed in dichtgeweven lagen vlekkerige camouflage ging hij helemaal op in het struikgewas op de bosgrond. Zelfs zijn geweer zag er eerder organisch uit dan als mechaniek: de bruin geverfde loop en zijn dikke demper omwikkeld met twijgen om de vorm te verhullen, de verraderlijk spiegelende lens van de kijker verborgen onder afhangende bladeren.


  Hij duwde ze opzij en zag alles door het vizier. Het dradenkruis was bijna precies op Chase’ hoofd gericht. Hij richtte zich hoger op, op zijn ellebogen, terwijl hij zijn doel bijstelde en zich klaarmaakte om te schieten. Chase bewoog een beetje terwijl hij met het meisje sprak, maar niet genoeg om niet te schieten.


  Nu de helikopter weg was, stond er nauwelijks wind, en van zo dichtbij zouden de invloed van de demper en de ballistische daling van de kogel te verwaarlozen zijn. Maar hij hield er toch rekening mee en tilde het dradenkruis tot net iets boven Chase’ ogen. De kogel zou hem precies midden in zijn gezicht raken en zijn schedel zou uit elkaar spatten.


  Na Chase zou hij het meisje onder vuur nemen. Ze zou zo geschrokken zijn dat ze aan de grond genageld was, een eenvoudige prooi. Twee doelen, twee schoten, twee seconden.


  Twee doden.


  Hij zette zich schrap, hield zijn adem in om zo min mogelijk met zijn lichaam te bewegen, richtte nog eens precies op zijn doel, zijn vinger streek over de trekker...


  Hij schoot... op het moment dat Chase zich bukte.


  Het gedempte schot floot over Chase’ hoofd en trof een boom. De zachte klik van het geweer maakte duidelijk uit welke richting het schot kwam, maar dat wist hij al.


  ‘Jezus!’ zei Peter Alderley schril in zijn rechteroor toen hij Holly onder zich op de grond gooide. ‘Kun je daar niet even mee wachten?’


  Chase zei niets terug, rolde in de gedeeltelijke dekking van de boomstam en sleepte Holly met zich mee. ‘Blijf hier!’ siste hij terwijl hij naar zijn pistool greep en op zijn buik door bladeren en modder naar de andere kant van de omgevallen boom kroop. Als die scherpschutter iets in zijn mars had – en daar twijfelde Chase niet aan – zou hij alweer hebben geladen en zijn doel opnieuw opzoeken, of hij nu al of niet verrast was geweest door Chase’ onmiskenbare voorkennis.


  ‘Hij zit er nog,’ zei Mac door de koptelefoon. ‘Gaat naar links, zoekt naar je.’


  ‘Wacht, hij doet iets met zijn geweer,’ voegde Alderley eraan toe. ‘Hij heeft net wat ingeschakeld, misschien nachtzicht of infrarood.’


  Chase hoefde het radarbeeld niet te zien dat de twee mannen ergens in het Londense hoofdkwartier van M16 waarnamen; hij kon het zich precies voorstellen. De scherpschutter zou in dekking liggen achter een afgevallen tak of een boomstronk, ergens met een rechtstreeks zicht door de bomen op de oorspronkelijke plek van zijn doelen. Hij zou zich niet verplaatsen als dat niet beslist nodig was.


  Wat betekende dat Chase hem daartoe moest dwingen. De radarsatelliet die zo’n vijfhonderd kilometer boven hen ronddraaide, keek door de dekking van bomen en zelfs van de grond heen, maar hij kon zijn onnatuurlijke blik alleen een beperkte tijd op één bepaalde plek richten, voor hij door zijn baan het zicht kwijtraakte. Als hij zijn vijand niet had gelokaliseerd voor de satelliet buiten bereik raakte, dan zag hij niets meer.


  En was hij er geweest.


  ‘Eén minuut tot grens zichtvenster,’ zei Alderley. ‘Kom op, Chase, pak die stomme klootzak, hij ligt daar maar wat.’


  ‘Nooit met een scherpschutter te maken gehad, zeker?’ gromde Chase die net bij het uiteinde van de boom kwam. De volgende bruikbare dekking was achter een boom ongeveer drie meter verderop: drie meter waarin hij volkomen onbeschermd was. ‘Zeg eens, wat doet hij nu?’


  ‘Hij wisselt van doel tussen de uiteinden van de boom,’ zei Mac. ‘Hij wacht tot een van jullie twee beweegt.’


  ‘Op welk eind richt hij nu?’


  ‘Dat van jouw.’


  Chase gruwde van wat hij van plan was, maar hij wist dat het de enige kans was om zijn nichtje en zichzelf te redden. ‘Holly,’ zei hij luid fluisterend. ‘Als ik zeg: “nu!”, dan moet je heel vlug je hand achter het uiteinde van de boom uitsteken en weer terugtrekken. Oké?’ Ze was in de war en bang, maar ze knikte. ‘Goed dan! Een... twee... nu!’


  Holly stak haar hand achter de boom uit.


  Chase was al in beweging toen ze hem terugtrok en was uit zijn dekking gesprongen naar de boom. De tik van de kogel die het hout trof en de zachte klik van het geweer klonken tegelijk. Holly gaf een gil toen de stukken bast op haar neerkwamen.


  ‘Laag blijven!’ riep Chase. Zelfs de beste scherpschutters ter wereld hadden een ogenblik nodig om weer te richten na de terugstoot van het schot, en de schim van zijn beweging tussen de bomen dwong de ander om zijn richtpunt te veranderen, wat ook weer tijd kostte.


  Maar niet veel.


  Chase viel een fractie van een seconde voor een kogel insloeg, tegen de volgende boom, en houtsplinters vlogen in zijn gezicht.


  ‘Je hebt nog veertig seconden,’ kondigde Alderley aan met gespannen stem.


  ‘Waar is hij?’


  ‘Vanuit jou op vijf uur, zo’n veertig meter,’ zei Mac. ‘Mikt op jouw dekking.’


  ‘Links of rechts ervan?’


  ‘Links.’


  Met zijn pistool in de aanslag week hij naar rechts, liet zijn arm en schouder zien om de aandacht van de scherpschutter te trekken, en trok zich meteen terug om twee schoten langs de linkerkant van de boom te lossen. Nog een geweerkogel sloeg in de stam. Zijn tegenstander was door het tegenvuur even afgeleid, zoals Chase al hoopte.


  Hij sprong opnieuw van de ene dekking naar de volgende, nu zonder te wachten. Het struikgewas knapperde onder zijn voeten terwijl hij tussen de bomen door rende, met een bocht naar de positie van de scherpschutter toe...


  ‘Halve minuut!’


  ‘Hij is in beweging, je hebt hem bang gemaakt!’ riep Mac op hetzelfde moment. ‘Hij gaat vanuit zijn oorspronkelijke positie naar rechts, kruipend... nee, overeind, hij staat op zijn voeten.’


  Chase kwam bij een andere boom en wierp zich ertegenaan. ‘Positie?’


  ‘Vanaf jou vier uur, beweegt nog steeds naar rechts... verrek, Eddie, hij gaat op je nichtje af!’


  ‘Twintig seconden!’ zei Alderley. ‘Chase, schiet op!’


  Chase waagde een blik. Hij zag niets bewegen in het kunstmatige schemerlicht van de koplampen van de auto. ‘Niks te zien! Waar zit hij?’


  ‘Komt op jou af, drie uur, nog in beweging... nee, hij zakt omlaag, legt aan...’


  ‘Barst!’ Hij holde recht op de onzichtbare scherpschutter af met zijn pistool voor zich uit. ‘Leid me erheen!’


  


  Op het radarbeeld zou zijn gestrekte arm als aanwijzer werken en kon Mac hem recht naar zijn doel leiden... als hij snel genoeg was. ‘Links,’ zei Mac kortaf. Chase draaide een beetje, de bomen schoten voorbij. ‘Links, links... recht vooruit, vooruit!’


  ‘Tien seconden!’


  Chase schoot en bleef in het struikgewas voor zich uit vuren.


  Geen inslagen, en hij had weinig tijd en munitie meer...


  ‘Hij verplaatst zich!’ zei Mac. ‘Verplaatst zijn doel, verplaatst zijn doel!’


  Hij hoefde niet te vragen wie het nieuwe doel was. Chase had nog drie kogels, twee, één...


  ‘Hij is geraakt!’ riep Mac. Niet triomfantelijk, gewoon als directe waarschuwing. ‘Schiet, schiet, schiet!’


  Van zo dichtbij was een scherpschuttersgeweer een risico, maar het was niet het enige wapen van de man. Chase zag voor zich uit iets bewegen. Een struikje dat geen struikje was, bewoog: een lichtglans op donker metaal...


  Hij vuurde zijn laatste kogel af.


  ‘Contact verloren!’ hijgde Alderley bijna. ‘Chase! Heb je hem gepakt, heb je hem gepakt?’


  ‘Ja, ik heb hem,’ kondigde Chase aan en hij schopte het pistool uit de hand van de scherpschutter. Maar die vormde geen bedreiging: zijn laatste kogel had de man in zijn hals geraakt en een ruwe homp spieren en pezen losgerukt die nu als gelei aan een lap huid hingen, donker bloed stroomde over de camouflage. Hij bewoog nog zwakjes, maar zou binnen een minuut of twee dood zijn, zelfs al had Chase de neiging gehad een poging te doen hem te redden.


  Door de koptelefoon klonk een zucht van verlichting, in dat geval,’ zei Alderley even later, ‘kun je een rekening verwachten van Hare Majesteits regering voor de satelliettijd. Dat wordt zoiets als, nou, een miljoen pond of zo.’


  ‘Dat kunnen ze aftrekken van de beloning voor het terugvinden van Excalibur,’ zei Mac. ‘Eddie, hoe gaat het?’


  ‘Prima,’ antwoordde Chase, die de stervende scherpschutter zijn rug toekeerde en vlug naar de open plek terugliep. ‘Holly? Alles goed? Holly?’


  Ze lag nog steeds bij de boom, ze beefde. ‘Holly,’ zei hij en hurkte neer om haar hand te pakken, ‘het is voorbij. Alles goed met jou?’


  Langzaam keek ze naar hem op, tranen rolden uit haar grote ogen. ‘Oom Eddie?’


  ‘Hallo!’ Hij dwong zich tot een glimlach. ‘Kom op, schat. Laten we je terugbrengen naar huis, naar je mama.’ Hij tilde haar behoedzaam overeind. Ze omhelsde hem en drukte snikkend haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘Alles is in orde,’ verzekerde hij haar. ‘Het is achter de rug.’


  Maar hij wist dat het niet zo was.


  ‘Ik neem aan dat de scherpschutter niet zal praten,’ sprak Mac in zijn oor, die hetzelfde dacht als hij. ‘Peter en ik kunnen het bij de plaatselijke politie voor je regelen, maar hoe ga je Nina vinden?’


  Chase bracht Holly met een strak gezicht naar de auto. ‘Er is nog iemand anders. Ik heb nog een appeltje te schillen.’


  


  Hector Amoros schrok wakker, ging overeind zitten en stak zijn hand uit om een lamp aan te knippen.


  ‘Ha, die Hector,’ zei Chase onbewogen vanuit de stoel die hij bij het bed had getrokken. Hij had een pistool in zijn hand, dat hij niet recht op de chef van de IHA gericht hield, maar dat kon hij met een geringe polsbeweging wel doen.


  ‘Eddie!’ riep Amoros uit. ‘Wat ben je... hoe ben je hier binnengekomen?’


  ik heb zo mijn trucjes. Ik wilde eens met je praten nu je nog in Londen bent. Over je maatje Jack Mitchell.’


  Bij het horen van die naam verstrakte Amoros’ gezicht wat. Hij keek Chase goed aan nu zijn ogen gewend raakten aan het licht van de hotelkamer. ‘Mijn god! Wat is er met jou gebeurd?’


  Chase wees op de wonden en blauwe plekken op zijn gezicht. ‘Zoals ik al zei, Jack Mitchell. Blijkt niet degene te zijn die hij zei dat hij was.’ Nu wees het pistool op Amoros. ‘Maar dat wist jij al, hè? Van het begin af aan.’


  ‘Ik weet niet wat je...’


  ‘Niet doen! Ga het maar niet zitten ontkennen. Jack heeft dat hele gedoe georganiseerd, de IHA erbij betrokken zodat hij Excalibur kon vinden vóór de Russen. En aangezien hij een marineman is en jij een marineman bent, zijn jullie van het begin af aan goede maatjes geweest. Jullie zouden alles doen om de ander uit de brand te helpen, nietwaar?’


  ‘Zo is het niet gegaan,’ zei Amoros zelfverzekerd. ‘Ik ben wel uit de marine gestapt, maar als het Pentagon me iets vraagt, moet ik altijd nog meewerken. De meeste middelen van de IHA komen uit de Verenigde Staten. Dat weet je wel.’


  ‘Wiens brood men eet, hè?’ zei Chase spottend. ‘Nou, wiens woord spreek je nu? Dat luidt: “Ik heb Nina ontvoerd en Excalibur gestolen dus kan ik nu een godvergeten zwaar massavernietigingswapen bouwen.’’


  Amos ging helemaal rechtop zitten, geschrokken. ‘Heeft hij Nina ontvoerd? Waar heb je het over?’


  ‘Nina ontvoerd, geprobeerd me te doden... en ook mijn nichtje. Want hij wilde niemand levend achterlaten om te praten over het illegale superwapen dat hij heeft gebouwd.’


  ‘En jij denkt dat ik daar iets mee te maken heb?’ vroeg Amoros.


  Chase keek hem met een ijzige blik aan. ‘Als dat zo was, zou je al dood zijn.’ Amoros verstarde, hij wist dat Chase het meende. ‘Maar je weet meer van Jack dan je hebt verteld. Ik wil weten waar hij is.’


  ‘Ik wist alleen over Mitchell dat hij vroeger bij de inlichtingen van de bijzondere troepen zat en nu voor de DARPA ZOU werken, en dat mij gezegd is dat ik volledig met hem moet meewerken in het belang van de nationale veiligheid. Dat kwam van de hoogste kringen in het Pentagon.’


  ‘Nou, het schijnt dat Jack zijn bevelen niet krijgt van het Pentagon. Het lijkt erop dat hij ze van niemand krijgt. Hij heeft zijn eigen kleine illegale operatie en hij zegt het Péntagon wat ze moeten doen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij werd in Rusland opgepikt door een onderzeeër. Een Amerikaanse onderzeeër, in de Russische territoriale wateren.’ Amoros reageerde onmiskenbaar verbaasd. ‘Ik heb het nummer op de romp met eigen ogen gezien,’ vervolgde Chase. ‘Ik heb het opgezocht: SSN-23, aanvalsduikboot van de Seawolf-klasse, uss Jimmy Carter. Het oude schip van Mitchell. En gek genoeg is hij verbouwd voor operaties van de bijzondere strijdkrachten. Wel een beetje toevallig dat die nu juist hier is.’


  ‘Hij kan onmogelijk zoveel gezag hebben,’ wierp Amoros ertegenin. ‘Zelfs bij illegale projecten moet aan iemand verantwoording worden afgelegd.’


  ‘Daar schijnt hij zich niets van aan te trekken. Hij kwam op de proppen met het verhaal dat wat hij deed te belangrijk was om aan politici over te laten. Die klootzak is een schurk geworden, Hector – en hij heeft Nina en het zwaard, en alles wat hij nodig heeft om dit wapen te laten functioneren. Ik heb één zo’n ding in actie gezien: dat is goddomme iets verrekte akeligs. Dus heb ik je hulp nodig om haar te redden... en hem tegen te houden.’


  ‘Hoe dan? Ik weet niet waar hij is.’


  ‘Iemand moet dat weten,’ zei Chase en hij leunde achteruit in zijn stoel. Het pistool draaide weg van de voormalige admiraal, heel weinig. ‘Hij werkt misschien aan een illegaal project, maar hij maakt ook gebruik van gangbare militaire hulpmiddelen. Inlichtingendienst, burgerlijke faciliteiten, enzovoort. De duikboot, helikopters, straalvliegtuigen, auto’s, zelfs de wapens die hij heeft gevorderd – er moet ergens iets van op papier staan. Iemand in het Pentagon weet hem wel te vinden. Je moet daar een hoop oude maatjes hebben. Vraag die er maar eens naar.’


  Amos ging ongemakkelijk verzitten. ‘Dat zou betekenen dat ik laat zien dat ik iets afweet van een illegaal project waar ik geen toegang tot had. Daardoor zou ik niet alleen mijn baan kwijtraken: ze zouden me opsluiten.’


  Het pistool draaide weer terug, in de bajes zou je in elk geval nog leven.’


  Amoros streek over zijn baard en dacht erover na. ik ga... ik ga een paar mensen opbellen.’


  Hoofdstuk 33


  De Noorse Zee


  


  Nina sprong van de kooi toen de stalen deur van de hut werd ontsloten en openzwaaide. ‘Ho, wacht even,’ zei Mitchell, die zijn open hand opstak om haar vuist op te vangen, net voor die in zijn gezicht sloeg. Hij sloot zijn vingers eromheen en dwong haar arm naar beneden. ‘Het is dus waar, dat rooien een slecht humeur hebben.’


  Ze kneep haar ogen bijna dicht van pijn toen hij in haar hand kneep, toen haalde ze met één voet uit naar zijn knieschijf. Hij sprong achteruit, haar hiel miste hem net. ‘Ik vermoord je,’ verzekerde ze hem.


  ‘Dat doe je niet,’ antwoordde Mitchell zorgeloos. ‘Laten we gaan.’


  ‘Waarheen?’ De eerste helikoptervlucht de vorige nacht was kort geweest, ze was naar een privé-straalvliegtuig gebracht op het vliegveld van Southampton dat het hele land over vloog naar Wick aan de noordoostelijke punt van Schotland. Daar wachtte een andere, grotere helikopter hen op die al vlug opsteeg en over de donkere woestenij van de Noordzee naar het noorden vloog. Honderden kilometers lang waren de vlammen van olieplatforms de enige bakens op hun vlucht. Na een tijd ontbraken ook die en was er buiten niets dan duisternis te zien.


  Tot er voor hen uit een schip verscheen, een gloeiend licht in de leegte. Het leek een vrachtschip met op het hoofddek opeengestapelde containers. De helikopter landde op een platform dat uitstak achter het achterschip en Nina werd door het schip heen meegenomen naar de raamloze metalen hut. Nadat haar handboeien waren afgedaan, was ze alleen gelaten.


  Haar vrees voor Chase en Holly maakte gaandeweg plaats voor sudderende woede. Met wanhoop zou ze niets bereiken. Ze moest nu verhinderen wat Mitchell van plan was en hem laten boeten voor alles wat hij had gedaan.


  ‘Naar Excalibur,’ zei Mitchell. ‘Hij zit op z’n plaats, het systeem is gereed... we hebben nog maar één ding nodig.’


  ‘Mij.’


  ‘Precies. Laten we gaan.’


  Mitchell had twee grote mannen bij zich, een met een paar handboeien aan zijn riem, maar die had hij niet nodig: Nina was zich er al te zeer van bewust dat ze, zelfs als ze zich van haar begeleiders wist te ontdoen, nergens heen kon. Ze bekeek dus, toen ze door de bovenbouw afdaalden, haar omgeving op alles waar ze iets mee zou kunnen. Met één blik door een patrijspoort zag ze dat het buiten weer donker was, dat er een hele dag voorbij was gegaan.


  Ze gingen onder het hoofddekniveau en bleven afdalen. ‘Ik moet dus aannemen dat dit geen gewoon containerschip is,’ zei ze eindelijk, alsof ze een babbeltje wilde maken.


  ‘Daar heb je gelijk in,’ antwoordde Mitchell. ‘Overigens, dit is de Aurora ik kreeg gisteravond de kans niet je welkom te heten aan boord. Ik geloof dat ik m’n manieren aan het kwijtraken ben. Helemaal gemaakt van niet-magnetisch staal en titanium. Het jongste speeltje van de DARPA.’


  ‘Ik dacht dat je niet voor de DARPA werkte.’


  Hij glimlachte. ‘De DARPA heeft het betaald, alleen weten ze dat niet eens. Dat is het mooie als je een bureau hebt waarvan het grootste deel van het budget buiten de boeken blijft. Het is moeilijk de bouw van iets aan te vechten als niemand zelfs maar weet dat het bestaat.’


  ‘Dus in feite steel je gewoon geld van de overheid.’


  ‘Geen sprake van.’ Zijn blik werd koeler. ‘Als het op de verdediging van de Verenigde Staten aankomt zijn alle uitgaven gerechtvaardigd. En elke prijs is het waard.’


  ‘Ook moord?’


  ‘Daar moet je het met Eddie maar eens over hebben,’ zei hij sarcastisch. ‘Hij liep ook niet direct snoep en bloemen uit te delen toen hij zijn land verdedigde.’


  ‘Hij is heel anders dan jij.’


  ‘Ja, daar heb je gelijk in... want hij deed precies wat hem werd gezegd en ging waarheen hij werd gestuurd. Doodde wie ze hem zeiden te doden. Ik neem zelf het heft in handen. Ik reken af met dreigingen voor mijn land vóórdat iemand ook maar weet dat ze bestaan. Je zou me dankbaar moeten zijn voor wat ik doe.’


  Nina lachte ongelovig. ‘Weet je, ik denk eigenlijk niet dat ik je iets verschuldigd wil zijn. Of anderen zoals jij.’


  ‘Dan is het maar goed dat we nooit vragen om die schuld in te lossen. Wat kan jij trouwens weten, verdomme, over offers brengen voor een hoger doel?’ Hij keek haar vernietigend aan terwijl ze weer een trap naar beneden af liepen. ‘Mijn werk kost me mijn huwelijk, maar ik zou het allemaal opnieuw doen, want het moet gebeuren. Wat heb jij gedaan? In de modder zitten wroeten om snuisterijen te vinden. En klets nu niet dat het het welzijn van de mensheid dient – het was allemaal voor je eigen naam en faam, probeer dat maar niet te ontkennen.’


  Nina snoof. ‘Je schiet wel een beetje snel in de verdediging, hè, Jack? Krijg je last van al die eenzame nachten?’ Mitchell ging daar niet op in, wat haar ertoe bracht zachtjes een zelftevreden ‘Ha!’ te laten horen toen ze onder aan de trap waren.


  Hij ging naar een grote metalen deur en drukte op een knop ernaast. Met een hydraulisch gesis gleed hij open. ‘Hier is het,’ zei hij en wees haar naar binnen.


  Nina liep door en bevond zich in een regelkamer, die verbazingwekkend veel leek op die van Vaskovitsj’ installatie. Er was zelfs een uitzicht door een groot raam op een ander stuk machinerie. Maar was de Russische generator verticaal gebouwd en in de heuvel verzonken, deze lag horizontaal en liep over de hele lengte van de holle ruimte. De ringen elektromagneten, meer dan bij het Russische systeem, weken wel honderd meter de verte in. Tal van kabels die overal als zwarte aders omheen waren gewonden, gaven Nina het gevoel dat ze in een enorme biomechanische ribbenkast zat.


  Aan het uiteinde van die ruimte bleken schijnwerpers op een glanzend zilveren kruis aan de onderkant van de laatste ring te zijn gericht.


  Excalibur.


  ‘Dit is onze aardenergiegenerator,’ kondigde Mitchell trots aan, ‘en hij is in alle opzichten beter dan het systeem van Vaskovitsj. Op de eerste plaats is hij mobiel en de energielijnen zijn niet beperkt tot het droge land. Ook op zee komen ze voor en we kunnen het schip verplaatsen naar de plek waar de stroomconcentraties het sterkst zijn.’ Zijn zelfingenomenheid nam toe toen hij zag dat Nina haar ontzag voor de omvang van het bouwwerk niet wist te verbergen. ‘En, wat vind je ervan?’


  ‘Ik zou dieper onder de indruk zijn als dat niet was gebouwd om mensen te doden,’ zei ze bits, waardoor zijn glimlach wegsmolt. Ze keek naar een groot scherm op de ene wand waar een kaart van de Noordpool op stond; de vorm van de continenten eromheen vertekend. Ze ontwaarde het Verenigd Koninkrijk bij de rand van de kaart, keek vandaar uit naar de pool en zag in de zee tussen Noorwegen en IJsland tegen de poolcirkel een groene kring waarbij de lengte- en breedtecoördinaten waren aangegeven. ‘Dat zijn wij dus, hè? Ik neem aan dat we ons niet voor niets zomaar ergens gaan vernikkelen.’


  ‘Heel goed.’ Mitchell liep naar een van de panelen, gebaarde de technicus die erbij zat weg te gaan en typte commando’s in de computer. Er verschenen nog meer symbolen op de kaart: groepen groene cirkels en rode driehoekjes in de open zee tussen Rusland en het pakijs van de pool. ‘Die rode symbooltjes zijn Russische oorlogsschepen.’


  ‘De Russen rood? Tjeempie, wat origineel.’


  ‘Ik heb de kleuren niet uitgezocht. Maar de groene symbolen zijn de twee aanvalsgroepen die we in de IJszee hebben, met de vliegdekschepen de Enterprise en de George Washington. Ik weet dat je de afgelopen week niet veel naar CNN hebt gekeken, maar je zult je wel herinneren dat de Russen nogal strijdlustig deden over hun territoriale aanspraken op de pool. Er zit daar veel olie en gas en dat willen ze hebben. Ze willen alles.’


  ‘En jij wilt niet dat zij het krijgen,’ zei Nina nu het tot haar doordrong. ‘Jij gaat hun schepen laten zinken, nietwaar? Jij gaat dat ding gebruiken om ze uit het water te knallen zonder dat iemand erachter komt wie het heeft gedaan.’


  ‘Niet precies.’ De zelfingenomenheid van Mitchell leek verdwenen, vervangen door een norse vastberadenheid. ‘Ik ga het gebruiken om een van onze schepen tot zinken te brengen.’


  ‘Wat?’ Nina keek hem met grote ogen aan. ‘Wil je een Amerikaans schip opblazen? Waarom?’


  ‘Als een van onze vliegdekschepen wordt aangevallen, wordt vanzelf aangenomen dat dat door de Russen is gebeurd en zullen de andere schepen van de gevechtsgroep terugslaan. We zullen het grootste deel van de Russische poolvloot uitschakelen, waaronder de Admiraal Koeznetsov: hun enige vliegdekschip.’


  ‘Maar... de Russen hebben kernwapens!’ riep Nina ontzet. ‘Als je dat doet, leidt dat tot de Derde Wereldoorlog!’


  ‘Nee, dat zal niet gebeuren. De Russen willen net zomin dat er een kernbom op Moskou valt als wij dat New York wordt vernietigd. Dus na de eerste schermutselingen staan de rode telefoons een tijdje letterlijk te gloeien, daarna koelt het gaandeweg af. Maar het werk is dan gedaan: de Russen spelen niet meer mee. Dan zal er in het poolgebied nog maar één macht zijn. De Verenigde Staten. Wij beheersen de hulpbronnen daarboven, niet zij.’


  ‘Maar als je het nu mis hebt? Als de Russen geen bakzeil halen?’


  ‘Dan,’ zei Mitchell op een zakelijke toon waar ze kil van werd, ‘moeten we met hen afrekenen. Maar zo ver zal het niet komen. Het verlies van de Enterprise zal de wereld duidelijk maken dat wij de slachtoffers zijn.’


  Nina was ontzet. ‘Jij bent een Amerikaanse marineofficier geweest!


  Hoe kun je het in je hoofd halen om een van onze eigen schepen aan te vallen!’


  ‘De Enterprise is vijftig jaar oud en staat toch al op het punt afgedankt en gesloopt te worden. Op deze manier dient hij tenminste een doel ten gunste van het land.’


  ‘En de bemanning dan?’ vroeg Nina. ‘Op een vliegdekschip moeten duizenden mensen werken!’


  ‘Meer dan vierduizend.’


  ‘En is hun dood ook “ten gunste van het land”?’


  ‘Ik doe daar niet luchtig over,’ benadrukte Mitchell. Hij wees op de andere mensen in de regelkamer. ‘Niemand doet dat. Maar toen die zeelui zich aanmeldden, legden ze een eed af om de Verenigde Staten van Amerika te dienen en te beschermen, en door die hulpbronnen uit Russische handen te houden doen ze dat juist. Het draait allemaal om macht: de macht om onze toekomst te beschermen.’


  ‘Ja, hun gezinnen zullen dat ook wel zo zien,’ zei Nina boos. ‘Denk je nou echt dat het Amerikaanse volk goedkeurt wat jij aan het doen bent?’


  ‘Ja!’ zei Mitchell. ‘Dat denk ik echt. Ze willen veiligheid en stabiliteit en goedkope benzine en American Idol en ze willen hun eigen handen niet vuil maken om dat te krijgen. Ik ben degene die zijn handen vuil maakt, ik moet daarmee leven. Maar ik wil er ook mee leven. Net als al die anderen die dat al zestig jaar lang doen. Want we weten dat we gelijk hebben.’


  ‘Mijn god,’ zei Nina wanhopig. ‘Je bent nog erger dan Vaskovitsj. Je denkt echt dat je een soort patriot bent, hè? Weet je wat je in werkelijkheid bent? Hartstikke stapel krankzinnig, verdomme!’


  Mitchell keek haar een tijdje zwijgend aan, ging toen naar een kast en haalde er net zo’n futuristisch uitziend aanvalswapen uit als ze hem in Rusland had zien gebruiken. Voor het tot Nina doordrong wat hij ging doen, schoot hij haar in haar bovenbeen.


  Ze viel op de grond, gillend hield ze haar been vast. De 3.6mm-kogel was dwars door haar rechterdijbeen gegaan. Mitchell had met opzet zo gericht dat het bot en de slagaders niet werden geraakt, maar pijn deed het wel. ‘Jezus Christus!’ schreeuwde ze. ‘Wat doe je nou, verdomme!’


  ‘Het is maar een schrammetje, een vleeswond,’ antwoordde hij met kil sarcasme. ‘Je hoeft alleen maar te leven. Ik heb je niet onbeschadigd nodig... en om eerlijk te zijn, ik heb genoeg van het geluid van je stem.’ Hij legde het pistool neer en keek de geschrokken bemanning in de regelkamer aan. ‘Doe een pleister op die wond en breng haar in positie. Het is tijd.’


  ‘Hoeveel verder?’ vroeg Chase door het onophoudelijk gebrom van de propellers heen, en keek de diepte onder hen in.


  Amoros controleerde de instrumenten van het toestel. ‘Het kan niet veel verder zijn, als het waar is wat mijn zegsman beweerde.’ Hij keek Chase zorgelijk aan. ‘Eddie, we komen dicht bij de brandstofgrens. Als we dat schip niet binnen tien minuten vinden, moet ik weer naar het land vliegen.’


  Chase wilde hem bevelen zo lang in de lucht te blijven als nodig was om Nina te vinden, maar hij wist dat dat zinloos was. De Piper Seminole die Amoros had weten los te krijgen van een ander bureau van de Verenigde Naties was al door meer dan de helft van zijn brandstof heen. Zelfs landen in het nabijere Noorwegen in plaats van teruggaan naar Schotland zou ze in grote problemen brengen.


  Hij wist zeker dat Nina daar ergens was. Amoros had gebruik gemaakt van zijn connecties in het Pentagon om de recente activiteiten van Jack Mitchell na te gaan, en al had het een paar frustrerende uren gekost, ze waren ten slotte de naam van een schip te weten gekomen: de Aurora. Chase vermoedde dat degene die Amoros de naam had verteld, zijn hele carrière in gevaar had gebracht, maar de vroegere admiraal had tal van goede vrienden bij de strijdkrachten en hij kon heel wat gunsten vragen.


  De Aurora zelf leek, toen ze het in de gegevens nazochten, niet zo bijzonder: een containerschip van bijna 270 meter lang, geregistreerd bij een Panamees scheepvaartbedrijf – bijna zeker een dekmantel. Waarom Mitchell er Nina aan boord had gebracht, wist Chase niet, maar de bron van Amoros beweerde dat toch.


  Dus Chase zou er ook aan boord gaan. Als ze de Aurora tenminste op tijd konden vinden.


  ‘Ik weet niet wat jij denkt te gaan doen,’ zei Amoros met een blik op Chase die de twee pistolen die hij bij zich had voor het laatst controleerde en toen een gevechtsmes in schede en twee handgranaten aan zijn riem bevestigde. ‘Er is daar een complete bemanning aan boord, niet alleen Mitchell.’


  ‘Ze krijgen geen problemen als ze me niet voor de voeten lopen,’ zei Chase. ‘Ik kom alleen Nina maar halen.’


  ‘En wat dan? Hou je een pistool tegen het hoofd van de kapitein en zeg je hem naar de haven te varen?’


  ‘Als dat nodig is wel. Ik zie wel hoe het loopt.’


  Amoros stond op het punt zijn mening te geven over Chase’ strategie of gebrek daaraan, toen hij in de verte iets waarnam, ik zie een schip. Elf uur.’


  ik heb hem.’ Chase keek over de koude zee door een krachtige verrekijker en vond al vlug een groepje lichtjes in de pikdonkere leegte. ‘Een containerschip, het zou de Aurora kunnen zijn.’ De nauwelijks waarneembare vlag achterop leek Panamees, maar het was moeilijk met zekerheid te zeggen. ‘Vlieg dichterbij.’


  


  Nina’s been werd verbonden, maar pijnstillers kreeg ze niet. Haar lichaam vocht met haar geest, wilde zich afsluiten om verlichting te vinden van het branden in haar bovenbeen, maar ze weigerde daaraan toe te geven en vocht verbeten om niet buiten westen te raken.


  ‘Is ze klaar?’ vroeg Mitchell ongeduldig.


  ‘Bijna,’ antwoordde de man die het laatste verband aanbracht.


  ‘Breng de reactors in krachtfase één. We hebben genoeg tijd verspild.’


  ‘Reactors?’ vroeg Nina. ‘Is dit een kernschip?’


  ‘Van uit de vaart genomen duikboten van de Los Angeles-klasse. De generator heeft voor het opstarten een hoop energie nodig, net als die van Vaskovitsj.’ Mitchell richtte zich tot een van de technici. ‘Als we eenmaal in fase één zitten, schakel dan de keten antennes in. Laad vervolgens de magneten op...’


  ‘Meneer!’ riep een andere man van de andere kant van het vertrek. ‘Radarcontact verandert van koers, komt recht op ons af.’


  ‘Op het scherm,’ snauwde Mitchell en hij keek naar het grote beeld aan de wand. De kaart zoomde in op een kleiner gebied rond de positie van de Aurora. Vanuit het zuiden kwam langzaam een geel vierkantje hun richting uit. ‘Wat is dat?’


  ‘Propellertoestel, naar de koers te oordelen afkomstig van Schotland.’


  identificeer het!’


  ‘Ik heb de zendercode, controleer het staartnummer... Het is een toestel van de Verenigde Naties, meneer. Gedetacheerd bij het Oceaan-onderzoek...’


  ‘Die verrekkeling,’ siste Mitchell zacht. ‘Het is Chase, dat moet wel.’ Nina’s hart sprong op bij het horen van die naam. iemand van het Pentagon heeft zijn mond voorbij gepraat bij Amoros. Verdomme!’


  Ondanks haar ongemak zei Nina met een lachje: ‘O, zit je in de problemen?’


  Mitchell keek haar vuil aan. ‘Zet haar in positie,’ beval hij. ‘En haal dat toestel uit de lucht!’


  Chase had net zijn parachuteriemen vastgemaakt en keek door de verrekijker nog eens naar het schip. Het was nu zo dichtbij dat hij zag dat de vlag inderdaad die van Panama was, en even later kwam de naam die op de boeg was geschilderd, eindelijk in zicht.


  AURORA.


  ‘Dat is ’m!’ zei hij. ‘Goed, vlieg eroverheen, ik wil hem beter zien.’ Hij keek op de hoogtemeter en zag dat de Seminole op iets meer dan tweeduizend meter zat. Op het moment dat hij klaar was om te springen, wilde hij Amoros een paar honderd meter laten dalen; hij kon de wind onmogelijk beoordelen en wilde de kans dat hij van het vrachtschip weg zou waaien zoveel mogelijk verkleinen. Hij keek weer door de verrekijker. De Aurora werd beter zichtbaar naarmate ze dichterbij kwamen. Kr stond een helikopter op een plateau achter de bovenbouw, en dat was ongebruikelijk de meeste schepen van dit type zouden die ruimte gebruiken voor meer vracht – maar de rest van het vaartuig leek normaal: hoge stapels containers in allerlei kleuren vulden het enorme hoofddek.


  Hij zag beweging: iemand kwam uit de bovenbouw en liep naar de rand van het plateau... en die ging er niet heen om er te roken.


  ‘Barst!’ zei Chase ademloos. ‘Ze gaan schieten!’ Amoros keek hem ongelovig aan. ‘Ze hebben een Stinger!’ De man tilde de lanceerbuis van de luchafweer-raketwerper op zijn schouder en richtte de warmtezoekende kop naar het toestel...


  ‘Springen!’ schreeuwde Amoros. ‘Eddie, gaan!’


  ‘Maar...’


  ‘Gaan!’


  Met een laatste blik op Amoros duwde Chase de deur open en wierp zich naar buiten. De ijskoude wind was als een klap tegen zijn borst. Hij tuimelde door de lucht voor hij zijn armen en benen spreidde om in evenwicht te komen. Het schip wentelde in zicht, een vlek schijnwerperlicht in het donker.


  Oranje licht flitste van het plateau. Een Stinger-raket sprong uit de lanceerbuis, een spat licht aan de kop van een rookkolom.


  De Seminole had al een bocht genomen. Amoros zwenkte hard in een poging het lokpunt van de Stinger te verbreken. Chase wist dat hij weinig kans maakte. De Stinger kon gevechtsvliegtuigen neerhalen en een toestel met twee propellers zou een gemakkelijk doel zijn.


  De raket kronkelde de lucht in terwijl Chase omlaag ging, bij het passeren sloeg de supersone knal tegen hem aan. Hij draaide zijn hoofd om hem te volgen...


  De Stinger trof de bakboordmotor en explodeerde, de vleugel vloog in stukken in een zwellende vuurbal van brandende brandstol. De cabineramen lichtten wit op toen er een vlammenzee door de romp vloog. Toen tolden de resten van het toestel brandend naar de hongerige zee beneden.


  Chase had geen tijd om aan Amoros te denken. Hij viel snel en de Aurora lag nog ver voor hem uit. Hij moest zijn parachute wel openen. Maar als hij werd gezien, zou hij een gemakkelijke prooi zijn, en hij kon ook nog een eind van het schip neerkomen...


  Hij trok aan het trekkoord. Suizend schoot het nylon uit het pakket en ontpopte zich boven hem uit tot een donkere rechthoek. Het tuig trok zich strak om zijn borst en schouders.


  Had het hem voldoende vertraagd? Of was hij al te laag?


  Hij schatte dat hij op zo’n twaalfhonderd meter hoogte zat, maar in het donker was dat moeilijk te beoordelen. Hij trok aan de stuurkoorden om zoveel mogelijk voorwaartse snelheid te krijgen.


  Hij kon nu alleen nog maar hopen, ik heb hem,’ zei de technicus. ‘Het doel stort neer. Het staat in brand.’


  ‘Luister naar noodsignalen,’ beval Mitchell. ‘Als die er zijn, stoor ze dan.’


  Nina’s kortstondige blijdschap sloeg om in afschuw. Deels had ze de neiging het verlangen van haar lichaam te volgen en haar geest gewoon uit te schakelen om aan die nieuwe pijn te ontkomen: verlies. Maar opnieuw weigerde ze zich over te geven.


  Als Chase er niet meer was... dan moest zij Mitchell tegenhouden. Hoe dan ook.


  ‘Hij is net in het water gestort,’ zei de technicus een paar seconden later. ‘Geen radioberichten.’


  ‘Blijf luisteren, voor de zekerheid. En schakel de antenneketen in.’ Mitchell trok Nina ruw overeind. Haar adem stokte van de pijn. ‘Wilde je Excalibur hebben?’ zei hij. ‘Je krijgt hem... voor de rest van je leven.’


  


  Chase wilde dat de parachute in de lucht bleef. Hij was bijna binnen bereik van de traag bewegende Aurora, nog maar zestig meter ervandaan, maar toch verloor hij te vlug hoogte. Hij deed zijn best hoogte te houden, probeerde elke meter uit te rekken, terwijl hij zich op de containers richtte...


  Ze bewogen!


  Eén ogenblik was hij verbijsterd, kon niet begrijpen wat er gebeurde. De containerdaken gingen open, allemaal draaiden ze omhoog en rond in een mechanisch ballet, als een gigantisch stuk speelgoed. Daarbinnen kwamen meer mechanieken tot leven, glimmende metalen speren kwamen omhoog en strekten zich uit terwijl hun kop uitbloeide tot reusachtige, buitenaardse zonnebloemen.


  De hele bovenlaag van de containers was niets anders dan een vermomming van een reeks antennes, kleiner dan die rond Vaskovitsj’ installatie maar dichter opeen, complexer: honderden glimmende collectoren, klaar om de eigen energie van de aarde op te zuigen... en dan los te laten.


  En Chase viel er recht op af’.


  Hij trok aan de koorden, probeerde weg te zwaaien van het antenneveld, naar de achtersteven. Dat betekende verder zweven en het risico lopen onder het dekniveau uit te komen, maar dat was beter dan gespietst te worden bij de landing. ‘Kom op, kom op, verrek...’


  Te laag, hij bewoog te langzaam...


  Hij stak zijn voeten uit toen hij met een rammelend gekletter van metaal tegen een van de zich nog openende antennes kwam. De parachute suisde over hem heen, zakte al in toen hij bijna tot stilstand was gekomen: de antenne was sterker dan hij eruitzag, en boog, maar brak niet.


  Hij viel en graaide naar een van de uitstekende ‘kroonbladen’ om niet in het stikdonker in de container te vallen. Het draaide onder zijn gewicht, knarste en krijste bij zijn scharnier, maar raakte niet los. Half verward in de parachutelijnen botste Chase tegen de standaard van de antenne. Hij sloeg er zijn armen omheen en gleed naar beneden als langs een brandweerpaal voor hij op de metalen vloer terechtkwam.


  De parachute bleef in de antennes hangen, klapperend in de wind. Hij trok aan de klem en gooide zijn tuig af, trok toen met zijn ene hand een van zijn pistolen en pakte een zaklamp in de andere.. Wat er van buiten uitzag als een verzameling losse containers, bleek niets anders dan een skelet met gevels eromheen. De hele keten was nu helemaal omhoog gekomen en stak hoog boven de open daken uit. Chase richtte zijn lamp naar beneden. De vloer bleek een massief dek te zijn. Dat betekende dat de containers eronder ook nep waren, een omhulsel waarin iets zat verborgen. Door de antenneketen had hij een aardig idee wat. Het hele schip was een drijvende versie van Vaskovitsj’ aardenergie-installatie.


  Maar Mitchell had deze gebouwd voor vernietiging, niet voor productie. En als de antennes nu in positie stonden...


  Hij holde door het metalen woud naar de bovenbouw erachter, op zoek naar een ingang voordat iemand aan boord besefte dat ze bezoek hadden.


  Mitchell en de twee bewakers moesten de tegenstribbelende Nina half dragen, half sleuren over de lengte van het ruim. De magnetische ringen van de generator hingen dreigend boven hun hoofd. Excalibur wachtte hen op aan de andere kant op een platform, zag Nina, gemonteerd op de arm van een kraan die het op zou tillen naar het midden van de ring. ‘Je blijft een tijdje bij ons,’ zei Mitchell. ‘Op z’n minst tot we iemand anders vinden die het zwaard kan activeren.’


  ‘Tjonge, ik ben gevleid,’ zei Nina bits. ‘Heb je er niet aan gedacht om je eigen mensen te testen voor je aan ontvoering ging doen? Je weet wel, om het binnen de psychotische verradersfamilie te houden.’


  ‘Heb ik gedaan. Het lukte met niemand. Ik had in ruimere kring kunnen zoeken, maar honderden mensen door het uiterst geheime wapensysteem sturen en ze vragen het zwaard van koning Arthur vast te pakken om te kijken of het gaat gloeien, zou wel nieuwsgierigheid hebben gewekt.’


  Ze kwamen bij het platform. Excalibur was helder opgepoetst, er zat geen stofje op. Hij zat met de punt naar beneden in een zwart raamwerk van koolstofvezel, op zijn plek gehouden door een klem rond de slotplaat. En er was een andere klem, groter, eerder een doos, die op en om het gevest heen zat. Nina huiverde. In die klem zat een ruimte... zo groot dat haar handen daar net in pasten.


  Mitchell zag haar toenemende schrik. ‘Ja, ik dacht dat je hem anders niet vast zou willen houden.’ Hij knikte en de twee mannen duwden haar dichterbij.


  Nina worstelde om haar arm uit hun greep te krijgen en hield haar vuist dicht geklemd. ‘Als je denkt dat ik mijn hand in dat ding ga steken...’


  Weer een knikje. De man rechts van haar stompte tegen haar gewonde dijbeen. De hernieuwde pijn trof Nina zo heftig dat ze bijna flauwviel. Toen ze zich begon te herstellen, was het te laat: haar handen waren opengewrikt en om het gevest van Excalibur gelegd, en de klem was met een gedecideerde klik gesloten.


  ‘Nee!’ riep ze en probeerde zich los te rukken. ‘Laat me los!’ Maar de doos zat strak om haar polsen; harde randen sneden in haar huid. Haar beide handen waren tegen het koude metaal van het zwaard gedrukt en de kling glansde fel. Geladen met aardenergie rangschikten de moleculen langs de randen zich tot één scherpe rij, die vrijwel overal doorheen kon snijden.


  Maar daar had ze niets aan. De klemmen om de slotplaat en het gevest hielden het op zijn plaats in het raamwerk, stevig vast.


  Nina kon Mitchell wel schoppen, maar de pijn in haar gewonde been was zo erg dat ze het niet kon bewegen. Ze kon alleen maar naar hem spugen en hem uitschelden. ‘Krijg de tering.’


  Mitchell veegde geïrriteerd de klodder spuug uit zijn linkeroog en wilde de instrumenten van het platform gaan bedienen, toen door de walkietalkie van een van de bewakers een dringende stem knetterde. Hij nam hem van de man over en luisterde, waarbij zijn ogen eerst groot werden van verbazing en toen van acute woede. ‘Zoek hem en dood hem!’ snauwde hij. ‘Nu meteen!’


  Nina’s ogen werden ook groot, van iets wat ze niet had gedacht ooit nog te voelen: opluchting. ‘Eddie, hè? Nou ben je de lui!’ jubelde ze.


  ‘Er zijn veertig man op dit schip...’


  ‘Da’s leuk voor ze.’ Gekwetst drukte Mitchell op de knoppen om het platform omhoog te laten gaan. In de val, alleen, werd Nina naar het midden van de enorme generator getild.


  Hoofdstuk 34


  Een deur aan het eind van de nep-containers voerde naar de bovenbouw. Chase ging erdoor en dekte met zijn pistool de gang erachter af. Geen teken van leven. Tot zover ging het goed.


  Er klonk een alarm, een dringend getoeter, en een stem sprak door het luidspreker systeem: ‘Alle bemanning, indringer op het schip! Herhaling, indringer op het schip!’


  Niet zo mooi. De parachute moest gevonden zijn.


  Chase trok zijn tweede pistool en had nu in beide handen een Heckler & Kochs Expert. Het was niet zijn favoriete wapen, maar de.45-kogels zouden op kleine afstand prima voldoen.


  Hij wist niet waar Nina zich bevond en besloot te beginnen met de meest voor de hand liggende plek. Als Mitchell van plan was het wapen af te vuren, had hij zowel Nina als Excalibur nodig, en het ruim was de enige plek die groot genoeg was om de aardenergiegenerator te laten werken. Hij sloop door de gangen tot hij een smalle trap vond die omlaag voerde en hij was al onderweg...


  Er rende iemand op hem af. Hij haakte zijn armen over de leuningen en gleed met zijn twee pistolen voor zich uit de trap af naar beneden. Daar stond een gewapende man. Chase schoot twee keer, waarna de man in een wolk van bloed achteroversloeg. Hij bereikte het eind van de leuning en kwam met een dreun op het dek neer, waar hij weer een man zag, die hij met één schot in het hoofd neerschoot voor hij zich, nu hij achter zich iets hoorde, snel omkeerde en een derde neerlegde.


  Haastig liep hij verder. Door een open deur aan het eind van de gang zag hij weer een trap die omlaag voerde...


  Er verscheen een man in de deuropening, die op hem schoot. De kogel floot langs Chase’ hoofd terwijl hij opzij dook en terugschoot. Beide schoten kletterden vruchteloos tegen metaal.


  Schaduwen schoten over de wand achter de deur, meer mannen op de trap...


  Hij schoot nog een keer om ze uit de buurt te houden terwijl hij dekking zocht. Er zat een deur in de wand. Hij trok hem open en gebruikte hem als schild terwijl van de andere kant van de gang meer pistool-vuur kwam. De deur schokte toen de kogels erin sloegen, en in het metaal onstonden deukjes zo groot als een munt.


  Kreten van achter. Er zaten meer mensen achter hem aan. Hij werd in het nauw gedreven.


  Hij had geen keus: hij sprong door de deuropening en sloeg de deur achter zich dicht.


  Het vertrek erachter was een opslagruimte. Sommige opgeslagen spullen leken op de magneten van Vaskovitsj’ generator en hij zag ook een pakket, een soort rugzak, met een zweefvleugel zoals die welke Mitchell had gebruikt om Grozevny te bereiken. Het kon hem niet schelen wat er in dat vertrek was maar wel dat er geen andere uitgangen waren. Behalve...


  Er stak een grote buis uit het plafond, waardoor frisse lucht in de omsloten romp kwam, met in de wand eronder nog een opening. Chase mikte met beide pistolen en schoot de afsluiting van die opening aan stukken. Hij sprong op een stapel kisten en sloeg de kapotte latten weg, vervolgens klauterde hij erin.


  De leiding was wijder dan hij had verwacht en hij voelde een warm windje in zijn gezicht blazen terwijl hij verder kroop. De buis diende niet zozeer voor ventilatie dan wel voor koeling, om warme lucht uit te laten. Hij hoorde dat de deur achter hem werd opengegooid. Nog meer geschreeuw toen mannen het vertrek in stormden en alleen maar materieel zagen... maar zelfs een kind kon zien waar hij heen was gegaan.


  Met zijn ene pistool mikte hij op de opening en hij kroop zo snel hij kon naar het licht dat vóór hem uit door roosters in de onderkant van de buis kwam. Weer een schreeuw: iemand had het open luchtgat gezien. Hij keek achterom. In de rechthoekige opening verscheen een silhouet. Een schot van zijn USP en het hoofd verdween in verschillende richtingen tegelijk.


  Elk moment kon er een salvo kogels door de ontluchting komen...


  Hij kwam bij het eerste rooster en keek snel in een holle ruimte eronder voor hij het met zijn pistolen insloeg. Het dunne metaal verboog meteen. Hij bleef slaan tot de ene kant bij de rand losbrak en los neerhing.


  Een meter of twee eronder zat een steunbalk. Niet veel, maar meer had hij niet. Hij liet zich door de opening zakken terwijl vlak boven hem schoten in de wanden van de buis sloegen.


  Hij sprong op de balk en gleed naar beneden: het metaal helde in een steile hoek. Toen hij de steun vastgreep, tolde een van zijn pistolen naaide vloer, ver onder hem, waar hij nu met beide benen boven hing. Met bonzend hart zag hij dat hij aan het raamwerk hing dat tot steun dien de aan een horizontale versie van Vaskovitsj’ systeem. Een van de enorme ringen van elektromagneten hing aan zware isolatoren aan de andere kant van de balk. Er waren meer ringen, die zich uitstrekten door de lengte van het ruim, naar...


  Nina!


  Ze bevond zich iets lager dan hij, aan het andere eind van de generator, gevangen op een verhoogd platform, met Excalibur. Hij wilde haar roepen, maar kon het niet, want hij wilde niet verraden waar hij zat.


  Al zouden ze hem vlug genoeg vinden.


  Hij trok zich op en vond een voetsteun. De generator scheen nog niet te werken, maar nu de keten antennes in positie stond, kon dat niet lang meer duren. Kon hij hem saboteren?


  De spullen die aan zijn riem zaten, kletterden tegen de steunbalk. Er kwam een idee bij hem op...


  


  ‘Krijg nou de tering!’ Mitchell rende naar het raam van de regelkamer en staarde ongelovig naar de gestalte die een steunbalk af klom. ‘Hij is hier binnen!’ Hij graaide een koptelefoon van een van de technici af en riep in het microfoontje: ‘Beveiliging! Hij zit in het ruim, op de generator! Ga er als de bliksem heen, meteen!’ Hij pakte de XM-201 en rende de trap af naar het dek.


  Chase zag hem aankomen toen hij van het raamwerk sprong en onder de magnetische ring stond. Hij had het pistool dat hij nog had in zijn ene hand en in de andere een granaat, zijn vingers licht om de beveiligingshefboom. Hij hield zijn armen ver uit elkaar om ervoor te zorgen dat Mitchell zag wat hij vasthield. Er was nog een kans dat hij hem toch neer zou schieten, maar, zoals hij had gehoopt, was de Amerikaan voorzichtig en wilde niet de kans lopen dat de generator werd beschadigd.


  ‘Hallo, Jack!’ riep Mitchell terwijl hij dichterbij kwam. ‘Leuke boot!’


  ‘Steek de pen terug, Eddie,’ zei Mitchell boos.


  ‘Ik weet niet, ik ben nieuwsgierig. Je zei dat er iets akeligs zou gebeuren als de magneten beschadigd raakten. Misschien wel leuk om te zien. Of je zou Nina kunnen laten gaan, en dan vertrekken we gewoon.’ Hij keek omhoog naar het platform. Nina had hem intussen in de gaten en keek naar wat er zich afspeelde.


  ‘Dat is geen reële keus.’ Mitchell klikte de munitiekiezer in een andere stand en richtte nauwkeuriger. ‘Ik kan je hele arm er bij de schou-der afschieten, Eddie... en wie weet houdt je hand de hefboom wel vast. En anders blijven de magneten wel heel. Ze zijn sterk.’


  ‘Zo sterk dat je een ruim vol reserves nodig hebt?’ bracht Chase er tegenin. ‘Laat Nina gaan, of ik blaas alles naar de sodemieter.’


  inclusief jezelf?’


  ‘Als dat nodig is wel.’


  Mitchell schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik ken je ondertussen, Eddie. Jij gaat voor je taak, net als ik... en je taak is om Nina hier levend weg te krijgen. Als je jezelf opblaast, mislukt die taak en ik weet dat je daar de gloeiende pest aan hebt.’


  ‘We zullen zien.’


  Mitchell grijnsde alleen maar zelfgenoegzaam. Andere mannen kwamen achter hem aan hollen. Sommigen waren gewapend met XM-201 ’s, anderen met gangbaarder handwapens. Mitchell keek naar hen en barstte in woede uit. ‘Wat doen jullie hier goddomme? Hier mogen alleen niet-magnetische wapens komen! Eruit!’ Toen drong er iets tot hem door en hij keek weer naar Chase. ‘Ze zagen dat je twee pistolen had, Eddie. Waar is dat andere?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde Chase naar waarheid. ‘Ik heb het laten vallen, het kan overal zijn. Je weet maar nooit hoeveel schade het aanricht als het in de magneten wordt getrokken, hè?’


  ‘Verspreiden!’ beval Mitchell zijn mannen en hij hield zijn pistool op Chase gericht. ‘Zoek naar een voorwerp dat hier niet hoort. Er ligt hier ergens een pistool... zoek het.’


  Chase keek onverschillig, alsof hij wilde zeggen: dat vind je nooit, maar al vlug slaakte een van de mannen een kreet en pakte de gevallen USP vanachter een streng kabels uit. ‘Kut,’ mompelde Chase.


  ‘Leuk geprobeerd, Eddie,’ zei Mitchell, ‘maar niet gelukt. Je laatste kans. Stop nu die pen terug.’


  Met een berustend schouderophalen draaide Chase de granaat om in zijn hand om te laten zien dat de pen er de hele tijd in had gezeten, achter zijn duim. ‘Een poging waard.’


  ‘Fouilleer hem.’ Twee mannen gingen op Chase af, fouilleerden hem en namen hem het weinige af dat hij nog had. ‘Goed, breng die buiten de veldgrens. Hup, Eddie.’ Hij gebaarde met de XM-201 naar de regelkamer.


  ‘Schiet je me niet dood?’


  Mitchell glimlachte. ‘Maar natuurlijk. Ik wil alleen niet dat hier kogels rondvliegen. Lopen.’


  Chase keek Nina hulpeloos aan en liep in de richting van de regelkamer, terwijl Mitchell hem volgde met zijn pistool. Op één na gingen de andere mannen voor hem het ruim uit; de laatste had ook zijn wapen op Chase gericht toen hij achter hem aan naar de trap ging. ‘En wat ga je nu opblazen? Iran? Rusland? Venezuela?’


  ‘Met de tweede zit je er dichtbij,’ zei Mitchell toen ze de regelkamer in gingen. ‘Zitten we in krachtfase één?’


  ‘Ja, meneer,’ zei een technicus. ‘We zitten op het convergentieplint van vijf stromingslijnen en onttrekken er 0,37 aan. Alles staat op groen.’


  ‘Nou, toe dan maar. Volle kracht.’


  De technici werkten eenstemmig aan hun regelpaneel, het dek trilde toen een gonzend elektrisch gerommel aanzwol. Mitchell zocht een plek op om met name één bepaald instrument te zien, een digitale weergave van de energie van het systeem, net als in Rusland. Deze steeg rustig voorbij 0,50 naarmate energie werd toegevoerd en het magnetisch veld in sterkte toenam en meer aardenergie door het systeem voerde.


  Door de supergeleider. Door Excalibur.


  Chase zag Nina aan de andere kant van het ruim, vast in het middelpunt van de laatste ring. Het zwaard vóór haar gloeide nog feller op. Ze kon haar ogen niet afschermen met haar handen en keerde haar hoofd af van het felle licht.


  Een bliksem knetterde over een van de dichtstbijzijnde ringen en danste op en neer tussen de magneten. Andere bliksemschichten sprongen op rond de generator en de scherpe lucht van ozon drong Chase’ neus binnen. ‘Is ze veilig daarboven?’


  ‘Ik zou haar daar niet neergezet hebben als het dodelijk was. Ik moet haar in leven houden.’ De meter steeg al vlug tot boven de 0,80. ‘Bevestig antennestand.’


  ‘Bevestigd, meneer,’ antwoordde een man. ‘Ionenreflectie is berekend en ingesteld, en we hebben aansluiting op doel.’


  Mitchell knikte. 0,90 schoot voorbij, 0,95... ‘We hebben de grens overschreden!’ riep hij en sloeg met zijn vuist op het paneel toen de meter zonder oponthoud bij 1,00 kwam en opliep; de getallen werden steeds sneller hoger.


  ‘Bevestigd!’ zei een technicus al even opgewonden. ‘Het proces onderhoudt zichzelf nu en stijgt volgens de voorspelde curve.’


  ‘Status magnetisch veld?’


  ‘Stabiel, en stijgt ook.’


  ‘Hou hem aan de gang,’ zei Mitchell op bevelende ton. ‘Bereid afvuurprocedure voor.’


  Chase keek naar Nina terwijl elektrische flitsen om haar heen knetterden, en toen ging zijn blik naar de steunbalk waarop hij was neergekomen na uit de buis gesprongen te zijn. Hij tuurde gespannen naar een bepaalde plek en fluisterde: ‘Kom op, kom op...’


  Mitchell keek hem doordringend aan. ‘Wat is er?’


  ‘O, niets,’ zei Chase. ‘Alleen, je weet dat ik een handgranaat had toen je me vond?’


  ‘Ja?’


  ‘Toen ik het ruim in kwam, had ik er twee.’


  Mitchell keerde zich pijlsnel om en deed zijn mond open om een dwingend bevel te geven...


  Te laat.


  


  De andere granaat van Chase had aan zijn pen aan een haak gehangen die een deel van de kilometers bedrading van de generator steunde. Naarmate het magnetisch veld verhevigde, werd de stalen mantel van de granaat naar de dichtstbijzijnde ring van elektromagneten getrokken en bengelde loodrecht boven de vloer eronder. Aanvankelijk bleef de pen goed zitten, maar naarmate de onzichtbare kracht sterker en sterker werd, begon die te buigen... en brak.


  De granaat schoot los en knalde tegen een magneet. De beveiligingshefboom sprong los en klikte opzij. De ontsteking telde de seconden af: drie, twee, een...


  


  Door de ontploffing vloog de magneet aan stukken. Scherven en splinters werden door het supersterke magnetisch veld ingevangen en wervelden rond de generator om in andere onderdelen te slaan en ze van hun steun te rukken. Enorme elektrische bogen schroeiden door het ruim, vonken en vlammen schoten de lucht in waar ze insloegen.


  Nog een magneet werd overladen en explodeerde; brokstukken sloegen het raam van de regelkamer in. Mitchell dook achter een paneel en Chase keerde zich om en stootte zijn vuist in het gezicht van de verblufte man die hem bewaakte, waarbij zijn neus onder akelig gekraak tegen zijn hersenpan werd geplet.


  Terwijl de man neerviel, greep Chase zijn XM-201. Hij kon er niet mee schieten want het biometrisch slot was ingesteld. Maar hij drukte de knop in om granaten af te vuren.


  De granaat schoot door de regelkamer en trof een paneel in de tegenoverliggende hoek. Door de knal vlogen technici in het rond; één man schoot als een lappenpop achterover door het gebroken raam. Chase holde naar de deur en schoot weer een granaat af om een tweede paneel te vernietigen. Hij zag Mitchell over de vloer scharrelen en stond op het punt het laatste schot op hem te richten, maar een paneel dat dichterbij stond, blokkeerde zijn doel. Als hij school, zou hij zelf door de explosie worden geraakt. Hij sprong nu door de deur en vuurde de laatste granaat af op het grote scherm aan de wand. De computerkaart verdween in een storm van verpulverde vloeibare kristallen.


  Hij rende de trap af, het ruim in. De man die door het raam was gevlogen, hing gebroken over de eerste ring boven hem. Chase stond niet stil bij de gruwelijke aanblik en sprintte langs de zijkant van de generator. Het wapen gooide hij weg.


  Hij schermde zijn ogen af van de elektrische bliksems, zo fel als de boog van een lasapparaat, en rende naar het platform waarop Nina stond.


  


  ‘Sluit hem af!’ schreeuwde Mitchell tegen een van de resterende technici. ‘Hij raakt overbelast, schakel dat verrekte ding uit!’


  ‘Kan ik niet!’ liet de man weten. ‘Hij gaat vanzelf door! Het systeem zit vast in zijn laatste commando: hij blijft doorgaan met energie opstapelen tot hij ontploft. De enige manier om hem stil te leggen, is door de supergeleider te verwijderen!’


  ‘Of degene die het ding vasthoudt,’ gromde Mitchell en hij keek door de rondwervelende rook naar het andere eind van het vertrek. De gloed van Excalibur was duidelijk te zien net als Nina, die er nog steeds aan zat vastgeklemd.


  Hij zocht naar zijn wapen. Het lag onder een brandend paneel; het vuur bladderde de behuizing. ‘Misschien had je gelijk dat ze te gemakkelijk defect raken, Eddie,’ zei hij voor hij naar het raam sprintte. Een blik in het ruim maakte hem duidelijk dat Chase zijn gestolen XM-201 had achtergelaten omdat zijn handafdruk niet in het geheugen van het wapen zat.


  Maar die van Mitchell wel.


  ‘Doe wat je kunt om het systeem te stabiliseren,’ snauwde hij tegen de technicus terwijl hij naar de deur rende.


  


  De temperatuur werd snel hoger naarmate meer elektrische stralen door de generator knetterden, maar Chase was niet voorbereid op de geur. De stank van brandende verf en smeltend plastic drong in neus en ogen; alles wat de vlambogen raakten buiten de magnetische ringen vloog direct in brand. Sommige vlammen kwamen gevaarlijk dichtbij terwijl hij door het ruim holde, dan moest hij wachten tot ze wegslonken. Zijn zicht werd vertroebeld door sterke nabeelden van inslagen vlakbij.


  Hij hield zich in toen weer een bliksem naar de wand stootte, waar klodders gesmolten metaal uit spatten, langs vlogen en de kraan bereikten. ‘Eddie!’ waarschuwde Nina van bovenaf, ‘Jack zit achter je aan!’


  Chase keek om. Mitchell had het pistool weer gepakt en hij rende door het ruim achter hem aan. Maar schieten deed hij niet: hij wilde geen risico lopen nog een magneet te raken en de situatie te verergeren.


  Bij de onderkant van het platform zat een paneel. Chase gebruikte de knoppen. Met een hydraulisch gejank daalde het platform neer. Toen het de laatste meters naar beneden kwam, kreeg hij Nina helemaal in zicht. Hij zag het verband om haar rechter bovenbeen. ‘Mijn god! Wat is er gebeurd?’


  ‘Die klootzak heelt op me geschoten! Haal me hieruit!’


  Chase hurkte neer, buiten Mitchells vuurlijn, en bekeek de klem om Nina’s handen om een sluiting te vinden. Hij drukte erop, de klem sprong open. Nina trok haar handen eruit en het licht van Excalibur verdween meteen. Maar de generator bleef aan de gang, elektriciteit flitste woedend door het ruim. Ze deed een greep in het raamwerk om het zwaard vrij te krijgen door de klem die het op zijn plaats hield, los te maken.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Chase.


  ‘We kunnen het hier niet laten zitten! Mitchell wilde de Enterprise gaan opblazen.’


  Hij keek verdwaasd. ‘Dat ruimteschip?’


  ‘Ja, dat ruimteschip,’ zei ze sarcastisch. ‘Het vliegdekschip! Hij wilde het de Russen in de schoenen schuiven om een oorlog te beginnen!’ Nu de klem los was, trok ze Excalibur uit het raamwerk en de kling lichtte weer op. ‘O, barst!’


  Chase zag Mitchell op hen af rennen, hij was nu vlakbij maar zijn vuurlijn werd nog steeds gedeeltelijk afgeschermd door de generator. ‘Hij zal niet schieten op de mag...’


  Mitchell schoot.


  Een paar kogels van het salvo stuitten terug van de generator, maar ze beschadigden die niet: ze troffen met doffe dreunen in plaats van scherpe metalige knallen. Andere raakten zachtere doelen.


  Chase kreeg een gevoel of hij in zijn buik was getrapt. Weer een pijnlijke klap kwam tegen zijn rechterschouder terwijl hij achterover werd geslagen, het lichaamsdeel was direct verdoofd. Nina kreeg een schampschot in haar zij, haar gewonde been wankelde. Ze verloor haar evenwicht en viel van het platform. Excalibur schoof weg over het dek.


  Plastic kogels, begreep Chase: de niet-dodelijke munitie van de XM-201. Naar adem snakkend rolde hij zich om, zijn rechterarm hing slap.


  Hij greep met zijn linkerhand het lege raamwerk vast waar Excalibur in had gezeten en begon zich op te trekken.


  Mitchell schopte hem met zijn laars in de rug, waardoor hij weer in elkaar zakte. De Amerikaan sprong op het platform en gaf nog een gemene trap, toen sloeg hij met het pistool. ‘Kom op, klootzak!’ schreeuwde hij. Weer een trap. Chase kreunde van de pijn. ‘Nu zullen we eens zien wie de beste is!’ Hij gaf een trap op Chase’ borst en draai de zijn hak in zijn ribben. Ademloos probeerde Chase onder hem weg te draaien, maar met één arm miste hij de drukkracht. Mitchell boog zich dreigend over hem heen. Enorme elektrische vlambogen knetterden als een boosaardig aureool rond de ring boven hem.


  Maar Chase was nog niet klaar met hem. Onder verstikt gebrul sloeg hij met zijn vuist naar de enige kwetsbare plek waar hij bij kon: de achterkant van Mitchells knie. Mitchell zakte naar voren nu zijn been boog en Chase diende hem nog een klap toe, ditmaal recht omhoog tussen zijn benen, in zijn kruis.


  Kreunend klapte Mitchell dubbel en struikelde tegen het raamwerk. De druk op Chase’ borst nam af en hij rolde van het platform op het dek. Hij keek op...


  Een laars beukte in zijn gezicht en zijn achterhoofd sloeg tegen de vloer. Hij zag sterren voor zijn ogen ontploffen, het maakte hem misselijk. Mitchells voet kwam weer omlaag, ditmaal op zijn rechter onderarm. De pijn brak los uit zijn oude wond. Chase begon te gillen.


  Mitchell bracht zijn wapen in de aanslag en mikte op Chase’ gezicht.


  Hij verzette de munitiekiezer. Ditmaal geen plastic kogels, gewoon de dood van zuiver metaal, terwijl zijn mond vertrok tot een sadistische overwinningsgrijns.


  Chase werd verblind door een lichtflits.


  Hoofdstuk 35


  Maar het kwam niet uit de loop van het pistool. Het was een fel blauw-witte flits die neerkwam om de XM-201 zuiver in tweeën te kappen. De voorste helft van het wapen kletterde vlak naast Chase’ hoofd tegen het dek... met de afgesneden rechterhand van Mitchell nog steeds om de greep geklemd.


  ‘Dat is pas een vleeswond!’ riep Nina.


  Mitchell schreeuwde en klemde zijn hand om de stomp van zijn pols waar het bloed nu uit spoot.


  Nina zwaaide weer met Excalibur. Het lichtende zwaard stak recht door Mitchells buik heen en nestelde zich diep in het raamwerk van koolstofvezel achter hem, tot de slotplaat tegen zijn buik kwam. Ze liet het zwaard los en de gloed van het wapen verdween. Mitchell bleef doorboord liggen, niet in staat het zwaard uit het raamwerk te trekken.


  ‘Je wilde toch energie?’ schreeuwde Nina en ze strompelde naar het regelpaneel van het platform. ‘Is vijftig miljoen volt genoeg?’ Ze drukte op de knop.


  Het platform begon te stijgen naar de felle bliksems van aardenergie die in de magnetische ring heen en weer schoten. ‘Nee!’ gilde Mitchell en hij rukte met zijn enige hand wanhopig aan het gevest. Het zat muurvast. ‘Nee!’


  Hij kwam door de stromingen.


  De hele ring lichtte met een opwellende storm van bliksems op. Mitchell brak in vlammen uit en werd ogenblikkelijk gecremeerd door de geconcentreerde energie die door zijn lichaam schroeide. Weer schoten elektrische vlambogen naar buiten, brandden met verblindende kracht in de wanden en het plafond.


  Nina trok Chase opzij toen een bliksem het regelpaneel trof en de apparatuur in stukken blies. Het platform viel weer omlaag in een zuil van vuur en verspreidde brokstukken in alle richtingen.


  Weer werd het ruim geschokt door explosies. ‘Hoe is het, Eddie?’


  Hij spuugde bloed. ‘Prima de luxe.’ Er jankte een sirene die door de enorme ruimte weerklonk. ‘Mij lijkt dat we hier als de vliegende lering weg moeten komen.’


  ‘Mee eens.’ Terwijl Chase overeind kwam, zag Nina Excalibur tus sen de rokende resten op het platform liggen. De kling lichtte weer op toen ze hem oppakte en er een brok af schudde die gruwelijk veel leek op spareribs van de barbecue.


  Chase legde een arm om haar middel om haar te ondersteunen. ‘Laten we gaan.’


  Opnieuw werden de wanden getroffen door energie terwijl ze door het ruim terugliepen. De weinigen die in de regelkamer in leven waren gebleven, waren weg. De sirene was blijkbaar een ontruimingssignaal geweest. Een van de magnetische ringen achter hen scheurde los van zijn steunen en viel met zoveel kracht op de vloer dat het hele vertrek begon te schudden. Andere onderdelen ploften uit elkaar en delen van het dragende raamwerk zakten ineen.


  Een bijzonder felle flits werd gevolgd door een dreigend geknars van metaal. ‘O, dat kan niet goed zijn,’ zei Nina, die omkeek. Stuifwater spoot uit een scheur in een zijwand van het ruim.


  Chase hield haar steviger vast nu hij nog sneller naar de uitgang liep. ‘Dadelijk krijgen we een nat pak.’


  ‘Niet weer!’


  De scheur barstte open, het metaal krulde weg als blik toen zeewater het ruim in stroomde: duizenden liters ijskoud poolwater kolkten door het groter wordende gat. De lucht was vol explosies van vonken nu de generator kortsluiting maakte.


  Boven vuur, beneden water: er volgde een golf die door het ruim sloeg, achter Chase en Nina aan die naar de uitgang renden. Bij elke stap kreeg Nina een steek van pijn in haar been, maar ze dwong zich door te lopen. Ze hoorde het op zich af donderen als een tsunami die hen al snel zou meesleuren...


  Ze kwamen bij de deur. Chase gooide Nina erdoor, net toen de golf toesloeg. Een ijskoude wolk beet naar hen toen het water tegen de wand stortte. Hij zette zich schrap en drukte zijn rug tegen de deur om hem dicht te duwen tegen de kracht van de vloed in. Hij dreunde tegen het kozijn. Nina kwam moeizaam overeind en trok aan de hendel om hem af te sluiten. Ze zakte hijgend tegen het dek.


  ‘Het spijt me, schat,’ zei Chase, die haar weer om haar middel pakte en meenam door de gang, ‘maar we kunnen niet blijven rondhangen.’ Hij knikte naar het zwaard. ‘Laat dat ding toch achter, laat hem zinken met de boot.’


  ‘Dan zouden ze hem alsnog terug kunnen vinden als ze het schip bergen.’


  ‘Dat klopt. Maar als ik hem nu eens vasthield? Dan hoef ik me geen zorgen te maken dat je per ongeluk mijn been afhakt.’


  Ze gaf hem het zwaard toen ze bij een trap kwamen die omhoog voerde. Ondanks haar sterke pogingen geen gewicht op haar gewonde been te laten rusten, krimpte ze bij elke stap van de pijn. ‘Au, au, au! Kloot van een vent! O, als Jack niet dood was, zou ik hem nog een keer...’


  ‘Daar heb ik je trouwens nog niet voor bedankt,’ zei Chase.


  ‘Hoeft ook niet.’


  ‘Jawel, hoor! Dat jij me het leven redt, dat gaat me nooit vervelen.’


  ‘Nou, dan dank ik jou dat je mij hebt gered... alweer. De hoeveelste... de tiende keer nu?’


  ‘Alles bij elkaar, of alleen op deze reis?’


  ‘Tja, de meeste stelletjes kunnen dit soort dingen gemakkelijk bijhouden...’


  Ze klommen door. Weer klonk er geknars door het schip, verre dreunen van explosies die nog steeds vanuit het ruim kwamen. En er klonk een ander geluid, een motor...


  ‘Stik!’ zei Chase. ‘Daar gaat de helikopter.’


  ‘Nou, geloof maar niet dat wij daarin weg hadden gekund. En hem kapen als we geen wapens hebben, dat was niet zo gemakkelijk geweest.’


  ‘Ik heb een zwaard, goddomme. Laten we hopen dat er nog boten over zijn.’


  Eindelijk kwamen ze op het niveau van het hoofddek. Het was intussen duidelijk dat het schip aan het zinken was: de boeg helde omlaag. Chase deed een deur open en stapte de koude wind in, terwijl Nina tegen de wand bleef leunen. ‘Shit!’ zei Chase. De davits van de reddingsboot waren leeg, de kabels hingen slap tot op het water. Beneden deinde een grote oranje boot weg van het vrachtschip, op het dak van glasvezel brandde een knipperlicht.


  Hij liep haastig het dek over om aan de andere kant te kijken. De andere boot hing nog aan zijn kabels, bijna in het water. Hij had op de dichtstbijzijnde kabel kunnen springen en kunnen afzakken in de boot, maar Nina niet, met haar been.


  ‘Wat is er?’ vroeg Nina toen hij vlug naar haar terugliep.


  ‘Je hebt de film Titanic gezien, hè?’


  ‘O...’


  Ze slingerden heen en weer toen de Aurora schokte. De helling van het dek was nu duidelijker en nam toe.


  ‘Goed, goed,’ zei Nina, die hardop dacht, ‘we zitten op een schip zonder reddingsboten. Er moet iets anders zijn dat drijft. Wal kan er drijven?’


  ‘Een heks,’ antwoordde Chase. Nina keek hem verrast aan. ‘Wat is er? Ik heb nooit gezegd dat ik geen enkele Monty Python gezien heb.’


  ‘Prachtig. Maar zolang je niet over een heks beschikt, en liefst met bezem en al, komen we daar niet veel verder mee.’


  ‘Geen bezems,’ zei Chase opeens hoopvol, ‘maar ik weet ergens iets dat kan vliegen. Blijf hier.’ Hij legde Excalibur bij haar voeten en holde terug, het schip in, en gleed over de leuning naar beneden.


  ‘Eddie, waar ben je... Eddie!’ schreeuwde Nina, maar hij was al weg. Teleurgesteld wachtte ze tot hij terugkwam. Na een minuut gleed Excalibur langzaam over het dek tegen het schot ervóór.


  ‘Twee zinkende schepen in drie dagen,’ mompelde ze terwijl ze zich onhandig vooroverboog om het zwaard weer te pakken. ‘Eddie! Wat je ook aan het doen bent, dit is een goed moment!’


  Chase kwam de trap weer op hollen. ‘Ja, ik kom eraan!’


  Nina zag dat hij een soort grote rugzak bij zich had met een tuig eraan. ‘Wat is dat?’


  ‘Onze uitweg. Misschien. Kom op, we moeten naar het bovendek.’


  Nog vijf pijnlijke trappen en Nina zakte opgelucht tegen een wand... maar merkte toen dat ze scheef stond. Door een patrijspoort vlakbij zag ze de keten antennes, zilveren bloemen belicht door schijnwerpers... en daarachter golven die aan de boeg over de bovenrand van de nep-containers sloegen. Het was hetzelfde verhaal als met de Typhoon, alleen waren ze ditmaal niet eens in de buurt van een kust.


  Ze keek om naar Chase, die het tuig om zijn lijf deed. ‘Wat is dat voor een ding? Een parachute?’


  ‘Eerder een straalpakket.’


  ‘Een straalpakket?’


  ‘Zo is Jack bij Vaskovitsj gekomen. Ik hoop alleen dat je er net zo gemakkelijk mee kunt vliegen als hij zei. Als jij het zwaard meeneemt, aan de achterkant zit een vak. Steek het daarin. Maar prik er geen gat in!’


  Nina hinkte naar hem toe en vond de sluiting van het vak, dat ze opendeed en waar ze behoedzaam Excalibur in stopte. De gloed verdween toen ze hem losliet. De kling rinkelde ongevaarlijk tegen de binnenkant van het polycarbonaat. Ze sloot het vak af terwijl Chase het tuig goed bevestigde. Het schip sidderde weer, een treurig metalig gekreun dat door de romp ging. ‘Mooi,’ zei hij en wees op een uitgangsdeur. ‘Ga maar naar buiten.’


  Nina wist nog niet wat hij van plan was, maar hinkte erdoor en kwam op het plateau aan bakboord van het schip terecht, dat uitstak tot buiten de zijkant van de romp. Ver beneden hen zag ze een van de reddingsboten wegvaren, een oranje ruitvorm die opviel door zijn knipperlicht. Voor hen uit bleef de zee zich over de containers opdringen. De achtersteven van de Aurora stak uit het water en kwam omhoog toen het enorme vrachtschip met zijn neus de donkere zee in werd gesleurd.


  Chase hield een stuk touw omhoog. ‘Bind dat om me heen en dan om jou heen. Doe dat een paar keer en knoop het zo stevig vast als je kunt... Vertrouw me maar,’ voegde hij eraan toe toen hij haar gezicht zag.


  ‘Goed,’ zei ze onzeker en ze trok het touw tussen zijn onderrug en het pakket door terwijl hij een klein stuurapparaat om zijn pols bevestigde. ‘Jij weet dus hoe dit ding werkt?’


  ‘Min of meer. Jack heeft het me laten zien. Nou ja, meer verteld dan laten zien, maar ik snap de grote lijn.’


  ‘Ik geloof je op je woord,’ zei Nina zenuwachtig. Ze sloeg het touw om zich heen en nog eens om Chase en trok het strak. Toen ze er een knoop in legde, drukte het hen tegen elkaar.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en sjouwde naar de rand van het plateau. ‘We moeten op de reling zien te komen. Lukt dat je?’


  ‘Zal wel moeten, hè?’ Nina keek omlaag terwijl Chase haar optilde en zette zich met haar linkerhak af tegen elke staaf van de reling. Hij kwam achter haar aan, de ene moeizame stap na de andere. Ze knarsetandde toen de wond in haar been tegen Chase’ bovenbeen drukte, maar wist een kreet te onderdrukken.


  ‘Flinke meid,’ zei Chase toen ze onvast boven op de reling zaten en voor steun tegen een staander leunden. ‘Nou goed, laat ik eens kijken of ik dit ding gestart krijg.’


  ‘Voor je dat doet...’ zei Nina.


  ‘Wat?’


  Ze kuste hem. ‘Voor het geval ik daar niet meer de kans voor krijg.’


  Hij glimlachte. ‘Zeg, eindelijk heb ik ingestemd met een trouwdatum. Ik ben echt niet van plan die te missen!’ Hij kuste haar terug en controleerde het stuurapparaat terwijl Nina zich aan hem vastklemde. ‘Goed. Eens kijken...’


  Hij drukte op een knop. De zijkanten van het pakket sprongen open als het dekschild van een kever die ging vliegen. Zwarte deltavleugels van koolstofvezel schoten tevoorschijn en klapten open vóór de helften zich al klepperend naar buiten ontvouwden.


  Chase was onder de indruk van de snelheid en precisie van de werking. De spanwijdte was bijna drie meter. ‘Heel netjes. Goed, de motoren.’ Hij legde zijn vinger op de volgende knop. ‘Hou je goed vast,’ waarschuwde hij Nina. ‘Want als ik op die knop druk, is het net of je een trap tegen je reet krijgt en dan gaan we over de rand!’


  Nina kneep haar ogen dicht. ‘Toe maar.’


  Chase boog zich naar voren en drukte op de knop.


  Vier kleine straalturbines kwamen gierend tot leven. De hitte van hun uitlaat bladderde meteen de verf van de reling terwijl Chase en Nina neervielen. De vleugels bogen zich in de wind, ze kregen snelheid...


  Naar beneden. Ze vielen evenwijdig aan het schip, de dekken flitsten langs.


  Chase veranderde van houding, de armen gestrekt terwijl hij zijn rug boog, in een poging horizontaal te komen. Als hij genoeg snelheid kon maken om de vleugels draagkracht te geven...


  Het zwarte water raasde op hem af, glinsterend met lichtpatronen van het schip. Ze vielen nog steeds, te snel...


  De weerspiegelingen begonnen onder hem door te glijden toen de motoren hun volle stuwkracht bereikten en hen met toenemende snelheid bij de Aurora vandaan joegen.


  Het was nog niet genoeg. Ze waren voorbij het niveau van het hoofddek, zakten de laatste meters naar de zeespiegel...


  Ze kwamen recht, de vleugels bogen zich opeens naar boven alsof ze tot leven kwamen. Nina gaf een gilletje toen de touwen strak om haar heen kwamen zitten. Chase leunde wanhopig achteruit, zo hard als hij kon, zijn gezicht gebeukt door de ijzige wind die langs zijn huid schraapte.


  Een luchtkussen, besefte hij. Als je heel laag zit, wordt er bij alle soorten vleugels lucht gevangen tussen de vleugels en het oppervlak eronder, die extra draagkracht geeft. Zou het genoeg zijn om hen boven water te houden?


  Zijn ogen traanden door de toenemende wind. Aan de ene kant schoot er iets langs hen heen: de reddingsboot, een nauwelijks zichtbare kleurvlek die achterbleef...


  En onder hen. Ze wonnen hoogte!


  Chase spande zich in om zijn stand houding te houden terwijl Nina onder hem hing. De drijfkracht van de motoren, samen met de hoek van de vleugels, was net genoeg om ze licht maar aanhoudend te laten klimmen. Hij herinnerde zich hoeveel brandstof de zweefvlieger volgens Mitchell bij zich had en probeerde te berekenen hoe hoog ze konden komen voor die op was. Nina had het in een seconde kunnen be rekenen, wist hij, maar het lawaai van de wind en de motoren maakte het lastig om met elkaar te praten en gezien haar beven had ze andere dingen aan haar hoofd. Zoals temperatuur en zwaartekracht.


  Ongeveer honderd meter, concludeerde hij. Hij zou de horizon kunnen zien op zo’n honderd kilometer afstand – vooropgesteld dat er iets te zien was. Mitchell zou geen andere vaartuigen in de buurt hebben gewild die konden zien dat hij het aardenergiewapen in werking stelde. De vraag was: konden ze lang genoeg glijden om iets te bereiken wat daar ergens was?


  De zweefvlieger bleef stijgen. Driehonderd meter en nog meer. Chase voelde Nina’s hart bonzen tegen zijn borst. Vlug, angstig... maar gaandeweg werd het rustig.


  Niet omdat ze kalmer werd, maar omdat ze in de bitterkoude wind begon te bevriezen.


  ‘Bij de tijd blijven!’ riep hij. Ze kneep met haar hand in zijn zij. Maar de kou zou al snel zijn tol gaan eisen en zelfs hij kon dat niet heel lang weerstaan. Het was wel negen jaar geleden dat hij op zulke omstandigheden was getraind.


  Er gingen minuten voorbij, de hoogtemeter steeg nog steeds, de straalmotoren jankten. Niet veel brandstof over. Chase wreef in zijn ogen en besefte dat zijn tranen aan zijn gezicht vastvroren. Hij kon zijn eigen vingerdruk nauwelijks voelen, de zenuwen raakten verdoofd.


  Negenhonderd meter.


  Op zijn polsapparaat knipperde een rood lichtje. De brandstof raakte op. Nog een minuut, of dertig seconden, of tien? Hij wist het niet. Maar de aandrijving was bijna aan zijn eind, er bleef alleen een lange glijvlucht in de zwarte nacht over...


  Lichten!


  In de verte zag hij een groepje van blauwe en gele lichten. In het stikdonker van de dichtbewolkte lucht was het vrijwel onmogelijk om te beoordelen hoe ver het weg was, maar Chase dacht wel dat het meer dan dertig kilometer was. Zou de zweefvlieger hen zo ver kunnen brengen?


  Ze kwamen er alleen achter door het te proberen. Hij zwenkte in de richting van het schip.


  De motoren stotterden en sloegen toen af. Het enige lawaai kwam nu van de wind.


  Hij voelde dat de greep van Nina verzwakte. ‘Nina, blijf wakker!’ riep hij. ‘Daar is een schip, we halen het!’ Hij wist niet of dat echt zo was, maar als hij onopzettelijk had gelogen, zou ze niet de kans krijgen hem dat aan te wrijven.


  De hoogtemeter telde nu af. Hij bleef zo goed mogelijk achterover leunen, probeerde hoogte te houden, maar zonder de motoren was daling onvermijdelijk.


  Zeshonderd meter. De lichten waren nog een eind weg, maar kwamen dichterbij en namen een veelbelovende gestalte aan. Kleiner dan die van de Aurora, dichterbij misschien dan Chase had gedacht. Een treiler?


  Dichterbij. Vierhonderdvijftig meter. Nina werd nu meer door de touwen dan door eigen kracht vastgehouden, haar greep verzwakte, haar hartslag vertraagde. Hij had geen gevoel meer in zijn gezicht en nauwelijks in zijn gestrekte handen. Driehonderd meter. De ruimte tussen de lichtjes begon zich op te vullen met echte kleuren, het schip verscheen uit de duisternis als in een film. Honderdvijftig meter. Dichterbij. Honderdtwintig meter, negentig...


  Nina verslapte. Hij had grote moeite om in zijn houding te blijven nu haar armen en benen in de luchtstroom bungelden en hen vertraagden. Zestig meter, dertig, hij zakte snel...


  Het schip raasde op hen af, uit de duisternis recht voor hem sprong een mast tevoorschijn. Chase draaide, verloor hoogte. Iets op het dek, een stapel netten waarin glinsterend zilver lag. Hij mikte erop, de laatste kans voor ze doorschoten en achter het schip te water raakten...


  Met een smak belandden ze in de netten. De vleugels knakten en braken af, maar Chase had zijn armen al om Nina geslagen om haar te beschermen terwijl ze door een hoop vis glibberden en de pas gevangen kabeljauw alle kanten op vloog. De andere kant van het net was van het dek opgehesen; ze schoten omhoog voor ze terugrolden in de spartelende school.


  ‘Godskolere!’ hijgde Chase. Zijn gevoel mocht dan verdoofd zijn, maar zijn reukvermogen functioneerde prima. ‘Wat een stank!’ Het net hing stil. Hij keek om zich heen en zag een groep geschrokken vissers hem aanstaren.


  Nina bewoog zwakjes in zijn greep. ‘Nina! Gaat het een beetje? Nina!’


  ‘Eddie...’ fluisterde ze doezelig en weer bewoog ze. Ditmaal om haar hoofd tegen zijn borst te leggen met een uitdrukking van tevredenheid bijna, met de ogen dicht. Maar dat duurde niet lang. Ze trok haar neus op en keek zorgelijk. ‘Wat is dat voor stank?’


  Chase begon opgelucht te lachen en drukte haar tegen zich aan. Hij keek op naar de vissers die nu op het net klommen. ‘Hallo, jongens!’ zei hij. ‘Komen jullie ergens in de buurt van Engeland?’


  Hoofdstuk 36


  Engeland


  


  '... En het is mij een grote eer hier aanwezig te zijn bij de ontdekker van het graf van koning Arthur, een vrouw die meer dan eens de geschiedenisboeken heeft herschreven... doctor Nina Wilde.’


  ‘Dank u, meneer de minister-president,’ zei Nina, blozend van het applaus terwijl ze hinkend haar plaats achter de microfoon innam. Haar wond was verzorgd en er was haar verzekerd dat ze binnenkort helemaal genezen zou zijn, maar ze was pas een week tevoren verwond geraakt en het been was nog stijf en pijnlijk.


  Het kleine podium waarop ze stond was opgesteld aan de voet van de Glastonbury Tor. Daarachter was de toegang tot het graf afgezet: er was nu een groots archeologisch onderzoek gaande. Ze keek uit over de menigte, die groter was dan verwacht. Behalve de onvermijdelijke pers en de politiebewaking, de beveiliging en de ambtenaren die de Britse minister-president begeleidden, was er ook een menigte gewone mensen, die een van de zeldzame momenten mee wilden beleven waarop een mythe werd onthuld als werkelijkheid.


  Maar al keken al die gezichten naar haar op, Nina’s aandacht was maar op één iemand gericht. Chase stond vlak bij het podium. Ondanks alle wonden en hechtingen op zijn gezicht wist hij nog steeds te grijnzen terwijl hij applaudisseerde. Naast hem stonden Elizabeth, Holly en zijn grootmoeder, en Mac. Ze glimlachte terug en overzag toen de menigte.


  ‘Dank u wel,’ zei ze weer en ze wachtte tot het applaus afnam. ‘Het is mij een eer hier te zijn. Maar allereerst wil ik zeggen dat ik het graf niet alleen heb ontdekt. Ik heb een hoop hulp gehad van andere mensen. En ongelukkig genoeg zijn te veel van hen niet meer onder ons. Grote schatten uit het verleden kunnen tot ontzag en verwondering leiden, maar ook tot hebzucht en geweld, die enkele vrienden van mij het leven hebben gekost. Voor ik verder ga, wil ik even de tijd nemen om ze te gedenken.’


  Ze keek omlaag, haar handen voor zich ineengeslagen. Het rumoer van de menigte zakte bijna helemaal weg en even was het enige geluid het getjilp van vogels in het omliggende land. Toen hief ze haar hoofd weer op en zag dat Chase haar verdrietig, maar vol waardering toelachte. Ze glimlachte terug en ging door.


  ‘Dank u. De minister-president zei zojuist dat ik de geschiedenisboeken had herschreven – en ik weet dat het voor sommige mensen heel bedreigend kan zijn als alles wat ze dachten te weten overhoop wordt gehaald. En daar ben ik zelf schuldig aan: ik had mijn eigen vooroordelen. Maar ook heb ik geleerd dat het in twijfel trekken van wat je gelooft soms de enige manier is om ontdekkingen te doen, om kennis te vergroten. En om die reden ben ik vandaag met u samen, nu wat eens slechts een sage was, iets groters wordt. Een waarheid die nog nader moet worden uitgezocht, maar de weg begint hier: bij de rustplaats van Arthur, koning van de Britten.’


  Opnieuw applaus en zelfs gejuich. Maar weer keek Nina alleen maar naar Chase en de trots op zijn gezicht.


  


  ‘En waarom stond u niet op het podium, oom Eddie?’ vroeg Holly.


  ‘Ach, je kent me toch,’ zei Chase bescheiden. ‘Cameravrees.’


  ‘Maar voor mij toch niet?’ Ze hield het mobieltje omhoog dat Chase voor haar had gekocht en nam een foto van Nina en hem. ‘Ik wil een goede foto van mijn held.’


  ‘Dat zal wel niet lukken, denk ik,’ zei Elizabeth, maar met humor in haar stem. ‘Eddie, ik zou je willen bedanken, maar ik vind niet dat dat genoeg is. Jij hebt Holly...’ Haar stem stierf weg, overdonderd door emoties.


  Chase sloeg zijn arm om haar heen. ‘Het is goed, Liz... Elizabeth.’ Allebei glimlachten ze. ‘Ik bedoel, kom op. Jullie zijn familie. Wat kon ik anders doen?’


  ‘Misschien moest je papa gaan opzoeken en hem dat zeggen.’


  ‘Laten we niet op de dingen vooruitlopen!’


  De grootmoeder van Chase kwam gehaast op hen af. ‘Kom hier, mijn suikerbolletje. Ik ben zo trots op je!’ Ze stak haar handen uil en kneep hem in zijn wangen.


  ‘Au. Au, oma!’ protesteerde Chase. ‘Straks gaat er nog een hechting stuk!’


  ‘Ach, doe niet zo gek.’ Ze kuste hem en keek naar Nina. ‘En ik ben zo blij dat jullie eindelijk een datum hebben afgesproken.’ Ook Nina kuste ze. ‘Welkom in de familie!’


  ‘Vergeet niet Peter Alderley uit te nodigen,’ zei Mac guitig.


  ‘Alderley kan de p...’ begon Chase, maar keek toen naar zijn grootmoeder en nichtje.


  ‘De post op tijd krijgen?’ opperde Nina.


  Mac grinnikte, kwam toen dichterbij en sprak zachtjes. ‘Trouwens,’ zei hij met een blik naar de minister-president die vlakbij met een tv-nieuwsploeg stond te praten, ‘er zijn mensen in Londen – en in Washington – die dolgraag willen weten wat er met Excalibur is gebeurd.’


  ‘Kwijtgeraakt op zee,’ antwoordden Nina en Chase tegelijk. ‘Vergaan met het schip,’ voegde Nina eraan toe.


  ‘Gloe-gloe,’ zei Chase en maakte met zijn vinger een beweging van een neergaande spiraal.


  Mac schraapte zijn keel en keek hen beiden een ogenblik doordringend aan; toen vertrok zijn gezicht zich tot een wrang glimlachje. ‘Vreselijk jammer. Maar waarschijnlijk wel het beste. En wat gaan jullie nu doen?’


  ‘We gaan terug naar Amerika,’ zei Nina. ‘Ik moet een uitgebreid rapport uitbrengen aan de IHA en de Verenigde Naties. En we moeten het gezin van Hector Amoros opzoeken.’


  Mac knikte meelevend. ‘Dan wens ik jullie het allerbeste. Gaan jullie nu naar Heathrow? Jullie zouden met mij mee kunnen rijden.’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Nina. ‘We hebben een huurwagen.’


  Chase grijnsde. ‘En we nemen de natuurroute.’


  


  Ze stonden aan de rand van een meertje, ver in het Engelse platteland. De zonneschijn gaf het golvende landschap een wazige gloed, vredig, romantisch. Er was niemand anders te zien, geen auto’s of huizen, alleen bomen en akkers en vogels, die door de warme lucht zweefden.


  ‘Mooi hier,’ zei Nina. Ze liep dichter naar de oever toe en keek omlaag om haar weerspiegeling te zien in het rimpelende water. Een visje kwam bijna aan het oppervlak om naar haar op te kijken en schoot toen met één slag van zijn staartvin de veiligheid van de diepte in.


  ‘Ja, goed,’ beaamde Chase, ‘maar niet zo fijn als in Yorkshire. Gods eigen land... daar zal ik je mee naar toe moeten nemen.’


  ‘Ander keertje misschien.’ Ze bekeek nog even het uitzicht, keerde zich toen om en pakte een voorwerp op dat in een handdoek gewikkeld was.


  ‘Weet je zeker dat je dat wilt doen?’ vroeg Chase.


  ‘Niet echt. Iets van zulke historische betekenis hoort thuis in een museum. Maar...’ Ze schudde haar hoofd. ‘We kunnen niet het risico nemen dat weer iemand als Mitchell het in handen krijgt. Bovendien, volgens de sage kwam Excalibur uiteindelijk in een meer terecht, wachtend op het juiste moment om teruggevonden te worden. Heel toepasselijk, lijkt me.’


  Ze wond de handdoek los en onthulde Excalibur, die erin zat. De kling begon bijna onwaarneembaar te glanzen toen ze het gevest vastgreep: er waren geen onzichtbare aardenergielijnen in de buurt. Na een tijdje naar de weerschijn in het metaal te hebben gekeken, gaf Nina het zwaard voorzichtig aan Chase over. ‘Ik?’ vroeg hij. ‘O, ik snap het: als jij koning Arthur bent, ben ik de trouwe ridder die het zwaard wegwerpt, hè?’


  ‘Nee,’ zei Nina met een lachje. “Jij kunt veel verder gooien dan ik, meer niet!’


  Chase begon te lachen, woog toen het zwaard in zijn handen voor hij met één arm uithaalde om te gooien. ‘Weet je ’t zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed.’ Met een grom wierp hij het glanzende wapen weg, over het meer. Het vloog tollend weg, zonlicht blikkerde op de kling, en plonsde met een boog neer, een eind van de oever, waar het wegzonk, uit het zicht in het diepe water daaronder. Hij zuchtte. ‘Weet je, ik had bijna verwacht dat er een hand boven water uit zou komen om hem vast te pakken.’


  ‘Een verzopen sloerie misschien?’ vroeg Nina met een grijns.


  ‘Ja, dat is genoeg Monty Python,’ zei Chase, pakte haar bij de hand en liep terug in de richting van de auto. ‘Dan kunnen we nu maar beter gaan nadenken over de bruiloft, zou ik zeggen. Ik weet het: als we ons nu eens laten trouwen in Las Vegas, door Elvis?’


  Ze begon te lachen. ‘Denk nog maar even verder.’


  Epiloog


  Washington


  


  De man met het witte haar reikte de man achter het bureau de map aan en deed eerbiedig een stap achteruit. ‘Dit is alles wat we tot dusver hebben, meneer.’


  ‘En het schip?’


  ‘Op basis van de gps-opname van de laatst bekende positie ligt het ongeveer tweeënhalf duizend meter diep in de Noorse Zee, net boven de poolcirkel. Vroeg of laat is die plek te bereiken, maar het is onmogelijk te zeggen hoeveel er geborgen kan worden.’


  ‘En het zwaard?’


  ‘Volgens doctor Wilde en Chase, vergaan met het schip. Of dat zo is of niet is een andere kwestie, maar gezien haar huidige bekendheid bij het publiek, wordt het moeilijk om hen aan een ondervraging bloot te stellen.’


  ‘Verdomme. Mitchell had die supergeleider moeten laten analyseren en kopiëren voor hij het wapen beproefde. Hij had te veel haast en nu zijn we alles kwijt.’


  ‘Met alle respect, meneer,’ zei de witharige, ‘hij handelde volgens uw opdracht. Hij wilde voordeel halen uit de verhouding met de Russen en u gaf hem persoonlijk toestemming de Enterprise te laten zinken, als een misleidende...’


  ‘Ik weet waarin ik heb toegestemd!’ Hij sloeg met zijn vuist op het bureau. ‘We zouden de Russen voor tien jaar lang hebben uitgeschakeld als mededinger naar polaire hulpbronnen, maar die kans is nu verkeken door een of andere... archeoloog, godbetert, en haar Britse vriendje!’ Hij bladerde snel de papieren in de map door en bleef even kijken naar een tweetal foto’s: Nina en Chase. Met een klap gooide hij de map op zijn bureau. ‘Goed, meneer Callum. U kunt gaan.’


  ‘Ja, meneer de president.’ De witharige man knikte en beende opgewekt het Oval Office uit.


  President Victor Dalton keerde zich om om door de hoge, kogelvrije ramen uit te kijken over de rozentuin van het Witte Huis. Jack Mitchell had geweten dat hij, als hij zou falen, zou worden gehekeld als misdadig agent die het illegale budget van de DARPA voor eigen doeleinden had misbruikt. Als een ware patriot had hij dat risico en die verantwoordelijkheid genomen om de man te beschermen wiens bevelen hij in feite uitvoerde. Er zou geen verband blijken met het Witte Huis... maar dat deed niets af aan het feit dat de operatie was mislukt. Het aardenergiewapen was vernield en Daltons lange-termijnplannen waren misgelopen.


  Hij keek geërgerd naar de foto’s van Nina en Chase. ‘Dit zal ik niet vergeten,’ beloofde hij ze.


  

  


  

OEBPS/Images/cover.jpg
ANDY

HET (G :m,ﬁu
rese | | 11 -

EXA

" AlrRL | 1 ]
EIMGIIREIE OLL
-






OEBPS/Images/Het geheim van Excalibur - Andy McDermott-1a.jpg
IBOEKERY





